
 

 

การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนดตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธ 

ที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 
 

นายสุวัฒน์ สัจจะประภา 

วิทยานิพนธ์นี้เป็นส่วนหนึ่งของการศึกษาตามหลักสูตรปริญญานิติศาสตรมหาบัณฑิต 
สาขาวิชานิติศาสตร์ 

คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
ปีการศึกษา 2559 

ลิขสิทธิ์ของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

 



 



 

 

 

Protection of Rights and Liberties of Designated Persons under 
the Counter-Terrorism and Proliferation of Weapon of Mass Destruction Financing Act 

B.E. 2559 (2016) 
 

Mr. Suwat Satchaprapa 

A Thesis Submitted in Partial Fulfillment of the Requirements 
for the Degree of Master of Laws Program in Laws 

Faculty of Law 
Chulalongkorn University 

Academic Year 2016 
Copyright of Chulalongkorn University 

 



 

 



 

 

 

หัวข้อวิทยานิพนธ์ การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนดตาม
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มี
อานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 

โดย นายสุวัฒน์ สัจจะประภา 
สาขาวิชา นิติศาสตร์ 
อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์หลัก ศาสตราจารย์ ดร. เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์ 
อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วม อาจารย์ อรรณพ ลิขิตจิตถะ 
  

คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย อนุมัติให้นับวิทยานิพนธ์ฉบับนี้เป็นส่วนหนึ่ง
ของการศึกษาตามหลักสูตรปริญญามหาบัณฑิต 

 

 คณบดีคณะนิติศาสตร์ 

(ศาสตราจารย์ ดร. นันทวัฒน์ บรมานันท์) 

คณะกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ 

 ประธานกรรมการ 

(ศาสตราจารย์ วีระพงษ์ บุญโญภาส) 

 อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์หลัก 

(ศาสตราจารย์ ดร. เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์) 

 อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วม 

(อาจารย์ อรรณพ ลิขิตจิตถะ) 

 กรรมการภายนอกมหาวิทยาลัย 

(อาจารย์ สุรสีห์ โกศลนาวิน) 

 

 



 ง 

 

 

 

บทคั ดย่อ ภาษาไทย 

สุวัฒน์ สัจจะประภา : การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนดตาม
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการ
แพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 (Protection of Rights and 
Liberties of Designated Persons underthe Counter-Terrorism and Proliferation 
of Weapon of Mass Destruction Financing ActB.E. 2559 (2016)) อ.ที่ปรึกษา
วิทยานิพนธ์หลัก: ศ. ดร. เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, อ.ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วม: อ. 
อรรณพ ลิขิตจิตถะ{, หน้า. 

         วิทยานิพนธ์ฉบับนี้มีจุดมุ่งหมายศึกษาการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูก
ก าหนดตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและ
การแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 เฉพาะที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายว่า
มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทย
คุ้มครองและจ ากัดสิทธิและเสรีภาพบุคคลที่ถูกก าหนดซึ่งเกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย  โดยวิเคราะห์
เปรียบเทียบกับมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อร้าย
ของต่างประเทศ ได้แก่ สหรัฐอเมริกา เนเธอร์แลนด์ และสิงคโปร์ 

          ผลการศึกษาพบว่า การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนดที่
เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายของไทยยังไม่ชัดเจนและครอบคลุมตามมาตรฐานสากลขององค์การ
สหประชาชาติ (UN) จนอาจกระทบต่อศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ได้ โดยเฉพาะการยึดอายัดทรัพย์สินที่
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          This thesis aimed to study the protection of rights and liberties of the 
Designated persons under the Counter-Terrorism and Proliferation of Weapon of Mass 
Destruction Financing Act B.E. 2559 (2016) with respect to the matter related to the 
terrorism only to learn if the measures concerning the protection and suppression of 
terrorism financing of Thailand protect and restrict the rights and liberties of the Designated 
persons with respect to the terrorism by comparing with the measures concerning the 
protection and suppression of terrorism financing of other countries, namely the United 
State of America, the Netherlands and Singapore. 

          The findings showed that the protection of the rights and liberties of the 
Designated persons with respect to the terrorism was not clearly specified and 
comprehensive as required by the international standard of the United Nation and it might 
affect human dignity especially the seizure and attachment of properties which was 
related to humanity and essential human needs not to be subject to the measures of 
counter terrorism financing under the Counter-Terrorism and Proliferation of Weapon of 
Mass Destruction Financing Act B.E. 2559 (2016).  With respect to the restriction of the 
rights and liberties, it was found that the Right to Be Heard of the Designated persons was 
most affected by the measures of counter terrorism financing of Thailand in the process of 
determining the name list of the persons of both UN Sanction List and Thailand Sanction 
List and it was also found that the regulations on the period for delisting the names of the 
Designated persons from both UN Sanction List and Thailand Sanction List were not clearly 
specified as required by the International standard of the United Nation. 

 

 

Field of Study: Laws 
Academic Year: 2016 
 

Student's Signature   
 

Advisor's Signature   
 

Co-Advisor's Signature   
   

 

 



 ฉ 

 

 

 

 
กิตติกรรมประกาศ 
 

กิตติกรรมประกาศ 

 

วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ส าเร็จลุล่วงได้ด้วยดีเนื่องด้วยความเมตตากรุณาจากศาสตราจารย์ 
ดร. เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์ อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์หลัก และอาจารย์ อรรณพ ลิขิตจิตถะ 
อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วมซึ่งเป็นอดีตผู้บังคับบัญชาที่ส านักงาน ปปง. ของผู้เขียน ที่ได้สละ
เวลาอันมีค่าในการแนะน าแนวทางการเขียน การค้นคว้าและวิเคราะห์ข้อมูล ตลอดจนตรวจทาน
แก้ไขข้อบกพร่องและให้ค าปรึกษาอันเป็นประโยชน์ต่อการท าวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ ผู้เขียนจึงขอก
ราบขอบคุณไว้ ณ โอกาสนี้ด้วยความเคารพเป็นอย่างสูง 

ผู้เขียนขอกราบขอบคุณศาสตราจารย์ วีระพงษ์  บุญโญภาส ประธานกรรมการสอบ
วิทยานิพนธ์ และ อาจารย์ สุรสีห์ โกศลนาวิน กรรมการสอบวิทยานิพนธ์ ที่ได้สละเวลาอันมีค่าใน
การรับเป็นกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ที่ได้กรุณาให้ค าแนะน าและปรับปรุงประเด็นในการศึกษา 
อันเป็นประโยชน์ต่อการท าวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ 

ขอขอบคุณเจ้าหน้าที่หลักสูตรนิติศาสตรมหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย ที่อ านวยความสะดวกในการจัดท าวิทยานิพนธ์ และขอขอบคุณเจ้าหน้าที่ห้องสมุด 
ศูนย์เพชรรัตน นิติทรัพยากร คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ที่อ านวยความสะดวกเป็น
ช่องทางในการประสานกับท่านอาจารย์ที่ปรึกษา และขอขอบคุณ คุณนัทชาพัฒน์ ฐาศิริทรัพย์ 
เจ้าหน้าที่ส านักงานวิทยทรัพยากร ที่แนะน าเกี่ยวกับการติดตั้งใช้งานโปรแกรม Endnote และ
ขอขอบคุณ คุณอับดุลเลาะห์ หะยีอาบู ทนายความของศูนย์ทนายความมุสลิมประจ าจังหวัดยะลา 
ที่ให้ความอนุเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับค าพิพากษาในคดีที่เกี่ยวกับการก่อการร้าย และขอขอบคุณ
ผู้ร่วมงานที่ส านักงาน ปปง. ที่ให้ก าลังใจในการจัดท าวิทยานิพนธ์ ตลอดจนขอขอบคุณเพ่ือนนิสิต
ร่วมรุ่นปริญญาโทคณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ทั้งที่อยู่ในสาขาหรือนอกสาขา
กฎหมายมหาชนที่ช่วยเหลือซึ่งกันและกันในการศึกษาหลักสูตรนี้ 

สุดท้ายนี้ ผู้เขียนขอกราบขอบพระคุณเป็นอย่างสูงต่อบิดาผู้ล่วงลับและมารดาที่ท่านทั้ง
สองเป็นที่รักและเคารพยิ่งของผู้เขียน ซึ่งให้การส่งเสริมสนับสนุนผู้เขียนในทุกด้านอย่างเต็มที่
เสมอมาโดยท่านทั้งสองมีพระคุณอย่างสูงยิ่งและเป็นก าลังใจอย่างส าคัญมากต่อผู้เขียน ตลอดจน
ขอขอบคุณพ่ีและน้องๆ ของผู้ เขียนที่ให้การสนับสนุนและเป็นก าลังใจแก่ผู้เขียนตลอดมา 
คุณประโยชน์อันใดที่เกิดจากวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ผู้เขียนขอมอบให้แด่ผู้มีพระคุณทุกท่านทั้งที่ได้
กล่าวนามและไม่ได้กล่าวนาม หากมีข้อบกพร่องประการใดของวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ ผู้ เขียนขอน้อม
รับความบกพร่องนั้นไว้แต่เพียงผู้เดียว 

 



สารบัญ 
  หน้า 

บทคัดย่อภาษาไทย ............................................................................................................................. ง 

บทคัดย่อภาษาอังกฤษ ....................................................................................................................... จ 

กิตติกรรมประกาศ............................................................................................................................. ฉ 

สารบัญ .............................................................................................................................................. ช 

สารบัญตาราง .................................................................................................................................... 1 

สารบัญแผนภูมิ .................................................................................................................................. 1 

บทที่ 1 บทน า ................................................................................................................................... 1 

1.1 ความเป็นมาและความส าคัญของการศึกษา ............................................................................ 1 

1.2 วัตถุประสงค์ของการศึกษา .................................................................................................... 4 

1.3 สมมติฐานของการศึกษา ........................................................................................................ 5 

1.4 วิธีด าเนินการศึกษา ................................................................................................................ 5 

1.5 ขอบเขตของการศึกษา ........................................................................................................... 5 

1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ ..................................................................................................... 6 

บทที่ 2 แนวความคิด ทฤษฎีว่าด้วยการคุ้มครองและการจ ากัดสิทธิ เสรีภาพของประชาชน กับ
การก่อการร้าย .................................................................................................................................. 7 

2.1 แนวความคิด ทฤษฎีว่าด้วยการ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน ......................... 7 

2.1.1 ที่มาของแนวความคิด ทฤษฎีว่าด้วยสิทธิและเสรีภาพ .................................................. 7 

2.1.1.1 แนวความคิดทางกฎหมาย ของส านักกฎหมายธรรมชาติ ................................ 7 

2.1.1.1.1 แนวความคิดว่าด้วยกฎหมายธรรมชาติ .......................................... 8 

2.1.1.1.2 ลักษณะและรูปแบบของสิทธิและเสรีภาพ ตามแนวความคิด
กฎหมายธรรมชาติ ....................................................................... 14 

2.1.1.2 แนวความคิดทางกฎหมาย ของส านักกฎหมายบ้านเมือง .............................. 15 

2.1.1.2.1 แนวความคิดว่าด้วยกฎหมายบ้านเมือง ........................................ 15  

 



 ซ 

  หน้า 

2.1.1.2.2 ความหมายและการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ ตามส านัก
กฎหมายบ้านเมือง ....................................................................... 15 

2.1.1.2.3 กฎหมายบ้านเมืองกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคล .... 16 

2.1.1.3 แนวความคิดทางศาสนา ของศาสนาคริสต์ ................................................... 44 

2.1.1.3.1 ค าสอนเรื่องความเสมอภาค ......................................................... 44 

2.1.1.3.2 ค าสอนเรื่องศักดิ์ศรีของความเป็นมนุษย์ ...................................... 44 

2.1.1.3.3 การจ ากัดอ านาจรัฐ ...................................................................... 44 

2.1.1.4 แนวความคิดทางปรัชญา ของนักปราชญ์ ..................................................... 45 

2.1.1.4.1 ทฤษฎีเกี่ยวกับสัญญาประชาคม ................................................... 45 

2.1.1.4.2 หลักการแบ่งแยกอ านาจของมองเตสกิเออ (Montesquieu) ....... 49 

2.1.2 แนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับรัฐธรรมนูญนิยมว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิและ
เสรีภาพของบุคคล ..................................................................................................... 50 

2.1.2.1 การรับรองและการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ............................... 50 

2.1.2.2 การตรวจสอบการใช้อ านาจรัฐ ..................................................................... 51 

2.1.2.3 หลักความชอบด้วยรัฐธรรมนูญของกฎหมาย ................................................ 51 

2.1.2.4 หลักความชอบด้วยกฎหมายของการกระท าทางปกครอง ............................. 53 

2.1.3 การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนโดยองค์กรตามรัฐธรรมนูญ .................... 55 

2.1.3.1 องค์กรที่ไม่ใช่องค์กรตุลาการ ........................................................................ 55 

2.1.3.1.1 คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ .......................................... 55 

2.1.3.1.2 ผู้ตรวจการแผ่นดิน ....................................................................... 56 

2.1.3.1.3 องค์กรอัยการ .............................................................................. 57 

2.1.3.2 องค์กรตุลาการ ............................................................................................. 57 

2.1.3.2.1 ศาลรัฐธรรมนูญ ........................................................................... 57 

2.1.3.2.2 ศาลยุติธรรม ................................................................................ 58  

 



 ฌ 

  หน้า 

2.1.3.2.3 ศาลปกครอง ................................................................................ 58 

2.2 แนวความคิด ทฤษฎีว่าด้วยการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของบุคคล ................................. 59 

2.2.1 แนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับเจตนารมณ์ในการจ ากัดสิทธิ และเสรีภาพของ
บุคคล ........................................................................................................................ 59 

2.2.1.1 การคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของบุคคลอ่ืน ........................................................ 59 

2.2.1.2 การคุ้มครองสังคม ........................................................................................ 60 

2.2.1.3 การคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ .................................................................. 60 

2.2.2 แนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับหลักเกณฑ์ตามรัฐธรรมนูญว่าด้วย การจ ากัด
สิทธิและเสรีภาพของบุคคล ....................................................................................... 61 

2.2.2.1 หลักเกณฑ์ในทาง “รูปแบบ” ของกฎหมายที่เป็นการจ ากัด สิทธิและ
เสรีภาพของบุคคล ....................................................................................... 61 

2.2.2.1.1 การด าเนินกระบวนการตราบทบัญญัติแห่งกฎหมาย .................... 61 

2.2.2.1.2 การระบุบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญที่ให้อ านาจ ในการตรา
กฎหมายจ ากัดสิทธิและเสรีภาพ .................................................. 62 

2.2.2.2 หลักเกณฑ์ในทาง “เนื้อหา” ของกฎหมายที่เป็นการจ ากัด สิทธิและ
เสรีภาพของบุคคล ....................................................................................... 63 

2.2.2.2.1 ลักษณะทั่วไปของกฎหมาย .......................................................... 63 

2.2.2.2.2 ลักษณะตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ ....................................... 64 

2.2.2.2.3 กฎหมายไม่ขัดหรือแย้งต่อหลักความได้สัดส่วน (principle of 
proportionality) ....................................................................... 66 

2.2.2.2.4 กฎหมายต้องไม่กระทบกระเทือนสาระส าคัญ แห่งสิทธิและ
เสรีภาพ ....................................................................................... 69 

2.3 สิทธิและเสรีภาพของบุคคล .................................................................................................. 69 

2.3.1 ความหมายของสิทธิและเสรีภาพ ............................................................................... 70 

2.3.1.1 ความหมายของสิทธิ ..................................................................................... 70  

 



 ญ 

  หน้า 

2.3.1.2 ความหมายของเสรีภาพ ............................................................................... 71 

2.3.2 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพ .................................................................................... 72 

2.3.2.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพโดยพิจารณาตามแนวคลาสสิกของเยอรมัน .... 72 

2.3.2.2 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพโดยพิจารณาตามรัฐธรรมนูญ .......................... 73 

2.3.2.3 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพโดยพิจารณาตามการใช้ .................................. 75 

2.3.3 ขอบเขตการใช้สิทธิและเสรีภาพของประชาชน .......................................................... 76 

2.3.3.1 การไม่ละเมิดสิทธิและเสรีภาพของบุคคลอ่ืน ................................................ 76 

2.3.3.2 การไม่เปน็ปฏิปักษ์ต่อรัฐธรรมนูญ ................................................................ 77 

2.3.3.3 การไม่ขัดต่อศีลธรรมอันดีของประชาชน ...................................................... 78 

2.4 การก่อการร้าย ..................................................................................................................... 78 

2.4.1 ที่มาของแนวความคิดว่าด้วยการก่อการร้าย .............................................................. 78 

2.4.1.1 ยุคศตวรรษที่ 1 – ศตวรรษท่ี 14 .................................................................. 79 

2.4.1.2 ยุคศตวรรษที่ 14 – ศตวรรษท่ี 18 ................................................................ 79 

2.4.1.4 ยุคศตวรรษที่ 20 .......................................................................................... 80 

2.4.2 แนวความคิด ทฤษฎีว่าด้วยการก่อการร้าย ................................................................ 81 

2.4.2.1 แนวความคิดทางกฎหมาย ของส านักกฎหมายธรรมชาติ .............................. 82 

2.4.2.1.2 ความสูงสุดของกฎหมายธรรมชาติ ............................................... 83 

2.4.2.2 แนวความคิดทางกฎหมาย ของส านักกฎหมายบ้านเมือง .............................. 83 

2.4.2.2.1 รัฐาธิปัตย์เป็นผู้ออกกฎหมาย ....................................................... 84 

2.4.2.2.2 กฎหมายที่แท้จริง คือ กฎหมายบ้านเมือง .................................... 84 

2.4.2.3 ทฤษฎีทางรัฐศาสตร์ ว่าด้วยลัทธิอนาธิปไตย (Anarchism) .......................... 85 

2.4.2.3.1 การโฆษณาชวนเชื่อด้วยการกระท า (propaganda by deed) .... 85 

2.4.2.3.2 การต่อต้านโดยไม่ต้องมีผู้น า (leaderless resistance) ............... 86  

 



 ฎ 

  หน้า 

2.4.2.4 ทฤษฎีทางรัฐศาสตร์ ว่าด้วยลัทธิฟาสซิสม์ (Fascism) .................................. 86 

2.4.2.4.1 ความรักชาติสูงสุด (super – patriotism) ................................... 86 

2.4.2.4.2 ผู้น าที่มีบารมี (charismatic leader) .......................................... 87 

2.4.2.5 ทฤษฎีทางปรัชญา ว่าด้วยศาสนา ................................................................. 87 

2.4.2.5.1 การตีความค าสอนในแนวทางการต่อสู้  (militant 
interpretation) .......................................................................... 87 

2.4.2.5.2 การบูชา (worship) ..................................................................... 88 

2.4.2.5.3 ความทรงจ าที่เป็นระดับสถาบัน (institutional memory) ......... 88 

2.4.2.5.4 การเป็นผู้อุทิศตน (martyrdom) ................................................. 88 

2.4.2.6 ทฤษฎีทางเศรษฐศาสตร์ ว่าด้วยการเลือกอย่างมีเหตุผล (Rational 
Choice)....................................................................................................... 89 

2.4.2.6.1 การตัดสินใจเลือกมีเหตุผลส าหรับส่วนรวม (collectively 
rational) ..................................................................................... 89 

2.4.2.6.2 ผลกระทบของสถานที่ ขนาด ช่วงเวลา และสภาพแวดล้อม ......... 90 

2.4.2.7 ทฤษฎีทางสังคมวิทยาและจิตวิทยา .............................................................. 91 

2.4.2.7.1 ความคับข้องใจและความก้าวร้าว  (The Frustration – 
Aggression Hypothesis) .......................................................... 91 

2.4.2.7.2 ความผิดหวังสิ้นหวงั ( The Relative Deprivation 
Hypothesis) ............................................................................... 91 

2.4.2.7.3 อัตลักษณ์ด้านลบ (Negative Identity Hypothesis) ................. 91 

2.4.2.7.4 ความความโกรธอันเนื่องมาจากยึดตัวเองเป็นที่ตั้ง (The 
Narcissistic Rage Hypothesis) ................................................ 92 

2.4.2.7.5 การหลีกเลี่ยงศีลธรรม (The Moral Disengagement 
Hypothesis) ............................................................................... 92  

 



 ฏ 

  หน้า 

2.4.2.7.6 ปรากฏการณ์วัฒนธรรมย่อยเฉพาะ  (Subculture 
Phenomena) ............................................................................ 92 

2.4.2.7.7 การขัดเกลาทางสังคม (Socialization) ........................................ 93 

2.4.2.8 ทฤษฎีทางชีววิทยา ....................................................................................... 93 

2.4.2.8.1 แรงผลักดันจากภาวะฮอร์โมน (Neurochemical) ....................... 93 

2.4.2.8.2 กลไกการตัดสินใจของร่างกาย ..................................................... 94 

2.4.3 ความหมายสากลของการก่อการร้าย ......................................................................... 94 

2.4.3.1 ความหมายตามอนุสัญญา พิธีสาร ข้อมติ และข้อแนะน า ขององค์การ
ระหว่างประเทศหรือคณะท างานเฉพาะกิจระหว่างประเทศ มีดังนี้ ............... 95 

2.4.3.1.1  อนุสัญญาต่อต้านการก่อการร้าย ค.ศ.1937  ของสันนิบาตชาติ .. 95 

2.4.3.1.2 อนุสัญญาระหว่างประเทศเพ่ือต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน
แก่กลุ่มก่อการร้าย ค.ศ. 2004 ขององค์การสหประชาชาติ 
(United Nations ; UN) ............................................................. 95 

2.4.3.1.3 ข้อมติสมัชชาใหญ่ที่ 51/210 ว่าด้วยมาตรการ เพ่ือขจัดการก่อ
การร้ายระหว่างประเทศ ค.ศ.1999 ของสหประชาชาติ ............... 96 

2.4.3.1.4 อนุสัญญาว่าด้วยการต่อสู้กับการก่อการร้ายสากล ค.ศ. 1999 
ขององค์การการประชุมอิสลาม (Organization of the 
Islamic Cooperation ; OIC) .................................................... 96 

2.4.3.1.5 ข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทาง
การเงินเก่ียวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงิน
และการสนับสนุน ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่
อาวุธที่มีอ านาจท าลายล้างสูง ค.ศ.2012  ของคณะท างาน
เฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงินเกี่ยวกับการฟอกเงิน 
(Financial Action Task Force ; FATF) ................................... 97 

2.4.3.2 ความหมายตามที่ใช้ในหน่วยงานขององค์การระหว่างประเทศ ..................... 98 

2.4.3.2.1 องค์การสหประชาชาติ (United Nations ; UN) ......................... 98  

 



 ฐ 

  หน้า 

2.4.3.2.2 องค์การต ารวจสากล (Interpol) .................................................. 99 

2.4.4 วัตถุประสงค์ของการก่อการร้าย ................................................................................ 99 

2.4.4.1 การเปลี่ยนแปลงในระเบียบกฎเกณฑ์ที่มีอยู่ ................................................. 99 

2.4.4.2 การท าลายทางจิตวิทยา.............................................................................. 100 

2.4.4.3 การท าลายทางสังคม .................................................................................. 100 

2.4.4.4 การให้เป็นที่ประจักษ์ต่อสาธารณะ ............................................................. 100 

2.4.4.5 การสร้างสภาพแวดล้อมแห่งการเปลี่ยนแปลง ............................................ 101 

2.4.5 ลักษณะของการก่อการร้าย ..................................................................................... 101 

2.4.5.1 การกระท าของบุคคลหรือกลุ่มบุคคล.......................................................... 101 

2.4.5.2 การกระท าท่ีไม่มีพ้ืนฐานทางกฎหมายรองรับ ............................................. 102 

2.4.5.3 การข่มขู่ว่าจะใช้หรือมีการใช้ความรุนแรง ................................................... 102 

2.4.5.4 การมุ่งหวังเพ่ือบีบบังคับฝ่ายตรงข้าม .......................................................... 102 

2.4.5.5 การมีวัตถุประสงค์ทางการเมือง ศาสนา ลัทธิอุดมการณ์ ............................ 103 

2.4.5.6 การมีการบริหารจัดการในเรื่องทางการเงินเป็นอย่างดี ............................... 103 

2.4.6 ประเภทของการก่อการร้าย ..................................................................................... 103 

2.4.6.1 การพิจารณาจากหลักดินแดน .................................................................... 103 

2.4.6.1.3 การก่อการร้ายระหว่างประเทศ (International terrorism) ..... 104 

2.4.6.2 การพิจารณาจากอุดมการณ์ทางการเมือง ................................................... 105 

2.4.6.2.1 กลุ่มอุดมการณ์ซ้ายจัด (Ultra Left หรือ Extreme Left Wing 
Revolutionary) ....................................................................... 105 

2.4.6.2.2 กลุ่มอุดมการณ์ขวาจัด (Ultra Right) ......................................... 106 

2.4.6.2.3 ขบวนการแบ่งแยกดินแดนชาตินิยม(Ethnic/Nationalist 
Separatist) ............................................................................... 106 

2.4.6.3 การพิจารณาจากวัตถุประสงค์เฉพาะกลุ่ม................................................... 106  

 



 ฑ 

  หน้า 

2.4.6.3.1 ขบวนการแบ่งแยกดินแดน (Separatist movements) ............ 106 

2.4.6.3.2 ขบวนการต่อต้านจักรวรรดินิยมและปฏิวัติโลก .......................... 107 

2.4.6.3.3 ขบวนการเคร่งศาสนา ................................................................ 107 

2.4.6.3.4 ขบวนการกู้ชาติหรือกลุ่มชาตินิยม.............................................. 108 

2.4.6.3.5 ขบวนการต่อต้านกลุ่มก่อการร้าย ............................................... 108 

2.4.6.3.6 ขบวนการต่อต้านอิทธิพลของประเทศตะวันตก.......................... 109 

2.4.7 ยุทธศาสตร์ของการก่อการร้าย ................................................................................ 109 

2.4.7.1 ยุทธศาสตร์การเมือง (Political Strategy) ................................................. 109 

2.4.7.2 ยุทธศาสตร์ทางเศรษฐกิจ (Economic Strategy) ...................................... 110 

2.4.7.3 ยุทธศาสตร์การทหาร (Military Strategy) ................................................. 110 

2.4.7.4 ยุทธศาสตร์ทางด้านจิตวิทยา (Psychological Strategy) .......................... 110 

2.4.7.5 ยุทธศาสตร์ทางสังคม (Social Strategy) ................................................... 110 

2.4.8 ยุทธวิธีของการก่อการร้าย ....................................................................................... 110 

2.4.8.1 การปล้นยึดยานโดยสาร (Hijacking) .......................................................... 111 

2.4.8.2 การลอบวางระเบิด (Bombing) ................................................................. 111 

2.4.8.3 การบุกโจมตีด้วยอาวุธ (Armed Attack).................................................... 111 

2.4.8.4 การลอบสังหาร (Assassination) ............................................................... 112 

2.4.8.5 การก่อการร้ายด้วยอาวุธชีวภาพ (Biological weapon) ............................ 112 

2.4.8.6 การระเบิดฆ่าตัวตาย (Suicide Bombing) ................................................. 112 

2.4.8.7 การจับตัวประกัน (Hostage  & Barricade) .............................................. 113 

2.4.8.8 การลักพาตัว (Kidnapping) ....................................................................... 113 

2.4.8.9 การข่มขู่ (threats and hoaxes of terrorist action) .............................. 113  

 



 ฒ 

  หน้า 

2.4.8.10 การปล่อยแก๊สพิษ (Poison gas) .............................................................. 113 

2.4.8.11 การโจรกรรม (Espionage & Spying) ..................................................... 114 

2.4.8.12 การใช้เครือข่ายอินเตอร์เน็ต (Cyber Terrorism) .................................... 114 

2.4.8.13 ยุทธวิธีเชิงผสม ......................................................................................... 114 

บทที่ 3 การ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด
ตามมาตรการเก่ียวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน แก่การก่อการร้าย
ของต่างประเทศ ............................................................................................................................ 116 

3.1 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน แก่การก่อการร้าย
ที่ออกโดย “องค์การหรือคณะท างานเฉพาะกิจระดับสากลระหว่างประเทศ” .................... 116 

3.1.1 องค์การสหประชาชาติ (United Nations ; UN) ..................................................... 116 

3.1.1.1  มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน ทางการเงิน
แก่การก่อการร้าย ...................................................................................... 117 

3.1.1.1.1 อนุสัญญาเพ่ือการปราบปรามการสนับสนุน ทางการเงินแก่การ
ก่อการร้าย  ค.ศ. 1999 (International Convention for  
the Suppression of the Financing of Terrorism) ............. 117 

3.1.1.1.2 ข้อมติคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ (United 
Nation Human Rights Council ; UNHRC) ที่ 33/21 (28 
September 2016) .................................................................. 123 

3.1.1.1.3 ข้อมติคณะมนตรีความม่ันคงแห่งสหประชาชาติ (United 
Nations Security Council : UNSC) ...................................... 125 

3.1.1.2  การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน ...................................... 136 

3.1.1.2.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง ..................... 136 

3.1.1.2.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน .................. 144 

3.1.1.3 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน ............................................ 146 

3.1.1.3.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด .................................... 146  

 



 ณ 

  หน้า 

3.1.1.4 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน และปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................... 150 

3.1.1.4.1 จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ............................................... 150 

3.1.1.4.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับ การ
ด าเนินการ ................................................................................. 151 

3.1.1.5 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน และปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................... 151 

3.1.1.5.1 กรณีข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1730 
(2006) ; UNSCR 1730 (2006) ................................................ 151 

3.1.1.5.2 กรณีแนวปฏิบัติข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง แห่ง
สหประชาชาติที่ 1373 (2001) เพ่ือความสอดคล้องกับ
มาตรฐานสิทธิมนุษยชนสากล  (The guidance for the 
Security Council resolution 1373 (2001) : Compliance 
with international human rights standards) .................... 153 

3.1.2 สหภาพยุโรป (European Union : EU) .................................................................. 154 

3.1.2.1 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน ทางการเงินแก่
การก่อการร้าย ........................................................................................... 154 

3.1.2.1.1 ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation 
(EU)) ที ่881/2002 ( May 27, 2001) ...................................... 155 

3.1.2.1.2 ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation 
(EU)) ที ่2580/2001 (December 27, 2001) .......................... 156 

3.1.2.1.3 ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation 
(EU)) ที ่1286/2009 (December 22, 2009) .......................... 158 

3.1.2.2  การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน ...................................... 159 

3.1.2.2.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน .................. 164 

3.1.2.3 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน ............................................ 166  

 



 ด 

  หน้า 

3.1.2.3.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด .................................... 166 

3.1.2.4 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน และปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................... 168 

3.1.2.4.1 จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ............................................... 168 

3.1.2.4.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับ การ
ด าเนินการ ................................................................................. 169 

3.1.2.5 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน และปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................... 170 

3.1.2.5.1 กรณ ีYassin Abdullah Kadi v. Council of  the European 
Union & Commission of the European Communities 
และ กรณี Al Barakaat International Foundation v. 
Council of the European Union  & Commission of the 
European Communities ....................................................... 170 

3.1.2.5.2 กรณีแนวปฏิบัติคณะกรรมาธิการรัฐมนตรี ของสภายุโรปว่าด้วย
สิทธิมนุษยชนและการต่อต้านการก่อการร้าย (Guidelines of  
the Committee of Ministers of the Council of Europe 
on human rights and  the fight against terrorism) ......... 171 

3.1.3 สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (Association of South East 
Asian Nations : ASEAN) ....................................................................................... 173 

3.1.3.1 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน ทางการเงินแก่
การก่อการร้าย ........................................................................................... 173 

3.1.3.1.1 อนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย  ค.ศ. 
2007 (ASEAN Convention on Counter Terrorism - 
ACCT) ....................................................................................... 173 

3.1.3.2  การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน ...................................... 176 

3.1.3.2.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง ..................... 176  

 



 ต 

  หน้า 

3.1.3.2.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน .................. 178 

3.1.3.3 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน ............................................ 179 

3.1.3.3.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด .................................... 179 

3.1.3.4 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน และปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................... 181 

3.1.3.4.1 จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ............................................... 181 

3.1.3.4.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับ การ
ด าเนินการ ................................................................................. 182 

3.1.3.5 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน และปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................... 182 

3.1.3.5.1 กรณีคณะกรรมาธิการระหว่างรัฐบาลอาเซียนว่าด้วยสิทธิ
มนุษยชน (ASEAN Intergovernmental Commission on 
Human Rights  : AICHR) ........................................................ 182 

3.1.4 คณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task 
Force : FATF) ........................................................................................................ 184 

3.1.4.1 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน ทางการเงินแก่
การก่อการร้าย ........................................................................................... 185 

3.1.4.1.1 ข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทาง
การเงินเก่ียวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงิน
และการสนับสนุน ทางการเงินแก่การก่อการร้ายฯ .................... 185 

3.1.4.2  การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน ...................................... 195 

3.1.4.2.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง ..................... 196 

3.1.4.2.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน .................. 200 

3.1.4.3 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน ............................................ 201 

3.1.4.3.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด .................................... 201  

 



 ถ 

  หน้า 

3.1.4.4 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน และปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................... 205 

3.1.4.4.1 จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ............................................... 205 

3.1.4.4.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับ การ
ด าเนินการ ................................................................................. 206 

3.1.4.5 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน และปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................... 206 

3.1.4.5.1 กรณีการด าเนินการตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่ง
สหประชาชาติที่ 1617 (2005) ; UNSCR 1617 (2005) กับการ
ฟ้องศาลยุติธรรมด้วยเหตุ ถูกละเมิดสิทธิและเสรีภาพ ............... 206 

3.2 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน แก่การก่อการร้าย
ที่ออกโดย “รัฐต่างประเทศ” ............................................................................................. 209 

3.2.1 สหรัฐอเมริกา ........................................................................................................... 209 

3.2.1.2 ความเป็นมา ปัญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นก่อนที่จะมีกฎหมายเกี่ยวกับการ
ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ........... 212 

3.2.1.3 หน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปราม การสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้าย .......................................................................... 213 

3.2.1.3.1 กระทรวงยุติธรรม (Department  of Justice : DOJ) .............. 214 

3.2.1.3.2 กระทรวงการต่างประเทศ (Department of State : DOS) ..... 215 

3.2.1.3.3 กระทรวงการคลัง (Department of the Treasury : 
Treasury) ................................................................................. 216 

3.2.1.3.4 กระทรวงความมั่นคงแห่งมาตุภูมิ (Department of 
Homeland Security : DHS) ................................................... 218 

3.2.1.4 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน ทางการเงินแก่
การก่อการร้าย ........................................................................................... 219 

3.2.1.4.1 กฎหมาย Crime and Criminal Procedure ............................ 219  

 



 ท 

  หน้า 

3.2.1.4.2 กฎหมาย International Emergency Economic Powers 
Act (IEEPA) .............................................................................. 222 

3.2.1.4.3 กฎหมาย Intelligence Reform and Terrorism Prevention 
Act (IRTPA) .............................................................................. 223 

3.2.1.4.4 กฎหมาย Immigration and Nationality Act ......................... 223 

3.2.1.4.5 กฎหมาย USA Patriot Act ....................................................... 224 

3.2.1.4.6 กฎหมาย The Antiterrorism and Effective Death 
Penalty Act (AEDPA) ............................................................. 225 

3.2.1.4.7 การก าหนดรายชื่อให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด .............................. 225 

3.2.1.5 การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับบุคคล ที่ถูกก าหนด .......... 230 

3.2.1.5.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง ..................... 231 

3.2.1.5.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูก
ก าหนด ...................................................................................... 233 

3.2.1.6 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ............... 235 

3.2.1.6.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด .................................... 236 

3.2.1.7 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน และปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................... 239 

3.2.1.7.1 จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ............................................... 239 

3.2.1.7.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับ การ
ด าเนินการ ................................................................................. 241 

3.2.1.8 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน และปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................... 242 

3.2.1.8.1 กรณี People's Mojahedin Organization of Iran v. 
Department of State ("PMOI  I") ......................................... 242  

 



 ธ 

  หน้า 

3.2.1.8.2 กรณี People's Mojahedin Organization of Iran v. 
Department of State ("PMOI  II") ........................................ 243 

3.2.1.8.3 กรณี National Council of Resistance of Iran v. 
Department of State ("NCRI") .............................................. 243 

3.2.2 เนเธอร์แลนด์ ........................................................................................................... 244 

3.2.2.1 ระบบการปกครองแบบรัฐสภา (Parliamentary System) ระบบประมวล
กฎหมาย (Civil Law System) และการเป็นรัฐสมาชิกสหภาพยุโรป (EU) . 244 

3.2.2.2 ความเป็นมา ปัญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นก่อนที่จะมีกฎหมายเกี่ยวกับการ
ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ........... 247 

3.2.2.3 หน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปราม การสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้าย .......................................................................... 248 

3.2.2.3.1. กระทรวงการคลัง (Ministry of Finance  ภาษาดัตช์ 
Ministerie van Financiën) ..................................................... 248 

3.2.2.3.2. กระทรวงยุติธรรม (Ministry of Justice ภาษาดัตช์ 
Ministerie van Justitie) ......................................................... 249 

3.2.2.3.4. กระทรวงมหาดไทยและความสัมพันธ์ราชาอาณาจักร 
(Ministry of the Interior and Kingdom Relations ภาษา
ดัตช์ Ministerie van Binnenlandse Zaken en 
Koninkrijksrelaties) ................................................................ 249 

3.2.2.3.3. กระทรวงการต่างประเทศ (Ministry of Foreign Affairs 
ภาษาดัตช์ Ministerie van Buitenlandse Zaken) ................ 249 

3.2.2.3.4. The National Coordinator for Counterterrorism (ภาษา
ดัตช์ Nationaal Coördinator Terrorismebestrijding, 
NCTb) ....................................................................................... 250 

3.2.2.4 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน ทางการเงินแก่
การก่อการร้าย ........................................................................................... 250  

 



 น 

  หน้า 

3.2.2.4.1 กฎหมาย Penal Code (ภาษาดัตช์ Wetboek van 
Strafrecht) ............................................................................... 251 

3.2.2.4.2 กฎหมาย Sanctions Act ค.ศ. 1977 (ภาษาดัตช์ Sanctiewet 
1977) ........................................................................................ 252 

3.2.2.4.3 กฎหมาย Criminal Procedure Code : CPC (ภาษาดัตช์ 
Wetboek van Strafvordering : WvSv) ................................ 255 

3.2.2.4.4 กฎหมาย Money Laundering and Terrorist Financing 
Prevention Act (ภาษาดัตช์ Wet ter voorkoming van 
witwassen en financieren van terrorisme : WWFT) ........ 256 

3.2.2.4.5 การก าหนดรายชื่อให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด .............................. 257 

3.2.2.5 การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับบุคคล ที่ถูกก าหนด .......... 264 

3.2.2.5.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง ..................... 264 

3.2.2.5.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูก
ก าหนด ...................................................................................... 266 

3.2.2.6 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ............... 268 

3.2.2.6.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด .................................... 268 

3.2.2.7 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน และปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................... 271 

3.2.2.7.1 จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ............................................... 271 

3.2.2.7.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับ การ
ด าเนินการ ................................................................................. 272 

3.2.2.8 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน และปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................... 273 

3.2.2.8.1 กรณี People’s Mujahedin of Iran (OMPI) ........................... 273 

3.2.2.8.2 กรณี Kurdistan Workers’ Party (PKK) .................................. 273  

 



 บ 

  หน้า 

3.2.2.8.3 กรณ ีRamzy v. The Netherlands ......................................... 274 

3.2.3 สิงคโปร์ ................................................................................................................... 275 

3.2.3.1 ระบบการปกครองแบบรัฐสภา (Parliamentary System)  ระบบ
กฎหมายจารีตประเพณี (Common Law System) และการเป็นรัฐ
สมาชิก สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN).............. 275 

3.2.3.2 ความเป็นมา ปัญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นก่อนที่จะมีกฎหมายเกี่ยวกับการ
ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ........... 277 

3.2.3.3 หน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปราม การสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้าย .......................................................................... 278 

3.2.3.3.1 กระทรวงกฎหมาย (Ministry of Law) ...................................... 279 

3.2.3.3.2 กระทรวงการคลัง (Ministry of Finance) ................................ 280 

3.2.3.3.3 กระทรวงการต่างประเทศ (Ministry of Foreign Affairs) ......... 280 

3.2.3.3.4 กระทรวงมหาดไทย (Ministry of Home Affairs) .................... 281 

3.2.3.4 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน ทางการเงินแก่
การก่อการร้าย ........................................................................................... 282 

3.2.3.4.1 กฎหมาย Terrorism (Suppression of Financing) Act 
(TSOFA) ................................................................................... 282 

3.2.3.4.2 กฎหมาย Criminal Procedure Code (CPC) .......................... 284 

3.2.3.4.3 กฎหมาย UNITED NATIONS ACT (UN Act) ........................... 285 

3.2.3.4.4 การก าหนดรายชื่อให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด .............................. 286 

3.2.3.5 การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับบุคคล ที่ถูกก าหนด .......... 291 

3.2.3.5.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง ..................... 292 

3.2.3.5.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูก
ก าหนด ...................................................................................... 293 

3.2.3.6 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ............... 295  

 



 ป 

  หน้า 

3.2.3.6.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด .................................... 295 

3.2.3.7 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................... 298 

3.2.3.7.1 จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ............................................... 298 

3.2.3.7.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับ การ
ด าเนินการ ................................................................................. 299 

3.2.3.8 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน และปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................... 299 

3.2.1.8.1 กรณี Lee Mau Seng v. Minister for Home Affairs ............. 300 

3.2.1.8.2 กรณ ีChng Suan Tze v. Minister of Home Affairs ............. 300 

3.2.1.8.3 กรณ ีTeo Soh Lung v. Minister of Home Affairs .............. 301 

3.3 สรุปภาพรวมการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับบุคคลที่
ถูกก าหนดหรือประชาชนตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม การสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายของต่างประเทศที่ออกโดย “องค์การหรือคณะท างาน
เฉพาะกิจระดับสากลระหว่างประเทศ” และ “รัฐต่างประเทศ” ........................................ 301 

บทที่ 4  การ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกกก าหนด
ตามมาตรการเก่ียวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน แก่การก่อการร้ายที่
ออกโดย “รัฐไทย” ........................................................................................................................ 305 

4.1 ระบบการปกครองแบบรัฐสภา (Parliamentary System)   ระบบประมวลกฎหมาย 
(Civil Law System) และการเป็นรัฐสมาชิกสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียง
ใต ้(ASEAN) ....................................................................................................................... 305 

4.2 ความเป็นมา ปัญหาและอุปสรรคที่เกิดข้ึนก่อนที่จะมีกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ..................................................... 306 

4.2.1 มูลเหตุของการตราพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 ..................................................................... 307  

 



 ผ 

  หน้า 

4.2.2 การพิจารณาของคณะกรรมาธิการร่วมกัน (ระหว่างสภาผู้แทนราษฎร กับวุฒิสภา) 
เพ่ือพิจารณาร่างพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน ทาง
การเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. .... .......................................................................... 310 

4.3 หน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน แก่การก่อ
การร้าย ............................................................................................................................. 312 

4.3.1 ส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน (ส านักงาน ปปง.) ............................. 312 

4.3.2 กรมสอบสวนคดีพิเศษ ............................................................................................. 314 

4.3.3 ส านักงานข่าวกรองแห่งชาติ ..................................................................................... 315 

4.3.4 ส านักงานต ารวจแห่งชาติ ......................................................................................... 315 

4.3.5 กองอ านวยการรักษาความม่ันคงภายในราชอาณาจักร (กอรมน.) ............................ 316 

4.3.6 ส านักงานสภาความมั่นคงแห่งชาติ........................................................................... 317 

4.3.7 กรมองค์การระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศ .......................................... 318 

4.4 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน แก่การก่อการร้าย 320 

4.4.1 ประมวลกฎหมายอาญา ........................................................................................... 320 

4.4.2 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 .............................. 322 

4.4.3 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน แก่การก่อการ
ร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 .......................... 328 

4.4.4 ประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่อง การประกาศและ
การเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความ
มั่นคงแห่งสหประชาชาติ ......................................................................................... 335 

4.4.5 กฎกระทรวงการพิจารณารายชื่อและการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  
พ.ศ. 2556 .............................................................................................................. 338  

 



 ฝ 

  หน้า 

4.4.6 ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย การประกาศ
รายชื่อบุคคลที่ถูกศาลมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดและการแจ้งให้บุคคลที่ถูก
ก าหนดราบถึงการถูกก าหนดรายชื่อ พ.ศ. 2560 ..................................................... 343 

4.4.7 ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยหลักเกณฑ์และ
วิธีการเก่ียวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินและการเก็บรักษาและการ
บริหารจัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน พ.ศ. 2560 ............... 345 

4.4.8 ประกาศส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่องก าหนดหลักเกณฑ์และ
วิธีการแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับการด าเนินการตามข้อ 6(2) และ (3) ................................ 347 

4.4.9 ประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่อง การก าหนด
นโยบายในการประเมินความเสี่ยงและการก าหนดแนวทางปฏิบัติหรือมาตรการอื่น
ใด เพื่อป้องกันมิให้มีการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง ............................................................................... 348 

4.4.10 การก าหนดรายชื่อให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด .......................................................... 350 

4.4.10 ประเภทของบุคคลที่ถูกก าหนด ............................................................................. 350 

4.4.10.1.1 บุคคลธรรมดา ......................................................................... 350 

4.4.10.1.2  องค์กร .................................................................................... 350 

4.4.10.2 รูปแบบของการประกาศรายชื่อ ............................................................... 351 

4.4.10.2.1. ประกาศส านักงาน ปปง. ......................................................... 351 

4.4.10.2.2. ค าสั่งศาล ................................................................................ 351 

4.4.10.3 กระบวนการจัดท าบัญชีรายชื่อ ................................................................ 352 

4.4.10.3.1. บัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท  UN Sanction List.. 352 

4.4.10.3.2. บัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท  Thailand 
Sanction List .......................................................................... 354  

 



 พ 

  หน้า 

4.5 ประเภทของบุคคลหรือองค์กรที่สิทธิและเสรีภาพถูกคุ้มครองหรือจ ากัดจากการบังคับใช้
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและ 
การแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออก
โดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่
การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ................... 359 

4.5.1 จ าแนกตามประเภทบุคคลตามกฎหมาย .................................................................. 360 

4.5.1.1 บุคคลธรรมดา (Natural person).............................................................. 360 

4.5.1.2 นิติบุคคล (Juristic person) ...................................................................... 360 

4.5.2 จ าแนกตามจ านวนคน .............................................................................................. 361 

4.5.2.1 ปัจเจกบุคคล (Individual) ......................................................................... 361 

4.5.2.2 กลุ่มบุคคล .................................................................................................. 362 

4.5.2.2.1 นิติบุคคล (Juristic person) ...................................................... 362 

4.5.2.2.2 คณะบุคคล (Body of persons/Group of persons) หรือ
องค์กร (Organization) ............................................................. 363 

4.5.3 จ าแนกตามหลักบุคคล ............................................................................................. 364 

4.5.3.1 บุคคลสัญชาติไทย ...................................................................................... 364 

4.5.3.2 บุคคลต่างด้าว ............................................................................................ 365 

4.5.4 จ าแนกตามหลักประเภทหน่วยงาน .......................................................................... 366 

4.5.4.1 หน่วยงานของรัฐ (Government sector).................................................. 366 

4.5.4.2 หน่วยงานภาคเอกชน (Private sector) ..................................................... 366 

4.5.4.2.1  หน่วยงานภาคเอกชนที่แสวงหาก าไร ........................................ 366 

4.5.4.2.2  หน่วยงานภาคเอกชนที่ไม่แสวงหาก าไร (NGOs) ....................... 367 

4.5.5 จ าแนกตามประเภทผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมต่อส านักงาน ปปง. ................. 368  

 



 ฟ 

  หน้า 

4.5.5.1 สถาบันการเงินตามมาตรา 13 แห่งพระราชบัญญัติป้องกัน และ
ปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542........................................................... 368 

4.5.5.1.1 นิติบุคคล (Juristic person) ...................................................... 368 

4.5.5.2 ผู้ประกอบอาชีพตามมาตรา 16 แห่งพระราชบัญญัติป้องกัน และ
ปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542........................................................... 369 

4.5.5.2.1 บุคคลธรรมดา (Natural person) ............................................. 369 

4.5.5.2.2 นิติบุคคล (Juristic person) ...................................................... 370 

4.5.5.3 ส านักงานที่ดิน สังกัดกรมท่ีดิน กระทรวงมหาดไทย ................................... 371 

4.5.6 จ าแนกตามที่ระบุไว้ในพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปราม การสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ.2559 ................................................................................................................ 372 

4.5.6.1 บุคคลผู้ถูกก าหนด  (Designated Persons) .............................................. 372 

4.5.6.2 ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรม ................................................................ 373 

4.5.6.3 บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด ................................... 373 

4.5.6.4 ผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนด ........................................................... 374 

4.5.6.5 ผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคลที่ถูกก าหนด ............................................. 374 

4.5.6.6 กิจการภายใต้การควบคุมของบุคคลที่ถูกก าหนด ........................................ 375 

4.5.6.7 ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด .................................................. 375 

4.5.6.8 ผู้ที่เคยมีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด ............................................ 376 

4.5.6.9 บุคคลผู้ได้รับความเสียหายจากการด าเนินการตามมาตรา 8 ...................... 376 

4.5.6.10 บุคคลอื่นที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นเจ้าหนี้  ขออนุญาต
ด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการ ....................................... 377 

4.5.6.11 บุคคลอื่นที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นลูกหนี้  ขออนุญาต
ด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการ ....................................... 378  

 



 ภ 

  หน้า 

4.5.6.12 บุคคลอื่นผู้ซึ่งการกระท าความผิดเกิดจากการสั่งการ หรือการกระท าของ
ตน ............................................................................................................. 378 

4.5.6.13 กรรมการของนิติบุคคล ............................................................................ 379 

4.5.6.14 ผู้จัดการของนิติบุคคล .............................................................................. 380 

4.5.6.15 บุคคลซึ่งรับผิดชอบในการด าเนินงานของนิติบุคคล .................................. 381 

4.5.6.16 บุคคลที่เป็นตัวการในการกระท าความผิดฐานสนับสนุน ทางการเงินแก่
การก่อการร้าย ........................................................................................... 382 

4.5.6.17 บุคคลที่เป็นผู้ใช้ในการกระท าความผิดฐานสนับสนุน ทางการเงินแก่การ
ก่อการร้าย ................................................................................................. 382 

4.5.6.18 บุคคลที่เป็นผู้สนับสนุนในการกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้าย ...................................................................................... 383 

4.5.6.19 บุคคลที่สมคบกันในการกระท าความผิดฐานสนับสนุน ทางการเงินแก่การ
ก่อการร้าย ................................................................................................. 383 

4.5.6.20 บุคคลที่พยายามกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงิน แก่การก่อการ
ร้าย ............................................................................................................ 384 

4.6 การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ................................... 384 

4.6.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง ................................................... 385 

4.6.1.1 สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับ การคุ้มครองบุคคล
ที่สามจากการถูกยึดอายัดทรัพย์สิน (Third party protection) ................ 385 

4.6.1.2 สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับบุคคลภายนอกท่ี
ไม่ใช่บุคคลที่ถูกก าหนดในการขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูก
ระงับ การด าเนินการต่อศาลแพ่ง ............................................................... 387 

4.6.1.3 สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับผู้เสียหายใน
ความผิดมูลฐานจะได้รับทรัพย์สินคืนหรือชดใช้คืน ..................................... 388  

 



 ม 

  หน้า 

4.6.1.4 สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับบุคคลที่สามผู้สุจริต (The 
rights of bona fide third parties) จากการรับผิดด้วยเหตุกระท า
ละเมิดจากการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน ........................................ 389 

4.6.1.5 สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับบุคคลที่สามผู้สุจริต (The 
rights of bona fide third parties) จากการรับผิดด้วยเหตุกระท า
ละเมิดจากการแจ้งข้อมูลแก่ส านักงาน ปปง. .............................................. 389 

4.6.1.6 สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย 
(Right to due process) ในการด าเนินการเกี่ยวกับทรัพย์สินตาม
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 ................ 390 

4.6.1.7 สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย 
(Right to due process) ในการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และ
การด าเนินการกับทรัพย์สินตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุน ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มี
อานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ............................................................ 392 

4.6.1.8 สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเกี่ยวกับการงดเว้นด าเนินการลงโทษ
ตามมาตรการเนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรม .......................................... 393 

4.6.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ................... 395 

4.6.2.1 การตรวจสอบจากศาลรัฐธรรมนูญ ............................................................. 395 

4.6.2.2 การตรวจสอบจากศาลยุติธรรม .................................................................. 396 

4.6.2.3 การตรวจสอบจากองค์กรอัยการ ................................................................ 397 

4.6.2.4 การเผยแพร่ข้อมูลแก่สาธารณะหรือผู้มีส่วนได้เสีย ...................................... 398 

4.7 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ....................................... 399 

4.7.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด .................................................................. 400 

4.7.1.1 สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ...................................................... 400 

4.7.1.2 สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิในการก าหนดอนาคตตนเอง 
(Right to self - determination) ............................................................ 403  

 



 ย 

  หน้า 

4.7.1.3 สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ 
ชื่อเสียง และครอบครัว .............................................................................. 404 

4.7.1.4 สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 
(The right to the protection of personal data) ............................... 405 

4.7.1.5 สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิในการที่จะได้รับ การแก้ไขเยียวยา 
(Right to judicial remedy) .................................................................... 408 

4.7.1.6 สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับการได้รับ การสันนิษฐานว่า
เป็นผู้บริสุทธิ์ก่อนศาลตัดสิน (The presumption of innocence) .......... 410 

4.7.1.7 สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน : ด้านสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to 
be heard) ................................................................................................ 412 

4.7.1.8 สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ :  ด้านสิทธิใน
การได้รับบริการสาธารณะ (public service) ............................................ 414 

4.7.1.9 สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ :  ด้านสิทธิใน
การได้รับสวัสดิการจากรัฐ .......................................................................... 415 

4.7.1.10 สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ : ด้านการไม่ได้รับเงินหรือ
ทรัพย์สินตอบแทนในการประกอบอาชีพ ................................................... 417 

4.7.1.11 สิทธิชุมชน : ด้านเกี่ยวกับการไม่ได้รับประโยชน์จาก การมีส่วนร่วมใน
ชุมชน ........................................................................................................ 418 

4.8 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม การสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................................................................ 420 

4.8.1 จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ............................................................................. 420 

4.8.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการ ............................. 420 

4.9 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม การสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย ............................................................................................ 421  

 



 ร 

  หน้า 

4.9.1 กรณีค าวินิจฉัยศาลรัฐธรรมนูญที่ 29-30/2547 ลงวันที่ 19  กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2547 
กรณีพระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546 ที่บัญญัติถึง
ความผิดในลักษณะการก่อการร้าย และพระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติม
พระราชบัญญัติป้องกัน และปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 ที่เพ่ิมฐาน
ความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายเป็นความผิดมูลฐานเพิ่มข้ึนอีกฐานหนึ่ง  เป็นไป
ตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540  มาตรา 218 วรรคหนึ่ง หรือไม่ 422 

4.9.2 กรณีความเห็นและข้อเสนอแนะของคณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย (คปก.) เรื่องร่าง
พระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการ
ร้าย พ.ศ. ....เปรียบเทียบกับพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการ
สนับสนุนทางการเงิน แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ
ท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 ......................................................................................... 424 

4.9.3 กรณีการยกเลิกระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย
การประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 
6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2556  และระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปราม
การฟอกเงินว่าด้วยการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการ
ด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2558 โดยบังคับใช้แทนด้วย
ประกาศ/ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2560 
จ านวน 3 ฉบับ ........................................................................................................ 429 

4.10 การศึกษาเปรียบเทียบการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพ ที่เกี่ยวข้อง
กับบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดย“รัฐไทย” กับของต่างประเทศ .................................... 437 

4.10.1 หน่วยงานหลักท่ีเป็นผู้ด าเนินการเกี่ยวกับการจัดท ารายชื่อ บุคคลที่ถูกก าหนด ...... 445 

4.10.2 กฎหมายหลักที่เกี่ยวกับการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด .................................. 445 

4.10.3 การก าหนดรายชื่อให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดและกระบวนการจัดท า บัญชีรายชื่อ .. 446 

4.10.4 รอบเวลาการทบทวนการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด .................................. 447 

4.10.5 การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ...................... 448  

 



 ล 

  หน้า 

4.10.6 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ................. 449 

4.10.7 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ........................... 449 

4.10.8 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน และปราบปรามการ
สนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ................................................................... 451 

4.10.9 ความสอดคล้องกับมาตรฐานสากลด้านมนุษยธรรมและความจ าเป็นพ้ืนฐาน 
(essential human needs) ................................................................................... 451 

บทที่ 5  บทสรุปและข้อเสนอแนะ ................................................................................................. 456 

5.1 บทสรุป .............................................................................................................................. 456 

5.2 สภาพของปัญหาการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับ
บุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงิน แก่การก่อการร้ายของพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงิน แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.
2559 ................................................................................................................................. 457 

5.2.1 สิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดที่ได้รับการ “คุ้มครอง” ยังมี
ความไม่ชัดเจน และครอบคลุม ................................................................................ 457 

5.2.2 สิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนดที่ถูก “จ ากัด” ยังมีความไม่ชัดเจนแน่นอน . 459 

5.2.3 การเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดยังไม่มีก าหนดเวลาที่ชัดเจนแน่นอน.............. 460 

5.3 ข้อเสนอแนะ ...................................................................................................................... 461 

5.3.1 การบัญญัติถึงลักษณะทรัพย์สินที่เกี่ยวกับมนุษยธรรมและความจ าเป็นพื้นฐาน 
(essential human needs) ที่ไม่ถูกระงับการด าเนินการไว้ในพระราชบัญญัติ การ
ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่
ขยายอาวุธ ที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 .................................................. 462 

5.3.2 การบัญญัติให้แจ้งข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุของการก าหนดรายชื่อ  และสิทธิของ
บุคคลที่ถูกก าหนด ไปยังบุคคลที่ถูกก าหนดไว้ในพระราชบัญญัติการป้องกัน และ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มี
อานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 .......................................................................... 464  

 



 ว 

  หน้า 

5.3.3 การบัญญัติให้มีการก าหนดระยะเวลาการเพิกถอนรายชื่อ บุคคลที่ถูกก าหนดที่
แน่นอนชัดเจน ........................................................................................................ 465 

5.3.3.1 การก าหนดระยะเวลาการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท UN 
Sanction List ภายในระยะเวลาที่ก าหนด ................................................ 465 

5.3.3.2 การก าหนดระยะเวลาการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท 
Thailand Sanction List โดยอัตโนมัติ ..................................................... 467 

 ...................................................................................................................................................... 470 

รายการอ้างอิง ............................................................................................................................... 470 

ประวัติผู้เขียนวิทยานิพนธ์ ............................................................................................................. 484 

 



 

 

สารบัญตาราง 

ตารางที่ 1  ตารางแสดงจ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) ......... 150 

ตารางที่ 2  ตารางแสดงจ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดของสหภาพยุโรป (EU) .......................... 169 

ตารางที่ 3  ตารางแสดงจ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดของสหรัฐอเมริกา .................................. 241 

ตารางที่ 4  ตารางแสดงจ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดของสหภาพยุโรป (EU) .......................... 272 

ตารางที่ 5  ตารางแสดงการเปรียบเทียบมาตรการเก่ียวกับการป้องกันและปราบปราม  
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทยกับต่างประเทศ ........................... 438 

 

 



 

 

สารบัญแผนภูมิ 

แผนภูมิที่ 1 ขั้นตอนการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List ............... 336 

แผนภูมิที่ 2 ขั้นตอนเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List ..................... 336 

แผนภูมิที่ 3 ขั้นตอนการประกาศ การแจ้ง และการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้ง 
หลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน ตามประกาศ/
ระเบยีบฯ  พ.ศ. 2560 จ านวน 3 ฉบับ ....................................................................... 338 

แผนภูมิที่ 4 ขั้นตอนการพิจารณารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand Sanction List .. 341 

แผนภูมิที่ 5 การเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand Sanction List ............... 343 

แผนภูมิที่ 6 ขั้นตอนการประกาศ การแจ้ง และการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้ง
หลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินตามประกาศ/
ระเบียบฯ  พ.ศ. 2560 จ านวน 3 ฉบับ ....................................................................... 344 

แผนภูมิที่ 7 ขั้นตอนการประกาศ การแจ้ง และการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้ง
หลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินตามระเบียบฯ 
พ.ศ. 2560 จ านวน 3 ฉบับ ......................................................................................... 346 

แผนภูมิที่ 8 ขั้นตอนการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตาม
มาตรา 6 (1) (2) และ (3) ตามระเบียบฯ พ.ศ. 2556 .................................................. 432 

แผนภูมิที่ 9 ขั้นตอนการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตาม
มาตรา 6 (1) (2) และ (3) ตามระเบียบฯ พ.ศ. 2558 .................................................. 434 

แผนภูมิที่ 10 ขั้นตอนการประกาศ การแจ้ง และการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้ง
หลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน ตามประกาศ/
ระเบียบฯ  พ.ศ. 2560 จ านวน 3 ฉบับ ....................................................................... 436 



 

 

บทที่ 1 
บทน า 

1.1 ความเป็นมาและความส าคัญของการศึกษา 
 การก่อการร้ายเป็นภัยคุกคามความมั่นคงของประเทศต่างๆ เป็นอย่างมากที่การก่อการร้าย
มิได้ส่งผลกระทบทางลบต่อประเทศที่เกิดเหตุเท่านั้น แต่ยังส่งผลกระทบในวงกว้างไปยังประเทศอ่ืนๆ 
ด้วย จึงเป็นปัญหาส าคัญระหว่างประเทศ ที่ท าให้องค์กรระหว่างประเทศองค์กรต่างๆ ที่มีประเทศ
ต่างๆ เป็นสมาชิกออกมาตรการต่างๆ เกี่ยวกับต่อต้านการก่อการร้ายให้ประเทศสมาชิกน ามาถือใช้ 
มาตรการต่อต้านการก่อการร้ายดังกล่าวมีทั้งที่เป็นมาตรการป้องกันและปราบปรามการก่อการร้าย 
และมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  ในปี พ.ศ. 2546 
ประเทศไทยจึงได้แก้ไขประมวลกฎหมายอาญา ภาค 2 ความผิด ก าหนดให้การก่อการร้ายเป็นฐาน
ความผิดทางอาญาใหม่เพ่ิมจากฐานความผิดที่มีอยู่เดิม รวมทั้งยังก าหนดให้การการก่อการร้ายเป็น
ความผิดมูลฐานตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินอีกด้วย  
 การแก้ไขประมวลกฎหมายอาญาดังกล่าวยังไม่ครอบคลุมถึงการด าเนินการตามมาตรการ
ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย อาจท าให้ผู้ก่อการร้ายยังคงเข้าถึง
แหล่งเงินทุนหรือทรัพย์สินอ่ืนใดเพ่ือประโยชน์ในการก่อการร้ายได้เช่นเดิม ซึ่งไม่สอดคล้องกับ
มาตรฐานสากลเกี่ยวกับการต่อต้านการก่อการร้าย ดังนั้นต่อมาในปี พ.ศ. 2556 ประเทศไทยจึงมี 
การตราพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  
พ.ศ. 2556 โดยในปี พ.ศ. 2558 ได้มีการแก้ไขเพ่ิมเติม ต่อมาในวันที่ 1 มกราคม 2560 
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มีการบังคับใช้ และได้ยกเลิกพระราชบัญญัติป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 และที่แก้ไขเพ่ิมเติม  
ซึ่งมีส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน (ส านักงาน ปปง.) เป็นหน่วยงานปฏิบัติการ 
ตามกฎหมายนี้  โดยพระราชบัญญัติป้ องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการ เงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ก าหนดให้มี 
การจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด (designed person) ที่เกี่ยวข้องกับ “การก่อการร้าย” มีวิธีการ
ได้มา 2 ประเภท ดังนี้ 

ประเภทที่ 1 รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด (designed person) ตามมาตรา 6  
แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและ 
การแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ก าหนดให้ในกรณีที่มีมติของหรือประกาศ



 

 

2 

ภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติก าหนดรายชื่อบุคคล คณะบุคคล นิติบุคคล  
หรือองค์กรใดเป็นผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้ายให้ส านักงาน ปปง. เสนอรายชื่อดังกล่าวไปยัง
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมเพ่ือมีค าสั่งประกาศรายชื่อเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดโดยไม่ชักช้า  
ทั้งนี ้ตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่ก าหนดในกฎกระทรวง  

ประเภทที่ 2 รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด (designed person) ตามมาตร 7 แห่ง
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและ 
การแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ก าหนดให้ในกรณีที่มีเหตุอันควรสงสัย 
ว่าผู้ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  
หรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลนั้น  ให้ส านักงาน ปปง.  
โดยความเห็นชอบของคณะกรรมการธุรกรรมพิจารณาส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณา 
ยื่นค าร้องฝ่ายเดียวขอให้ศาล (ศาลแพ่ง) มีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด และถ้าปรากฏแก่ศาล 
ว่ามีพยานหลักฐานอันควรเชื่อได้ดังต่อไปนี้ ให้ศาล (ศาลแพ่ง) มีค าสั่งตามที่ขอ 

นอกจากนี้  พระราชบัญญัติป้ องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการ เ งิ น 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ยังก าหนดให้มี 
การระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของผู้มีชื่ออยู่รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด (designed person) 
การก าหนดให้ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปราม 
การฟอกเงินระงับการด า เนินการกับทรัพย์ สิ นของผู้ มี ชื่ ออยู่ ร ายชื่ อบุคคลที่ ถู กก าหนด  
(designed person)  การก าหนดอ านาจหน้าที่ของคณะกรรมการป้องกันและปราบปราม 
การฟอกเงิน และส านักงาน ปปง. ให้สอดคล้องกับการปฏิบัติหน้าที่ในเรื่องดังกล่าวข้างต้น ตลอดจน
การก าหนดโทษส าหรับการฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามพระราชบัญญัตินี้ 

กล่าวคือ เมื่อมีการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด (designed person) เสร็จเรียบร้อยแล้ว 
ส านักงาน ปปง. จะแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดและผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน
ของบุคคลที่ถูกก าหนดด าเนินการดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า 

(1) ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด หรือของผู้กระท าการแทนหรือ
ตามค าสั่งของผู้นั้น หรือของกิจการภายใต้การควบคุมของผู้นั้น 

(2) แจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการให้ส านักงาน ปปง. ทราบ 
(3) แจ้งให้ส านักงาน ปปง. ทราบเกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่ในรายชื่อ 

บุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้ที่มีหรือเคยมีการท าธุรกรรมกับผู้นั้น 
ทั้งนี้ มีบทก าหนดโทษส าหรับการฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามพระราชบัญญัตินี้ โดยมาตรา 25 

ก าหนดโทษแก่ “ผู้ใด” ที่จัดหา รวบรวม หรือด าเนินการทางการเงินหรือทรัพย์สินหรือ “ด าเนินการ
ด้วยประการใด ๆ” โดยรู้อยู่แล้วว่าผู้ได้รับ “ประโยชน์” ทางการเงินหรือทรัพย์สินหรือ 
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จากการด าเนินการนั้นเป็น “บุคคลที่ถูกก าหนด” หรือโดยเจตนาให้เงินหรือทรัพย์สิน 
หรือการด าเนินการนั้นถูกน าไปใช้เพ่ือสนับสนุนการด าเนินกิจกรรมใด ๆ ของบุคคลที่ถูกก าหนดหรือ
ของบุคคลหรือองค์กรที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายแล้ว ผู้นั้นกระท าความผิดฐานสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่สองปีถึงสิบปีและปรับตั้งแต่สี่หมื่นบาท 
ถึงสองแสนบาท หรือทั้งจ าทั้งปรับ หรือถ้า “ผู้ใด” เป็นผู้ใช้หรือผู้สนับสนุน หรือสมคบกัน 
ในการกระท าความผิดต้องระวางโทษเช่นเดียวกับตัวการในการกระท าความผิดนั้น หรือ ถ้า “ผู้ใด” 
พยายามกระท าความผิด ผู้นั้นต้องระวางโทษสองในสามส่วนของโทษที่ได้ก าหนดไว้ส าหรับความผิด
นั้น และถ้า “นิติบุคคลใด” กระท าความผิดต้องระวางโทษปรับตั้งแต่ห้าแสนบาทถึงสองล้านบาท  
โดยในกรณีที่การกระท าความผิดของนิติบุคคลเกิดจากการสั่งการหรือการกระท าของบุคคลใดหรือ  
ไม่สั่งการ หรือไม่กระท าการอันเป็นหน้าที่ที่ต้องกระท าของกรรมการ ผู้จัดการ หรือ “บุคคลใด” ซึ่งมี
อ านาจตามกฎหมายในการด าเนินงานของนิติบุคคลนั้น บุคคลดังกล่าวต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่ 
สองปีถึงสิบปีหรือปรับตั้งแต่สี่หมื่นบาทถึงสองแสนบาท หรือทั้งจ าท้ังปรับด้วย 

การด าเนินการของเจ้าหน้าที่หน่วยงานของรัฐ หรือภาคเอกชนตามพระราชบัญญัติป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ
ท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ดังกล่าวข้างต้นเกี่ยวข้องกับบุคคลผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดา
และนิติบุคคล หลายกลุ่ม เช่น บุคคลผู้ถูกก าหนด, ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมตามกฎหมาย 
ว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน , บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด  
, ผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนด , ผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคลที่ถูกก าหนด , กิจการภายใต้
การควบคุมของบุคคลที่ถูกก าหนด , ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด , ผู้ที่ เคยมี  
การท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด , บุคคลธรรมดาที่จัดหา รวบรวม หรือด าเนินการทางการเงิน
หรือทรัพย์สินหรือด าเนินการด้วยประการใด ๆ แก่บุคคลที่ถูกก าหนด , กรรมการ ผู้จัดการ หรือ
บุคคลใดซึ่งมีอ านาจตามกฎหมายในการด าเนินงานของนิติบุคคลที่จัดหา รวบรวม หรือด าเนินการ 
ทางการเงินหรือทรัพย์สินหรือด าเนินการด้วยประการใด ๆ แก่บุคคลที่ถูกก าหนด เป็นต้น  

สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดซึ่งเกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายได้รับ
ผลกระทบจากการด าเนินการตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่
การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 นี้ โดยสิทธิและเสรีภาพ 
ที่ ไ ด้ รั บการ  “คุ้ มครอง”  เ ช่ น  สิ ทธิ ในทรัพย์ สิ นของบุ คคลที่ ส ามจากการถู กยึ ดอายั ด  
(Third party protection) , สิทธิน าทรัพย์สินไปช าระหนี้อันมีเหตุตามที่กฎหมายก าหนด ,  
สิทธิผู้ด าเนินการตามมาตรา 6 โดยสุจริตได้รับการยกเว้นความรับผิด , สิทธิกระบวนการยุติธรรม 
ตามกฎหมาย (right to due process) ในการก าหนดรายชื่อ เป็นต้น ส่วนสิทธิและเสรีภาพ 
ที่ถูก “จ ากัด” เช่น สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) , สิทธิในการก าหนดอนาคตตนเอง  
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(Right to self - determination) , สิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard)  , สิทธิในการที่จะ
ได้รับการเยี่ยวยา (Right to judicial remedy) , สิทธิเสรีภาพในครอบครัว , สิทธิในการได้รับบริการ
สาธารณะจากภาครัฐ , สิทธิที่ได้รับการสันนิษฐานว่าเป็นผู้บริสุทธิ์ก่อนศาลตัดสิน เป็นต้น ซึ่งสิทธิและ
เสรีภาพทั้งที่ได้รับการคุ้มครองและจ ากัดนี้บางเรื่องยังขาดความชัดเจนแน่นอนและไม่ครอบคลุม 
สิทธิและเสรีภาพขั้นพ้ืนฐาน 

จากการที่สิทธิและเสรีภาพทั้งที่ได้รับการคุ้มครองและจ ากัดนี้บางเรื่องยังขาดความชัดเจน
แน่นอนและไม่ ครอบคลุ มสิ ทธิ และ เสรี ภ าพขั้ น พ้ืนฐาน  อาจท า ให้ ผู้ มี ส่ วน ได้ ส่ วน เสี ย 
ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและ 
การแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ทั้งบุคคลทั่วไป เจ้าหน้าที่ภาครัฐผู้บังคับ 
ให้เป็นไปตามกฎหมายหรือผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและ
ปราบปรามการฟอกเงินที่เป็นหน่วยงานของรัฐหรือเอกชน อาจท าให้การปฏิบัติงานหรือปฏิบัติตัว 
ไม่สอดคล้องถูกต้องตามสิทธิและเสรีภาพที่กฎหมายก าหนดไว้ ท าให้เจตนารมณ์แห่งกฎหมาย 
ไม่บรรลุผล จากความส าคัญของสภาพปัญหาดังกล่าวท าให้เกิดความต้องการจัดท าวิทยานิพนธ์  
ฉบับนี้ขึ้น เพ่ือศึกษาแนวคิด ทฤษฎีความเป็นมา เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงินแก่ก่อการร้ายของไทย เพ่ือศึกษาการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพ 
ที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดซึ่งเกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายตามพระราชบัญญัติป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลาย
ล้างสูง พ.ศ. 2559 และเพ่ือเสนอข้อเสนอแนะแนวทางในการแก้ไขปรับปรุงมาตรการทางกฎหมาย 
ให้ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนดที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายให้ชัดเจน 
และครอบคลุมมากยิ่ งขึ้น  ส่ วนหากเป็นการ  “จ ากัด”  สิทธิและเสรีภาพที่ เ กี่ ยวข้องกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนดที่เก่ียวข้องกับการก่อการร้ายจะได้ชัดเจนแน่นอนยิ่งขึ้น 
 

1.2 วัตถุประสงค์ของการศึกษา 
 1. เพื่อศึกษาแนวคิด ทฤษฎี ความเป็นมา เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงินแก่ก่อการร้ายของไทย 

2. เ พ่ือศึกษาการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่ เกี่ยวข้องกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนดเฉพาะในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายตามพระราชบัญญัติป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลาย
ล้างสูง พ.ศ. 2559 

3. เพื่อเสนอข้อเสนอแนะแนวทางในการแก้ไขปรับปรุงมาตรการทางกฎหมายให้ “คุ้มครอง” 
สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดซึ่งเกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายให้ชัดเจนและ
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ครอบคลุมมากยิ่งขึ้น ส่วนหากเป็นการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด 
ซึ่งเก่ียวข้องกับการก่อการร้ายจะได้ชัดเจนแน่นอนยิ่งขึ้น 
 

1.3 สมมติฐานของการศึกษา 
 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและ 
การแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มีมาตรการทางกฎหมายในการคุ้มครอง
สิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนด อันก่อให้เกิดผลกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
ที่ถูกก าหนด จึงเห็นสมควรแก้ไขบทบัญญัติดังกล่าวเพ่ือรักษาความสมดุลระหว่างการป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด 
 

1.4 วิธีด าเนินการศึกษา 
 เป็นการศึกษาวิจัยทางเอกสาร (Documentary research) เป็นหลัก โดยศึกษาแนวคิด 
หลักเกณฑ์การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ ความเป็นมา สาระส าคัญ และมาตรการทางกฎหมายของ
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ว่ามีความเหมือนหรือแตกต่างอย่างไรกับกฎหมายว่าด้วย
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของต่างประเทศ  
 

1.5 ขอบเขตของการศึกษา 
 ในการศึกษาถึงการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนด 
มีขอบเขตการศึกษาโดยมุ่งเน้นให้อยู่ภายใต้กฎหมายในประเทศ คือพระราชบัญญัติป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลาย
ล้างสูง พ.ศ. 2559 เฉพาะในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายเท่านั้น  
ไม่รวมถึงการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง ตลอดจนศึกษาถึงกฎกระทรวง ระเบียบ  
และประกาศ ตลอดจนแนวปฏิบัติที่เกี่ยวข้องกับการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของ 
กฎหมายนี้ โดยเน้นการศึกษาการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
ที่ถูกก าหนดที่เกิดจากมาตรการทางกฎหมายต่างๆ ที่อยู่ภายใต้อ านาจหน้าที่ของส านักงานป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงิน (ส านักงาน ปปง.)  
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1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
1 ท าให้ทราบถึงแนวคิด ทฤษฎี ความเป็นมา เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 

การสนับสนุนทางการเงินแก่ก่อการร้ายของไทย 
2 ท าให้ทราบถึงการ “คุม้ครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนด

ที่เก่ียวข้องกับการก่อการร้ายตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่
การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 

3. ท าให้ทราบถึงข้อเสนอแนะแนวทางในการแก้ไขปรับปรุงมาตรการทางกฎหมายให้ 
“คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนดที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายให้ชัดเจนและ
ครอบคลุมมากยิ่งขึ้น ส่วนหากเป็นการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนดที่เกี่ยวข้อง
กับการก่อการร้ายจะได้ชัดเจนแน่นอนยิ่งขึ้น 
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บทที่ 2 
แนวความคิด ทฤษฎีว่าด้วยการคุ้มครองและการจ ากัดสิทธิ เสรีภาพของประชาชน 

กับการก่อการร้าย 

การศึกษาประเด็นเกี่ยวกับการคุ้มครองและการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
ที่ถูกก าหนดที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 นั้น 
จะต้องศึกษาถึงความหมาย แนวความคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด”  
สิทธิและเสรีภาพของประชาชน และความหมาย รวมทั้งการศึกษาถึงแนวความคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับ
การก่อการร้าย ว่ามีความหมายอย่างไร ที่มาประเภท และลักษณะของสิทธิและเสรีภาพเป็นอย่างไร 
รวมทั้งการก่อการร้ายมีสาเหตุ และประเภทอะไรบ้าง  

 
2.1 แนวความคิด ทฤษฎีว่าด้วยการ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
การศึกษาเกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนจะพิจารณาถึงที่มาของ

แนวคิดว่าสิทธิและเสรีภาพ แนวคิดรัฐธรรมนูญนิยมกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ รวมทั้ง  
พิจารณาถึงการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนโดยองค์กรตามรัฐธรรมนูญ 

 
2.1.1 ที่มาของแนวความคิด ทฤษฎีว่าด้วยสิทธิและเสรีภาพ 

  แหล่งที่มาของแนวความคิด ทฤษฎีว่าด้วยสิทธิและเสรีภาพ มีด้วยกัน 4 แห่ง  
คือ กฎหมายธรรมชาติ กฎหมายบ้านเมือง ศาสนาคริสต์ และนักปราชญ์ โดยไม่ว่าจะเป็นแนวคิดที่มา 
จากแห่งใดต่างส่งผลอิทธิพลต่อกันในการน าไปผสมผสาน หรือตีความใหม่ให้สอดคล้อง หรือเป็นฐาน
ในการพัฒนาแนวคิดของแห่งอ่ืน   
 

 2.1.1.1 แนวความคิดทางกฎหมาย ของส านักกฎหมายธรรมชาติ 
   แนวความคิดทางกฎหมายของส านักกฎหมายธรรมชาติ  เชื่ อว่ า 
สิทธิทั้งหลายเกิดขึ้นตามธรรมชาติพร้อมๆ กับมนุษย์ และถือว่าความยุติธรรมมาก่อนตัวบทกฎหมาย 
นับแต่สมัยโบราณมาแล้วที่ได้เกิดมีความคิดว่ากฎหมายตามธรรมชาติมีอยู่จริงแม้มิได้บัญญัติไว้เป็น
ลายลักษณ์อักษร แต่ก็เป็นกฎหมายที่สูงส่ง ควรแก่การเคารพยิ่ งไปกว่ากฎหมายที่ตราขึ้น 
โดยผู้ปกครองประเทศ สิทธิทั้งหลายแห่งมนุษยชาติเกิดมีขึ้นตามกฎหมายธรรมชาติ ส่วนกฎหมาย 
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ที่ตราขึ้นในภายหลังนั้น เป็นเพียงการยอมรับหรือรับรองสิทธิที่ได้มีอยู่แล้วว่า มีอยู่จริง และรัฐบังคับ
คุ้มครองให้เท่านั้น ไม่ได้เป็นผู้ก่อตั้ง หรือ ประกาศสิทธิให้มนุษย์แต่อย่างใด1 
   ในการศึกษาแนวความคิดกฎหมายธรรมชาติของส านักกฎหมายธรรมชาติ
จะศึกษาถึงแนวความคิดว่าด้วยกฎหมายธรรมชาติของแต่ละยุคสมัยว่ามีพัฒนาการมาอย่างไร และจะ
ศึกษาถึงลักษณะรูปแบบของสิทธิและเสรีภาพตามแนวความคิดของกฎหมายธรรมชาติว่าเป็นอย่างไร 
 

2.1.1.1.1 แนวความคิดว่าด้วยกฎหมายธรรมชาติ 
   แนวความคิดเกี่ยวกับกฎหมายธรรมชาติมีพัฒนาการแต่ละ

ช่วงเวลาที่แตกต่างกันไป โดยแนวคิดในยุคที่เกิดขึ้นก่อนมีอิทธิพลต่อแนวคิดในยุคที่ตามมา สามารถ
จ าแนกช่วงเวลาที่เก่ียวกับท่ีมาของกฎหมายธรรมชาติออกได้เป็น 3 ยุค คือ สมัยกรีก-โรมัน สมัยกลาง 
และสมัยใหม่  

(1) แนวความคิดของกฎหมายธรรมชาติ 
ในสมัยกรีก-โรมัน 

นักปรัชญาในยุคนครรัฐกรีกและโรมันซึ่งเสนอแนวคิด 
ทางปรัชญาที่ส าคัญมีหลายคน สามารถแยกออกตามเมืองศูนย์กลางการปกครอง เป็น 2 ช่วง  
คื อ  ร ะบบกฎหมายกรี กที่ มี ก รุ ง เอ เ ธนส์ เ ป็ นศูนย์ กล าง  และระบบกฎหมาย โรมันที่ มี  
กรุงโรมเป็นศูนย์กลาง 
      ก. กฎหมายธรรมชาติในระบบกฎหมายกรีก 

ยุ ค ก รี ก  ที่ มี ก รุ ง เ อ เ ธ น ส์ เ ป็ น ศู น ย์ ก ล า ง  
เป็นยุคปฐมบทความเจริญก้าวหน้ายุคโบราณของยุโรป ทั้งความเจริญด้านปรัชญา การเมือง 
เศรษฐกิจ และการเมืองการปกครอง มีนักปรัชญาคนส าคัญหลายคนหนึ่งในนั้น คือ เพลโต2  
(Plato 427-347 ปีก่อนคริสตกาล) ได้อธิบายเกี่ยวกับสิทธิและเสรีภาพของประชาชนในการปกครอง
ไว้ในหนังสือชื่อ Laws ว่าระบบการปกครองที่ดีเป็นการปกครองที่ผสมผสานกันระหว่าง 
ระบบราชาธิปไตย (Philosophy King) กับประชาธิปไตย3 โดยในรัฐจะต้องมีกฎหมายสูงสุดของรัฐ 

                                           
1 วรพจน์ วิศรุตพิชญ์, สิทธิเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ (กรุงเทพฯ: คณะกรรมการส่งเสริมการวิจัย, 2538), หน้า.16.  
2 เป็นลูกศิษย์ของโสเครติส และเป็นผู้ก่อตั้งส านักอปราชญ์ที่มีชื่อว่า ส านักอาคาเดมี มีงานเขียนที่ได้รับการกล่าวถึ งเป็น

อย่างมาก คือ หนังสือชื่อ Republic หนังสือชื่อ Statesman และ หนังสือชื่อ Laws 
3 เนื่องจากในหนังสือชื่อ Laws เพลโตอธิบายว่าระบอบการปกครองแบบราชาธิปไตย (Philosophy King) ที่เสนอไว้ใน

หนังสือชื่อ Republic และระบอบการปกครองแบบประชาธิปไตยที่เสนอไว้ในหนังสือชื่อ Statesman ไม่ใช่ระบอบที่ดี เพราะทั้งสอง
ระบอบต่างก็มีข้อเสีย โดยในระบอบราชาธิปไตย (Philosophy King) กษัตริย์มีอ านาจสูงสุด ดังนั้นถ้ากษัตริย์ไม่มีคุณธรรมจะท าให้ผู้ใต้
ปกครอง (ประชาชน) เดือดร้อนได้ ส่วนการปกครองในระบอบประชาธิปไตยที่มีการให้สิทธิและเสรีภาพแก่ประชาชนนั้น ประชาชนอาจ
ใช้สิทธิเสรีภาพมากเกินขอบเขตและใช้สิทธิและเสรีภาพนั้นกระท าในเรื่องที่ไม่ถูกต้อง เหมาะสมได้เช่นกัน 
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โดยกษัตริย์และประชาชนต้องอยู่ภายใต้กฎหมายดังกล่าว ซึ่งเป็นการปกครองโดยกฎหมาย ที่ทุกคน
ต้องเคารพและไม่กระท าการละเมิดต่อกฎหมายของรัฐ อันสะท้อนให้เห็นแนวคิดความสูงสุด 
ของกฎหมายประเภทหนึ่งที่ไม่ว่าสิ่งใดจะมาอ านาจเหนือกว่าและไม่เคารพ ไม่กระท าตามไม่ได้  
ไม่ว่าจะเป็นผู้ปกครองหรือผู้ใต้ปกครองก็ตาม ซึ่งแนวคิดกฎหมายสูงสุดนี้ต่อมาพัฒนาเป็นแนวคิด
กฎหมายธรรมชาติ4  

นอกจากเพลโตแล้ว ยังมีนักปรัชญาคนส าคัญ 
ที่อธิบายเกี่ยวกับสิทธิ เสรีภาพ หลักเหตุผล ความเท่าเทียม และความยุติธรรม คือ อริสโตเติล5 
(Aristotle 384-322 ปีก่อนคริสตกาล) ได้อธิบายพัฒนการการมาอยู่ร่วมกันเป็นรัฐของมนุษย์  
ที่มนุษย์จะอยู่รวมกันได้ก็ต่อเมื่อทุกคนอยู่ภายใต้หลักเหตุผลและความยุติธรรม ซึ่งคืออยู่ภายใต้
กฎหมายนั่นเอง อริสโตเติลน าเอาเรื่องคุณธรรมและจริยธรรม (ethics) มาเป็นเงื่อนไขในการจัดแบ่ง
รูปแบบการปกครอง ออกได้เป็น 2 กลุ่ม  

กล่าวคือ กลุ่มแรก รูปแบบการปกครองที่ดี 
ได้แก่ ระบอบราชาธิปไตย (Monarchy) ระบอบอภิชนาธิปไตย (Aristocracy) และระบอบโพลิตี้ 
(Polity) กลุ่มท่ีสอง รูปแบบการปกครองที่ไม่ด ีได้แก่ ระบอบทรราชย์ (Tyranny) ระบอบคณาธิปไตย 
(Oligarchy) และระบอบประชาธิปไตย (Democracy) อริสโตเติลมองว่าระบอบประชาธิปไตย 
เป็นระบบการปกครองที่ไม่ดี เนื่องจากระบบประชาธิปไตยให้อ านาจของรัฐตกอยู่ในมือของประชาชน 
ซึ่งเป็นคนยากจนจึงถูกชักจูงด้วยอามิสสินจ้างและตกเป็นเหยื่อของผู้แสวงหาอ านาจได้โดยง่าย  
และในระบอบนี้เชื่อว่าทุกคนมีสิทธิเสรีภาพอย่างเท่าเทียมกัน การใช้เสรีภาพของประชาชนแต่ละคน 
ที่มีเสรีภาพอย่างเต็มที่จะท าให้เกินขอบเขตน าไปสู่ความไม่สงบราบรื่นของสังคมได้  

นอกจากนี้ อริ ส โต เติ ล  ยั งกล่ าวอธิบายถึ ง 
ความยุติธรรมว่าความยุติธรรมนั้นมี 2 ประเภท คือ ความยุติธรรมตามธรรมชาติ และความยุติธรรม 
ที่มนุษย์บัญญัติขึ้น เมื่อมนุษย์แต่ละคนมาอยู่รวมกันเป็นสังคม มนุษย์แต่ละคนจะต้องด าเนินชีวิต
เป็นไปตามหลักเหตุผล ซึ่งหลักเหตุผลดังกล่าวคือการปกครองโดยกฎหมายเป็นใหญ่ แนวคิดความ

                                           
4 สรุปความจาก เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักพื้นฐานกฎหมายมหาชน, พิมพ์ครั้งที่ 2 (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์วิญญูชน, 

2556), หน้า.23 - 25. 
5  อริสโตเติลเป็นศิษย์เอกของเพลโต เขียนหนังสือชื่อ Politics ที่อธิบายถึงระบอบการปกครอง โดยอธิบายพัฒนการความ

เป็นมาของรัฐว่าเป็นวิวัฒนาการทางธรรมชาติของมนุษย์ ที่เริ่มต้นจากปัจเจกบุคคลแล้วขยายออกมาเป็นครอบครัว  จากครอบครัวไป
เป็นหมู่บ้านและเมือง จนในที่สุดกลายเป็นนครรัฐ น าเร่ืองคุณธรรมและจริยธรรม (ethics) มาเป็นตัวแบ่งรูปแบบการปกครอง สามารถ
แบ่งออกได้เป็น 2 กลุ่ม คือ กลุ่มแรก รูปแบบการปกครองที่ดี ได้แก่ ระบอบราชาธิปไตย (Monarchy) ระบอบอภิชนาธิปไตย 
(Aristocracy) และระบอบโพลิตี้ (Polity) กลุ่มที่สอง รูปแบบการปกครองที่ไม่ดี ได้แก่ ระบอบทรราชย์ (Tyranny) ระบอบคณาธิปไตย 
(Oligarchy) และระบอบประชาธิปไตย (Democracy) 
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ยุติธรรมตามธรรมชาติและความเชื่อที่ว่ามนุษย์ในสังคมมีสิทธิเสรีภาพอย่างเต็มที่และเท่าเทียมกันนี้ 
เป็นพื้นฐานความคิดท่ีต่อมาพัฒนาเป็นแนวคิดกฎหมายธรรมชาติ6 
      ข. กฎหมายธรรมชาติในระบบกฎหมายโรมัน 
      ในยุคสมัยโรมัน ที่มีกรุ งโรมเป็นศูนย์กลาง  
มีแนวคิดเกี่ยวกับกฎหมายธรรมชาติที่ว่าพระเจ้าเป็นผู้สร้างกฎอันเป็นสากลขึ้นมาเพ่ือปกครองโลก  
ถือเป็นหลักธรรมนูญของโลก กฎหมายดังกล่าวมีความถูกต้องและสอดคล้องกับธรรมชาติของมนุษย์ 
ซึ่งมีเหตุผลและมีธรรมชาติที่จะอยู่ร่วมกันเป็นสังคม กฎนี้จะเป็นอย่างเดียวกันส าหรับมนุษย์ทุกชาติ
ทุกภาษา ใช้ได้กับทุกคนทุกสถานที่ กฎใดที่ขัดแย้งกับกฎนี้จะถูกยกเลิกไม่อาจใช้ได้ อีกต่อไป  
ดังแนวคิดของซิเซโร (Cicero ) ซึ่งเป็นนักปรัชญาส านักสโตอิค ที่อธิบายว่าประชาชนสามารถต่อรอง
กับผู้ปกครองผู้ออกกฎหมายได้ด้วยการไม่เคารพเชื่อฟังกฎหมายที่ออกมาโดยขัดกับหลักกฎหมาย
ธรรมชาติ ดังค ากล่าวของซิเซโร ที่ว่า 

"มีกฎหมายที่แท้จริงอยู่ประการหนึ่ง คือ  เหตุผล
ที่ถูกต้องสอดคล้องกับธรรมชาติ  แผ่ซ่านไปในสรรพสิ่งที่มีชีวิตทั้งปวง  มีผลใช้ได้ถาวรตลอดกาล 
ไม่มีการเปลี่ยนแปลง  เป็นกฎหมายที่บังคับให้มนุษย์ต้องปฏิบัติหน้าที่ห้ามกระท าความชั่ว  
และคอยเหนี่ยวรั้งให้พ้นจากความชั่วสุจริตชนย่อมไม่เพิกเฉยต่อบทบัญญัติและข้อห้ามของกฎหมายนี้ 
การแก้ไขเปลี่ยนแปลงใดๆ ต่อกฎหมายนี้จะกระท ามิได้ ไม่ว่าจะกระท าโดยสภาซีเนตหรือ 
โดยประชาชน ก็มิอาจได้รับการยกเว้นที่จะไม่ต้อง เคารพเชื่อฟังกฎหมายนี้ กฎหมายนี้จะไม่เป็น 
อย่างหนึ่งที่กรุงเอเธนส์และเป็นอีกอย่างหนึ่งที่กรุงโรม แต่จะเป็นกฎหมายที่ ใช้บังคับกับทุกชาติ 
และทุกยุคสมัย”7 
     (2) แนวความคิดของกฎหมายธรรมชาติในสมัยกลาง 
     นั บ ตั้ ง แ ต่ ก า ร ล่ ม ส ล า ย ข อ ง จั ก ร ว ร ร ดิ โ ร มั น 
ในคริสต์ศตวรรษที่  5 จนถึงคริสต์ศตวรรษที่  14 ก่อนสมัย ฟ้ืนฟูศิลปวิทยา (Renaissance)  
เรียกช่วงเวลานี้ว่าสมัยกลาง (Middle age) เป็นช่วงที่ความคิดความเชื่อทางศาสนาคริสต์มีอิทธิพล 
ต่อสังคมในด้านต่างๆ อย่างมากไม่ว่าทางการเมือง การปกครอง วิถีชีวิต ตลอดจนระบบกฎหมาย โดย
มีการน าแนวคิดความศรัทธาในพระเจ้าเข้าไปใช้ในการให้เหตุผลอธิบายความเป็นไปในด้านต่างๆ  
ของสังคมว่าเพราะเหตุใดจึงเป็นเช่นนั้น และจะความเป็นไปอย่างไร จนท าให้ศาสนจักรสามารถ
สถาปนาอ านาจทางการเมืองเหนือฝ่ายอาณาจักรได้ในที่สุด 

                                           
6 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักพื้นฐานกฎหมายมหาชน, หน้า. 24 - 25. 
7 Marcel Prelot, Histories Des Ide Politiques (Paris: Dalloz, 1958). p.125 อ้างใน วีระ โลจายะ, เอกสารการสอน

ชุดวิชากฎหมายมหาชน หน่วยที่ 8 : สิทธิเสรีภาพของประชาชน (กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมธิราช, 2534), หน้า.468. 
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     แนวความคิดของกฎหมายธรรมชาติในสมัยกลางนี้ได้รับ
อิทธิจากนักคิดนักปรัชญาสมัยกรีกโรมันด้วย มีการน าแนวคิดของเพลโต (Plato) และอริสโตเติล 
(Aritotle) มาตีความใหม่แล้วผสมผสานกับค าสอนทางศาสนาคริสต์เพ่ืออธิบายสิ่งต่างๆ ทางสังคม  
นักปรัชญาคนส าคัญ คือ นักบุญออกัสตินแห่งฮิปโป (Saint Augustine of Hippo : ค.ศ.354 – 
ค.ศ.430) ที่อธิบายว่าศาสนจักรเป็นนครแห่งพระเจ้า ความยุติธรรมจะเกิดเฉพาะในรัฐและในสังคม 
ที่เคารพบูชาพระเจ้าเท่านั้น ดังนั้น รัฐเป็นสิ่งไม่จ าเป็น และไม่มีความส าคัญเท่าศาสนจักร  
เหตุผลเพราะรัฐที่ไม่นับถือพระเจ้าย่อมไม่มีศีลธรรม ก่อเหตุร้ายต่าง ๆ เสมอ และหาความยุติธรรม 
ในสังคมไม่ได้เลย กล่าวอีกนัยหนึ่งคือ พระเจ้ามีความเป็นสากล เป็นเรื่องของความถูกต้องยุติธรรม 
ที่ มนุษย์ทุกคนไว้ว่าที่ใดต่างตกอยู่ภายใต้กฎเกณฑ์สากลของพระเจ้า หากการออกกฎเกณฑ์ต่างๆ 
ของมนุษย์ไม่สอดคล้องกับพระเจ้าแล้ว มนุษย์ย่อมจะหาความยุติธรรมจากกฎเกณฑ์ที่มนุษย์สร้างขึ้น
นั้นไม่ได้ อ านาจในการปกครองนครทางโลก(รัฐ) มาจากพระเจ้า เพราะนครทางโลก(รัฐ)อยู่ในอ านาจ
พระเจ้า ผู้ปกครองมีหน้าที่ปกครองโดยการออกค าสั่งปกครองด้วยความดีและความยุติธรรม  
และอ านาจต้องได้รับการยอมรับจากคนในสังคม8 
     นอกจากนี้  ยังมีนักปรัชญาคนส าคัญอีกคนหนึ่ ง คือ  
เซนต์โธมัส อาควินัส (Saint Thoomas Aguinar : ค.ศ. 1225 – ค.ศ. 1274) ที่อธิบายว่านครรัฐเป็น
ผลมาจากธรรมชาติและเหตุผลที่เกิดจากการรวมตัวของมนุษย์ในฐานะสัตว์สังคม เพ่ือประโยชน์
ร่วมกัน โดยได้สร้างระบบกฎหมายเพ่ือคุ้มครองมนุษย์จากการรุกรานของบุคคลอ่ืนไม่ว่าในสังคม
ด้วยกันเองหรือจากสังคมภายนอก และมนุษย์ยอมรับสังคมนี้ด้วยเหตุผล ความเห็นด้งกล่าว 
ได้แสดงถึงการให้เหตุผลของการมีอยู่ของสังคมที่เกิดตามธรรมชาติ ซึ่งเหตุผลนี้เองเป็นสิ่งส าคัญ 
ที่ท าให้มนุษย์สามารถออกกฎหมายมาแก้ไขสิ่งที่ไม่มีเหตุผลสอดคล้องกับธรรมชาติได้  หรือกล่าวอีก
นัยหนึ่งเชื่อว่าเหนืออ านาจสูงสุดของมนุษย์ยังมีสิ่งอ่ืนอยู่ อีก สิ่งนั้นคือ ธรรมช าติ และเหตุผล  
เมื่อใดเป็นสิทธิเสรีภาพตามธรรมชาติของมนุษย์อยู่แล้ว ใครก็ตามหาอาจน ามาใช้อ านาจลบล้างไม่ได้9  
เป็นการผนวกเอาแนวความคิดของกฎหมายธรรมชาติ เข้ากับศาสนาคริสต์อย่างกลมกลืน 
และสร้างหลักความเสมอภาคภายใต้ทฤษฎีของหลักกฎหมายธรรมชาติ10    
     (3) แนวความคิดของกฎหมายธรรมชาติในสมัยใหม่ 
     ยุคสมัยใหม่นับแต่ช่วงคริสต์ศตวรรษที่ 15 เป็นต้นมา 
ที่จักรวรรดิไบแซนไทน์ (Byzantine Empire) ล่มสลายลง  อิทธิพลของคริสต์ศาสนาได้เสื่อมลง 

                                           
8 บวรศักดิ์ อุวรรณโณ, กฎหมายมหาชน เล่ม 1 : วิวัฒนาการทางปรัชญาและลักษณะของกฎหมายมหาชนยุคต่างๆ 

(กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์นิติธรรม, 2536 ), หน้า.49. 
9 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 50. 
10 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักพื้นฐานกฎหมายมหาชน, หน้า.130. 
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โดยศาสนาจักรค่อยๆ ลดบาทในทางอาณาจักรลง ผู้คนได้หันกลับมาสนใจฟ้ืนฟูศึกษาแนวคิดของ 
นักปรัชญากรีกโรมันกันอีกครั้ง (สมัยฟ้ืนฟูศิลปวิทยา : Renaissance) มีการอาศัยแนวคิดและทฤษฎี
ต่างๆ ที่ไม่ใช่แนวคิดทางศาสนามาใช้สร้างความชอบธรรมทางการเมืองการปกครองของผู้ปกครอง 
นักปรัชญาคนส าคัญที่มีความคิดเกี่ยวข้องกับแนวคิดกฎหมายธรรมชาติ คือ ณอง โบแดง  
(Jean Bodin ค.ศ. 1529 – 1596)  เจ้าของทฤษฎีว่าด้วยความมีอ านาจสูงสุดของกษัตริย์  
(The Supremacy of King) อธิบายว่ารัฐที่ปราศจากอ านาจสูงสุดที่รวมสมาชิกทุกคนและทุกกลุ่ม 
เข้าด้วยกันไม่อาจถือได้ว่าเป็นรัฐ ดังนั้นอ านาจอธิปไตยจึงเป็นอ านาจเด็ดขาดและถาวรของรัฐ  
โดยกษัตริย์เป็นองค์อธิปัตย์ผู้ใช้อ านาจอธิปไตยนี้และไม่อยู่ภายใต้อ านาจของผู้ใดหรือแม้แต่กฎหมาย 
ที่กษัตริย์บัญญัติขึ้นเองที่เรียกรัฐแบบนี้ว่า รัฐกษัตริย์ แต่มิใช่รัฐกษัตริย์ทรราชที่กษัตริย์ละเมิด 
ต่อกฎธรรมชาติและสิทธิเสรีภาพของประชาชน11 
     กล่าวคือ แม้กษัตริย์ เป็นผู้ ใช้อ านาจสูงสุดที่ เกิดจาก
สมาชิกทุกคนมาร่วมกันเป็นรัฐ แต่อ านาจสูงสุดนี้ยังต้องสอดคล้องกับกฎธรรมชาติที่สิ่งที่อยู่เหนือกว่า
อ านาจสูงสุดของมนุษย์ยังมีสิงอ่ืนอยู่อีก คือ ธรรมชาติ และ เหตุผล เมื่อสิ่งใดเป็นสิทธิเสรีภาพ 
ตามธรรมชาติของมนุษย์อยู่แล้ว ใครก็ตามหาอาจมาใช้อ านาจลบล้างได้ไม่ และการใช้อ านาจก็ดี 
การเมืองการปกครองก็ดี ต้องยืนอยู่บนหลักเหตุผลตามธรรมชาติ มิใช่อยู่บนอ าเภอใจของมนุษย์12 
     ต่อมาในช่วงคริสต์ศตวรรษที่ 16 มีนักปรัชญาที่อธิบาย
กฎหมายธรรมชาติที่ เกี่ยวข้องกับสิทธิและเสรีภาพอีกคนหนึ่ งที่ส าคัญ คือ  จอห์น ล็อค  
(John Lock) ที่มีแนวคิดว่า13 สัญญาประชาคมเกิดขึ้นจากการตกลงของมนุษย์ผู้มีอิสระ 
และมีจุดประสงค์ในการคุ้มครองทรัพย์สินและความผาสุกร่วมกันของสังคมมนุษย์ แต่มนุษย์ไม่ได้สละ
เสรีภาพทั้งหมดให้แก่สังคม คงให้เฉพาะเสรีภาพบางส่วนเพ่ือความผาสุกร่วมกัน แต่ยังคงรักษา
เสรีภาพตามธรรมชาติไว้14 กล่าวคือประชาชนยังสงวนสิทธิซึ่งเป็นสิทธิของมนุษย์ทุกคนบนโลก  
ที่จะตรวจสอบว่าสิ่งที่ผู้มีอ านาจกระท านั้น ยุติธรรมหรือไม่ ทั้งนี้ ตามกฎหมายธรรมชาติซึ่งอยู่เหนือ
และมีมาก่อนมนุษย์15 ท าให้ประชาชนสามารถถอนความไว้วางใจและถอนอ านาจกลับคืนมาได้   

                                           
11 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 36. 
12 บวรศักดิ์ อุวรรณโณ, กฎหมายมหาชน เล่ม 1 : วิวัฒนาการทางปรัชญาและลักษณะของกฎหมายมหาชนยุคต่างๆ, หน้า.

50. 
13 ดูเพิ่มเติมในหัวข้อ 2.1.1.4.1 ทฤษฎีเกี่ยวกับสัญญาประชาคม ในหัวข้อย่อย แนวความคิดของจอห์น ล็อค (John Lock) 
14 บวรศักดิ์ อุวรรณโณ, กฎหมายมหาชน เล่ม 1 : วิวัฒนาการทางปรัชญาและลักษณะของกฎหมายมหาชนยุคต่างๆ, หน้า.

52. 
15 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 52. 
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และประชาชนก็สามารถใช้สิทธิในการต่อต้านผู้ปกครองดังกล่าวได้ 16 โดยข้อจ ากัดของอ านาจ  
คือ การคุ้มครองเสรีภาพและกรรมสิทธิ์ของมนุษย์ในสังคม  

นอกจากจอห์น ล็อค (John Lock) แล้วยังมีนักปรัชญา
คนส าคัญอีกคน คือ ฌอง ฌาคส์ รุสโซ (Jean Jacques Rousseau) นักปรัชญาชาวสวิส  
มีแนวคิดว่า17 สัญญาประชาคมของรุสโซนี้ ไม่ใช้เป็นการที่ประชาชนจะต้องสละซึ่งสิทธิเพ่ือมอบให้แก่
บุคคลใดคนหนึ่ง (เช่น กษัตริย์) แต่เป็นการสละให้แก่สังคมโดยส่วนรวมเป็นการที่สมาชิกสังคม 
แต่ละคนท าสัญญากับคนอ่ืนๆ ทุกคนว่า “เราทุกคนจะยอมมอบร่างกายและอ านาจทุกอย่างที่มีอยู่
ร่วมกันภายใต้อ านาจสูงสุดของเจตนารมณ์ร่วมกันของสังคมและเราก็จะได้รับส่วนในฐานะที่เป็น
สมาชิกที่แยกจากกันมิได้ของส่วนรวม ผู้เข้าร่วมแต่ละคนรวมกับทุกคน ไม่ใช่กับคนใดคนหนึ่ง  
โดยนัยนี้เขาผู้นั้นไม่ต้องเชื่อฟังใครนอกจากตัวเอง และยังคงมีเสรีภาพเหมือนเมื่อก่อน”18 

ส่วนมองเตสกิเออ (Montesquieu) นักปรัชญาอีกคน 
มีแนวคิดว่า19เสรีภาพของประชาชนเป็นวัตถุประสงค์ของรัฐบาลที่ดี และเสรีภาพนี้จะมีขึ้นได้ก็แต่โดย
การท าให้อ านาจอ่อนตัวลง (moderation of power) ซึ่งในทัศนะของมองเตสกิเออนั้น  
เสรีภาพ หมายถึงการสามารถท าในสิ่งที่ตนประสงค์ และไม่ต้องถูกบังคับให้ท าในสิ่งที่ตนไม่ต้องการ
จะต้องใส่ใจเอาไว้ให้ดีว่าอะไรคืออิสรภาพ (independence) และอะไรคือเสรีภาพ (liberty)  
เสรีภาพ คือ สิทธิที่จะท าอะไรก็ได้ที่กฎหมายไม่ห้าม และถ้าพลเมืองสามารถท าในสิ่งที่กฎหมายห้าม
ได้ ก็จะไม่มีเสรีภาพเลยเพราะทุกคนต่างก็สามารถท าสิ่งนั้นได้เหมือนกัน โดยการจะมีเสรีภาพได้ 
ไม่ได้ขึ้นอยู่กับลักษณะของอ านาจ แต่ขึ้นอยู่กับสภาพแห่งการใช้อ านาจ 20 ที่การใช้อ านาจดังกล่าว
จะต้องมีการแบ่งแยกอ านาจ โดยการแต่ละรัฐมีอ านาจอยู่ 3 ประเภท คือ อ านาจนิติบัญญัติ  
อ านาจบริหารสิ่งซึ่งขึ้นอยู่กับกฎหมายมหาชน และอ านาจบริหารสิ่งซึ่งขึ้นอยู่กับกฎหมายแพ่ง  
รัฐบาลที่ดีจะต้องเป็นรัฐบาลที่อ านาจแต่ละอ านาจใช้โดยองค์กรแต่ละองค์กรที่ต่างกัน21  

                                           
16 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักพื้นฐานกฎหมายมหาชน, หน้า.23 - 39. อ้างใน บุศรา เข็มทอง, แนวคิดและทฤษฎี

พื้นฐานในรัฐธรรมนูญ (กรุงเทพ: ม.ป.ท., ม.ป.ป.), หน้า.4 - 5. 
17 ดูเพิ่มเติมในหัวข้อ 2.1.1.4.1 ทฤษฎีเกี่ยวกับสัญญาประชาคม ในหัวข้อย่อย แนวความคิดของฌอง ฌาคส์ รุสโซ (Jean 

Jacques Rousseau) 
18  บวรศักดิ์ อุวรรณโณ, กฎหมายมหาชน เล่ม 1 : วิวัฒนาการทางปรัชญาและลักษณะของกฎหมายมหาชนยุคต่างๆ, หน้า.

53. 
19 ดูเพิ่มเติมในหัวข้อ 2.1.1.4 ทฤษฎีเกี่ยวกับสัญญาประชาคม ในหัวข้อย่อย หลักการแบ่งแยกอ านาจของมองเตสกิเออ 

(Montesquieu) 
20 บวรศักดิ์ อุวรรณโณ, กฎหมายมหาชน เล่ม 1 : วิวัฒนาการทางปรัชญาและลักษณะของกฎหมายมหาชนยุคต่างๆ, หน้า.

55 - 57. 
21 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 55 - 57.  
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2.1.1.1.2 ลักษณะและรูปแบบของสิทธิและเสรีภาพ 
ตามแนวความคิดกฎหมายธรรมชาติ 

แนวความคิดกฎหมายธรรมชาติ มีนักปรัชญาหลายคนได้อธิบายไว้
ในรายละเอียดที่แตกต่างหลากหลายกัน แต่สามารถสรุปลักษณะที่เกี่ยวข้องกับสิทธิและเสรีภาพ  
ได้ดังนี ้

1. สิทธิทั้ งหลายเกิดขึ้นตามธรรมชาติมีมาพร้อมกับมนุษย์  
และถือว่าความยุติธรรมมีมาก่อนตัวบทกฎหมาย แม้ไม่มีกฎหมายลายลักษณ์อักษรความยุติธรรม 
ก็ยังมีอยู่ด้วยตัวมันเอง 

กล่าวคือ กฎหมายตามธรรมชาติมีอยู่จริงแม้มิได้บัญญัติไว้เป็น 
ลายลักษณ์อักษรก็ตาม และเป็นกฎหมายที่ควรแก่การเคารพยิ่ งไปกว่ากฎหมายที่ตราขึ้น 
โดยผู้ปกครองประเทศ สิทธิทั้งหลายแห่งมนุษยชาติเกิดมีขึ้นตามกฎหมายธรรมชาติ ส่วนกฎหมาย 
ที่ตราขึ้นในภายหลังนั้น เป็นเพียงการยอมรับหรือรับรองสิทธิที่ได้มีอยู่แล้วว่า มีอยู่จริง และรัฐบังคับ
คุ้มครองให้เท่านั้น ไม่ได้เป็นผู้ก่อตั้ง หรือ ประกาศสิทธิให้มนุษย์แต่อย่างใด เช่น สิทธิในชีวิต เสรีภาพ
ในร่างกาย สิทธิในทรัพย์สิน และความเสมอภาคซึ่งเป็นสิทธิที่ไม่สามารถโอนให้แก่กันได้ และใครผู้ใด
จะล่วงละเมิดมิได้ ซึ่งต่อมามีการขยายความหมายครอบคลุมไปถึง สิทธิที่จะได้รับการคุ้มครองป้องกัน
ไม่ให้ถูกจับกุมคุมขังโดยอ าเภอใจ สิทธิที่จะไม่ถูกล่วงละเมิดในเคหะสถาน สิทธิที่จะมีเสรีภาพในการ
เคลื่อนย้ายถิ่นที่อยู่ สิทธิเสรีภาพในการสื่อสาร สิทธิเสรีภาพในความคิดเห็น และสิทธิเสรีภาพในการ
นับถือศาสนา สิทธิเสรีภาพในทางเศรษฐกิจ เป็นต้น22 

2. มนุษย์ทุกคนมีสิทธิประเภทหนึ่งอันเป็นสิทธิติดตัว ไม่สามารถ
โอนให้แก่กันได้ และไม่อาจถูกท าลายลงได้โดยอ านาจใด ๆ ทั้งจากบุคคลอ่ืนหรือหน่วยงานใด23  
สิทธินั้นคือ สิทธิตามธรรมชาติ (Natural Rights) ที่มีท่ีมาจากกฎหมายธรรมชาติ (Natural law) 24 

3. อธิบายแนวความคิดในเรื่องสิทธิในการจ ากัดอ านาจรัฐ  
กล่าวคือ การจ ากัดอ านาจรัฐไม่ให้ล่วงละเมิดสิทธิเสรีภาพของ

ประชาชนเป็นการที่ประชาชน มีอาณาเขตหนึ่งที่ห้ามมิให้ผู้ใช้อ านาจปกครองรัฐล่วงล้ าเข้าไปใช้
อ านาจรัฐได้ เมื่อผู้ใช้อ านาจปกครองรัฐมีพันธะกรณีที่จะต้องงดเว้นไม่ใช้อ านาจรัฐ จึงเท่ากับ
ประชาชนของรัฐมีสิทธิในการจ ากัดอ านาจรัฐโดยปริยาย  เนื่องจาก ผู้อยู่ใต้อ านาจปกครองของรัฐ

                                           
22 วรพจน์ วิศรุตพิชญ์, สิทธิเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ, หน้า.16. 
23 กุลพล พลวัน, สิทธิมนุษยชนกับสหประชาชาติ ( กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์การเวก, 2520), หน้า.47 - 49. 
24 สรุปความจาก ชนินทร์ ติชาวัน, "สิทธิและเสรีภาพในสังคมไทย." [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 3 ตุลาคม 2559. แหล่งที่มา:  

http://www.pub-law.net/publaw/view.aspx?id=1236 
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พยายามดิ้นรนที่จะมีสิทธิเสรีภาพให้มากที่สุดเท่าที่จะมีได้ แต่ในขณะเดียวกัน ผู้มีอ านาจปกครองรัฐ 
ก็มีแนวโน้มที่จะใช้อ านาจอย่างเต็มที่เสมอ25 
    

 2.1.1.2 แนวความคิดทางกฎหมาย ของส านักกฎหมายบ้านเมือง 
การศึกษาแนวความคิดทางกฎหมายของส านักกฎหมายบ้านเมืองที่มุ่งเน้น

อ านาจรัฐาธิปัตย์ว่ามีอ านาจสูงสุด สามารถออกกฎหมายเพ่ือให้ทุกคนในสังคมปฏิบัติตามได้ 
การศึกษานี้จะพิจารณาเรื่องหลักการ แนวความคิด และทฤษฎีของส านักกฎหมายบ้านเมือง  
เรื่องความหมายและการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพตามส านักกฎหมาย และเรื่องกฎหมายบ้านเมือง 
กับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน 

 
2.1.1.2.1 แนวความคิดว่าด้วยกฎหมายบ้านเมือง 
ส านักกฎหมายบ้านเมือง มีแนวคิดว่าสิ่งที่ยอมรับเป็นกฎหมาย 

ที่แท้จริงคือกฎหมายบ้านเมืองหรือกฎหมายที่ใช้บังคับอยู่เท่านั้น ไม่มีกฎหมายที่สูงกว่าหรือกฎหมาย
ธรรมชาติ กฎหมายบ้านเมือง เป็นกฎหมายที่ตั้งอยู่ได้โดยไม่ต้องอาศัยกฎหมายที่สูงกว่า เนื่องจาก 
ถือว่ารัฐาธิปัตย์มีอ านาจสูงสุดที่จะออกกฎหมายใดก็ได้  

 
2.1.1.2.2 ความหมายและการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 

ตามส านักกฎหมายบ้านเมือง 
สิทธิและเสรีภาพของบุคคลเกิดขึ้นได้ เพราะรัฐธิปัตย์บัญญัติขึ้นว่า

ให้สิ่งใดเป็นสิทธิ สิ่งใดเป็นเสรีภาพ และสิทธิและเสรีภาพดังกล่าวจะใช้ได้มากน้อย เพียงใด  
หรือจะถูกจ ากัดอย่างไร ต่างขึ้นอยู่กับกฎหมายบ้านเมืองหรือกฎหมายที่ใช้บังคับอยู่ที่ออก 
โดยรัฐาธิปัตย์เท่านั้น  

กล่าวคือ การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพเป็นการคุ้มครองภายใต้
กฎหมายบ้านเมือง ที่สิทธิ เสรีภาพ และขอบเขตเงื่อนไขการใช้สิทธิ เสรีภาพของแต่ละคนเป็นไป
ตามท่ีกฎหมายลายลักษณ์อักษรก าหนดไว้เท่านั้น  

 
 
 

                                           
25 หยุด แสงอุทัย ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับกฎหมายทั่วไป (กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2523), หน้า.187 - 188. 



 

 

16 

2.1.1.2.3 กฎหมายบ้านเมืองกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ
ของบุคคล 

สิทธิและเสรีภาพของประชาชนที่บัญญัติไว้เป็นลายลักษณ์อักษร
ตามแบบอย่างของกฎหมายบ้านเมืองนั้น อาจเป็นสิทธิ และเสรีภาพที่ติดตัวมนุษย์อยู่แล้ว 
โดยธรรมชาติตามแนวคิดของส านักกฎหมายธรรมชาติ เพียงแต่ถูกน ามาบรรจุไว้เป็นลายลักษณ์อักษร
อีกท่ีหนึ่ง หรืออาจเป็นสิทธิและเสรีภาพที่เกิดขึ้นใหม่ เนื่องจากถูกก าหนดให้มีขึ้น กฎหมายบ้านเมือง
ที่ส าคัญที่ เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน ประกอบด้วยกฎบัตร 
แมกนาคาร์ตา (Magna Carta) ค.ศ. 1215 ค าประกาศอิสรภาพของอเมริกา (Declaration of 
independence) วันที่  4 กรกฎาคม ค.ศ. 1776 ค าประกาศสิทธิมนุษยชนและพลเมือง 
(Declaration of Human rights and citizen) วันที่ 26 สิงหาคม ค.ศ. 1789 ปฏิญญาสากลว่าด้วย
สิทธิมนุษยชน ค.ศ. 1948 (The Universal declaration of Human Rights ; UDHR)  
กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิของพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ค.ศ. 1966 (International 
Covenant on Civil and Political Right ; ICCPR) กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ 
สังคม และวัฒนธรรม ค.ศ. 1967 (International Covenant on Economic , Social and 
Cultural Right ; ICESCR) กฎบัตรแห่งสิทธิขั้นพ้ืนฐานขององค์การสหภาพยุโรป ค.ศ. 2000  
(The Charter of Fundamental Rights of the European Union) และปฏิญญาอาเซียนว่าด้วย
สิทธิมนุษยชน  ค.ศ.2012 (ASEAN Human Rights Declaration) มีรายละเอียด ดังนี้ 

 
   (1) กฎบัตรแมกนาคาร์ตา (Magna Carta) ค.ศ. 1215  

พระเจ้าจอห์น (John) พระมหากษัตริย์ของอังกฤษได้ใช้
อ านาจปกครองอย่างไม่เป็นธรรม ท าให้ประชาชนได้รับความเดือดร้อนพวกขุนนางและนักบวช 
จึงได้ลุกขึ้นต่อต้าน และบังคับให้พระเจ้าจอห์น ลงพระนามประกาศใช้กฎหมายฉบับหนึ่ ง  
คือ “The Great Charter” หรือ “มหากฎบัตรแมกนาคาร์ตา” (Magna Carta) เมื่อวันที่  
21 มิถุนายน ค.ศ.1215 ซึ่งนับว่าเป็นเอกสารชิ้นแรกทางประวัติศาสตร์ ในการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน 
มีบทบัญญัติท้ังสิ้น 63 ข้อ มีสาระส าคัญคือ26 

1.พระมหากษัตริย์จะเก็บภาษี โดยไม่ ได้รับ 
ความยินยอมจากสภาบริหารราชการแผ่นดิน (The Great Council of the Nation) ซึ่งเป็นที่ประชุม
ของพวกนักบวชและพวกขุนนางไม่ได้ 

                                           
26 สรุปความจาก Nantawan Wat "การต่อสู้เพื่อสิทธิมนุษยชน " [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 5 ตุลาคม 2559. แหล่งที่มา:  

http://alisjewel.blogspot.com/2011/10/lw446-law2036_15.html  
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2.การงดเว้นใช้หรือไม่ใช้กฎหมายบังคับแก่ 
บุคคลหนึ่งบุคคลใดจะกระท าไม่ได้  

3.ไ ด้ บั ญ ญั ติ รั บ ร อ ง สิ ท ธิ ข อ ง ป ร ะ ช า ช น 
ในการเคลื่อนย้ายภายในประเทศ และการเดินทางออกนอกประเทศโดยเสรี 

4.สิทธิในการได้รับความคุ้มครองตามกฎหมาย
ของเสรีชน ไม่ว่าบุคคลนั้นจะอยู่ในชนชั้นหรือวรรณะใดก็ตาม และพระเจ้าแผ่นดินจะต้องมอบสิทธินี้
ให้กับขุนนาง หรือผู้ครอบครองที่ดิน (Vassal) และขุนนางนั้นจะต้องมอบสิทธิให้กับพลเมืองหรือ 
ไพร่ในสังกัด โดยพลเมืองทุกคนจะไม่ถูกกดขี่ พ่อค้าและชาวนาไม่จ าเป็นต้องมอบสินค้าบางส่วน 
หรือผลิตผลทางเกษตรให้กับขุนนาง หรือพระเจ้าแผ่น เพ่ือเป็นค่าคุ้มครอง ดังเนื้อความในส่วนหนึ่ง
ของกฎบัตร ที่กล่าวว่า  

" ..จ ะ ไม่ มี บุ คคลที่ ถู กกั กขั ง  หน่ ว ง เหนี่ ย ว  
โดยปราศจากอิสรภาพ หรือถูกยึด ขู่กรรโชก ทรัพย์สินโดยปราศจากค าตัดสินของศาล" 

5. มาตรา 39 ก าหนดว่าไม่ให้มีการจับกุม คุมขัง 
จ าคุกหรือเนรเทศบุคคลอ่ืนโดยไม่มีการพิพากษาตัดสินโดยผู้ที่มีสถานภาพหรือระดับทัดเทียมกัน 
หรือตามกฎหมายของบ้านเมือง  

นอกจากนี้ยังมีกฎหมายที่ให้ความคุ้มครองต่อสิทธิและ
เสรีภาพของประชาชนอีก คือ “The Act of Habeas Corpus” เป็นกฎหมายฉบับที่ 2 บัญญัติขึ้น 
ในปี ค.ศ. 1679 มีสาระส าคัญพอสรุปได้ ดังนี้ 

1.ถ้าบุคคลใดถูกจับกุมโดยเห็นว่าเป็นการไม่ชอบ
ด้วยกฎหมาย ผู้ถูกจับกุมหรือผู้มีส่วนได้เสียสามารถยื่นค าร้องขอโดยแสดงหลักฐานต่อศาลให้ท าการ
ไต่สวน พิจารณาว่าการคุมขังดังกล่าวชอบด้วยกฎหมายหรือไม่ก็ได้  

2.เมื่อศาลได้รับค าร้อง จะออกหมายเรียกที่มีชื่อ
ว่า “Habeas Corpus ad Subjicidum” เพ่ือเรียกผู้ที่จับกุมกักขังและผู้ที่ถูกจับกุมมาศาล เพ่ือชี้แจง
แสดงเหตุผลว่าการจับกุมนั้นชอบด้วยกฎหมายหรือไม่ 

ต่อมาได้มีการประกาศใช้กฎหมาย “The English Bill of 
Rights” เป็นฉบับที่ 3 เมื่อวันที่ 13 กุมภาพันธ์ ค.ศ.1689 กฎหมายฉบับนี้นับได้ว่าให้ก าเนิดวิธีการ
พิจารณาคดีโดยลูกขุน มีสาระส าคัญ ดังนี้ 

1.ในการพิจารณาพิพากษาคดีจะด าเนินคดี 
โดยไม่ชักช้า 

2.ห้ าม เรียกหลักประกัน ในการประกันตั ว 
มากเกินไป 
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3.ห้ามลงโทษด้วยวิธีการอันโหดร้ายทารุณ 
4.รั บ ร อ ง สิ ท ธิ ข อ ง ป ร ะ ช า ช น ที่ จ ะ ไ ด้ รั บ 

การพิจารณาคดีโดยลูกขุน 
แม้กฎบัตรแมกนาคาร์ตา (Magna Carta) ต่อมาจะถูก

ปรับปรุงแก้ไขมาโดยตลอดตั้ งแต่ยุคมืดสมัยราชวงศ์ทิวดอร์  และราชวงศ์สจวต ประมาณ 
สมัยคริสต์ศตวรรษที่ 17 และ 18 จนล่วงมาถึงช่วงแรกของคริสต์ศตวรรษที่ 19 ที่ท าให้มาตราต่างๆ  
ที่มีอยู่เดิมในกฎบัตรแมกนาคาร์ตา (Magna Carta) ถูกยกเลิกหรือปรับปรุงเกือบหมด แต่กฎบัตร 
แมกนาคาร์ตา (Magna Carta) ยังคงมีอิทธิพลอยู่เก่ียวกับสิทธิและเสรีภาพของประชาชน โดยที่พบได้
นอกประเทศอังกฤษ คือ สามารถพบได้ในรัฐธรรมนูญของสหรัฐอเมริกา และในกฎหมายว่าด้วยสิทธิ์ 
นอกจากนี ้ประเทศต่างๆ ที่ใช้กฎหมายจารีต แต่มีรัฐธรรมนูญ จะมีอิทธิพลของกฎบัตรแมกนาคาร์ตา 
(Magna Carta) อยู่ จึงท าให้กฎบัตรแมกนาคาร์ตา (Magna Carta) กลายเป็นเอกสารทางกฎหมาย 
ที่มีความส าคัญท่ีสุดในประวัติศาสตร์ แห่งประชาธิปไตย  

(2) ค าประกาศอิสรภาพของอเมริกา (Declaration of 
independence) วันที่ 4 กรกฎาคม ค.ศ. 1776  

ในประวัติศาสตร์ เดิมคนอังกฤษกับคนฝรั่ ง เศสเกิด 
ข้อขัดแย้งกันในการท าการค้าขนสัตว์ จนเกิดเป็นสงคราม ที่เรียกว่า “French and Indian War” 
อังกฤษต้องเสียค่าใช้จ่ายในการท าสงครามเป็นจ านวนมาก อีกทั้งต้องมีค่าใช้จ่ายในการรักษา 
ความสงบอีก ท าให้รัฐบาลอังกฤษต้องการให้ชาวอาณานิคมร่วมออกค่าใช้จ่ายส่วนใหญ่ โดยออก
กฎหมายเก็บภาษีเครื่องแก้ว กระดาษ ตะกั่ว และใบชา ท าให้เกิดการต่อต้านอย่างรุนแรงจาก 
ประชาขนในอาณานิคมสหรัฐอเมริกา การต่อสู้ขยายตัวรุนแรงมากขึ้นจน 13 มลรัฐอาณานิคม 
ในสหรั ฐอเมริ กาตัดสินใจแยกตั ว เป็น อิสรภาพออกจากประเทศอังกฤษ โดยได้มอบให้ 
โทมัส เจฟเฟอร์สัน (Thomas Jefferson) ท าการประกาศอิสรภาพในวันที่ 4 กรกฎาคม ค.ศ.1776 
ซึ่งถือเป็นวันชาติของอเมริกา ซึ่งในค าประกาศอิสรภาพดังกล่าวส่วนใหญ่โทมัส เจฟเฟอร์สัน 
(Thomas Jefferson) เขียนด้วยตนเอง โดยได้ยืนยันถึงสิทธิและเสรีภาพของมนุษย์ไว้อย่างชัดเจน27 

ในค าประกาศอิสรภาพได้มีการกล่าวอ้างถึงทฤษฎี
กฎหมายธรรมชาติ ทฤษฎีความเสมอภาคของมนุษย์แนวคิดในเรื่องสัญญาประชาคมและแนวคิด
แบบเสรีนิยม ของ John Locke กล่าวคือ สิทธิในการปฏิวัติ สิทธิมนุษย์ปัจเจกชน รัฐบาลต้องมาจาก
ความยินยอมของผู้อยู่ใต้ปกครอง และมีอยู่เพ่ือคุ้มครองเสรีภาพของมนุษย์ในสังคมเท่านั้น การอ้าง 

                                           
27 สรุปความจาก Nantawan Wat "การต่อสู้เพื่อสิทธิมนุษยชน " [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 5 ตุลาคม 2559.  แหล่งที่มา:  

http://alisjewel.blogspot.com/2011/10/lw446-law2036_15.html 
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กฎแห่งธรรมชาติและพระเจ้าแห่งธรรมชาติเป็นหลักการสูงสุดในการท าลายข้อผูกพันทางการเมือง
ระหว่างชาวอาณานิคมกับประเทศอังกฤษ  กฎแห่งธรรมชาติและพระเจ้าแห่งธรรมชาติเป็นเสมือน 
บ่อเกิดและที่มาแห่งความยุติธรรมของกฎหมายซึ่งมนุษย์เป็นผู้ตราขึ้น ดังข้อความในค าประกาศ
อิสรภาพที่ว่า 

“เราถือว่าความจริงต่อไปนี้ เป็นสิ่งที่ประจักษ์แจ้งอยู่ 
ในตัวเอง นั่นคือมนุษย์ทุกคนถูกสร้างขึ้นมาอย่างเท่าเทียมกัน และพระเจ้าผู้สร้างได้มอบสิทธิ  
บางประการที่จะเพิกถอนมิได้ไว้ให้แก่มนุษย์ ในบรรดาสิทธิเหล่านั้น ได้แก่ ชีวิต เสรีภาพ และ 
การเสาะแสวงหาความสุข”28 

“ ...เพ่ือที่จะคุ้มครองสิทธิเหล่านั้นให้มั่นคง รัฐบาลจึงถูก
สถาปนาขึ้นในหมู่มวลมนุษย์ โดยได้อ านาจที่ยุติธรรม อันเนื่องมาจากความยินยอมของผู้ที่อยู่ใต้  
การปกครอง เมื่อใดก็ตามที่รูปแบบของรัฐบาลใดเป็นสิ่งที่ท าลายเป้าหมายเหล่านี้ เมื่อนั้นย่อมเป็น
สิทธิของประชาชนที่จะเปลี่ยนแปลงหรือยกเลิกรัฐบาลแบบนั้นเสีย และสถาปนารัฐบาลขึ้นใหม่  
โดยให้มีรากฐานอยู่บนหลักการดังกล่าว และโดยการก าหนดอ านาจของรัฐบาลนั้น ให้เป็นไปในแบบที่
พวกเขาเห็นว่าน่าจะมีผลต่อความปลอดภัยและความผาสุกของพวกเขามากท่ีสุด...”29 

"...เมื่อผู้ปกครองไม่ตั้งอยู่ในธรรม (ทรราชย์) ... ประชาชน
ย่อมมีสิทธิโค่นล้มการปกครองนั้น และตั้งรัฐบาลของประชาชนขึ้นมาใหม่...”30 

ต่อมาได้มีการจัดท ารัฐธรรมนูญแห่งสหรัฐอเมริกาขึ้น 
และได้ประกาศใช้เมื่อวันที่ 17 กันยายน 1787 จนถึงปัจจุบันมีการแก้ไขเพ่ิมเติม รัฐธรรมนูญที่ส าเร็จ
อยู่ 26 หัวข้อ ส าหรับการแก้ไขเพ่ิมเติมที่เกี่ยวกับสิทธิของปัจเจกบุคคล มีการออกกฎหมายแก้ไข
เพ่ิมเติม 10 ฉบับแรก ซึ่งถือว่าเป็นค าประกาศว่าด้วยสิทธิของสหพันธรัฐอเมริกา สามารถสรุป
หลักการที่ส าคัญได้ ดังนี้31 

1.การอนุญาตให้ประชาชนมีและถืออาวุธได้ 
2.การตรวจค้นบุคคล เคหสถาน ทรัพย์สิน  

หรือเอกสารจะต้องมีหมายค้น 

                                           
28 สมบัติ จันทรวงศ์, มหาชนรัฐและประชาธิปไตย : ความคิดทางการเมืองอเมริกัน ค.ศ. 1776-1800 (กรุงเทพฯ: 

ส านักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2529).หน้า 46 - 48. 
29 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 46 - 48. 
30 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 46 - 48. 
31 สรุปความจาก Nantawan Wat "การต่อสู้เพื่อสิทธิมนุษยชน " [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 5 ตุลาคม 2559.  แหล่งที่มา:  

http://alisjewel.blogspot.com/2011/10/lw446-law2036_15.html  
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3.จ ากัดขอบเขตการใช้สิทธิมิ ให้ล่วงละเมิด 
ต่อสิทธิของผู้อื่น 

4.เลิกการมีทาสและการบังคับใช้โดยไม่สมัครใจ 
ยกเว้นเป็นการลงโทษตามกฎหมาย เป็นต้น 

(3) ค าประกาศสิทธิมนุษยชนและพลเมือง 
(Declaration of Human rights and citizen) วันที่ 26 สิงหาคม ค.ศ. 1789 

ในศตวรรษที่  18  พระเจ้ าหลุ ยส์ที่  14 ได้ทรงท า
พินัยกรรมยกราชบัลลังก์ให้แก่พระเจ้าหลุยส์ที่ 15 ซึ่งใน ค.ศ.1715 ทรงมีพระชนม์เพียง 5 พรรษา 
ในช่วงแรกจึงต้องแต่งตั้งผู้ส าเร็จราชการ แม้พระเจ้าหลุยส์ที่ 15 แม้จะทรงมีสติปัญญาที่เฉียบแหลม 
แต่ก็ไม่ทรงสนพระทัยที่จะบริหารราชการแผ่นดิน ขาดความเป็นผู้น า และความมั่นพระทัย 
ในตัวพระองค์เอง ทรงใช้จ่ายอย่างฟุ่มเฟือยจนรัฐมีหนี้สินมาก ก่อให้เกิดความไม่ยุติธรรมในด้าน 
การเก็บภาษี ขณะเดียวกันได้น าประเทศเข้าไปพัวพันในสงครามครั้งแล้วครั้งเล่า ท าให้เสียค่าใช้จ่าย
เป็นอันมาก ในที่สุดพระองค์เสด็จสวรรคตใน ค.ศ.1774 โดยทิ้งหนี้สินจ านวนมหาศาลไว้พร้อมกับ
ท้องพระคลังที่ว่างเปล่าไม่มีรายได ้

พระเจ้าหลุยส์ที่ 16 ทรงสนพระทัยแต่เรื่องการล่าสัตว์ 
และทรงปล่องพระองค์ให้อยู่ภายใต้อิทธิพลของพระมเหสี คือพระนางมารี -อองตัวแน็ต ฝรั่งเศส 
ต้องเผชิญกับปัญหาทางการเงินอีกครั้งเมื่อฝรั่งเศสได้เข้าไปพัวพันในสงครามการต่อสู้เพ่ืออิสรภาพ
ของอเมริกา 

มองเตสกิเออ นักปรัชญาทางกฎหมายได้เขียนหนังสือชื่อ 
L’Esprit des Lois หมายถึง เจตนารมณ์แห่งกฎหมาย เขาเห็นว่าควรมีสถาบันอ่ืน ๆ มาจ ากัด 
การใช้อ านาจของกษัตริย์ และการใช้เสรีภาพของประชาชนไม่ให้เกิดขอบเขตอันควร ควรมีการแบ่ง
อ านาจออกเป็น 3 ฝ่าย คืออ านาจนิติบัญญัติ อ านาจบริหาร และอ านาจตุลาการ32 

ระบบการปกครองของฝรั่งเศสเป็นแบบเก่าที่การปกครอง
มีความสลับซับซ้อนและยุ่งเหยิงมาก ก่อให้เกิดปัญหาต่างๆมากมายทั้งปัญหาการบริหารบ้านเมือง 
ปัญหาในกระบวนการยุติธรรม และปัญหาในเรื่องการจัดเก็บภาษีที่ไม่เป็นธรรมแก่ประชาชน  
ท าให้ประชาชนชาวฝรั่งเศสลุกขึ้นก่อการปฏิวัติใหญ่ เมื่อวันที่ 14 กรกฎาคม ค.ศ.1789 ซึ่งถือเป็น 
วันชาติของฝรั่งเศส โดยเข้าท าลายคุก Bastille ซึ่งกักขังนักโทษการเมือง และได้มีการจับกุม
พระมหากษัตริย์ พระราชินี และขุนนาง มาประหารชีวิตเป็นจ านวนมาก ต่อมาเมื่อ วันที่ 26 สิงหาคม 

                                           
32 สรุปความจาก Nantawan Wat "การต่อสู้เพื่อสิทธิมนุษยชน " [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 5 ตุลาคม 2559.แหล่งที่มา:  

http://alisjewel.blogspot.com/2011/10/lw446-law2036_15.html  
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ค.ศ.1789 สมัชชาแห่งชาติได้ประกาศใช้สิทธิมนุษยชนและพลเมือง (Declaration of Human rights 
and citizen) อย่างเป็นทางการ  

ค าประกาศสิทธิมนุษยชนและพลเมือง วันที่ 26 สิงหาคม 
ค.ศ.1789 ของฝรั่งเศสนี้ได้รับอิทธิพลมาจากค าประกาศอิสรภาพของสหรัฐอเมริกาจากอังกฤษ  
โดยเนื้อหาในค าประกาศจ าแนกได้เป็น 3 ประเภท ดังนี้33 

ประเภทที่ 1 เนื้อหาเกี่ยวกับการรับรองสิทธิมนุษยชน 
ประกอบด้วยหลักว่าด้วยเสรีภาพ หลักว่าด้วยความถูกต้องตามกฎหมาย หลักว่าด้วยความเสมอภาค 
หลักในเรื่องกรรมสิทธิ์ หลักความม่ันคงปลอดภัย และหลักการต่อต้านการกดข่ีข่มเหง34 

กล่าวคือ หลักว่าด้วยเสรีภาพ35 เป็นการกล่าวถึงเสรีภาพ
ที่ได้รับการรับรองของบุคคล ซึ่งปรากฏอยู่ในมาตรา 1 มาตรา 2 มาตรา 436 ดังข้อความต่อไปนี้ 

“ข้อ 1 มนุษย์ทั้งหลายเกิดมาและทรงไว้ซึ่งเสรีภาพ ...” 
“ข้อ 2 วัตถุประสงค์แห่งสังคมการเมือง ได้แก่การธ ารง

รักษาไว้ซึ่งสิทธิทั้งหลาย (ท่ีก าเนิดข้ึนและมีมา) ตามธรรมชาติและ (เป็นสิทธิซึ่ง) มิอาจยกเลิกเพิกถอน
ได้ของมนุษย์ สิทธิทั้งหลายเหล่านี้ ได้แก่ เสรีภาพ กรรมสิทธิ์  (ในทรัพย์สิน) ความปลอดภัย  
(ในชีวิตและร่างกาย) และ (สิทธิใน) การขัดขืนต่อการกดขี่ (ไม่ว่าในรูปแบบใด)” 

“ข้อ 4 เสรีภาพ ได้แก่ ความสามารถ (ของบุคคล)  
ที่จะกระท าการใด ๆ ได้โดยไม่ก่ออันตรายเสียหายแก่ผู้อ่ืน ด้วยเหตุนี้การใช้สิทธิตามธรรมชาติของ
มนุษย์แต่ละคนนั้นย่อมถูกจ ากัดลงได้แต่เฉพาะที่จะให้การประกันแก่ผู้เป็นสมาชิกคนอ่ืน ๆ ในสังคม
เพ่ือที่จะสามารถใช้สิทธิอย่างเดียวกันนั้นได้ด้วยข้อจ ากัดทั้งหลายในการใช้สิทธิเหล่านี้จะกระท าได้  
ก็แต่โดยอาศัยบทกฎหมายเท่านั้น” 

ส่วนหลักว่าด้วยความถูกต้องตามกฎหมาย เป็นการ
กล่าวถึงการจ ากัดสิทธิเสรีภาพต้องกระท าโดยกฎหมาย ซึ่งปรากฏอยู่ในมาตรา 6 และมาตรา 837  
ดังข้อความต่อไปนี้ 

                                           
33 ในการศึกษานี้ ค าประกาศสิทธิมนุษยชนและพลเมือง วันที่ 26 สิงหาคม ค.ศ.1789 ใช้ส านวน 

ค าแปลภาษาไทยของ ฐาปนันท์ นิพิฏฐกุลค า, "ค าประกาศสิทธิมนุษยชนและพลเมอืง วันท่ี 26 สิงหาคม ค.ศ.1789 " 
[ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 4 พฤศจิกายน 2559. แหล่งท่ีมา:  http://www.thaivolunteer.org 

34 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักกฎหมายว่าด้วยสิทธิเสรีภาพ (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์วิญญูชน, 2547).,หน้า 63  – 67. 
35 ดูเพิ่มเติม เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, "อิทธิพลของค าประกาศสิทธิมนุษยชนและพลเมือง ค.ศ.1789 และค าปรารภของ

รัฐธรรมนูญ ฝรั่งเศส ค.ศ.1946 ที่มีต่อปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ค.ศ.1948" [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 8 พฤศจิกายน 2559. 
แหล่งที่มา:  http://www.pub-law.net/publaw/view.aspx?ID=394  

36  เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักกฎหมายว่าด้วยสิทธิเสรีภาพ ,หน้า 64.  
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“ข้อ 6 บทกฎหมายเป็นสิ่งแสดงออกซึ่งเจตจ านงร่วมกัน
พลเมืองทุกคน...กฎหมายจักต้องมีผลบังคับเสมอกันแก่ทุกคนไม่ว่าจะเป็นกรณีที่บทกฎหมาย 
อาจก าหนดให้ความคุ้มครอง (แก่สิทธิของบุคคล)หรือกรณีที่บทกฎหมายอาจก าหนดให้ลงโทษ 
(แก่บุคคล)พลเมืองทุกคนซึ่งเสมอภาคกันต่อหน้ากฎหมาย...” 

“ข้อ 8 กฎหมายจะก าหนดบทลงโทษใด ๆ ได้ก็แต่เฉพาะ
เท่าที่จ าเป็นอย่างยิ่งและเห็นเป็นที่ประจักษ์ชัดเท่านั้นผู้ใดจะถูกลงโทษได้ก็แต่โดยอาศัยอ านาจ 
ตามกฎหมายที่บัญญัติขึ้นและประกาศใช้ก่อนหน้าการกระท าอันเป็นความผิด และได้ใช้บทบัญญัติ
ของกฎหมายนั้น ๆโดยชอบแล้วเท่านั้น”38 
     ส่วนหลักว่าด้วยความเสมอภาค เป็นการกล่าวถึงบุคคล
ทุกคนต่างเสมอภาคกันภายใต้กฎหมาย ซึ่งปรากฏอยู่ในมาตรา 139 ดังข้อความต่อไปนี้ 
     “ข้อ 1 มนุษย์ทั้งหลายเกิดมาและทรงไว้ซึ่ง..ความเสมอ
ภาคเท่าเทียมกันใน (การมีและการใช้) สิทธิประการต่าง ๆ ...” 
     หลักในเรื่องกรรมสิทธิ์  เป็นการเน้นว่ากรรมสิทธิ์เป็นสิทธิ์
อันศักดิ์สิทธิ์และละเมิดมิได้ ซึ่งปรากฏอยู่ในมาตรา 2 และมาตรา 1740 ดังข้อความต่อไปนี้ 
     “ข้อ 2 วัตถุประสงค์แห่งสังคมการเมือง ได้แก่การธ ารง
รักษาไว้ซึ่งสิทธิทั้งหลาย (ท่ีก าเนิดข้ึนและมีมา) ตามธรรมชาติและ (เป็นสิทธิซึ่ง) มิอาจยกเลิกเพิกถอน
ได้ของมนุษย์ สิทธิทั้งหลายเหล่านี้ได้แก่...กรรมสิทธิ์ (ในทรัพย์สิน) ...” 

“ข้อ 17 กรรมสิทธิ์ในฐานะท่ีเป็นสิทธิอันมิอาจก้าวล่วงได้
และเป็นสิทธิอันศักดิ์สิทธิ์ ...” 41 
     หลักความมั่นคงปลอดภัย โดยเนื้อหาในค าประกาศ 
สิทธิมนุษยชนและพลเมืองที่เกี่ยวข้องกับความมั่นคงปลอดภัยมี 4 ประเด็น คือ ความมั่นคงปลอดภัย
เป็นกฎหมายธรรมชาติ สิทธิที่จะไม่ถูกจับกุมขัง การก าหนดโทษอาญาต้องอาศัยกฎหมาย และ 
การสันนิษฐานว่าบุคคลนั้นเป็นผู้บริสุทธิ์ ซึ่งปรากฏอยู่ในมาตรา 2 มาตรา7 มาตรา 8 และมาตรา  942 
ดังข้อความต่อไปนี้ 

                                                                                                                         
37 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 65. 
38 บวรศักดิ์ อุวรรณโณ, กฎหมายมหาชน เล่ม 1 : วิวัฒนาการทางปรัชญาและลักษณะของกฎหมายมหาชนยุคต่างๆ, หนา้.

71. 
39 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักกฎหมายว่าด้วยสิทธิเสรีภาพ  ,หน้า 65. 
40 เร่ืองเดยีวกัน.,หน้า 66. 
41 บวรศักดิ์ อุวรรณโณ, กฎหมายมหาชน เล่ม 1 : วิวัฒนาการทางปรัชญาและลักษณะของกฎหมายมหาชนยุคต่างๆ, หน้า.

,67 – 68. 
42 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักกฎหมายว่าด้วยสิทธิเสรีภาพ  ,หน้า 66 – 67. 
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     “ข้อ 2 วัตถุประสงค์แห่งสังคมการเมือง ได้แก่การธ ารง
รักษาไว้ซึ่งสิทธิทั้งหลาย (ท่ีก าเนิดข้ึนและมีมา) ตามธรรมชาติและ (เป็นสิทธิซึ่ง) มิอาจยกเลิกเพิกถอน
ได้ของมนุษย์ สิทธิทั้งหลายเหล่านี้ได้แก่ ...ความปลอดภัย (ในชีวิตและร่างกาย)...” 
     “ข้อ 7 บุคคลจะถูกกล่าวหา ถูกจับกุมหรือถูกคุมขังได้  
ก็แต่โดยมีบทกฎหมาย...” 

“ข้อ 8 กฎหมายจะก าหนดบทลงโทษใด ๆได้...แต่โดย
อาศัยอ านาจตามกฎหมายที่บัญญัติขึ้นและประกาศใช้ก่อนหน้าการกระท าอันเป็นความผิด และได้ใช้
บทบัญญัติของกฎหมายนั้น ๆโดยชอบแล้วเท่านั้น” 

“ข้อ 9 บุคคลทุกคนย่อมได้รับข้อสันนิษฐานว่าเป็น 
ผู้บริสุทธิ์จนกว่าจะมีค าวินิจฉัยตัดสินว่าเป็นผู้ต้องกระท าความผิด...” 

หลักการต่อต้านการกดขี่ข่มเหง ซึ่งหลักการนี้ภาครัฐ
จะต้องให้ความคุ้มครอง และการต่อต้านการกดขี่ข่มเหงนี้เป็นสิทธิตามธรรมชาติไม่ใช่สิทธิเสรีภาพ
ตามกฎหมายบ้านเมือง ซึ่งปรากฏอยู่ในมาตรา 243 ดังข้อความต่อไปนี้ 

“ข้อ 2 วัตถุประสงค์แห่งสังคมการเมือง ได้แก่การธ ารง
รักษาไว้ซึ่งสิทธิทั้งหลาย (ท่ีก าเนิดขึ้นและมีมา) ตามธรรมชาติและ (เป็นสิทธิซึ่ง) มิอาจยกเลิกเพิกถอน
ได้ของมนุษย์ สิทธิทั้งหลายเหล่านี้ได้แก่ ...(สิทธิใน) การขัดขืนต่อการกดขี่ (ไม่ว่าในรูปแบบใด)” 

ประเภทที่ 2 เนื้อหาเกี่ยวกับการรับรองสิทธิของ
พลเมือง44 ประกอบด้วยประเภทของสิทธิพลเมือง และบทบาทของสิทธิพลเมือง45 

กล่าวคือ ประเภทของสิทธิพลเมือง ตามค าประกาศ 
สิทธิมนุษยชนและพลเมือง มีอยู่ 4 ประเภท คือ สิทธิออกกฎหมาย สิทธิที่จะเข้าท างานสาธารณะ 
สิทธิในการก าหนดภาษีอากร และสิทธิให้ข้าราชการรายงานผลการท างาน ซึ่งปรากฏอยู่ในมาตรา 6 
มาตรา 14 และมาตรา 1546 ดังข้อความต่อไปนี้ 

“ข้อ 6 ...พลเมืองทุกคนย่อมมีสิทธิเข้าร่วมในการร่าง 
บทกฎหมาย...พลเมืองทุกคนซึ่งเสมอภาคกันต่อหน้ากฎหมายอาจจะมีฐานะมีต าแหน่งและงานอาชีพ
ใด ๆ ทางสังคมก็ได้...” 

                                           
43  เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 67. 
44 ดูเพิ่มเติม สุรพล นิติไกรพจน์, หลักกฎหมายปกครองฝรั่งเศส : รายงานการวิจัย (กรุงเทพฯ: ส านักงานศาลปกครอง, 

2545.).,หน้า 45 - 68. 
45 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักกฎหมายว่าด้วยสิทธิเสรีภาพ ,.หน้า 67 - 68. 
46 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 67 - 68. 
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“ข้อ 14 พลเมืองมีสิทธิที่จะตรวจสอบโดยตนเองหรือโดย
ผ่านทางผู้แทนในเรื่อง (ต่าง ๆ)ที่ว่า มีความจ าเป็นเพียงใดในการเข้ารับภาระค่าใช้จ่ายสาธารณะ 
ในเรื่องที่ว่า ...” 

“ข้อ 15 สังคมย่อมมีสิทธิเรียกให้ข้าราชการรายงาน 
การบริหารราชการได้”47 

ส่วนบทบาทของสิทธิพลเมือง  จุดหมายปลายทางของ
สิทธิพลเมือง คือ การน าไปสู่การปกครองระบอบประชาธิปไตยที่สามารถยินยอมให้ถ่ายโอน 
สิทธิมนุษยชนไปเป็นสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายฝ่ายบ้านเมืองได้ ที่มีการประกันการเคารพสิทธิตาม
ธรรมชาติของประชาชนด้วย ซึ่งปรากฏอยู่ในมาตรา 2 และมาตรา 1648 ดังข้อความต่อไปนี ้

“ข้อ 2 วัตถุประสงค์แห่งสังคมการเมือง ได้แก่การธ ารง
รักษาไว้ซึ่งสิทธิทั้งหลาย (ท่ีก าเนิดข้ึนและมีมา) ตามธรรมชาติและ (เป็นสิทธิซึ่ง) มิอาจยกเลิกเพิกถอน
ได้ของมนุษย์ ...” 

“ข้อ 16 สังคมใดมิได้มีหลักประกันแห่งสิทธิทั้งปวง...
สังคมนั้นย่อมปราศจากรัฐธรรมนูญ” 

ประเภทที่ 3 เนื้อหาเกี่ยวกับการรับรองหลักการของ
องค์กรทางการเมือง ประกอบด้วยการจัดโครงสร้างสถาบัน การแบ่งแยกอ านาจ และความสัมพันธ์
ระหว่างผู้ปกครองและผู้ใต้ปกครอง49 

กล่าวคือ การจัดโครงสร้างสถาบัน เป็นเรื่องเกี่ยวกับ 
ความเหมาะสมของโครงสร้างทางสถาบันขององค์กรทางการเมือง โดยจัดวางให้อ านาจอธิปไตย 
เป็นของชาติ50 แทนที่จะเป็นของพระมหากษัตริย์ตามระบอบเก่าโดยมีการปกป้องรักษาอ านาจ
อธิปไตยยังกล่าวด้วยการจัดตั้งกองก าลังสาธารณะ ซึ่งปรากฏอยู่ในมาตรา 3 และมาตรา 1251  
ดังข้อความต่อไปนี้ 

                                           
47 บวรศักดิ์ อุวรรณโณ, กฎหมายมหาชน เล่ม 1 : วิวัฒนาการทางปรัชญาและลักษณะของกฎหมายมหาชนยุคต่างๆ, หน้า.

72. 
48 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักกฎหมายว่าด้วยสิทธิเสรีภาพ ,หน้า 68 - 69. 
49 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 68 - 69. 
50 บวรศักดิ์ อุวรรณโณ, กฎหมายมหาชน เล่ม 1 : วิวัฒนาการทางปรัชญาและลักษณะของกฎหมายมหาชนยุคต่างๆ, หน้า.

75. 
51 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักกฎหมายว่าด้วยสิทธิเสรีภาพ ,หน้า 68 - 69. 
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“ข้อ 3 หลักการซึ่ ง เกี่ ยวด้วยอ านาจอธิปไตยย่อม  
(ถือก าเนิดขึ้นจากหรือ) หยั่งรากลงในประชาชาติ (ทั้งมวล) องค์กรใดองค์กรหนึ่งหรือปัจเจกชน 
ผู้หนึ่งผู้ใดจะใช้อ านาจที่มาจากประชาชาติโดยตรงแต่ล าพังตนนั้นมิได้” 

“ข้อ 12 การธ ารงรักษาไว้ซึ่ งบรรดาสิทธิมนุษยชน 
และพลเมืองเหล่านี้ย่อมจักต้องอาศัยอ านาจสาธารณะ ...” 

ส่วนการแบ่งแยกอ านาจ เพ่ือมิให้องค์กรหนึ่งองค์กรใด 
ผูกขาดการใช้อ านาจเพียงองค์กรเดียว ซึ่งปรากฏอยู่ในมาตรา 1652 ดังข้อความต่อไปนี้ 

“ข้อ 16 สังคมใด...มิได้มีการแบ่งแยกอ านาจโดยชัดเจน 
สังคมนั้นย่อมปราศจากรัฐธรรมนูญ” 
     ส่วนความสัมพันธ์ระหว่างผู้ปกครองและผู้ใต้ปกครอง  
ที่ให้สิทธิแก่สังคมในการสอบถามข้าราชการในการบริหารราชการ ซึ่งปรากฏอยู่ในมาตรา 1553  
ดังข้อความต่อไปนี้ 

“ข้อ 15 สังคมย่อมมีสิทธิเรียกให้หน่วยงานสาธารณะ 
ทุกหน่วยงานรายงานการปฏิบัติภารกิจในส่วนที่ตนรับผิดชอบอยู่นั้นได้” 

(4) ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ค.ศ. 1948 
(The Universal declaration of Human Rights ; UDHR) 

สิทธิมนุษยชนเป็นค าที่เกิดขึ้นใหม่ในช่วงสงครามโลก 
ครั้งที่ 2 พร้อมกับการจัดตั้งองค์การสหประชาชาติในปี ค.ศ. 1945 โดยการรับรองปฏิญญาสากล 
ว่ าด้ วยสิทธิมนุษยชนของสมัชชาใหญ่ ในปี  ค .ศ .  1948 ค านี้ ได้น ามาใช้ เ พ่ือแทนที่ค าว่ า  
“natural rights” (สิทธิธรรมชาติ) ทั้งนี้เนื่องจากแนวคิดในเรื่องกฎหมายธรรมชาติ อันเป็นที่มา 
ของ “สิทธิธรรมชาติ” นั้นถูกโต้แย้งและคัดค้านอย่างมาก สิทธิมนุษยชนเป็นสิทธิที่มิได้อยู่นิ่งเฉย  
แต่เป็นผลจากวิวัฒนาการของกระบวนการเรียกร้อง (struggle) ของกลุ่มผลประโยชน์ต่างๆ ที่อ้าง
ความชอบธรรมของประโยชน์นั้นๆ ว่าเป็นสิ่งจ าเป็นต่อความเป็นมนุษย์ (human dignity)54 
     ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ
เป็นข้อตกลงของสหประชาชาติได้ก าหนดขึ้น  เพ่ือให้ประเทศสมาชิกได้ใช้เป็นแนวทางในการคุ้มครอง
ดูแลสิทธิและเสรีภาพของพลเมืองประเทศของตน โดยแนวคิดเกี่ยวกับปฏิญญาสากลว่าด้วย 
สิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาตินี้ มีภูมิหลังมาจากสงครามโลกครั้งที่ 2 ที่การต่อสู้ระหว่างประเทศ

                                           
52 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 68 - 69. 
53 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 68 - 69. 

 54 สุรสีห์ โกศลนาวิน, บทบาทคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนในการคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของบุคคล (กรุงเทพฯ: สถาบัน
พระปกเกล้า, 2547).,หน้า 3. 
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ฝ่ายต่างๆ มีการสูญเสียชีวิตและทรัพย์สินของประเทศคู่สงครามจ านวนมาก ที่เต็มไปด้วยวิธีการ 
ที่ทารุณโหดร้ายของฝ่ายอักษะซึ่งน าโดยอดอร์ฟ ฮิตเลอ ผู้น าประเทศเยอรมันนี และเบนิโต มุสโสลินี 
ผู้น าประเทศอิตาลี ดังนั้นเมื่อสงครามสิ้นสุดลงประเทศต่างๆทั่วโลกหวั่นเกรงเหตุการณ์ในลั กษณะ
ดังกล่าวจะเกิดขึ้นอีกในอนาคต ดังนั้นเมื่อมีการจัดตั้งองค์กรสหประชาชาติขึ้นแล้ว   จึงได้มี 
การผลักดันให้องค์การสหประชาชาติเร่งก าหนดแนวทางคุ้มครองสิทธิมนุษยชนขึ้นมาคุ้มครอง
มนุษยชาติ จนกระทั่งเมื่อวันที่ 10 ธันวาคม พ.ศ.2491(ค.ศ.1948) สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ 
จึงได้มีมติยองรับและประกาศใช้ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติขึ้น  
อย่างเป็นทางการครั้งแรก55 

ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ 
มีวัตถุประสงค์และหลักการทั่วไปเกี่ยวกับมาตรการด้านสิทธิมนุษยชน   แต่ไม่มีพันธะผูกพัน 
ในแง่ของกฎหมายระหว่างประเทศ ประกอบด้วยการรับรองสิทธิมนุษยชนในด้านต่างๆจ านวน 30 ข้อ  
ซึ่งสามารถน ามาจัดกลุ่มได้เป็น 4 ส่วน โดยมีสิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับการศึกษาวิจัยนี้ ดังนี้ 

ส่วนที่ 1 (ข้อที่ 1-3) เกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนเบื้องต้น   
กล่าว คือ ข้อ 1 ก าหนดว่ามนุษย์ทั้งหลายเกิดมามีอิสระ

และเสมอภาคกันในเกียรติศักดิ์และสิทธิ ต่างมีเหตุผลและมโนธรรม และควรปฏิบัติต่อกัน 
ด้วยเจตนารมณ์แห่งภารดรภาพ56 
     ส่วนข้อ 2 ก าหนดว่าทุกคนย่อมมีสิทธิและอิสรภาพ
บรรดาที่ก าหนดไว้ในปฏิญญานี้ โดยปราศจากความแตกต่างไม่ว่าชนิดใด ๆ ดังเช่น เชื้อชาติ ผิว เพศ 
ภาษา ศาสนา การคิดเห็นทางการเมืองหรือทางอ่ืน เผ่าพันธุ์แห่งชาติ หรือสังคม ทรัพย์สิน ก าเนิด 
หรือสถานะอ่ืน ๆ  นอกจากนี้ยังจะไม่มีความแตกต่างใด ๆ ตามมูลฐานแห่งสถานะทางการเมือง 
ทางการศาล หรือทางการระหว่างประเทศของประเทศหรือดินแดนของบุคคลสังกัด ไม่ว่าดินแดนนี้
เป็นเอกราช อยู่ในความพิทักษ์ไม่ได้ปกครองตนเอง หรืออยู่ภายใต้การจ ากัดอธิปไตยใด ๆ ทั้งสิ้น57 

ส่วนที่ 2 (ข้อที่ 4-23) เกี่ยวกับสิทธิพลเมืองและ 
สิทธิทางการเมือง  ได้แก่ การห้ามน ามนุษย์ไปเป็นทาส การทรมาน ห้ามถูกคุมขังโดยพลการ 
สิทธิด าเนินการทางศาล ความเท่าเทียมกันของมนุษย์ทุกคน สิทธิในอิสรภาพแห่งการเคลื่อนไหว 
และสถานที่ สิทธิในการขอลี้ภัย สิทธิในครอบครัว สิทธิในทรัพย์สิน สิทธิในอิสรภาพแห่งความคิด  

                                           
55 สรุปความจาก  _____________ "ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน" [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 12 ตุลาคม 2559. 

แหล่งที่มา:  http://www.lexilogos.com/declaration/thai.htm 
56 ศราวุฒิ ประทุมราช (บรรณาธิการ), สิทธิมนุษยชน :  รวบรวมสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศที่ส าคัญ 

(กรุงเทพฯ: มูลนิธิฟรีดริค เอแบร์ท, 2544).,หน้า 13 – 27. 
57 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 13 – 27. 
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มโนธรรมและศาสนาสิทธิ สิทธิในอิสรภาพแห่งความเห็นและการแสดงออก สิทธิในอิสรภาพแห่งการ
ร่วมประชุมและการตั้งสมาคม สิทธิที่เข้าถึงบริการสาธารณะ สิทธิที่จะมีส่วนในรัฐบาล สิทธิในทาง
มั่นคงของสังคม สิทธิในการบรรลุถึงซึ่งสิทธิทางเศรษฐกิจ ทางสังคม และทางวัฒนธรรม สิทธิในการ
งาน 

กล่าวคือ ข้อ ข้อ 7  ก าหนดว่าทุกคนเสมอกันตาม
กฎหมายและมีสิทธิที่จะได้รับความคุ้มครองของกฎหมายเท่าเทียมกัน โดยปราศจากการเลือกปฏิบัติ
ใด ๆ ทุกคนมีสิทธิที่จะได้รับความคุ้มครองเท่าเทียมกันจากการเลือกปฏิบัติใดๆอันเป็นการล่วงละเมิด
ปฏิญญา และจากการยุยงให้เลือกปฏิบัติดังกล่าว58 

ส่วนข้อ 8 ก าหนดว่าทุกคนมีสิทธิที่จะได้รับบ าบัด 
อันเป็นผลจริงจังจากศาลที่มีอ านาจแห่งชาติต่อการกระท า อันละเมิดสิทธิมูลฐาน ซึ่งตนได้รับ 
ตามรัฐธรรมนูญหรือกฎหมาย59 

ส่วนข้อ 10 ก าหนดว่าทุกคนมีสิทธิโดยเสมอภาคเต็มที่ 
ในอันที่จะได้รับการพิจารณาที่เป็นธรรมและเปิดเผย จากศาลที่อิสระและเที่ยงธรรมในการก าหนด
สิทธิและหน้าที่ของตนและการกระท าผิดอาชญาใด ๆ ที่ตนถูกกล่าวหา60 

ส่วนข้อ 12 ก าหนดว่าบุคคลใด ๆ จะถูกแทรกสอด 
โดยพลการในความเป็นอยู่ส่วนตัวในครอบครัว ในเคหสถานหรือในการสื่อสาร หรือจะถูกลบหลู่  
ในเกียรติยศและชื่อเสียงไม่ได้61       

ส่วนข้อ 17 ก าหนดว่าทุกคนมีสิทธิที่จะเป็นเจ้าของ
ทรัพย์สินโดยล าพังตนเองเช่นเดียวกับโดยร่วมกับผู้อ่ืน นอกจากนี้บุคคลใด ๆ ที่จะถูกริบทรัพย์สิน 
โดยพลการไม่ได้62         

ส่วนข้อ 22 ก าหนดว่าทุกคน ในฐานะที่เป็นสมาชิกของ
สังคม มีสิทธิในทางมั่นคงของสังคม และมีสิทธิในการบรรลุถึงซึ่งสิทธิทางเศรษฐกิจ ทางสังคม  
และทางวัฒนธรรม อันจ าเป็นอย่างยิ่งส าหรับ  เกียรติศักดิ์ของตน และการพัฒนาบุคลิกภาพของตน
อย่างอิสระ ...63          

                                           
58 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 13 – 27. 
59 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 13 – 27. 
60 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 13 – 27. 
61 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 13 – 27. 
62 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 13 – 27. 
63 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 13 – 27. 
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ส่วนข้อ 23 ก าหนดว่าทุกมีสิทธิในการงาน ในการเลือก
งานโดยอิสระในเงื่อนไขอันยุติธรรม และเป็นประโยชน์แห่งการงาน และการคุ้มครองแห่งการว่างงาน 
โดยทุกคนมีสิทธิที่จะได้รับเงินค่าจ้างเท่าเทียมกันส าหรับงานเท่าเทียมกัน โดยปราศจากการเลือก
ปฏิบัติใด ๆ ทั้งนี้ทุกคนที่ท างานมีสิทธิที่จะได้รับค่าจ้างที่ยุติธรรมและเป็นประโยชน์ ที่จะให้ประกัน 
แก่ตนเองละครอบครัวแห่งตน ซึ่งความเป็นอยู่อันคู่ควรแก่เกียรติศักดิ์ของมนุษย์ และถ้าจ าเป็น 
ก็จะต้องได้รับวิถีทางคุ้มครองทางสังคมอ่ืน ๆ เพิ่มเติมด้วย ...64 
     ส่วนที่ 3 (ข้อที่ 24 - 27) เกี่ยวกับสิทธิทางเศรษฐกิจ 
สังคม และวัฒนธรรม ประกอบด้วยสิทธิในการพักผ่อนและเวลาว่าง สิทธิในมาตรฐานการครองชีพ 
อันเพียงพอ สิทธิที่จะรับการดูแลรักษาและช่วยเหลือเป็นพิเศษของมารดาและเด็ก สิทธิในศึกษา  
สิทธิที่จะได้รับการคุ้มครองผลประโยชน์ทางศีลธรรมและทางวัตถุ 
     กล่าวคือ ข้อ 25 ก าหนดว่าทุกคนมีสิทธิในมาตรฐาน 
การครองชีพอันเพียงพอส าหรับสุขภาพและความเป็นอยู่ดีของตนและครอบครัว รวมทั้งอาหาร 
เครื่องนุ่งห่ม ที่อยู่อาศัย และการดูแลรักษาทางการแพทย์และบริการสังคมที่จ าเป็น และมีสิทธิ  
ในความมั่นคงในยามว่างงาน เจ็บป่วยพิการ เป็นหม้าย วัยชรา หรือขาดอาชีพอ่ืนในพฤติการณ์  
ที่นอกเหนืออ านาจของตน ...65 
     ส่วนข้อ 26 ก าหนดว่าทุกคนมีสิทธิในศึกษาโดยการศึกษา
จะต้องให้เปล่าอย่างน้อยในชั้นประถมศึกษาและการศึกษาชั้นมูลฐาน การประถมศึกษาจะต้องเป็น
การบังคับ การศึกษาทางเทคนิคและวิชาชีพ จะต้องเป็นอันเปิดโดยทั่วไป และการศึกษาชั้นสูงสุด 
ขึ้นไป จะต้องเป็นอันเปิดส าหรับทุกคน เข้าได้ถึงโดยเสมอภาคตามมูลฐานแห่งคุณวุฒิ ...66 
     ส่วนข้อ 27 ก าหนดว่าทุกคนมีสิทธิที่จะได้รับการคุ้มครอง
ผลประโยชน์ทางศีลธรรมและทางวัตถุ อันเป็นผลจากการประดิษฐ์กรรมใด ๆ ทางวิทยาศาสตร์ 
วรรณกรรมและทางศิลปกรรม ซึ่งตนเป็นผู้สร้าง67 

ส่วนที่ 4 (ข้อที่28-30) เกี่ยวกับหน้าที่ความรับผิดชอบ
ของทุกคนต่อระเบียบสังคม และการรับรองสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพพ้ืนฐานระหว่างประเทศ 

กล่าวคือ ข้อ 28 ก าหนดว่าทุกคนมีสิทธิในระเบียบ 
ทางสังคมและระหว่างประเทศ ซึ่งจะเป็นทางให้ส าเร็จผลเต็มที่ตามสิทธิและอิสรภาพดังก าหนด 
ไว้ในปฏิญญานี้68 

                                           
64 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 13 – 27. 
65 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 13 – 27. 
66 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 13 – 27. 
67 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 13 – 27. 
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ส่วนข้อ 29 ก าหนดว่าในการใช้สิทธิและอิสรภาพแห่งตน 
ทุกคนตกอยู่ในบังคับของข้อจ ากัด เพียงเท่าที่ได้ก าหนดลงโดยกฎหมายเท่านั้น เพ่ือประโยชน์ที่ได้มา
ซึ่งการนับถือ และเคารพสิทธิและอิสรภาพของผู้อ่ืนตามสมควรและที่จะเผชิญกับความเรียกร้อง
ต้องการอันเที่ยงธรรมของศีลธรรม ความสงบเรียบร้อยของประชาชน และสวัสดิการทั่ วไปในสังคม
ประชาธิปไตย นอกจากนี้สิทธิและอิสรภาพเหล่านี้  จะใช้ขัดต่อวัตถุประสงค์และหลักการ 
ของสหประชาชาติไม่ได้ว่าในกรณีใด ๆ69 

ส่วนข้อ 30 ก าหนดว่าไม่มีบทใด ในปฏิญญานี้ที่จะ
อนุมานว่าให้สิทธิใด ๆ แก่รัฐ หมู่คน หรือบุคคล ในอันที่จะด าเนินกิจกรรมใด ๆ หรือปฏิบัติการใด ๆ 
อันมุ่งต่อการท าลายสิทธิและอิสรภาพ ดังก าหนดไว้...70 

(5) กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิของพลเมือง 
และสิทธิทางการเมือง ค.ศ. 1966 (International Covenant on Civil and Political Right ; 
ICCPR)  

กติ กา ระหว่ า งประ เทศว่ า ด้ ว ยสิ ทธิ ของพล เมื อ ง 
และสิทธิทางการเมือง ค.ศ. 1966 (International Covenant on Civil and Political Right ; 
ICCPR) เป็นสนธิสัญญาพหุภาคี ซึ่งสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติรับรองเมื่อวันที่ 16 ธันวาคม  
พ.ศ. 2509 และมีผลใช้บังคับเมื่อ 23 มีนาคม พ.ศ. 2519 โดยประเทศไทยเข้าเป็นภาคี 
ของสนธิสัญญานี้โดยการภาคยานุวัติเมื่อวันที่ 29 ตุลาคม พ.ศ. 2539 และมีผลบังคับใช้กับไทย 
เมื่อวันที่ 29 มกราคม พ.ศ. 2540  

ICCPR เป็นส่วนหนึ่งของ "ร่างกฎหมายสิทธิมนุษยชน
ระหว่างประเทศ" ร่วมกับปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (Universal Declaration of Human 
Rights ; UDHR) และกติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และ
วัฒนธรรม (International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights ; ICESCR) 
โดยสนธิสัญญานี้ให้ค ามั่นสัญญาว่าภาคีจะเคารพสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองของบุคคล  
ซึ่งรวมถึงสิทธิในชีวิต เสรีภาพในศาสนา เสรีภาพในการพูด เสรีภาพในการชุมนุม สิทธิเลือกตั้ง  
และสิทธิในการได้รับการพิจารณาความอย่างยุติธรรม71 ประกอบด้วยวรรคอารัมภบท และบทบัญญัติ 

                                                                                                                         
68 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 13 – 27. 
69 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 13 – 27. 
70 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 13 – 27. 
71 สรุปความจาก _____________ "กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง" [ออนไลน์] เข้าถึง

เมือ่ 12 ตุลาคม 2559. แหล่งที่มา:  http://www.wikiwand.com/th 

http://www.wikiwand.com/th/%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%8A%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%8D%E0%B9%88%E0%B9%81%E0%B8%AB%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%AB%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B4
http://www.wikiwand.com/th/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
http://www.wikiwand.com/th/%E0%B8%9B%E0%B8%8F%E0%B8%B4%E0%B8%8D%E0%B8%8D%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%A7%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%94%E0%B9%89%E0%B8%A7%E0%B8%A2%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%B4%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%A9%E0%B8%A2%E0%B8%8A%E0%B8%99
http://www.wikiwand.com/th/%E0%B8%81%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%A7%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%94%E0%B9%89%E0%B8%A7%E0%B8%A2%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%A8%E0%B8%A3%E0%B8%A9%E0%B8%90%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B8%88_%E0%B8%AA%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%A1_%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1
http://www.wikiwand.com/th/%E0%B8%81%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%A7%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%94%E0%B9%89%E0%B8%A7%E0%B8%A2%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%A8%E0%B8%A3%E0%B8%A9%E0%B8%90%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B8%88_%E0%B8%AA%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%A1_%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1
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53 ข้อ ซึ่งแบ่งเป็น 6 ส่วน โดยทั้ง 6 ส่วนดังกล่าว โดยสิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับการศึกษาวิจัยนี้ 
ดังนี้ 

ส่วนที่ 1 (ข้อ 1)  กล่าวถึงสิทธิในการก าหนดอนาคต
ตนเอง (right of self-determination)72 
     กล่าวคือ ข้อ 1 ก าหนดรายละเอียดเกี่ยวกับสิทธิในการ
ก าหนดอนาคตตนเองว่า ประชาชนทั้งปวงมีสิทธิในการก าหนดอนาคตตนเอง โดยอาศัยสิทธินั้น 
ประชาชนจะก าหนดสถานะทางการเมืองของตนอย่างเสรี  รวมทั้งด าเนินการอย่างเสรีในการพัฒนา
เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมของตน73  

นอกจากนี้ยังก าหนดว่าเพ่ือจุดมุ่งหมายของตน ประชาชน
ทั้งปวงอาจจัดการโภคทรัพย์และทรัพยากรธรรมชาติของตนได้อย่างเสรี โดยไม่กระทบต่อพันธกรณี
ใดๆ อันเกิดจากความร่วมมือทางเศรษฐกิจระหว่างประเทศซึ่งตั้งอยู่บนพ้ืนฐานของหลักการ 
แห่งผลประโยชน์ซึ่งกันและกัน และกฎหมายระหว่างประเทศ ประชาชนจะไม่ถูกลิดรอนจากวิถีทาง
แห่งการยังชีพของตนไม่ว่าในกรณีใดๆ โดยรัฐภาคีแห่งกติกานี้ รวมทั้งผู้รับผิดชอบในการบริหาร
ดินแดนที่ไม่ได้ปกครองเอง และดินแดนในภาวะทรัสตี จะส่งเสริมสิทธิในการก าหนดอนาคตตนเอง 
ให้บรรลุผลเป็นจริง และต้องเคารพสิทธินั้นตามบทบัญญัติแห่งกฎบัตรสหประชาชาติ74  

ส่วนที่ 2 (ข้อ 2 - 5) กล่าวถึงพันธกรณีของรัฐภาค ี
ที่รับรองจะเคารพและประกันสิทธิของบุคคล รวมถึงการห้ามการเลือกปฏิบัติ ไม่ว่าจะด้วยเหตุผลทาง 
เชื้อชาติ สีผิว เพศ ภาษา ศาสนา ความคิดเห็นทางการเมือง สัญชาติ สถานะทางเศรษฐกิจ สังคม  
ถิ่นก าเนิด หรือสภาพอ่ืนใด โดยจะด าเนินการให้เกิดผลในทางปฏิบัติภายในประเทศ ประกันว่าบุคคล
ที่ถูกละเมิดจะได้รับการเยียวยา ไม่ว่าบุรุษหรือสตรีจะได้รับสิทธิพลเมืองและการเมืองอย่างเท่าเทียม

                                           
 72 http://www.library.nhrc.or.th โดยส านักงานคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ ให้ความหมายค าว่า “สิทธิในการ
ก าหนดอนาคตตนเอง” (right of self-determination) หมายความว่าสิทธิในการก าหนดอนาคตของตนเองเป็นสิทธิที่เกิดขึ้นจาก
หลักการส่งเสริมการมีส่วนร่วมของประชาชนในการใช้สิทธิตัดสินในใจในประเด็นสาธารณะทั้งหลาย โดยในทศวรรษที่ 1960 
สหประชาชาติได้รับรองปฏิญญาว่าด้วยการก าหนดอนาคตตนเองของบรรดากลุ่มชน (People) เพื่อยอมรับสิทธิของประชาชนที่รวมกัน
เป็นกลุ่มชนในการก าหนดอนาคตตนเองในหลากหลายระดับ ทั้งระดับโลก ระดับชาติ และระดับชุมชนท้องถิ่น เพื่อสร้างการปกครอง 
ที่สะท้อนถึงการมีสิทธิมีส่วนร่วมในการก าหนดทิศทางในการพัฒนารัฐ ชุมชน และตนเอง อย่างไรก็ดีจะต้องมีกระบวนการที่สะท้อนให้
เห็นว่าการก าหนดอนาคตนั้นเป็นความต้องการของกลุ่มชนอย่างแท้จริง 

73 ส านักงานคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ , หลักกฎหมายระหว่างประเทศทั่วไปเกี่ยวกับสนธิสัญญาด้านสิทธิ
มนุษยชน กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธทิางการเมือง (International Covenant on Civil and Political Rights 
: Iccpr) (กรุงเทพฯ: บริษัท SM เซอร์คิทเพลส จ ากัด, ม.ป.ป.).,หน้า 22 - 24. 

74 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 22 - 24. 
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กัน การลิดรอนสิทธิในสถานการณ์ฉุกเฉิน และการห้ามการตีความกติกาในอันที่จะไปจ ากัดสิทธิ  
และเสรีภาพอ่ืนๆ  

กล่าวคือ ข้อ 2 ก าหนดรายละเอียดเกี่ยวกับรัฐภาคีแต่ละ
รัฐแห่งกติกานี้รับที่จะเคารพและประกันแก่ปัจเจกบุคคลทั้งปวงภายในดินแดนของตนและภายใต้  
เขตอ านาจของตนในสิทธิทั้งหลายที่รับรองไว้ในกติกานี้ โดยปราศจากการแบ่งแยกใดๆ อาทิ เชื้อชาติ 
ผิว เพศ ภาษา ศาสนา ความคิดเห็นทางการเมืองหรือความคิดเห็นอ่ืนใด เผ่าพันธุ์แห่งชาติหรือสังคม 
ทรัพย์สิน ก าเนิด หรือสถานะอ่ืนๆ75 

นอกจากนี้ยังก าหนดว่าบุคคลใดที่เรียกร้องการเยียวยา
ดังกล่าวย่อมมีสิทธิที่จะได้รับการพิจารณาจากฝ่ายตุลาการ ฝ่ายบริหาร หรือฝ่ายนิติบัญญัติที่มีอ านาจ 
หรือจากหน่วยงานอ่ืนที่มีอ านาจตามที่ก าหนดไว้ โดยระบบกฎหมายของรัฐ และจะพัฒนาหนทาง 
การเยียวยาด้วยกระบวนการยุติธรรมทางศาล76  

ทั้งนี้ข้อ 5 ยังก าหนดอีกด้วยว่าจะต้องไม่มีการจากัด 
หรือเลี่ยงสิทธิมนุษยชนขั้นพ้ืนฐานที่ได้รับการรับรอง หรือที่มีอยู่ในรัฐภาคีใดในกติกานี้ซึ่งเป็นไปตาม
กฎหมาย อนุสัญญา กฎระเบียบ หรือจารีตประเพณี โดยอ้างว่ากติกานี้ไม่รับรองสิทธิเช่นว่านั้น  
หรือรับรองสิทธินั้นในระดับที่ด้อยกว่า77 

ส่วนที่ 3 (ข้อ 6 - 27) กล่าวถึงสาระของสิทธิในส่วน 
ที่เป็นสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ได้แก่ สิทธิในการมีชีวิตอยู่ เสรีภาพจากการถูกทรมาน  
การห้ามบุคคลมิให้ตกอยู่ในภาวะเยี่ยงทาส การห้ามบุคคลมิให้ถูกจับกุมโดยตามอ าเภอใจ การปฏิบัติ
ต่อผู้ถูกลิดรอนเสรีภาพอย่างมีมนุษยธรรม การห้ามบุคคลถูกจ าคุกด้วยเหตุที่ไม่สามารถช าระหนี้  
ตามสัญญาได้ เสรีภาพในการโยกย้ายถิ่นฐาน ความเสมอภาคของบุคคลภายใต้กฎหมาย การห้ามมิให้
มีการบังคับใช้กฎหมายอาญาย้อนหลัง สิทธิการได้รับรองเป็นบุคคลตามกฎหมาย การห้ามแทรกแซง
ความเป็นส่วนตัว การคุ้มครองเสรีภาพทางความคิด เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและ 
การแสดงออก การห้ามการโฆษณาชวนเชื่อเพ่ือการสงครามหรือก่อให้เกิดความเกลียดชังทางเชื้อชาติ 
สิทธิที่จะชุมนุมอย่างสันติ การรวมกันเป็นสมาคม สิทธิของชายหญิงที่อยู่ในวัยที่เหมาะสมในการมี
ครอบครัว การคุ้มครองสิทธิเด็ก และการที่พลเมืองทุกคนมีสิทธิที่จะมีส่วนในกิจการสาธารณะ  
การรับรองว่าบุคคลทั้งปวงย่อมเสมอภาคกันตามกฎหมายและได้รับการคุ้มครองอย่างเท่าเทียมกัน 
การรับรองสิทธิของชนกลุ่มน้อยทางเผ่าพันธุ์ ศาสนา และภาษาภายในรัฐ 

                                           
75 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 24 - 29. 
76 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 22 - 24. 
77 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 24 - 29. 
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กล่าวคือ ข้อ 10 ก าหนดว่าบุคคลทั้งปวงที่ถูกลิดรอน
เสรีภาพต้องได้รับการปฏิบัติด้วยความมีมนุษยธรรม และความเคารพในศักดิ์ศรีแต่ก าเนิด 
แห่งความเป็นมนุษย์78  

ส่วนข้อ 12 ก าหนดว่าบุคคลทุกคนที่อยู่ในดินแดน 
ของรัฐใดโดยชอบด้วยกฎหมาย ย่อมมีสิทธิในเสรีภาพในการโยกย้าย และเสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่
ภายในดินแดนของรัฐนั้น โดยสิทธิดังกล่าวข้างต้นไม่อยู่ภายใต้ข้อจากัดใดๆ เว้นแต่เป็นข้อจ ากัด 
ตามกฎหมาย และที่จ าเป็น เพ่ือรักษาความมั่นคงของชาติ ความสงบเรียบร้อย การสาธารณสุข  
หรือศีลธรรมของประชาชนหรือเพ่ือคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคลอ่ืน และข้อจากัดนั้น
สอดคล้องกับสิทธิอื่นๆ ที่รับรองไว้ในกติกานี้79  

ส่วนข้อ 16 ก าหนดว่าบุคคลทุกคนมีสิทธิที่จะได้รับ 
การยอมรับว่าเป็นบุคคลตามกฎหมายในทุกแห่งหน80 

ส่วนข้อ 22 ก าหนดว่าบุคคลทุกคนย่อมมีสิทธิในเสรีภาพ
ในการรวมกันเป็นสมาคม รวมทั้งสิทธิที่จะก่อตั้งและเข้าร่วมสหภาพแรงงานเพ่ือปกป้องประโยชน์ของ
ตน โดยการจ ากัดการใช้สิทธินี้จะกระท ามิได้ นอกจากจะก าหนดโดยกฎหมายและเพียงเท่าที่จ าเป็น 
สาหรับสังคมประชาธิปไตย เพ่ือประโยชน์แห่งความมั่นคงของชาติ หรือความปลอดภัย  
ความสงบเรียบร้อย การสาธารณสุข หรือศีลธรรมของประชาชน หรือการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ
ของบุคคลอื่นความในข้อบทนี้ไม่ห้ามการวางข้อจากัดอันชอบด้วยกฎหมาย ในการใช้สิทธินี้ของทหาร
และต ารวจ 81 

ส่วนข้อ 23 ก าหนดว่าครอบครัวเป็นหน่วยรวมของสังคม
ซึ่งเป็นพ้ืนฐานและเป็นธรรมชาติ และย่อมมีสิทธิได้รับความคุ้มครองจากสังคมและรัฐ82  

ส่วนข้อ 24 ก าหนดว่าเด็กทุกคนย่อมมีสิทธิได้รับ 
ความคุ้มครองโดยมาตรการต่างๆ ที่จ าเป็นตามสถานะของผู้เยาว์ จากครอบครัวของตน สังคมและรัฐ 
โดยปราศจากการเลือกปฏิบัติอันเนื่องมาจากเชื้อชาติ ผิว เพศ ภาษา ศาสนา เผ่าพันธุ์แห่งชาติหรือ
สังคม ทรัพย์สิน หรือก าเนิด83 

                                           
78 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 36 - 57. 
79 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 27 - 29. 
80 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 36 - 57. 
81 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 36 - 57.  
82 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 36 - 57. 
83 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 36 - 57. 
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ส่วนข้อ 25 ก าหนดว่าพลเมืองทุกคนย่อมมีสิทธิ 
และโอกาส โดยปราศจากความแตกต่างดังกล่าวไว้ในข้อบทที่  2 และโดยปราศจากข้อจ ากัด 
อันไม่สมควร84  

(ก) ในการที่จะเข้าไปมีส่วนร่วมในการบริหารรัฐกิจ
โดยตรง หรือผ่านทางผู้แทนซึ่งได้รับเลือกมาอย่างเสรี  

(ข) ในการที่จะออกเสียงหรือได้รับเลือกตั้งในการเลือกตั้ง
อันแท้จริงตามวาระ ซึ่งมีการออกเสียงโดยทั่วไปและเสมอภาค และโดยการลงคะแนนลับเพ่ือประกัน
การแสดงเจตนาโดยเสรีของผู้เลือก  

(ค) ในการที่จะเข้าถึงการบริการสาธารณะในประเทศ 
ของตน ตามหลักเกณฑ์ท่ัวไปแห่งความเสมอภาค 

นอกจากนี้ข้อ 26 ยังก าหนดว่าบุคคลทั้งปวงย่อมเสมอกัน
ตามกฎหมาย และมีสิทธิที่จะได้รับความคุ้มครองเท่าเทียมกันตามกฎหมาย โดยปราศจาก 
การเลือกปฏิบัติใดๆ ในกรณีนี้ กฎหมายจะต้องห้ามการเลือกปฏิบัติใดๆ และต้องประกันการคุ้มครอง
บุคคลทุกคนอย่างเสมอภาคและเป็นผลจริงจังจากการเลือกปฏิบัติด้วยเหตุผลใด เช่น เชื้อชาติ ผิว 
เพศ ภาษา ศาสนา ความคิดเห็นทางการเมืองหรือความคิดเห็นอ่ืนใด เผ่าพันธุ์แห่งชาติหรือสังคม 
ทรัพย์สิน ก าเนิด หรือสถานะอ่ืนๆ85 

ส่วนที่ 4 (ข้อ 28 - 45) กล่าวถึงการจัดตั้งคณะกรรมการ
สิทธิมนุษยชน ซึ่งมีหน้าที่รับผิดชอบในการตรวจสอบการปฏิบัติตามพันธกรณีที่ก าหนดไว้ในกติกา 
รวมถึงพันธกรณีในการเสนอรายงานของรัฐภาคี การยอมรับอ านาจของคณะกรรมการสิทธิมนุษยชน 
และข้ันตอนการพิจารณาข้อร้องเรียน 

ส่วนที่ 5 (ข้อ 46 - 47) ห้ามการตีความไปในทางขัดกับ
กฎหมายระหว่างประเทศอ่ืนๆ รวมทั้งการมิให้ ตีความในการที่จะลิดรอนสิทธิที่จะใช้ประโยชน์  
จากทรัพยากรธรรมชาติ 

ส่วนที่ 6 (ข้อ 48 - 53) กล่าวถึงการเข้าเป็นภาคี  
และการแก้ไขเพ่ิม ซึ่งเป็นส่วนที่ไม่มีรายละเอียดเกี่ยวข้องกับการรับรองสิทธิของประชาชนแต่อย่างใด 

 

                                           
84 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 36 - 57. 
85 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 36 - 57. 
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(6) กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ 
สังคม และวัฒนธรรม ค.ศ. 1967 (International Covenant on Economic , Social and 
Cultural Right ; ICESCR) 

ประเทศไทยได้เข้าร่วมลงนามและให้สัตยาบันในกติกา
ระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม ค.ศ. 1967 (International 
Covenant on Economic , Social and Cultural Right ; ICESCR) เพ่ือเป็นมาตรฐาน 
ในการปฏิบัติเพ่ือส่งเสริมคุ้มครองสิทธิมนุษยชนขององค์การสหประชาชาติ ที่ต้องยึดถือปฏิ บัติ 
ตามพันธะกรณีระหว่างประเทศ  

กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม 
และวัฒนธรรม ค.ศ. 1967 (ICESCR) นี้ สมัชชาใหญ่สหประชาชาติได้รับรองเมื่อวันที่ 16 ธันวาคม 
2509 และมีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ 3 มกราคม 2519 มี 31 ข้อสามารถแบ่งสาระส าคัญออกเป็น 5 ส่วน 
โดยทั้ง 5 ส่วนดังกล่าว โดยสิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับการศึกษาวิจัยนี้ ดังนี้ 

ส่วนที่ 1 (ข้อ 1) กล่าวถึงสิทธิในการก าหนดอนาคต
ตนเอง (right of self – determination)86 

กล่าวคือ ข้อ 1 ก าหนดรายละเอียดเกี่ยวกับสิทธิในการ
ก าหนดอนาคตตนเองว่า ประชาชนทั้งปวงมีสิทธิก าหนดเจตจ านงของตนเอง โดยสิทธินั้นประชาชน
เหล่านั้นจะก าหนดสถานะทางการเมืองของตนโดยเสรี และพัฒนาเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม
ของตนอย่างเสรี87 

นอกจากนี้ยังก าหนดรายละเอียดเกี่ยวกับการจัดการ
ทรัพยากรของประชาชนด้วยว่า เพ่ือจุดมุ่งหมายของตน ประชาชนทั้งปวงอาจจัดการโภคทรัพย์และ
ทรัพยากรธรรมชาติของตนได้อย่างเสรี โดยไม่กระทบต่อพันธกรณีใดๆ อันเกิดจากความร่วมมือ 
ทางเศรษฐกิจระหว่างประเทศซึ่งตั้งอยู่บนพ้ืนฐานของหลักการแห่งผลประโยชน์ร่วมกันและกฎหมาย
ระหว่างประเทศ ประชาชนจะไม่ถูกลิดรอนวิถีทางยังชีพของตนไม่ว่าในกรณีใด88 

ส่วนที่ 2 (ข้อ 2 – 5) กล่าวถึงพันธกรณีของรัฐภาคี 
ที่จะด าเนินมาตรการต่างๆ อย่างเหมาะสมตามล าดับขั้น นับตั้งแต่การเคารพ คุ้มครอง ส่งเสริม และ
ท าให้เป็นจริงอย่างเต็มที่ตามที่ทรัพยากรมีอยู่ เ พ่ือให้มีความคืบหน้า โดยไม่มีการเลือกปฏิบัติ 

                                           
86 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 15. 
87 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 22. 
88 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 22.  
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ความเท่าเทียมกันระหว่างบุรุษและสตรีในการได้รับสิทธิ การจ ากัดสิทธิตามกติกา รวมทั้งการห้าม
ตีความใดๆ ในกติกาที่จะท าลายสิทธิหรือเสรีภาพตามท่ีรับรองไวในกติกานี้89 

กล่าวคือ ข้อ 4 ก าหนดรายละเอียดการรับรองสิทธิว่า  
รัฐภาคีแห่งกติกานี้รับรองว่าในการอุปโภคสิทธิเหล่านั้นซึ่งรัฐให้ตามกติกานี้ รัฐอาจจ ากัดสิทธิเช่นว่า  
ได้เฉพาะโดยข้อจ ากัดเช่นที่ก าหนดโดยกฎหมายเท่าที่อาจสอดคล้องกับลักษณะของสิทธิเหล่านี้  
และเพียงเพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริมสวัสดิการทั่วไปในสังคมประชาธิปไตย90 

นอกจากนี้ ข้อ 5 ยังได้ก าหนดรายละเอียดการรับรอง
สิทธิเพ่ิมเติมอีกด้วยว่า ห้ามการจ ากัดหรือลิดรอนสิทธิมนุษยชนขั้นพ้ืนฐานที่ได้รับการรับรอง 
หรือที่มีอยู่ในประเทศใด โดยอาศัยอ านาจกฎหมาย อนุสัญญา ข้อบังคับ หรือจารีตประเพณี โดยอ้าง
ว่ากติกานี้ไม่รับรองสิทธิเช่นว่านั้น หรือรับรองสิทธินั้นในขอบเขตที่ด้อยกว่า91 

ส่วนที่ 3 (ข้อ 6 – 15) กล่าวถึงสาระของสิทธิ ได้แก่  
สิทธิในการท างานและมีเงือนไขการท างานที่เหมาะสมเป็นธรรม สิทธิที่จะก่อตั้งสหภาพแรงงานและ
สิทธิที่จะหยุดงาน สิทธิที่จะได้รับสวัสดิการและการประกันสังคม การคุ้มครองและช่วยเหลือ
ครอบครัว สิทธิที่จะมีมาตรฐานชีวิตที่ดีพอเพียง สิทธิที่จะมีสุขภาวะด้านการและใจที่ดีที่สุดที่เป็นไปได้ 
สิทธิในการศึกษา สิทธิในวัฒนธรรมและประโยชน์จากความก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์92 

กล่าวคือ ข้อ 6 ก าหนดรายละเอียดสิทธิในการท างานว่า 
รัฐภาคีแห่งกติกานี้รับรองสิทธิในการท างาน ซึ่งรวมทั้งสิทธิของทุกคนในโอกาสที่จะเลี้ยงชีพ 
โดยงานซึ่งตนเลือกหรือรับรองอย่างเสรี และจะด าเนินขั้นตอนท่ีเหมาะสมในการปกป้องสิทธินี้93 

ส่วนข้อ 7 ก าหนดรายละเอียดเกี่ยวกับสิทธิในสภาพ 
การท างานว่า รัฐภาคีแห่งกติกานี้รับรองสิทธิของทุกคนที่จะมีสภาพการท างานที่ยุติธรรมและน่าพอใจ 
ซึ่งประกันโดยเฉพาะอย่างยิ่งในเรื่อง94 

(ก) ค่ า ต อบ แ ท น ขั้ น ต่ า ที่ ใ ห้ แ ก่ ผู้ ท า ง า น ทั้ ง ป ว ง 

ประกอบด้วย 

(1) ค่าจ้างท่ีเป็นธรรมและค่าตอบแทนที่เท่าเทียมกัน

ส าหรับงานที่มีคุณค่าเท่ากัน โดยปราศจาก 

                                           
89 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 15. 
90 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 26. 
91 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 26. 
92 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 16. 
93 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 28. 
94 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 28. 
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ความแตกต่างในเรื่องใด โดยเฉพาะอย่างยิ่งสตรี

จะได้รับการประกันสภาพการท างานที่ไม่ด้วย

กว่าบุรุษ โดยได้รับค่าจ้างที่เท่าเทียมกันส าหรับ

งานที่เท่าเทียมกัน 

(2) ความเป็นอยู่ที่เหมะส าหรับตนและครอบครัว

ตามบทบัญญัติแห่งกติกานี้ 

(ข) สภาพการท างานที่ปลอดภัยและถูกสุขลักษณะ 

(ค) โอกาส เท่ า เที ยมกันส าหรั บทุ กคนที่ จ ะ ได้ รั บ 

การส่งเสริมให้มีความก้าวหน้าในการท างานของตน

ในระดับที่สูงขึ้นตามที่เหมาะสม โดยไม่ขึ้นอยู่กับ

ข้อพิจารณาใด นอกจากอาวุโสและความสามารถ 

(ง) การพักผ่อน เวลาว่างและข้อจ ากัดที่สมเหตุสมผล 

ในเรื่ องเวลาท างานและวันหยุด เป้นครั้ งคราว 

โดยได้รับค่าตอบแทน ตลอดจนค่าตอบแทนส าหรับ

วันหยุดทางการด้วย 

ส่วนข้อ 9 ก าหนดรายละเอียดการรับรองสิทธิเกี่ยวกับ
สวัสดิการสังคมว่า รัฐภาคีแห่งกติกาฉบับนี้รับรองสิทธิของทุกคนในอันที่จะมีสวัสดิการสังคม รวมทั้ง
การประกันสังคม95  

ส่วนข้อ 10 ก าหนดว่าครอบครัวซึ่งเป็นหน่วยรวมของ
สังคมที่เป็นพ้ืนฐานและเป็นธรรมชาติควรได้รับการคุ้มครองและได้รับการช่วยเหลือย่างกว้างขวาง
ที่สุดเท่ที่จะท าได้96  

ในเรื่องการก าหนดการรับรองสิทธิเกี่ยวกับมาตรฐาน 
การครองชีพปรากฏอยู่ในข้อ 11 ก าหนดว่า รัฐภาคีแห่งกติกานี้รับรองสิทธิของทุกคนในมาตรฐาน 
การครองชีพที่เพียงพอส าหรับตนเองและครอบครัว ซึ่งรวมถึงอาหาร เครื่องนุ่งห่ม และที่อยู่อาศัย  
ที่เพียงพอและสภาพการครองชีพที่ดีข้ึนอย่างต่อเนื่อง รัฐภาคีจะด าเนินขั้นตอนที่เหมาะสมเพ่ือประกัน

                                           
95 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 32. 
96 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 32. 
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การท าให้สิทธินี้เป็นจริง โดยรับรองความส าคัญอย่างแท้จริงของความร่วมมือระหว่างประเทศ 
บนพื้นฐานของความยินยอมโดยเสรี97 

นอกจากนี้ ข้อ 12 ก าหนดว่าภาคีรัฐต้องรับรองสิทธิ 
ของสิทธิของทุกคนที่จะมีสุขภาพกายและสุขภาพจิตตามมาตรฐานสูงสุดเท่าที่เป็นได้98 

ส่วนที่ 4 (ข้อ 16 – 25) กล่าวถึงพันธกรณีในการจัดท า
รายงานของรัฐภาคี บทบาทของคณะมนตรีเศรษฐกิจและสังคมในการตรวจสอบการปฏิบัติตาม
พันธกรณีร่วมกับกลไกอ่ืนๆ ของสหประชาชาติ รวมทั้งการให้ข้อคิดเห็นต่างๆ เกี่ยวกับการปฏิบัติตาม
พันธกรณีของกติกา การด าเนินการของรัฐภาคีที่จะร่วมมือในระดับระหว่างประเทศในการส่งเสริม
สิทธิตามกติกาการห้ามการตีความบทบัญญัติเพ่ือจ ากัดหน้าที่ของกลไกสหประชาชาติที่ก าหนดไว้ 
ตามกฎบัตร และธรรมนูญขององค์กรรวมทั้งการไม่ตีความในทางที่จะจ ากัดสิทธิในการใช้ประโยชน์
จากทรัพยากรธรรมชาติ99 

ส่วนที่ 5 (ข้อ 26 – 31)  กล่าวถึงการเข้าเป็นภาคี และ
การแก้ไขเพ่ิมเติมบทบัญญัติของกติกา 100 ซ่ึงเป็นส่วนที่ไม่มีรายละเอียดเกี่ยวข้องกับการรับรองสิทธิ
ของประชาชนแต่อย่างใด 

(7) กฎบัตรแห่งสิทธิขั้นพื้นฐานขององค์การสหภาพ
ยุโรป ค.ศ. 2000 (The Charter of Fundamental Rights of the European Union) 

กฎบัตรแห่งสิทธิขั้นพ้ืนฐานขององค์การสหภาพยุโรป 
ค.ศ. 2000 (The Charter of Fundamental Rights of the European Union) เป็นกฎหมาย 
ที่เก่ียวข้องกับสิทธิทางการเมือง เศรษฐกิจและสังคมของประชาชนชาวยุโรปที่รวบรวมสิทธิของบุคคล
ที่เดิมถูกก าหนดไว้ในรูปแบบต่างๆ ของแต่ละประเทศสมาชิก เช่น พระราชบัญญัติ กฎกระทรวง 
อนุสัญญา จารีตประเพณี ค าพิพากษา เป็นต้น เข้ามาไว้รวมเป็นกฎหมายลายลักษณ์อักษร 
ในฉบับเดียว โดยเนื้อหาบางส่วนมีลักษณะคล้ายคลึงกับ European Convention on Human 
Rights 101 

                                           
97 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 34. 
98 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 36. 
99  เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 16. 
100 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 16. 
101  สรุปความจาก _____________ "Charter of Fundamental Rights of the European Union,," [ออนไลน์] เข้าถึง

เมื่อ: 2 พฤศจิกายน 2559.  แหล่งที่มา:  http://en.wikipedia.org/wiki/Charter of Fundamental Rights of the European 
Union 
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กฎบัตรแห่งสิทธิขั้นพ้ืนฐานขององค์การสหภาพยุโรป 
ค.ศ. 2000 นี้  ถือเป็นประมวลกฎหมายเกี่ยวกับสิทธิที่ทันสมัยมาก เนื่องจากมีการก าหนด 
สิทธิขั้นพ้ืนฐานในเรื่องการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (Protection of personal data) การคุ้มครอง
เรื่องจริยศาสตร์ชีวภาพ (Bioethics)102 และการบริหารงานอย่างโปร่งใสของรัฐ103ประกอบไปด้วย
ทั้งสิ้น 54 ข้อ 7 หมวด ซึ่งทั้ง 7 หมวด โดยสิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับการศึกษาวิจัยนี้ ดังนี้ 

หมวดที่ 1 (ข้อ 1 – 5)  กล่าวถึงรับรองสิทธิที่จะมีชีวิตอยู่ 
และห้ามการทรมาน ห้ามขายคนเป็นทาส และห้ามมีโทษประหารชีวิต  

กล่าวคือ ข้อ 1 ก าหนดว่าศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ 
(Human dignity) ต้องได้รับการเคารพและคุ้มครอง 

หมวดที่ 2 (ข้อ 6 – 19)  กล่าวถึงเรื่องเสรีภาพในเรื่อง
ความเป็นส่วนตัว การป้องกันข้อมูลส่วนบุคคล การแต่งงาน ความคิด การแสดงออก การศึกษา  
การประกอบอาชีพและการท างาน ทรัพย์สิน การชุมนุมและการลี้ภัย ศิลปะและวิทยาศาสตร์ 

กล่าวคือ ข้อ 8 ก าหนดเกี่ยวกับการคุ้มครองข้อมูล 
ส่วนบุคคล (Protection of personal data) ไว้โดยทุกคนมีสิทธิที่ข้อมูลส่วนบุคคลจะต้องได้รับ 
การคุ้มครอง ซึ่งการใช้ต้องเป็นไปอย่างเป็นธรรม ตรงตามวัตถุประสงค์ที่ก าหนดบนพ้ืนฐาน 
ความยินยอมของผู้เกี่ยวข้องหรือกฎหมายอนุญาตไว้ โดยข้อมูลดังกล่าวเจ้าของข้อมูลมีสิทธิที่จะเข้าถึง
และมีสิทธิในการแก้ไขได้ นอกจากนี้ยังก าหนดให้การปฏิบัติตามข้อนี้ให้อยู่ภายใต้การควบคุมของ
หน่วยงานอิสระทีมีอ านาจ 

ส่ วนข้ อ  15 ก าหนดว่ าพล เมื อ งทุ กคนมี เ ส รี ภ าพ 
ในการเลือกประกอบอาชีพและการท างาน โดยมีสิทธิที่จะเลือกประกอบอาชีพอย่างเสรีในการจ้างงาน 
การประกอบอาชีพ 

ส่วนข้อ 17 ก าหนดว่าทุกคนมีสิทธิในทรัพย์สินในอันที่จะ
เป็นเจ้าของ ในการใช้ และในการยกให้เป็นมรดก หากมีการจ ากัดสิทธิในทรัพย์สินดังกล่าวต้องได้รับ
ค่าชดเชยอย่างยุติธรรม 

                                           
102  เป็นจริยธรรมในการประยุกต์ใช้ความรู้ที่เกิดจากความก้าวหน้าของเทคโนโลยีทางการแพทย์ วิทยาศาสตร์การแพทย์ 

ชีวภาพ เภสัชกร และการทดลอง เช่น การโคลนนิ่ง การตายอย่างสงบ เป็นต้น 
103  สรุปความจาก _____________ "European Commission," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 1 พฤศจิกายน 2559.  

แหล่งที่มา:  http://ec.europa.eu/justic/fundamental-rights/charter/index_en.htm 
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หมวดที่ 3 (ข้อ 20 – 26)  กล่าวถึงความเท่าเทียมกัน 
ทางกฎหมาย การห้ามเลือกปฏิบัติเพราะความพิการ อายุ รสนิยมทางเพศ วัฒนธรรม ศาสนา ภาษา 
รวมทั้งสิทธิของเด็กและผู้สูงอายุ 

กล่าวคือ ข้อ 20 ก าหนดว่าทุกคนเท่าเทียมกันภายใต้
กฎหมาย 

ส่ วนข้อ  21 ก าหนดเกี่ ยวกับการห้ ามเลือกปฏิบัติ 
ด้วยเหตุเนื่องจากเพศ เชื้อชาติ สีผิว ชาติพันธุ์ ความเป็นมาทางสังคม (social origin) พันธุกรรม 
ภาษา ศาสนา ความเชื่อ การเมืองหรือทัศนะทางการเมือง การเป็นชนกลุ่มน้อย ทรัพย์สิน การเกิด 
ความพิการ อายุ หรือรสนิยมทางเพศ 

หมวดที่ 4 (ข้อ 27 – 38)  กล่าวถึงสังคมและ 
สิทธิการท างาน รวมถึงสิทธิที่จะท างานบนเงื่อนไขที่ยุติธรรม ป้องกันการเลิกจ้างอย่างไม่เป็นธรรม 
และเข้าถึงการให้ความช่วยเหลือด้านสุขภาพ สังคมและที่อยู่อาศัย 

กล่าวคือ ข้อ 29 ก าหนดสิทธิการเข้าถึงบริการสาธารณะ
ที่ไม่เสียค่าใช้จ่าย  

ข้อ 36 ก าหนดเกี่ยวกับการเข้าถึงบริการสิทธิประโยชน์
ทางเศรษฐกิจ (general economic interest) ที่จัดท าข้ึนโดยกฎหมายของรัฐ หรือตามสนธิสัญญา 

หมวดที่ 5 (ข้อ 39 – 46)  กล่าวถึงสิทธิของพลเมืองยุโรป 
เช่น สิทธิในการลงคะแนนเสียงเลือกตั้งรัฐสภายุโรปและสิทธิการเคลื่อนย้ายได้อย่างอิสระเสรีภายใน
สหภาพยุโรป รวมทั้งสิทธิในการเข้าถึงเอกสารของรัฐสภายุโรป 

กล่าวคือ ข้อ 42 ก าหนดให้พลเมืองของสหภาพยุโรป 
มีสิทธิเข้าถึงเอกสารของรัฐสภายุโรป สภา หรือคณะกรรมการ 

หมวดที่ 6 (ข้อ 47 – 50)  กล่าวถึง การยุติธรรม  
เช่น สิทธิที่จะได้รับการเยียวยา สิทธิที่จะได้รับการสอบสวนอย่างยุติธรรม สิทธิ ที่จะได้รับ 
การตั้งข้อสันนิษฐานเป็นผู้บริสุทธิ์  

กล่าวคือ ข้อ 47 ก าหนดว่าบุคคลทุกคนที่สิทธิและ
เสรีภาพที่รับรองไว้ตามกฎหมายถูกละเมิดให้มีสิทธิที่จะได้รับการแก้ไขเยียวยาอย่างมีประสิทธิภาพ 
โดยมีผลบังคับตามที่ก าหนดโดยศาล  

หมวดที่ 7 (ข้อ 51– 54)  กล่าวถึงการการตีความ และ
การประยุกต์ใช้กฎบัตร 
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(8) ปฏิญญาอาเซียนว่าด้วยสิทธิมนุษยชน  ค.ศ.2012  
(ASEAN Human Rights Declaration) 
     ปฏิญญาอาเซียนว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (ASEAN Human 
Rights Declaration-AHRD) จัดท าขึ้นโดยคณะกรรมาธิการระหว่างรัฐบาลอาเซียน ว่าด้วย 
สิทธิมนุษยชน (ASEAN Intergovernmental Commission on Human Rights-AICHR) 104  
ซึ่งได้รับมอบหมายจากที่ประชุมรัฐมนตรีต่างประเทศ อาเซียน ครั้งที่ 42 เมื่อเดือนกรกฎาคม  
พ.ศ. 2552 โดยที่ประชุมรัฐมนตรี ต่างประเทศอาเซียนประสงค์ให้ปฏิญญาฉบับนี้  เป็นพ้ืนฐาน 
ในการพัฒนาไปสู่การเป็นกรอบความร่วมมืออาเซียนด้านสิทธิมนุษยชน เช่น อนุสัญญา สนธิสัญญา 
รวมทั้งตราสารอื่นๆ ที่เก่ียวข้องกับสิทธิมนุษยชนในอนาคต105  

ปฏิญญาอาเซียนว่าด้วยสิทธิมนุษยชนเป็นเอกสาร 
ทางการเมืองที่ไม่มีข้อผูกพันตามกฎหมาย ซึ่งแสดงเจตนารมณ์ของอาเซียนในการส่งเสริมและ
คุ้มครองสิทธิมนุษยชน และสะท้อนถึงลักษณะเฉพาะของอาเซียนที่มี ความแตกต่างในด้านการเมือง  
สังคมและวัฒนธรรม นอกจากนี้ ปฏิญญาฯ จะต้องรักษามาตรฐานสิทธิมนุษยชนตามหลักสากล 
รวมทั้งสร้างมูลค่าเพ่ิมเติมจากปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (Universal Declaration of 
Human Rights) ปฏิญญาและแผนปฏิบัติการเวียนนา (Vienna Declaration and Programme of 
Action) และตราสารระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิมนุษยชนที่ประเทศสมาชิกอาเซียนเป็นภาคีปฏิญญา 
ฉบับนี้เป็น จุดเริ่มต้นที่ส าคัญของอาเซียนที่ให้ความส าคัญกับการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชน 
เพ่ือประโยชน์ในระยะยาวของประชาชนและภูมิภาคอาเซียน106 ประกอบไปด้วยทั้งสิ้น 40 ข้อ 6 ส่วน 
ซึ่งทั้ง 6 ส่วน โดยสิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับการศึกษาวิจัยนี้ มีรายละเอียด ดังนี้ 

ส่วนที่ 1 (ข้อ 1 – 9)  กล่าวถึงหลักการทั่วไป การรับรอง
สิทธิและเสรีภาพของบุคคล สิทธิของเด็ก สตรี คนชรา สิทธิได้รับการเยียวยา การจ ากัดสิทธิ 
และเสรีภาพ 

กล่าวคือ ข้อ 2 ก าหนดว่าบุคคลทุกคนย่อมมีสิทธิและ
เสรีภาพทั้งปวงตามที่ก าหนดไว้ในปฏิญญานี้ โดยปราศจากการแบ่งแยก ไม่ว่าชนิดใดๆ อาทิ เชื้อชาติ 

                                           
104  AICHR เป็นองค์กรที่จัดตั้งขึ้นตามข้อ 14 ของกฎบัตรอาเซียน มีอ านาจหน้าที่ในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิ มนุษยชน 

และได้รับความเห็นชอบจากที่ประชุมรัฐมนตรีต่างประเทศอาเซียนเม่ือเดือนกรกฎาคม 2552 
105 กรมอาเซียน กระทรวงการต่างประเทศ, ปฏิญญาอาเซียนว่าด้วยสิทธิมนุษยชน Asean Human Rights Declaration 

(กรุงเทพฯ: ม.ป.ท., 2556).หน้า 4. 
106 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 4. 
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เพศสภาพ อายุ ภาษา ศาสนา ความคิดเห็นทางการเมืองหรือทางอ่ืน พ้ืนเพทางชาติหรือสังคม 
สถานะทางเศรษฐกิจ การเกิด ความพิการ หรือสถานะอ่ืน107 

ส่วนข้อ 5 ก าหนดว่าบุคคลทุกคนมีสิทธิที่จะได้รับ 
การเยียวยาที่มีประสิทธิผลและมีผลบังคับตามที่ก าหนดโดยศาลหรือองค์กรอ่ืนที่มีอ านาจ  
จากการกระท าอันละเมิดต่อสิทธิที่บุคคลนั้นได้รับตามรัฐธรรมนูญหรือกฎหมาย108 

ส่ วนข้อ  8 ก าหนดว่ าสิทธิมนุษยชนและ เสรี ภาพ 
ขั้นพ้ืนฐานของบุคคลทุกคนจะต้องใช้โดยค านึงถึงสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานของบุคคลอ่ืน 
สิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานจะอยู่ภายใต้ข้อจ ากัดเพียงเท่าที่ก าหนดไว้ตามกฎหมายเฉพาะ
เพ่ือวัตถุประสงค์ของการได้มาซึ่งการยอมรับสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานของผู้อ่ืนและ
เพ่ือให้สอดรับกับความจ าเป็นตามเหตุผลในเรื่องความมั่นคงของชาติ  ความสงบเรียบร้อยของ
สาธารณะ สาธารณสุข ความปลอดภัยของสาธารณะ ศีลธรรมอันดีของประชาชน รวมทั้งสวัสดิการ
ทั่วไปของประชาชนในสังคมประชาธิปไตย109 

ส่วนที่ 2 (ข้อ 10 – 25) กล่าวถึงสิทธิพลเมืองและ 
สิทธิทางการเมือง ได้แก่ สิทธิในทรัพย์สิน สิทธิในเสรีภาพและความปลอดภัยส่วนบุคคล สิทธิในการ
เคลื่อนย้าย และอยู่อาศัย สิทธิที่จะแสวงหาและได้รับที่ลี้ภัย  สิทธิที่จะได้รับสัญชาติ สิทธิที่จะต่อสู้คดี 
สิทธิในเสรีภาพทางความคิด มโนธรรม และศาสนา สิทธิในเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและ 
การแสดงออก  สิทธิในเสรีภาพในการชุมนุมอย่างสันติ 

กล่าวคือ ข้อ  17 ก าหนดว่าบุคคลทุกคนมีสิทธิที่จะเป็น
เจ้าของ ใช้ สละ และให้สิ่งที่บุคคลนั้นได้มาครอบครองโดยชอบด้วยกฎหมาย ทั้งท่ีเป็นการครอบครอง
โดยตนเองหรือร่วมกับบุคคลอ่ืน บุคคลใดจะถูกพรากทรัพย์สินเหล่านั้นไปจากตนโดยอ าเภอใจมิได้110 

ข้อ 21 บุคคลทุกคนมีสิทธิที่จะเป็นอิสระจาก 
การแทรกแซงตามอ าเภอใจในความเป็นส่วนตัว ครอบครัว ที่อยู่อาศัย หรือการสื่อสาร ซึ่งรวมถึง
ข้อมูลส่วนบุคคล หรือการดูหมิ่นเกียรติและชื่อเสียงของบุคคลนั้น บุคคลทุกคนมีสิทธิที่จะได้รับ 
การคุ้มครองทางกฎหมายจากการแทรกแซงหรือการดูหมิ่นดังกล่าว111 

ส่วนที่ 3 (ข้อ 26 – 34) สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และ
วัฒนธรรม ประกอบด้วยสิทธิในการท างาน การเลือกงาน  สิทธิในการก่อตั้งสหภาพแรงงานและ 

                                           
107 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 21. 
108 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 23. 
109 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 25. 
110 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 29. 
111 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 33. 
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เข้าร่วมสหภาพแรงงาน สิทธิในมาตรฐานการครองชีพที่เพียงพอ การคุ้มครองการใช้แรงงานเด็ก  
มีสิทธิที่จะมีสุขภาพ ทั้งทางร่างกาย จิตใจ และอนามัยเจริญพันธุ์ ในมาตรฐานที่สูงสุด สิทธิในความ
มั่นคงทางสังคม สิทธิในการศึกษา  

กล่าวคือ ข้อ 26 ก าหนดว่ารัฐสมาชิกอาเซียนยืนยัน 
สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมทั้งปวงในปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน โดยเฉพาะ 
อย่างยิ่งรัฐสมาชิกอาเซียนยืนยัน ดังนี้112 

1) บุคคลทุกคนมีสิทธิในการท างาน การเลือกงานอย่าง
อิสระ การมีสภาพการท างานที่เป็นธรรม เหมาะสม และเอ้ือประโยชน์ และมีสิทธิในการเข้าถึง
โครงการความช่วยเหลือต่างๆ ในกรณีว่างงาน  
     2) บุคคลทุกคนมีสิทธิในการก่อตั้งสหภาพแรงงานและ
เข้าร่วมสหภาพแรงงานตามที่ตนเลือก เพ่ือคุ้มครองผลประโยชน์ของตนตามกฎหมายและระเบียบ
ข้อบังคับของแต่ละประเทศ  
     3) เด็กหรือผู้เยาว์จะอยู่ภายใต้การแสวงหาผลประโยชน์
ทางเศรษฐกิจและสังคมมิได้ ผู้ที่ว่าจ้างเด็กหรือผู้เยาว์ให้ท างานที่ขัดต่อหลักศีลธรรม ท าลายสุขภาพ 
เป็นอันตรายต่อชีวิต หรืออาจขัดขวางการพัฒนาตามปกติ ซึ่งรวมถึงการศึกษาจะต้องได้รับการลงโทษ
ตามกฎหมาย รัฐสมาชิกอาเซียนควรก าหนดอายุขั้นต่ าส าหรับการจ้างแรงงานเด็ก ซึ่งการจ้างแรงงาน
เด็กอายุต่ ากว่าเกณฑ์อายุที่ก าหนดเป็นสิ่งต้องห้ามและจะได้รับการลงโทษตามกฎหมาย 

ส่วนข้อ 28 ก าหนดว่าบุคคลทุกคนมีสิทธิในมาตรฐาน 
การครองชีพที่เพียงพอของตนและครอบครัว ซึ่งรวมถึง113 

ก) สิทธิในอาหารที่เพียงพอและสามารถซื้อหาได้ เสรีภาพ 
จากความหิวโหย และการเข้าถึงอาหารที่ปลอดภัยและ มีประโยชน์ทางโภชนาการ  

ข) สิทธิในเครื่องนุ่งห่ม  
ค) สิทธิในที่อยู่อาศัยที่เพียงพอและสามารถซื้อหาได้  
ง) สิทธิในการรักษาพยาบาล และบริการทางสังคม 

ที่จ าเป็น  
จ) สิทธิในน้ าดื่มที่ปลอดภัยและสุขาภิบาล  
ฉ) สิทธิในสภาพแวดล้อมที่ปลอดภัย สะอาด และยั่งยืน 

                                           
112 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 35 - 37. 
113 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 37 - 39. 
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ส่วนข้อ 29 ก าหนดว่าบุคคลทุกคนมีสิทธิที่จะมีสุขภาพ 
ทั้งทางร่างกาย จิตใจ และอนามัยเจริญพันธุ์  ในมาตรฐานที่สูงสุดเท่าที่เป็นไปได้  
และการรักษาพยาบาลขั้นพ้ืนฐานที่สามารถซื้อหาได้และการเข้าถึงสิ่งอ านวยความสะดวก 
ทางการแพทย์114 

ส่วนข้อ 31 ก าหนดว่าบุคคลทุกคนมีสิทธิในการศึกษา 
โดยการศึกษาระดับประถมศึกษาจะต้องเป็นการศึกษาภาคบังคับและจัดให้ทุกคนแบบให้เปล่า 
การศึกษาระดับมัธยมศึกษาในรูปแบบต่างๆ จะต้องจัดให้มีขึ้นและให้ทุกคนสามารถเข้าถึงได้ 
ผ่านทุกช่องทางที่เหมาะสม การศึกษาด้านเทคนิคและอาชีวศึกษาจะต้องจัดให้มีโดยทั่วไป  
ทุกคนจะต้ องสามารถ เข้ าถึ งการศึ กษาระดับ อุดมศึ กษา ได้ อย่ า ง เท่ า เทียมบน พ้ืนฐาน 
ของความสามารถ115 

ส่วนที่ 4 (ข้อ 35– 37) เกี่ยวกับสิทธิในการพัฒนา  
ได้แก่ การพัฒนาที่มีประชาชนเป็นศูนย์กลาง นโยบายด้านการพัฒนาที่มีประสิทธิภาพในระดับชาติ 

กล่าวคือ ข้อ 35 ก าหนดว่าสิทธิในการพัฒนาเป็น 
สิทธิมนุษยชนที่ไม่อาจเพิกถอนได้ซึ่งโดยพื้นฐานแห่งสิทธิดังกล่าว มนุษย์ทุกคนและประชาชนอาเซียน
มีสิทธิในการมีส่วนร่วม เกื้อหนุน ใช้สิทธิ และได้รับผลประโยชน์อย่างเป็นธรรมและยั่งยืน 
จากการพัฒนาทางเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และการเมือง สิทธิในการพัฒนาควรได้รับ 
การด าเนินการให้บรรลุผล เพ่ือตอบสนองความต้องการด้านการพัฒนาและสิ่งแวดล้อม 
ของคนรุ่นปัจจุบันและคนรุ่นหลังอย่างเป็นธรรม ทั้งนี้ แม้การพัฒนาจะเอ้ือต่อและเป็นสิ่งจ าเป็น
ส าหรับการมีสิทธิมนุษยชนทั้งมวล แต่การขาดการพัฒนาก็ไม่อาจถูกน าไปอ้างเพ่ือสร้าง 
ความชอบธรรมให้แก่การละเมิดสิทธิมนุษยชนตามที่ได้รับการยอมรับระหว่างประเทศ116 

ส่วนที่ 5 (ข้อ 38) เกี่ยวกับสิทธิในสันติภาพ 
กล่าวคือ ข้อ 38 ก าหนดว่าบุคคลทุกคนและประชาชน

ของอาเซียนมีสิทธิที่จะมี สันติภาพภายใต้กรอบอาเซียนด้านความมั่นคงและเสถียรภาพ  
ความเป็นกลางและเสรีภาพ เพ่ือให้บรรลุสิทธิต่างๆ ที่ระบุไว้ในปฏิญญาฉบับนี้อย่างเต็มที่ ในการนี้  
รัฐสมาชิกอาเซียนควรสานต่อการส่งเสริมมิตรภาพและความร่วมมือในการสร้างสรรค์สันติภาพ 
ความสามัคคี และเสถียรภาพในภูมิภาค117 

                                           
114 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 39. 
115 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 41. 
116 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 45. 
117 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 49. 
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ส่วนที่ 6 (ข้อ 39 – 40) เกี่ยวกับความร่วมมือ 
ในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชน 

กล่าวคือ ข้อ 40 ก าหนดว่าไม่มีสิ่งใดในปฏิญญานี้ที่อาจ
ถูกตีความได้ว่า เป็นการให้สิทธิแก่รัฐ กลุ่มคน หรือบุคคลใดที่จะกระท าการใดที่จะลิดรอน
เป้าประสงค์และหลักการของอาเซียนหรือท าลายสิทธิและเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานที่ก าหนดไว้ในปฏิญญา
ฉบับนี้ และตราสารระหว่างประเทศด้านสิทธิมนุษยชน ซึ่งรัฐสมาชิกอาเซียนเป็นภาคี118 

 
2.1.1.3 แนวความคิดทางศาสนา ของศาสนาคริสต์ 

   ศาสนาคริสต์มีแนวคิดเกี่ยวกับความเสมอภาค ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ 
และการจ ากัดอ านาจรัฐที่แฝงอยู่ในค าสอนที่พระเจ้ามีต่อมนุษย์ 
 

2.1.1.3.1 ค าสอนเรื่องความเสมอภาค 
    ค าสอนของศาสนาคริสต์กล่าวว่าทุกคนเสมอเหมือนกันในสายตา
ของพระผู้ เป็นเจ้า มนุษย์ทั้งหลายต่างก็เป็นบุตรของพระผู้เป็นเจ้าด้วยกันทุกคน ทุกคนได้รับ 
การปกป้องจากพระเจ้าอันเป็นการแสดงถึงแนวคิดเรื่องความเสมอภาคที่ไม่มีใครส าคัญไปกว่าใคร  
ทุกคนเสมอเท่าเทียมกันหมด เพราะมนุษย์ทุกคนเป็นบุตรของพระเจ้า พระเจ้าเป็นผู้สร้างมนุษย์  
 

2.1.1.3.2 ค าสอนเรื่องศักดิ์ศรีของความเป็นมนุษย์ 
    จากค าสอนเรื่องมนุษย์ทุกคนเป็นบุตรของพระเจ้า พระเจ้าเป็น
ผู้สร้างมนุษย์ ทุกคนได้รับการปกป้องจากพระเจ้า และทุกคนเท่าเทียมกันต่อหน้าพระเจ้าของศาสนา
คริสต์ เป็นการสะท้อนแนวคิดเกี่ยวกับศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์  สิทธินี้ที่ติดตัวมาตั้ งแต่ เกิด  
ใครจะละเมิดไม่ได้ และไม่สามารถ่ายโอนให้แก่กันได้ โดยมนุษย์ทุกคนมีคุณค่าเท่าเทียมกัน  
ไม่เลือกว่าจะมีเชื้อชาติ แหล่งก าเนิด เพศ อายุ สีผิว ที่แตกต่างกันหรือจะยากดีมีจนหรือเป็นคนพิการ 
 

2.1.1.3.3 การจ ากัดอ านาจรัฐ 
    ศาสนาคริสต์มีความเชื่อที่ว่าบุคคลแต่ละคนนั้นมีขอบเขตของ
ตนเอง ที่อ านาจนั้นไม่สามารถเข้ามารุกรานได้ แสดงถึงแนวคิดการจ ากัดอ านาจรัฐ119  
 

                                           
118 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 51. 
119 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักกฎหมายว่าด้วยสิทธิเสรีภาพ ,หน้า 36 - 37. 
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2.1.1.4 แนวความคิดทางปรัชญา ของนักปราชญ์ 
   ที่มาของสิทธิและเสรีภาพได้มีนักคิดนักปราชญ์อธิบายไว้หลายแนวอธิบาย 
ซึ่งการอธิบายที่มาของสิทธิและเสรีภาพดังกล่าวเกิดขึ้นท่ามกลางสภาพแวดล้อมของสังคม 
ที่นักปราชญ์ผู้นั้นด ารงอยู่ทั้งสภาพแวดล้อมทางการเมือง เศรษฐกิจ ขนบธรรมเนียม ความเชื่อ  
ศาสนา ตลอดจนสภาพสังคมแตกต่างกันไป ส่งผลต่อมุมมองที่มีต่อสิทธิและเสรีภาพ สามารถจ าแนก
ประเภทนักปราชญ์เกี่ยวกับแนวคิดเกี่ยวกับสิทธิและเสรีภาพของนักปรัชญาได้เป็น  2 ประเภท  
คือ การอธิบายแนวทฤษฎีเกี่ยวกับสัญญาประชาคม และ การอธิบายแนวการแบ่งแยกอ านาจ  
มีรายละเอียด ดังนี้ 
 

2.1.1.4.1 ทฤษฎีเกี่ยวกับสัญญาประชาคม  
ในการศึกษาวิจัยนี้ น าแนวคิดของนักปราชญ์ที่มีการกล่าวถึง

สัญญาประชาคม ที่มนุษย์ในสังคมต่างมารวมก่อสัญญาระหว่างกันเกี่ยวกับสิทธิและเสรีภาพของ 
แต่ละคน นักปราชญ์ตามแนวคิดนี้ประกอบด้วยโทมัส ฮอบส์  (Thomas Hobbes) จอห์น ล็อค  
(John Lock) และฌอง ฌาคส์ รุสโซ (Jean Jacques Rousseau) มีรายละเอียด ดังนี้ 
     ( 1 )  แ นวความคิ ดของ โท มัส  ฮอบส์  
(Thomas Hobbes)   

ฮอบส์เป็นนักคิดอีกคนหนึ่งที่สนับสนุนการปกครอง 
โดยกษัตริย์ในระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ โดยในวรรณกรรม “Leviathan” ฮอบส์ กล่าวว่า  
มนุษย์ทุกคนเห็นมนุษย์ผู้ อ่ืนเป็นคู่แข่ง ทุก ๆ คนต่างก็กระหายพลังอ านาจในทุกรูปแบบ  
และโดยทั่วไปแล้วมนุษย์ทุกคนจะเท่าเทียมกับมนุษย์คนอ่ืนโดยต่างมีสิทธิและเสรีภาพอย่างเต็มที่ 
ความเท่าเทียมกันดังกล่าวส่งผลให้แต่ละคนมีความหวังเท่า ๆ กันที่จะบรรลุจุดหมายของตนและ
ผลักดันให้แต่ละคนพยายามที่จะท าลายและครอบงาผู้อ่ืน ดังนั้นเพ่ือหลีกเลี่ยงสภาพดังกล่าว  
ฮอบส์ แนะน าว่า ทุกคนในสังคมต้องโอนสิทธิตามธรรมชาติอันเด็ดขาดที่แต่ละคนมีให้กับบุคคลที่สาม
โดยสัญญาที่กระทาระหว่างกันและกันที่เรียกกันว่า “สัญญาประชาคม” (social contract)  
บุคคลที่สามารถกระท าดังกล่าวนี้อาจจะเป็นกษัตริย์หรือสภาก็ได้ อย่างไรก็ตาม ฮอบส์เห็นว่าบุคคลที่
สามารถกระท าดังกล่าวควรเป็นกษัตริย์มากที่สุด เพราะผลประโยชน์ของกษัตริย์กับ 
ผลประโยชน์สาธารณะเป็นสิ่งเดียวกันกล่าวคือ ความมั่งคั่งร่ ารวย เกียรติยศ อ านาจของกษัตริย์ 
ล้วนมาจากผู้อยู่ใต้การปกครองของกษัตริย์ทั้งสิ้น 

     กล่าวคือ ฮ็อบส์มีความเชื่อว่ารูปแบบของรัฐบาลที่น าโดย
กษัตริย์เป็นรูปแบบที่ดีที่สุดของรัฏฐาธิปัตย์ ด้วยการมอบอ านาจทั้งหลายทั้งปวงไว้ในพระหัตถ์ของ
กษัตริย์ย่อมน ามาซึ่งการบริหารอ านาจรัฐได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม ฮ็อบส์ยังเชื่ออีกว่า  
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สัญญาประชาคมเป็นสัญญาที่เกิดขึ้นระหว่างปัจเจกชนด้วยกันเองเท่านั้น หาใช่ระหว่างพวกเขา
กับรัฏฐาธิปัตย์ไม่ ในทันใดที่ประชาชนมอบอ านาจอันสัมบูรณ์แก่กษัตริย์แล้ว พวกเขาก็หามีสิทธิที่จะ
ต่อต้านพระองค์ได้อีก120 ดังนั้น ประชาชนจะร้องเรียนว่าค าสั่ง ค าบัญชาของกษัตริย์มีปัญหาเกี่ยวกับ
ความชอบธรรมนั้นหาท าได้ไม่ และท าให้เห็นได้ว่ากษัตริย์ไม่อยู่ในฐานะที่ใครจะมาล่วงละเมิดได้  
และจะมาฟ้องร้องกษัตริย์ไม่ได้ กษัตริย์ในความเห็นของฮอบส์มีหน้าที่คุ้มครองความปลอดภัย 
แก่ผู้อยู่ใต้การปกครอง121 
     (2) แนวความคิดของจอห์น ล็อค (John Lock) 
     จอห์น ล็อค (John Lock) เป็นนักปราชญ์ชาวอังกฤษ  
ที่มีแนวคิดเกี่ยวกับปัจเจกชนนิยม ( individualism) และแนวคิดเรื่องเสรีภาพ (liberalism)  
โดยล็อคมีแนวคิดว่ามนุษย์ไม่สามารถด ารงชีวิตได้โดยล าพังจะต้องมีการรวมกลุ่มกันเป็นสังคม  
ดังนั้นสังคมจึงมีวัตถุประสงค์สุดท้าย คือ ความผาสุกและความสงบของมนุษย์ซึ่งเป็นสมาชิก ดังนั้นจึง
ต้องปล่อยให้กลไกทางสังคมและเศรษฐกิจด าเนินไปเองตามสภาพของมัน เพราะกฎเกณฑ์แห่ง 
ความพอเหมาะของธรรมชาติจะชักจูงปรุงแต่งให้มันตรงตามความต้องการเอง ดังนั้นรัฐจึงไม่ควร 
เข้าไปแทรกแซงในทางเศรษฐกิจ ควรปล่อยให้เป็นเศรษฐกิจเสรี 122 
     ในสภาวะธรรมชาติ ล็อคเห็นว่ามนุษย์ทุกคนมีความเท่า
เทียมกัน มีอิสระ เสรี มีความสงบ ไม่มีการแก่งแย่งท าร้ายกัน มีการช่วยเหลืออาทรซึ่งกันและกัน โดย
มีครอบครัวเป็นหน่วยพ้ืนฐานแรกสุดที่ส าคัญของสังคม ซึ่งในสภาวะธรรมชาตินี้มนุษย์มีเรื่อง
กรรมสิทธิ์อยู่ก่อนการมาอยู่ร่วมกันเป็นสังคมแล้ว การอยู่รวมกันของมนุษย์บางครั้งก่อให้เกิดความ
ขัดแย้งตามมาได้ เมื่อมีความขัดแย้งไม่สามารถหาข้อยุติได้ว่าใครควรท าหรือไม่ท าอะไร อย่างไร 
เนื่องจากในสภาวะธรรมชาติมนุษย์ทุกคนต่างเท่าเทียมกัน และมีเสรีภาพเต็มที่ ดังนั้นเพ่ือหลีกเลี่ยง
ความขัดแย้งที่ก่อให้เกิดความไม่มั่นคงปลอดภัยดังกล่าว มนุษย์แต่ละคน จึงแสดงเจตนาในการมาอยู่
รวมกันเป็นสังคม โดยมนุษย์แต่ละคนสละสิทธิตามธรรมชาติเดิมของตนในเรื่องการบังคับกันเอง 
หากมีความขัดแย้งแล้วโอนสิทธิในการบังคับดังกล่าวให้สังคมท าหน้าที่แทน  

                                           
120 _____________ "มรดกทางความคิดของ โธมัส ฮ็อบส์, จอห์น ล็อค, ชาลส์ มองเตสกิเออร์ และ จัง-จากส์ รุสโซ ที่

ส่งผลต่อรูปแบบของรัฐบาลในปัจจุบัน  แปลจากบทความเรื่อง “Hobbes, Locke, Montesquieu, and Rousseau on 
Government” จาก Http://Www.Crf-Usa.Org/Bill-of-Rights-in-Action/Bria-20-2-C-Hobbes-Locke-Montesquieu-and-
Rousseau-on-Government.Html)," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 1 พฤศจิกายน 2559.  แหล่งที่มา:  http://emrajalawhouse.com  

121 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักพื้นฐานกฎหมายมหาชน, หน้า.,23 - 39. อ้างใน บุศรา เข็มทอง, แนวคิดและทฤษฎี
พื้นฐานในรัฐธรรมนูญ, หน้า.4. 

122 บวรศักดิ์ อุวรรณโณ, กฎหมายมหาชน เล่ม 1 : วิวัฒนาการทางปรัชญาและลักษณะของกฎหมายมหาชนยุคต่างๆ, หน้า.
,67 – 68. 
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     ดังนั้น สัญญาประชาคมตามแนวคิดของล็อคจึงเกิดขึ้น
จากการตกลงของมนุษย์ผู้มีอิสระและมีจุดประสงค์ในการคุ้มครองทรัพย์สินและความผาสุกร่วมกัน
ของสังคมมนุษย์ แต่มนุษย์ไม่ได้สละเสรีภาพทั้งหมดให้แก่สังคม คงให้เฉพาะเสรีภาพบางส่วน 
เพ่ือความผาสุกร่วมกัน แต่ยังคงรักษาเสรีภาพตามธรรมชาติไว้123 กล่าวคือประชาชนยังสงวนสิทธิ 
ซึ่งเป็นสิทธิของมนุษย์ทุกคนบนโลก ที่จะตรวจสอบว่าสิ่งที่ผู้มีอ านาจกระท านั้น ยุติธรรมหรือไม่  
ทั้งนี้ ตามกฎหมายธรรมชาติซึ่งอยู่เหนือและมีมาก่อนมนุษย์124 ท าให้ประชาชนสามารถถอน 
ความไว้วางใจและถอนอ านาจกลับคืนมาได้ และประชาชนก็สามารถใช้สิทธิในการต่อต้านผู้ปกครอง
ดังกล่าวได้125 โดยข้อจ ากัดของอ านาจ คือ การคุ้มครองเสรีภาพและกรรมสิทธิ์ของมนุษย์ในสังคม  
     นอกจากนี้  ล็ อก เห็ นว่ า เสรี ภ าพเป็ น พ้ืนฐานของ 
การปกครองที่ต้องมีการสร้างสถาบันทางการเมืองมาท าหน้าที่คุ้มครองเสรีภาพของมนุษย์นี้  
โดยการปกครองดังกล่าวเป็นการปกครองที่ใช้เสียงส่วนใหญ่ของประชาชนในสังคม ซึ่งมีการแยก 
การท าหน้าที่ขององค์กรทางการปกครอง  
     หน้าที่ขององค์กรทางการปกครองในทัศนะของล็อก  
แบ่งออกเป็น 3 ประเภท ประกอบด้วยหน้าที่ในการออกกฎหมาย หน้าที่การปฏิบัติตามกฎหมาย 
โดยฝ่ายปกครองและศาล และหน้าที่สุดท้าย คือ หน้าที่ ในความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ  
โดยล็อกเห็นว่าหน้าที่ในการออกกฎหมายกับหน้าที่การปฏิบัติตามกฎหมาย ต้องแยกองค์กร 
ที่ใช้อ านาจดังกล่าวออกจากกันอย่างเด็ดขาด ส่วนหน้าที่ในการปฏิบัติตามกฎหมายกับหน้าที่  
ในความสัมพันธ์ระหว่างประเทศอาจเป็นองค์กรที่เก่ียวข้องกันได้  
     (3) แนวความคิดของฌอง ฌาคส์ รุสโซ  
(Jean Jacques Rousseau) 

รุสโซ (Jean Jacques Rousseau) อธิบายถึง 
การด ารงชีวิตในสังคมธรรมชาติว่าเป็นช่วงเวลาที่มนุษย์มีอิสระเท่าเทียม มีสันติและเปี่ยมสุข  
แต่เมื่อผู้คนเริ่มอ้างกรรมสิทธิ์ของตนเหนือทรัพย์สิน ท าให้เกิดความไม่เท่าเทียม การฆาตกรรม 
และสงครามขึ้น ปัญหาในสังคมธรรมชาติปัญหานี้ที่มนุษย์ทุกคนต่างต้องการรักษาซึ่งชีวิต เสรีภาพ
และทรัพย์สินของทุกคนไว้ ในขณะที่ทุกคนยังคงมีเสรี วิธีแก้ปัญหาของรุสโซ คือ ประชาชนเข้าร่วม
เป็นสัญญาประชาคม 

                                           
123 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 52. 
124 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 52. 
125  เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักพื้นฐานกฎหมายมหาชน, หน้า.23 - 39. อ้างใน บุศรา เข็มทอง, แนวคิดและทฤษฎี

พื้นฐานในรัฐธรรมนูญ, หน้า.4 - 5. 
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สัญญาประชาคมของรุสโซนี้ ไม่ใช้เป็นการที่ประชาชน
จะต้องสละซึ่งสิทธิเพ่ือมอบให้แก่บุคคลใดคนหนึ่ง (เช่นกษัตริย์) แต่เป็นการสละให้แก่สังคม 
โดยส่วนรวมเป็นการที่สมาชิกสังคมแต่ละคนท าสัญญากับคนอ่ืนๆ ทุกคนว่า “เราทุกคนจะยอมมอบ
ร่างกายและอ านาจทุกอย่างที่มีอยู่ร่วมกันภายใต้อ านาจสูงสุดของเจตนารมณ์ร่วมกันของสังคม 
และเราก็จะได้รับส่วนในฐานะที่เป็นสมาชิกที่แยกจากกันมิได้ของส่วนรวม ผู้เข้าร่วมแต่ละคนรวมกับ
ทุกคน ไม่ใช่กับคนใดคนหนึ่ง โดยนัยนี้ เขาผู้นั้นไม่ต้องเชื่อฟังใครนอกจากตัวเอง และยังคงมี  
เสรีภาพเหมือนเมื่อก่อน”126 รุสโซจึงขนานนามประชาชนว่า “รัฏฐาธิปัตย์” (ซึ่งค าเดียวกันนี้ฮอบส์ 
ใช้เรียกกษัตริย์) จากนั้นประชาชนก็บริหารเจตจ านงร่วมของพวกเขาโดยการสถาปนากฎหมายขึ้น 
เพ่ืออ านวยซึ่งสาธารณะประโยชน์ทั้งหลาย รุสโซยืนยันว่าเจตน์จ านงร่วมของประชาชนนั้นไม่สามารถ
ก าหนดได้โดยตัวแทนที่มาจากการเลือกตั้ง เขามีความเชื่อมั่นในระบอบประชาธิปไตยโดยตรง  
ที่ซึ่งทุกคนลงคะแนนเสียงเพ่ือแสดงออกซ่ึงเจตจ านงร่วมและเพ่ือการบัญญัติกฎหมาย รุสโซมีความคิด
ในระบอบประชาธิปไตยท่ีเหมาะสมส าหรับสังคมเล็กๆของนครรัฐ (city-stage)127 

ตามความคิดของรุสโซนั้น ใครก็ตามที่ฝ่าฝืนต่อเจตจ านง
ร่วมของประชาชนต้องถูกบังคับให้เป็นอิสระจากรัฐ เขาเชื่อว่าประชาชนจะต้องเชื่อฟังและถูกบังคับ
ตามกฎหมายตราบเท่าที่เขายังเป็นประชากรของรัฐเท่านั้นตามข้อความที่ว่า “มนุษย์นั้นเกิดมามีเสรี 
แต่เขาถูกพันธนาการอยู่ทุกหนแห่ง” ซึ่งเป็นสิ่งที่รุสโซเรียกว่ารัฐพลเรือน (civil-stage)  
ที่ซึ่งความปลอดภัย ความยุติธรรม เสรีภาพและกรรมสิทธิ์ในทรัพย์สินถูกพิทักษ์ไว้ส าหรับประชาชน
ทั้งมวล 

นอกจากนี้อ านาจรัฐทั้งหลายตามแนวคิดของรุสโซนั้น 
จะต้องมีอยู่ในประชาชนและจะถูกใช้เพ่ือขับเคลื่อนเจตจ านงร่วมของพวกเขา ตามทฤษฎีของรุสโซ  
ไม่สามารถแบ่งแยกซึ่งอ านาจทั้งหลายเหล่านั้นได้ดังเช่นที่มองเตสกิเออร์กล่าว และเมื่อประชาชน
ทั้งหลายมาชุมนุมกันเจตจ านงของแต่ละคนเกี่ยวแก่กฎหมายนั้นจะได้รับการถกเถียงจนน าไปสู่  
การลงคะแนนเสียงข้างมากซึ่งจะแสดงให้เห็นถึงเจตจ านงร่วมในที่สุด ทฤษฎี เจตจ านงร่วมกัน 
ของปวงชน (la volonte generale หรือ general will) ของรุสโซนี้เอง ต่อมาภายหลังถูกท าให้
ปรากฏเป็นรูปธรรมในข้อความ “เรา ประชาชน …” ในตอนต้นของรัฐธรรมนูญแห่งสหรัฐอเมริกา 

                                           
126  บวรศักดิ์ อุวรรณโณ, กฎหมายมหาชน เล่ม 1 : วิวัฒนาการทางปรัชญาและลักษณะของกฎหมายมหาชนยุคต่างๆ , 

หน้า.53. 
127 _____________ "มรดกทางความคิดของ โธมัส ฮ็อบส์, จอห์น ล็อค, ชาลส์ มองเตสกิเออร์ และ จัง-จากส์ รุสโซ ที่

ส่งผลต่อรูปแบบของรัฐบาลในปัจจุบัน  แปลจากบทความเรื่อง “Hobbes, Locke, Montesquieu, and Rousseau on 
Government” จาก Http://Www.Crf-Usa.Org/Bill-of-Rights-in-Action/Bria-20-2-C-Hobbes-Locke-Montesquieu-and-
Rousseau-on-Government.Html)." 
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และในค าประกาศสิทธิมนุษยชนและพลเมือง วันที่ 26 สิงหาคม 1789 (La De’clartion des droits 
de I’homme et du citoyen) ข้อที่ 6 ที่บัญญัติว่า “กฎหมายคือเจตนารมณ์ร่วมกัน 
ของประชาชน”128 

 
 2.1.1.4.2 หลักการแบ่งแยกอ านาจของมองเตสกิเออ 

(Montesquieu) 
ในหนังสือ “วิญญาณแห่งกฎหมาย” (the spirit of law) ที่ตีพิมพ์

ในปี 1748 ของมองเตสกิเออ อธิบายสภาวะธรรมชาติของมนุษย์แตกต่างจากฮ็อบส์และล็อค  
โดยมองเตสกิเออร์มีความคิดว่าในสังคมธรรมชาตินั้นปัจเจกชนต่างเต็มไปด้วยความกลัว  
พวกเขาต้องการที่จะหลีกหนีความรุนแรงและสงคราม ความต้องการอาหารต่างหากเล่าคือสิ่งซึ่งท าให้
มนุษย์ที่ขลาดเขลาเข้ามารวมตัวสมาคมกับผู้อ่ืนและแสวงหาทางรอดอยู่ในสภาวะการณ์แบบนั้น  
และในทันทีท่ีมนุษย์เข้าสู่สังคมแล้ว เขาก็สูญเสียซึ่งส านึกแห่งความกลัว และความเท่าเทียมกันสิ้นสุด
ลง และจุดประสงค์หลักของรัฐบาลคือรักษาไว้ซึ่งกฎหมายและออกค าสั่งเพ่ือสนับสนุนเสรีภาพ 
ทางการเมืองและกรรมสิทธิ์ในทรัพย์สินของปัจเจกชน129 

    มองเตสกิเอออธิบายว่าเสรีภาพของประชาชนเป็นวัตถุประสงค์
ของรัฐบาลที่ดี และเสรีภาพนี้จะมีขึ้นได้ก็แต่โดยการท าให้อ านาจอ่อนตัวลง (moderation of 
power) ซึ่งในทัศนะของมองเตสกิเออนั้น เสรีภาพ หมายถึงการสามารถท าในสิ่งที่ตนประสงค์  
และไม่ต้องถูกบังคับให้ท าในสิ่งที่ตนไม่ต้องการ จะต้องใส่ใจเอาไว้ให้ ดีว่าอะไรคืออิสรภาพ 
(independence) และอะไรคือเสรีภาพ (liberty) เสรีภาพ คือ สิทธิที่จะท าอะไรก็ได้ที่กฎหมาย 
ไม่ห้าม และถ้าพลเมืองสามารถท าในสิ่งที่กฎหมายห้ามได้ ก็จะไม่มีเสรีภาพเลยเพราะทุกคนต่างก็
สามารถท าสิ่งนั้นได้เหมือนกัน โดยการจะมีเสรีภาพได้ ไม่ได้ขึ้นอยู่กับลักษณะของอ านาจ แต่ขึ้นอยู่กับ
สภาพแห่งการใช้อ านาจ130 

นอกจากนี้ในทัศนะจองมองเตสกิเออยังกล่าวถึงการแบ่งแยก
อ านาจโดยการแต่ละรัฐมีอ านาจอยู่ 3 ประเภท คือ อ านาจนิติบัญญัติ อ านาจบริหารสิ่งซึ่งขึ้นอยู่กับ

                                           
128 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักพื้นฐานกฎหมายมหาชน, หน้า.23 - 39. อ้างใน บุศรา เข็มทอง, แนวคิดและทฤษฎี

พื้นฐานในรัฐธรรมนูญ, หน้า.,5 - 6. 
129 _____________ "มรดกทางความคิดของ โธมัส ฮ็อบส์, จอห์น ล็อค, ชาลส์ มองเตสกิเออร์ และ จัง-จากส์ รุสโซ ที่

ส่งผลต่อรูปแบบของรัฐบาลในปัจจุบัน  แปลจากบทความเรื่อง “Hobbes, Locke, Montesquieu, and Rousseau on 
Government” จาก Http://Www.Crf-Usa.Org/Bill-of-Rights-in-Action/Bria-20-2-C-Hobbes-Locke-Montesquieu-and-
Rousseau-on-Government.Html)." 

130 บวรศักดิ์ อุวรรณโณ, กฎหมายมหาชน เล่ม 1 : วิวัฒนาการทางปรัชญาและลักษณะของกฎหมายมหาชนยุคต่างๆ, หน้า.
55 - 57. 
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กฎหมายมหาชน และอ านาจบริหารสิ่งซึ่งขึ้นอยู่กับกฎหมายแพ่ง รัฐบาลที่ดีจะต้องเป็นรัฐบาล 
ที่อ านาจแต่ละอ านาจใช้โดยองค์กรแต่ละองค์กรที่ต่างกัน131  

การแบ่ งแยกอ านาจดั งกล่ าว  เ พ่ือหลีก เลี่ ย งภาวการณ์ที่ 
มองเตสกิเออได้เขียนไว้ว่า “ทุกอย่างจะพังพินาศหมด ถ้าคน ๆ เดียวกันหรือองค์คณะบุคคลเดียวกัน 
ขุนนางหรือประชาชน เป็นผู้ใช้อ านาจทั้งสามนี้ คือ อ านาจออกกฎหมาย อ านาจด าเนินการให้เป็นไป
ตามมติข้อต่าง ๆ อันเกี่ยวกับกิจการสาธารณะและอ านาจตัดสินอาชญากรรมหรือข้อพิพาทเอกชน”  
ที่จะท าให้สิทธิเสรีภาพของประชาชนจะไม่มีหลักประกันในการคุ้มครอง ดังนั้น การแบ่งแยกอ านาจ
จะท าให้มีการตรวจสอบและถ่วงดุล (check and balance) ระหว่างกัน 132 ต่อมาในภายหลัง 
ประเทศสหรัฐอเมริกาน าแนวคิดการแบ่งแยกอ านาจของมองเตสกิเออไปเป็นหลักในการสถาปนา
รัฐธรรมนูญของตน 

 
2.1.2 แนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับรัฐธรรมนูญนิยมว่าด้วยการคุ้มครอง

สิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
รัฐธรรมนูญนิยม (constitutionalism) คือ แนวความคิดที่จะใช้รัฐธรรมนูญ 

ลายลักษณ์ อักษรให้ เป็น เครื่ องมือในการก าหนดรูปแบบการปกครองและก าหนดกลไก 
อันเป็นโครงสร้างพ้ืนฐาน (Infrastructure) ในการจัดองค์กรบริหารรัฐ ซึ่งการใช้รัฐธรรมนูญ 
ในลักษณะสัญญาประชาคมเป็นเครื่องมือในการจัดองค์กรบริหารของรัฐสมัยใหม่นั้นมีวัตถุประสงค์ 
ในการจ ากัดอ านาจผู้ปกครองและคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของประชาชนซึ่งเป็นวัตถุประสงค์อันเกิดขึ้น
เป็นล าดับแรกและคงอยู่จนปัจจุบันนี้133 มีรายละเอียดการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
ดังนี้ 

 
 2.1.2.1 การรับรองและการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
รัฐธรรมนูญมีความเป็นกฎหมายสูงสุด และมีการคุ้มครองสิทธิของ

ประชาชนโดยแท้จริง ซึ่ งหากรัฐใดมีรัฐธรรมนูญ แต่ในรัฐธรรมนูญไม่มีกล่าวถึงโครง สร้าง 

                                           
131 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 55 - 57.  
132 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักพื้นฐานกฎหมายมหาชน, หน้า.23 - 39. อ้างใน บุศรา เข็มทอง, แนวคิดและทฤษฎี

พื้นฐานในรัฐธรรมนูญ, หน้า.5. 
133 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักพื้นฐานกฎหมายมหาชน, หน้า.131 - 134. 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%B4
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แห่งหลักประกันสิทธิของประชาชนในรัฐแล้วนั้น รัฐธรรมนูญนั้นก็เป็นรัฐธรรมนูญที่ไม่สมบูรณ์  
หรือไม่เป็นรัฐธรรมนูญ และมีการสร้างความเชื่อมโยงระหว่างรัฐในฐานะผู้ปกครองซึ่งมีอ านาจ134 

 

 2.1.2.2 การตรวจสอบการใช้อ านาจรัฐ 
ประชาชนสามารถตรวจสอบการใช้อ านาจของรัฐ ผ่านหน่วยงานทั้งที่อยู่ 

ในรูปองค์กรตุลาการ เช่น ศาลปกครอง ศาลรัฐธรรมนูญ เป็นต้น หรือไม่เป็นองค์กรตุลาการ  
เช่น ส านักงานคณะกรรมการสิทธิมนุษย์ชนแห่งชาติ ผู้ตรวจการแผ่นดิน เป็นต้น ว่าการปฏิบัติการ
ของรัฐนั้นถูกต้อง ชอบด้วยกฎหมายหรือไม่ ทั้งการตรวจสอบในเชิงรูปแบบ หรือการตรวจสอบ 
ในเชิง เนื้อหา ซึ่ งการปฏิบัติของรัฐแสดงออกผ่านทางเจ้าหน้าที่ของรัฐ หน่วยงานของรัฐ  
ในการด าเนินการต่างๆ ทั้งด้านการบริหารราชการ การออกกฎระเบียบ และการวินิจฉัยตัดสิน 
ในบางกรณีที่กฎหมายก าหนดให้อ านาจแก่หน่วยงานที่ไม่ได้เป็นองค์กรตุลาการนั้น 

 
 2.1.2.3 หลักความชอบด้วยรัฐธรรมนูญของกฎหมาย 

ความชอบด้วยรัฐธรรมนูญของกฎหมาย คือ การที่รัฐธรรมนูญบัญญัติให้มี
องค์กรใด องค์กรหนึ่งหรือหลายองค์กรมาตรวจสอบกฎหมายนั้นๆ เพ่ือเป็นการตรวจสอบว่า 
กฎหมายนั้นได้ตราขึ้นถูกต้องตามรัฐธรรมนูญหรือไม่ ซึ่งต้องไม่ขัดหรือแย้งกับรัฐธรรมนูญ และตราขึ้น
ตามกระบวนการวิธีการที่ก าหนดในรัฐธรรมนูญนั่นเอง 

ลักษณะการตรวจสอบ การตรวจสอบความชอบด้วยรัฐธรรมนูญ 
ของกฎหมาย สามารถกระท าได้ 2 ลักษณะ ดังนี้ 

1) การตรวจสอบแบบรูปธรรม ( Concrete Control ) หมายถึง 
การตรวจสอบความชอบของกระบวนการตรากฎหมาย 

2) การตรวจสอบแบบนามธรรม ( Abstract Control ) หมายถึง 
การตรวจสอบความชอบด้วยรัฐธรรมนูญของกฎหมายในทางเนื้อหา 

   ช่วงเวลาของการตรวจสอบความชอบด้วยรัฐธรรมนูญของกฎหมาย แบ่งได้
เป็น 2 ช่วง ดังนี้ 

                                           
134  _____________ "รัฐธรรมนูญนิยม," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 1 พฤศจิกายน 2559.  แหล่งที่มา:  

https://th.wikipedia.org/wiki/รัฐธรรมนูญนิยม 
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1. ระบบตรวจสอบก่อนประกาศใช้เป็นกฎหมาย ( a priori 
control ) ระบบตรวจสอบก่อนประกาศใช้เป็นกฎหมายนี้ จะเป็นการตรวจสอบแบบรูปธรรม  
คือ การตรวจสอบความชอบของกระบวนการตรากฎหมาย และตรวจสอบแบบนามธรรม กล่าวคือ 
ความชอบด้วยรัฐธรรมนูญของกฎหมายในเนื้อหา แบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือ 

1.1) ระบบบังคับหรือระบบอัตโนมัติ  ได้แก่  
การตรวจสอบร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ ซึ่งจะต้องมีการส่งให้ศาลรัฐธรรมนูญ
ตรวจสอบทุกกรณี โดยไม่มีการตั้งประเด็นให้ศาลรัฐธรรมนูญพิจารณา  

ผลของค าวินิจฉัยนั้น ถ้าวินิจฉัยว่ากระบวนการตรา 
ไม่ถูกต้อง ร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญตกไปทั้งฉบับ ถ้าวินิจฉัยว่าบทบัญญัติที่เป็น
สาระส าคัญขัดหรือแย้งรัฐธรรมนูญ ร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญตกไปทั้งฉบับ ถ้าวินิจฉัย
ว่าบทบัญญัติที่ไม่เป็นสาระส าคัญ ขัดหรือแย้งรัฐธรรมนูญเฉพาะข้อขัดหรือแย้งตกไปให้รัฐสภา
ด าเนินการแก้ไขข้อที่ขัดหรือแย้ง แล้วให้นายกรัฐมนตรีกราบบังคมทูล 

1.2) ระบบทางเลือก ได้แก่ การตรวจสอบร่าง
พระราชบัญญัติ องค์กรที่จะมีอ านาจเสนอให้ศาลรัฐธรรมนูญตรวจสอบ จะตรวจสอบแบบรูปธรรม 
คือ การตรวจสอบความชอบของกระบวนการตรากฎหมาย และตรวจสอบแบบนามธรรม กล่าวคือ 
ความชอบด้วยรัฐธรรมนูญของกฎหมายในเนื้อหา 

ผลของค าวินิจฉัยนั้น ถ้าวินิจฉัยว่ากระบวนการตรา 
ไมถู่กต้อง ร่างกฎหมายตกไปทั้งฉบับ ถ้าวินิจฉัยว่าบทบัญญัติที่เป็นสาระส าคัญขัดหรือแย้งรัฐธรรมนูญ 
ร่างกฎหมายนั้นตกไปทั้งฉบับ ถ้าวินิจฉัยว่าบทบัญญัติที่ไม่เป็นสาระส าคัญขัดหรือแย้งรัฐธรรมนูญ
เฉพาะข้อขัดหรือแย้งตกไปให้นายกรัฐมนตรีกราบบังคมทูล โดยที่รัฐสภาไม่มีโอกาส ได้แก้ไข 
ข้อที่ขัดหรือแย้ง 

2. ระบบตรวจสอบหลังประกาศใช้เป็นกฎหมาย (a posteriori 
control ) ว่ากฎหมายที่ใช้บังคับแล้วมิให้ขัดต่อรัฐธรรมนูญหรือไม่ อย่างไร มีสาระส าคัญ 2 ประการ 
ดังนี้ 

1.ศาลรัฐธรรมมีอ านาจตรวจสอบแบบนามธรรม  
คือ ความชอบด้วยรัฐธรรมนูญของกฎหมายในเนื้อหาเท่านั้น ไม่มีอ านาจตรวจสอบความชอบของ
กระบวนการตรากฎหมาย 
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2.กฎหมาย หมายถึง บทบัญญัติกฎหมายใดๆ ในระดับ
พระราชบัญญัติหรือพระราชก าหนด ไม่รวมถึงบทบัญญัติกฎหมายล าดับรอง หรือ กฎที่ตราขึ้น 
โดยองค์กรอิสระหรือฝ่ายปกครอง 

 

 2.1.2.4 หลักความชอบด้วยกฎหมายของการกระท าทางปกครอง 
หลักความชอบด้วยกฎหมายของการกระท าทางปกครอง หมายถึง 

รัฐที่ปกครองโดยกฎหมาย (ประชาชน) และทุกคนในรัฐต้องอยู่ภายใต้กฎหมายของรัฐโดยเคารพต่อ
กฎหมายและจะไม่กระทาการใด ๆ นอกเหนือจากที่กฎหมายก าหนดหรือละเมิดต่อกฎหมาย  
การที่ทุก ๆ คนในรัฐต้องเคารพต่อกฎหมายของรัฐก็คือการที่ทุก ๆ คนกระท าการโดยชอบ 
ด้วยกฎหมายซึ่งก็คือ “หลักความชอบด้วยกฎหมาย” ในบทบาทของรัฐ องค์กรรัฐ หน่วยงานรัฐ 
เจ้าหน้าที่ของรัฐทั้งหลายนั้นเป็นผู้ที่ใช้อ านาจรัฐตามกฎหมายซึ่งหมายความว่าต้องปฏิบัติหน้าที่  
โดยเคารพกฎหมายอย่างเคร่งครัดและไม่ใช้อ านาจรัฐตามกฎหมายไปละเมิดต่อสิทธิเสรีภาพ 
ของประชาชน ไม่เช่นนั้นแล้วอาจถือได้ว่าเป็นการใช้อ านาจโดยไม่ชอบและไม่เคารพ 
ต่อหลักความชอบด้วยกฎหมายและหลักนิติรัฐ “กฎหมาย” ที่รัฐ องค์กรรัฐ หน่วยงานรัฐ  
เจ้าหน้าที่ของรัฐทั้งหลายต้องเคารพนั้นนอกจากเป็นกฎหมายที่ปรากฏเป็นลายลักษณ์อักษร 
แล้วยังรวมถึงกฎหมายที่ไม่ปรากฏเป็นลายลักษณ์อักษรด้วย เช่น กฎหมายจารีตประเพณี  
หลักท่ัวไปของกฎหมาย135 

กล่าวอีกนัยหนึ่งว่า หลักว่าด้วยความชอบด้วยกฎหมายของการกระท า 
ทางปกครอง136 ว่า หมายความถึงการกระท าใดๆของฝ่ายปกครองจะต้องเคารพต่อกฎหมาย  

                                           
135 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักพื้นฐานกฎหมายมหาชน, หน้า.429. 
136 ข้อจ ากัดของหลักว่าด้วยความชอบด้วยกฎหมายของการกระท าทางปกครอง คือ การที่ฝ่ายปกครองจะต้องยึดถือตัวบท

กฎหมายและหลักเกณฑ์ต่างๆอย่างเคร่งครัดเป็นหลักในการท างาน ซ่ึงท าให้ดูเสมือนหนึ่งว่า ฝ่ายปกครองไม่มี“เสรีภาพ” ใดๆในการคิด 
แต่ในความเป็นจริงแล้ว แม้กฎหมายจะเป็นสิ่งที่ฝ่ายปกครองต้องยึดถือและปฏิบัติอย่างเคร่งครัด แต่ในระบบกฎหมายปกครองก็ได้เปิด
โอกาสให้ฝ่ายปกครองได้มี “เสรีภาพ” ในการด าเนินการบางเรื่องโดยผ่านกลไกในการท างานของฝ่ายปกครอง คือกระบวนการคิดซ่ึง
ได้แก่ อ านาจดุลพินิจ(pouvoir discrétionaire) นอกจากอ านาจดุลพินิจแล้วในบางกรณีหากมีความจ าเป็นอย่างใหญ่หลวง หากฝ่าย
ปกครองต้องปฏิบัติตามกฎหมายแล้วจะไม่สามารถแก้ปัญหาของประเทศได้หรืออาจท าให้เกิดปัญหาต่อประเทศชาติและประชาชน 
ทฤษฎีว่าด้วยสถานการณ์ฉุกเฉิน(la théorie des circonstances exceptionnelles) ก็เปิดโอกสนให้ฝ่ายปกครองไม่ต้องปฏิบัติตาม
กฎหมายและกฎเกณฑ์ต่างๆ ได้ เพื่อที่ฝ่ายปกครองจะสามารถแก้ไขปัญหาของประเทศได้ทันท่วงที ท้ายที่สุดระบบกฎหมายปกครอง
ฝร่ังเศสได้ยอมรับถึงการกระท าทางปกครองบางประเภท เช่น การกระท าทางรัฐบาล (les actes de gouvernement) หรือมาตรการ
ภายในของฝ่ายปกครอง (les measures d’ ordre intérieur) ว่ามาสามารถถูกตรวจสอบความชอบด้วยกฎหมายได้ ที่มาจาก : 
นันทวัฒน์ บรมานันท์ , “ครั้งที่ 2 หลักพื้นฐานของกฎหมายปกครอง,” [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 1 พฤศจิกายน 2559.  แหล่งที่มา:  
http://www.pub-law.net/publaw/view.aspx?id=1229  
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จะต้องเป็นไปตามที่กฎหมายก าหนดและจะท านอกขอบอ านาจที่กฎหมายก าหนดไม่ได้ ท าให้เกิด 
ผลตามมาคือในการปฏิบัติงานของฝ่ายปกครองจะต้องเป็นไปตามที่กฎหมายให้อ านาจ และในเมื่อ  
ไม่มีกฎหมายให้อ านาจ ฝ่ายปกครองก็ไม่สามารถที่จะด าเนินการใดๆได้ ดังนั้น “กฎหมาย” จึงเป็นทั้ง
ที่มา (source) ของการใช้อ านาจของฝ่ายปกครองและเป็นข้อจ ากัด ( limitation) ของการใช้อ านาจ
ของฝ่ายปกครองด้วย137 

ส่วนการกระท าทางปกครอง คือ การที่องค์กรของรัฐหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐ
ใช้อ านาจตามกฎหมายในการด าเนินการจัดท ากิจกรรมต่างๆของฝ่ายปกครอง โดยการกระท า 
ทางปกครองสามารถแยกออกได้เป็น 3 ประเภทคือ นิติกรรมทางปกครอง สัญญาทางปกครอง  
และปฏิบัติการทางปกครอง138 

การให้ฝ่ายปกครองต้องอยู่ภายใต้บังคับของกฎหมายมีผลท าให้เกิด 
การคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของประชาชนตามมา เพราะหากไม่มีหลักดังกล่าว ฝ่ายปกครองซึ่งมี  
อ านาจรัฐอาจใช้อ านาจตามอ าเภอใจหรือใช้อ านาจในลักษณะเกินเลยต่อความจ าเป็น ซึ่งก็จะ
ก่อให้เกิดปัญหากับประชาชนได้ ดังนั้นในรัฐสมัยใหม่ซึ่งให้ความส าคัญกับสิทธิและเสรีภาพของ
ประชาชนจึงได้น าหลักว่าด้วยความชอบด้วยกฎหมายมาใช้เพ่ือให้มีผลเป็นการเพ่ิมการพิทักษ์  
สิทธิและเสรีภาพของประชาชนและเพ่ือให้การด าเนินการต่างๆ ของฝ่ายปกครองอยู่ภาย 
ใต้ระบบกฎหมาย โดยมีข้อสังเกตว่า แม้หลักว่าด้วยความชอบด้วยกฎหมายจะท าให้การด าเนินการ
ต่างๆ ของฝ่ายปกครองต้องอยู่ภายใต้บังคับของกฎหมาย แต่ฝ่ายปกครองเองก็เป็นองค์กรส าคัญ
องค์กรหนึ่งที่มีอ านาจในการออกกฎหมายล าดับรอง เช่น พระราชกฤษฎีกา กฎกระทรวง ระเบียบ 
ประกาศ ข้อบังคับ ค าสั่ง ฯลฯ มาใช้กับประชาชนได้ การออกกฎหมายล าดับรองฝ่ายปกครองก็ต้อง
สอดคล้องกับหลักว่าด้วยการควบคุมความชอบด้วยรัฐธรรมนูญของกฎหมาย คือฝ่ายปกครอง 
ไม่สามารถออกกฎหมายล าดับรองได้ถ้าไม่มีกฎหมายแม่บทให้อ านาจและการออกกฎหมายล าดับรอง
ก็จะต้องไม่ขัดหรือแย้งต่อกฎหมายที่อยู่ในล าดับที่สูงกว่า หลักความชอบด้วยกฎหมาย จึงมีผลท าให้
การกระท าทุกอย่างของฝ่ายปกครองไม่ว่าจะเป็นการปฏิบัติการทางปกครอง นิติกรรมทางปกครอง 
การออกกฎ ค าสั่งต่างๆ ต้องมีกฎหมายให้อ านาจและต้องไม่ขัดหรือแย้งต่อกฎหมายที่อยู่ในล าดับ 
ที่สู งกว่า       ด้วยเหตุนี้ เอง จึ งท าให้ค าว่า  “ความชอบด้วยกฎหมาย” เป็นค าที่กว้างมาก 
ไม่จ ากัดฉพาะกฎหมาย ( loi ) ที่ออกโดยฝ่ายนิติบัญญัติเท่านั้น แต่จะรวมถึง “กฎหมาย” ทุกประเภท
ทั้งท่ีอยู่สูงกว่ากฎหมาย ( loi ) ธรรมดา คือรัฐธรรมนูญ หลักกฎหมายทั่วไป กฎหมายระหว่างประเทศ

                                           
137 นันทวัฒน์ บรมานันท์, "ครั้งที่ 2 หลักพื้นฐานของกฎหมายปกครอง," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 1 พฤศจิกายน 2559.  

แหล่งที่มา:  http://www.pub-law.net/publaw/view.aspx?id=1229 
138 เร่ืองเดียวกัน. 



 

 

55 

และ “กฎหมาย” ทุกประเภทที่อยู่ต่ ากว่ากฎหมาย ( loi ) ธรรมดา คือ พระราชกฤษฎีกา 
กฎกระทรวง ระเบียบ ข้อบังคับ ประกาศ ค าสั่ง ฯลฯ139 

 
2.1.3 การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนโดยองค์กรตามรัฐธรรมนูญ 

  รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560 ก าหนดให้มีองค์กรตามรัฐธรรมนูญ
เกิดข้ึนหลายหน่วยงาน ซึ่งบางแห่งมีอ านาจหน้าที่บางส่วนเกี่ยวข้องกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ
ของประชาชน ประกอบด้วยองค์กรที่ไม่ใช่องค์กรตุลาการ และองค์กรตุลาการ 
 

 2.1.3.1 องค์กรที่ไม่ใช่องค์กรตุลาการ 
องค์กรที่ ไม่มีลักษณะครบที่จะเป็นองค์กรตุลาการก็ต้องถือว่าไม่ใช่ 

องค์กรตุลาการท้ังสิ้น กล่าวคือ เป็นองค์กรที่ขาดลักษณะอย่างหนึ่งอย่างใดดังต่อไปนี้ คือ ไม่มีอ านาจ
วินิจฉัยชี้ขาดข้อพิพาท ค าวินิจฉัยไม่ถึงที่สุด กระบวนการพิจารณาไม่เปิดเผย และขาดความเป็นอิสระ 
ในการวินิจฉัยข้อพิพาท  

องค์กรตามรัฐธรรมนูญที่ไม่ใช่องค์กรตุลาการ ประกอบด้วยคณะกรรมการ
สิทธิมนุษยชน  ผู้ตรวจการแผ่นดิน และองค์กรอัยการ 

 
 2.1.3.1.1 คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ 

คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ (National Human Rights 
Commission)  เป็นองค์กร อิสระตามรั ฐ ธรรมนูญแห่ งร าชอาณาจักร ไทย  ประกอบด้ วย 
ประธานกรรมการคนหนึ่งและกรรมการอ่ืนอีกสิบคน ซึ่งพระมหากษัตริย์ทรงแต่งตั้งตามค าแนะน า
ของวุฒิสภา จากผู้ซึ่งมีความรู้หรือประสบการณ์ด้านการคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของประชาชนเป็นที่
ประจักษ์ ทั้งนี้ โดยต้องค านึงถึงการมีส่วนร่วมของผู้แทนจากองค์การเอกชนด้านสิทธิมนุษยชนด้วย 

หน้าที่ของคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ คือ มีอ านาจ
หน้าที่ ในการตรวจสอบและรายงานการกระท าหรือละเลยการกระท า อันเป็นการละเมิด 
สิทธิมนุษยชน หรือไม่เป็นไปตามพันธกรณีระหว่างประเทศเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนที่ประเทศไทย 
เป็นภาคี และเสนอมาตรการแก้ไขที่เหมาะสมต่อบุคคลหรือหน่วยงานที่กระท าหรือละเลยการกระท า
ดังกล่าว เพ่ือให้ด าเนินการแก้ไข หากไม่มีการด าเนินการแก้ไข คณะกรรมการต้องรายงานต่อรัฐสภา
เพ่ือให้รัฐสภาด าเนินการต่อไป นอกจากคณะกรรมการจะมีอ านาจในการ ตรวจสอบและรายงาน 

                                           
139 เร่ืองเดียวกัน. 

https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%8C%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%A3%E0%B8%B0&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%B9%E0%B8%8D%E0%B9%81%E0%B8%AB%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%93%E0%B8%B2%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%B1%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%A2%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B8%E0%B8%92%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%A0%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%B4%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%A9%E0%B8%A2%E0%B8%8A%E0%B8%99
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การกระท าดังกล่าวแล้ว ยังมีอ านาจหน้าที่ในการเสนอแนะนโยบาย และ ข้อเสนอในการปรับปรุง
กฎหมาย กฎ หรือข้อบังคับต่อรัฐสภาและคณะรัฐมนตรี เพ่ือส่งเสริมและ คุ้มครองสิทธิมนุษยชนด้วย 

 
 2.1.3.1.2 ผู้ตรวจการแผ่นดิน 

ผู้ตรวจการแผ่นดิน คือ บุคคลที่พระมหากษัตริย์ทรงแต่งตั้ง 
ตามค าแนะน าของวุฒิ สภาจากผู้ ซึ่ ง เป็ นที่ ยอมรั บนับถื อของประชาชน มี ความรอบรู้ 
และมีประสบการณ์ในการบริหารราชการแผ่นดิน วิสาหกิจ หรือกิจกรรมอันเป็นประโยชน์ร่วมกัน 
ของสาธารณะ และมีความซื่อสัตย์สุจริตเป็นที่ประจักษ์ 

อ า น า จหน้ า ที่ ข อ ง ผู้ ต ร วจก า รแผ่ น ดิ น ตามรั ฐ ธ ร รมนูญ 
แห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2560 มาตรา 230 และมาตรา 231 ได้ก าหนดให้ผู้ตรวจการ
แผ่นดินมีอ านาจหน้าที่ ดังนี้ 

1.เสนอแนะต่อหน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้องเพ่ือให้มีการปรับปรุง
กฎหมาย กฎ ข้อบังคับ ระเบียบ หรือค าสั่ง หรือขั้นตอนการปฏิบัติงานใด ๆ บรรดาที่ก่อให้เกิด 
ความเดือดร้อนหรือความไม่เป็นธรรมแก่ประชาชน หรือเป็นภาระแก่ประชาชนโดยไม่จ าเป็น  
หรือเกินสมควรแก่เหตุ 

2.แสวงหาข้อเท็จจริงเมื่อเห็นว่ามีผู้ได้รับความเดือดร้อน หรือ
ความไม่เป็นธรรมอันเนื่องมาจากการไม่ปฏิบัติตามกฎหมายหรือปฏิบัตินอกเหนือหน้าที่และอ านาจ
ตามกฎหมายของหน่วยงานของรัฐ หรือเจ้าหน้าที่ของรัฐ เพ่ือเสนอแนะต่อหน่วยงานของรัฐ 
ที่เก่ียวข้องให้ขจัดหรือระงับความเดือดร้อน หรือความไม่เป็นธรรมนั้น 

3.เสนอต่อคณะรัฐมนตรีให้ทราบถึงการที่หน่วยงานของรัฐยังมิได้
ปฏิบัติให้ถูกต้องครบถ้วนตามหมวด 5 หน้าที่ของรัฐ  

4 . ในกรณีที่ หน่ ว ย ง านของรั ฐที่ เ กี่ ย ว ข้ อ ง ไม่ ด า เ นิ นกา ร 
ตามข้อเสนอแนะของผู้ตรวจการแผ่นดินตามข้อ 1 หรือ ข้อ 2 โดยไม่มี เหตุผลอันสมควร  
ให้ผู้ตรวจการแผ่นดินแจ้งให้คณะรัฐมนตรีทราบเพื่อพิจารณาสั่งการตามที่เห็นสมควรต่อไป 

5.ในการด าเนินการตามข้อ 1 หรือ ข้อ 2 หากเป็นกรณีที่เกี่ยวกับ
การละเมิดสิทธิมนุษยชนให้ผู้ตรวจการแผ่นดินส่งเรื่องให้คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ
ด าเนินการต่อไป 

6.ในการปฏิบัติหน้าที่ผู้ตรวจการแผ่นดินอาจเสนอเรื่องต่อ 
ศาลรัฐธรรมนูญหรือศาลปกครองได้เมื่อเห็นว่ามีกรณี ดังต่อไปนี้  (6.1) บทบัญญัติแห่งกฎหมายใด 
มีปัญหาเกี่ยวกับความชอบด้วยรัฐธรรมนูญ ให้เสนอเรื่องพร้อมด้วยความเห็นต่อศาลรัฐธรรมนูญ  

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%B1%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%A2%E0%B9%8C


 

 

57 

และให้ศาลรัฐธรรมนูญพิจารณาวินิจฉัยโดยไม่ชักช้า ทั้งนี้ตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ 
ว่าด้วยวิธีพิจารณาของศาลรัฐธรรมนูญ (6.2) กฎ ค าสั่ง หรือการกระท าอ่ืนใดของหน่วยงานของรัฐ
หรือเจ้าหน้าที่ของรัฐ มีปัญหาเกี่ยวกับความชอบด้วยรัฐธรรมนูญหรือกฎหมาย ให้เสนอเรื่อง 
พร้อมด้วยความเห็นต่อศาลปกครอง และให้ศาลปกครองพิจารณาวินิจฉัยโดยไม่ชักช้า ทั้งนี้ตาม
กฎหมายว่าด้วยการจัดตั้งศาลปกครองและวิธีพิจารณาคดีปกครอง 

 
 2.1.3.1.3 องค์กรอัยการ 
องค์กรอัยการเป็นองค์กรอิสระตามรัฐธรรมนูญ ที่ ใช้ อ านาจ 

กึง่ตุลาการ ท าหน้าที่ รับพิจารณาสั่งคดีขึ้นสู่ศาลและว่าความ เพ่ือปกป้องผลประโยชน์ของประชาชน
และรัฐตามหลักนิติรัฐ โดยพนักงานอัยการนั้นมีหน้าที่เป็นทนายแผ่นดิน หรือนักกฎหมาย 
ให้แก่รัฐ และเป็นผู้รับผิดชอบการด าเนินคดีอาญาในนามของรัฐ ต าแหน่งผู้บังคับบัญชาสูงสุด 
ของพนักงานอัยการ คืออัยการสูงสุด (Attorney General) 

 
 2.1.3.2 องค์กรตุลาการ 
องค์กรใดจะเป็นองค์กรตุลาการต้องมีลักษณะดังต่อไปนี้ครบถ้วน  

ประกอบด้วยใช้อ านาจวินิจฉัยชี้ขาดข้อพิพาท ค าวินิจฉัยจะต้องถึงที่สุด กระบวนการพิจารณา 
โดยเปิดเผย และความเป็นอิสระในการวินิจฉัยข้อพิพาท ซึ่งการที่องค์กรตุลาการมาควบคุมกฎหมาย 
มิให้ขัดหรือแย้งกับรัฐธรรมนูญ ถือเป็น Power of Judicial Review 140 มีรายละเอียด ดังนี้ 

 
 2.1.3.2.1 ศาลรัฐธรรมนูญ 
ศาลรัฐธรรมนูญเป็นองค์กรจัดตั้ งขึ้นตามรัฐธรรมนูญที่ ใช้ 

อ านาจตุลาการตามรัฐธรรมนูญ  โดยมิได้มีการพิจารณาพิพากษาอรรถคดีเป็นการทั่วไป  หากแต่มี
อ านาจหน้าที่พิจารณาวินิจฉัยเฉพาะคดีที่มีประเด็นปัญหาเกี่ยวข้องกับรัฐธรรมนูญ เพ่ือคุ้มครอง 
และด ารงไว้ซึ่งความเป็นกฎหมายสูงสุดของรัฐธรรมนูญ  
     อ านาจหน้าที่ศาลรัฐธรรมนูญ  จ าแนกออกได้เป็น 4 ประเภท   
คือ อ านาจหน้าที่ในการควบคุมกฎหมายหรือร่างกฎหมายมิให้ขัดหรือแย้งต่อรัฐธรรมนูญ  
อ านาจหน้าที่ในการพิจารณาวินิจฉัยสมาชิกภาพหรือคุณสมบัติของสมาชิกรัฐสภา  รัฐมนตรี  
คณะกรรมการการเลือกตั้ง  และผู้ด ารงต าแหน่งทางการเมือง  ที่ต้องยื่นบัญชีแสดงรายการทรัพย์สิน  

                                           
140 วิจิตรา ฟุ้งลัดดา, "ระบบควบคุมกฎหมายมิให้ขัดรัฐธรรมนูญ," (วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต  นิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย, , 2523).,หน้า 97 – 121. 

https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%88%E0%B8%81%E0%B8%B6%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%95%E0%B8%B8%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%88%E0%B8%81%E0%B8%B6%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%95%E0%B8%B8%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%81%E0%B8%8E%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90
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หนี้สินและเอกสารประกอบ  อ านาจหน้าที่ในการพิจารณาวินิจฉัยกรณีที่มีปัญหาเกี่ยวกับ 
อ านาจหน้าที่ขององค์กรต่างๆ  ตามรัฐธรรมนูญและกฎหมายประกอบรัฐธรรมนูญก าหนด  
และอ านาจหน้าที่อ่ืนๆ  ตามที่รัฐธรรมนูญและกฎหมายประกอบรัฐธรรมนูญก าหนด 
 

2.1.3.2.2 ศาลยุติธรรม 
 ศาลยุติธรรม (Court of Justice) มีอ านาจพิจารณาพิพากษาคดี

ทั้งปวง เว้นแต่คดีที่ที่กฎหมายบัญญัติให้อยู่ในอ านาจของศาลอื่น เป็นองค์กรหนึ่งในกระบวนการ
ยุติธรรม เป็นองค์กรที่ส าคัญยิ่งในการการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน เพราะการด าเนินงานตามประมวล
กฎหมายทั้งมวล มีจุดมุ่งหมายที่จะห้องผู้กระท าผิดต่อศาล เพ่ือพิจารณาลงโทษผู้กระท าผิด  
ดังนั้นหลักการที่ส าคัญของศาล คือ ต้องให้ความยุติธรรมทั้งโจทก์และจ าเลย141 

 บทบาทของศาลยุติธรรมในมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายอาจอยู่ ในรูปของการตรวจสอบจาก 
ศาลยุติธรรมเพ่ือคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนในการใช้กฎหมายของหน่วยงานภาครัฐ  

หากมีการกระท าที่ล่วงละเมิดบทบัญญัติของกฎหมาย เจ้าหน้ารัฐ
ที่ต้องรับผิดในผลละเมิดที่ได้กระท าไปและต้องมีความรับผิดในทางอาญาตามที่กฎหมายบัญญัติ  
ท าให้ประชาชนได้รับการคุ้มครองจากกฎหมายตามสิทธิและเสรีภาพที่รัฐธรรมนูญบัญญัติไว้142  

 
2.1.3.2.3 ศาลปกครอง 

ศาลปกครอง (Administrative Court) เป็นศาลที่จัดตั้งขึ้นใหม่
ตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 เป็นต้นมาจนถึงรัฐธรรมนูญฉบับปัจจุบัน
(รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560) มีฐานะเทียบเท่าศาลยุติธรรมและมีอ านาจหน้าที่
พิจารณาพิพากษาคดีปกครอง ซึ่งเป็นคดีพิพาทระหว่างหน่วยราชการ หน่วยงานของรัฐ รัฐวิสาหกิจ 
หรือราชการส่วนท้องถิ่น หรือเจ้าหน้าที่ของรัฐกับเอกชนกรณีหนึ่ง และข้อพิพาทระหว่างหน่วยงาน
ต่าง ๆ ของรัฐหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐด้วยกันอีกกรณีหนึ่ง ทั้งนี้ เพ่ือปกป้องคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของ
ประชาชนและเพ่ือสร้างบรรทัดฐานที่ถูกต้องในการปฏิบัติราชการ 

                                           
 141 สุรสีห์ โกศลนาวิน, การใช้อ านาจรัฐ โดยการก ากับของประชาชน (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์มูลนิธิโกมลคีมทอง, 2543).,
หน้า 62 
 142 อรรณพ ลิขิตจิตถะ และคณะ, รายงานวิจัยฉบับสมบูรณ์ หัวข้อเทคนิคการสืบสวนสอบสวนพิเศษ (กรุงเทพฯ: ส านักงาน
กองทุนสนับสนุนการวิจัย, 2548).,หน้า 108. 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1


 

 

59 

ศาลปกครอง เป็นศาลที่ใช้ระบบไต่สวน โดยในแต่ละคดีจะมี 
การพิจารณาโดยองค์คณะของตุลาการ ต่างจากศาลยุติธรรมซึ่งใช้ระบบกล่าวหา ศาลปกครอง 
แบ่งออกเป็น "ศาลปกครองชั้นต้น" และ "ศาลปกครองสูงสุด" โดยคดีที่ไม่อยู่ในอ านาจศาลปกครอง  
ได้แก่  การด าเนินการเกี่ยวกับวินัยทหาร  การด าเนินการของคณะกรรมการตุลาการ (ก.ต.)  
และคดีที่อยู่ในอ านาจศาลยุติธรรม ศาลช านัญพิเศษ  

 
2.2 แนวความคิด ทฤษฎีว่าด้วยการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
ประชาชนไม่สามารถใช้สิทธิและเสรีภาพของตนเองได้อย่างไม่มีขอบเขต เนื่องจากการใช้  

สิทธิและเสรีภาพดังกล่าวอาจละเมิดสิทธิบุคคลอ่ืน หรือเป็นการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพตามเกณฑ์ 
ที่ก าหนดของกฎหมาย โดยการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพดังกล่าวมีเจตนารมณ์ และหลักเกณฑ์การจ ากัด
อันหลากหลาย 

 
2.2.1 แนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับเจตนารมณ์ในการจ ากัดสิทธิ 

และเสรีภาพของบุคคล 
เจตนารมณ์ของการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของประชาชนมี  3 ประการ  

คือ  เพ่ือเป็นการคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของบุคคลอ่ืน เพ่ือการคุ้มครองสังคม และเพ่ือคุ้มครอง
ประโยชน์สาธารณะ 

 
 2.2.1.1 การคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของบุคคลอ่ืน 
สิทธิ ของบุคคล อ่ืนเป็นข้อจ ากัดของสิทธิและเสรีภาพ เนื่ องจาก 

ฝ่ายนิติบัญญัติได้ให้อ านาจทางกฎหมายแก่บุคคลนั้นเพ่ือให้สามารถบรรลุเป้าหมายในผลประโยชน์  
ที่กฎหมายให้ความคุ้มครองในกรณีที่ผลประโยชน์อย่างใดอย่างหนึ่งได้ถูกก าหนดให้เป็นประโยชน์  
แก่บุคคลที่สาม ในกรณีเช่นนี้จึงเป็นความชอบธรรมในการจ ากัดขอบเขตของสิทธิเสรีภาพของ 
บุคคลผู้นั้น143 
   สิทธิของบุคคลอ่ืนเดิมเป็นข้อจ ากัดของการใช้สิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
ที่ปรากฏอยู่ในตรรกะในทางกฎหมายธรรมชาติ ที่ต่อมาน ามาบัญญัติไว้เป็นตรรกะในทางกฎหมาย 
ของกฎหมายบ้านเมืองที่หน้าที่ของรัฐไม่ได้มีหน้าที่ในทางนิติบัญญัติเท่านั้นแต่รัฐต้องมีมาตรการ 
เพ่ือการคุ้มครองการใช้สิทธิให้ถูกขัดขวางจากบุคคลอ่ืนด้วย 

                                           
143 บรรเจิด สิงคะเนติ, หลักพื้นฐานของสิทธิเสรีภาพและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ตามรัฐธรรมนูญ (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์

วิญญูชน, 2543).,หน้า 224 - 226. 
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   การคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของบุคคลอ่ืนนี้ ผลประโยชน์ของปัจเจกชน
ประกอบด้วยผลประโยชน์ ในฐานะส่วนบุคคล ความสัมพันธ์ ในส่วนได้ เสียในครอบครัว  
และผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจส่วนบุคคล144 
 

 2.2.1.2 การคุ้มครองสังคม 
   การที่มนุษย์มาร่วมตัวกันเป็นสังคมโดยมีการท าสัญญาประชาคมที่มอบ 
สิทธิและเสรีภาพบางประการให้แก่รัฐ เพ่ือให้รัฐท าการคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของแต่ละคนให้มั่นคง 
ปลอดภัยจากความขัดแย้งกัน ความไม่สงบ ความรุนแรง และภาวะสงครามในสภาวะธรรมชาติ  
ของมนุษย์นั้น การร่วมตัวกันเพ่ือความมั่นคง ปลอดภัยในสิทธิของปัจเจกบุคคลจึงเป็นการแสดงถึง
ความเกี่ยวพันของความชอบธรรมในยุคดั้งเดิมที่ยังด ารงอยู่จนถึงปัจจุบัน ดังนั้นความสามารถในการ
ท าหน้าที่ของรัฐดังกล่าวจึงจึงได้รับการยอมรับว่าเป็นวัตถุประสงค์ในการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพ  
ซึ่งอาจก าหนดรูปแบบของการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในลักษณะการก าหนดหน้าที่ให้พลเมือง  
เช่น ก าหนดให้บุคคลมีหน้าที่เสียภาษี ก าหนดให้มีการเกณฑ์ทหาร เป็นต้น145 
   การคุ้มครองสังคมนี้  ผลประโยชน์ของสั งคมประกอบด้วยปัญหา 
ความปลอดภัย ความปลอดภัยของระบบสังคม (ระบบครอบครัว ระบบศาสนาจักร ระบบการเมือง 
ระบบเศรษฐกิจ) จริยธรรมโดยทั่วไป การรักษาทรัพยากรของสังคม การพัฒนาทั้งระบบของสังคม 
(ด้านเศรษฐกิจ ด้านการเมือง ด้านวัฒนธรรม) และชีวิตส่วนบุคคลในสังคม146 
 

 2.2.1.3 การคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ 
การใช้สิทธิและเสรีภาพของบุคคล ย่อมถูกจ ากัดด้วยสิ่งที่สูงกว่ านั้น  

คือ ประโยชน์สาธารณะ เนื่องจากประโยชน์สาธารณะเป็นประโยชน์ของคนส่วนใหญ่ที่มารวมตัวกัน
เป็นสังคม และบางครั้งประโยชน์สาธารณะดังกล่าวมีความส าคัญมากถึงขนาดเกี่ยวข้องกับ 
ความอยู่ รอดของสั งคม ดั งนั้นสิทธิและเสรีภาพของบุคคลแต่ละคนสามารถถูกจ ากัดได้  
เพ่ือความอยู่รอดของสังคมที่เกิดจากมนุษย์แต่ละคนตกลงท าสัญญาประชาคม ยินยอมสละสิทธิ  
และเสรีภาพบางประการ 

                                           
144 พิธินัย ไชยแสงสุขกุล, นิติปรัชญา ทฤษฎีกฎหมายธรรมชาติ ทฤษฎีกฎหมายบ้านเมืองและนิติปรัชญาไทย, พิมพ์ครั้งที่ 1 

(กรุงเทพฯ: หสน.สามเจริญพานิช, 2533), หน้า.,354 - 366. 
145 บรรเจิด สิงคะเนติ, หลักพื้นฐานของสิทธิเสรีภาพและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ตามรัฐธรรมนูญ.,หน้า 224 - 226. 
146 พิธินัย ไชยแสงสุขกุล, นิติปรัชญา ทฤษฎีกฎหมายธรรมชาติ ทฤษฎีกฎหมายบ้านเมืองและนิติปรัชญาไทย, หน้า.366 - 

371. 
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ผลประโยชน์สาธารณะ แบ่งได้เป็น 2 ประเภท ประกอบด้วยผลประโยชน์
ของรัฐในฐานะรัฐาธิปัตย์ผู้ทรงอ านาจเหนือผลประโยชน์ส่วนร่วม และผลประโยชน์ของรัฐในฐานะ
รัฐาธิปัตย์ ผู้รักษาผลประโยชน์ส่วนร่วม147 

ประโยชน์สาธารณะดังกล่าว ยกตัวอย่างเช่น ไม่กระทบกระเทือน 
หรือเป็นอันตรายต่อความมั่นคงของรัฐ ความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน เป็นต้น
   

2.2.2 แนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับหลักเกณฑ์ตามรัฐธรรมนูญว่าด้วย 
การจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
   การจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของประชาชน สามารถแยกการพิจารณาออกได้เป็น  
2 ลักษณะ คือ การพิจารณาหลักเกณฑ์ในทางรูปแบบ กับการพิจารณาหลักเกณฑ์ในทางเนื้อหา  
มีรายละเอียด ดังนี้ 
 

 2.2.2.1 หลักเกณฑ์ในทาง “รูปแบบ” ของกฎหมายที่เป็นการจ ากัด 
สิทธิและเสรีภาพของบุคคล  

หลักเกณฑ์ที่ เกี่ยวข้องกับการพิจารณาทางด้านรูปแบบ มี 2 ประการ  
คือ การด าเนินกระบวนการตราบทบัญญัติแห่งกฎหมาย และการระบุบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญที่ให้
อ านาจในการตรากฎหมายจ ากัดสิทธิและเสรีภาพ 

 
 2.2.2.1.1 การด าเนินกระบวนการตราบทบัญญัติแห่งกฎหมาย 
การควบคุมกฎหมายมิ ให้ขั ดหรือแย้ งกับรั ฐธรรมนูญของ

กระบวนการตรากฎหมาย เป็นการควบคุมกฎหมายมิให้ขัดหรือแย้งกับรัฐธรรมนูญของกระบวนการ
ตรากฎหมาย แยกอธิบาย คือ การควบคุมกฎหมายมิให้ขัดหรือแย้งกับรัฐธรรมนูญของกระบวนการ
ตรากฎหมายกับการควบคุมกฎหมายมิ ให้ขัดหรือแย้งกับรัฐธรรมนูญในเงื่อนไขการตร า 
พระราชก าหนด แบ่งเป็น148 

 1. การควบคุมกฎหมายมิให้ขัดหรือแย้งกับรัฐธรรมนูญ
ของกระบวนการตรากฎหมายตามรัฐธรรมนูญ 

 2. การควบคุมเงื่อนไขการตราพระราชก าหนดมิให้ 
ขัดหรือแย้งกับรัฐธรรมนูญ 

                                           
147 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 364 - 365. 

 148 วิษณุ เครืองาม, กฎหมายรัฐธรรมนูญ (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์นิติบรรณการ, 2530). 
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กล่าวคือ ลักษณะการตรวจสอบ การด าเนินกระบวนการ 
ตราบทบัญญัติแห่งกฎหมายเป็นการตรวจสอบแบบรูปธรรม ( Concrete Control ) ซึ่งเป็น 
การตรวจสอบความชอบของกระบวนการตรากฎหมาย  

    ช่วงเวลาของการตรวจสอบการด าเนินกระบวนการตราบทบัญญัติ
แห่งกฎหมาย ท าได้เฉพาะในช่วงก่อนประกาศใช้เป็นกฎหมาย ( a priori control ) โดยการ
ตรวจสอบก่อนประกาศใช้เป็นกฎหมายนี้ แบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือ 

1.1) ระบบบังคับหรือระบบอัตโนมัติ ได้แก่การตรวจสอบ
ร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ ซึ่งจะต้องมีการส่งให้ศาลรัฐธรรมนูญตรวจสอบทุกกรณี  
โดยไม่มีการตั้งประเด็นให้ศาลรัฐธรรมนูญพิจารณา  

ผลของค าวินิจฉัยนั้น ถ้าวินิจฉัยว่ากระบวนการตรา 
ไม่ถูกต้อง ร่างกฎหมายตกไปทั้งฉบับ  

1.2) ระบบทางเลือก ได้แก่  การตรวจสอบ 
ร่างพระราชบัญญัติ องค์กรที่จะมีอ านาจเสนอให้ศาลรัฐธรรมนูญตรวจสอบ จะตรวจสอบแบบรูปธรรม 
คือ การตรวจสอบความชอบของกระบวนการตรากฎหมาย และตรวจสอบแบบนามธรรม  
คือ ความชอบด้วยรัฐธรรมนูญของกฎหมายในเนื้อหา 

ผลของค าวินิจฉัยนั้น ถ้าวินิจฉัยว่ากระบวนการตรา 
ไม่ถูกต้อง ร่างกฎหมายนั้นตกไปทั้งฉบับ  

 

2.2.2.1.2 การระบุบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญที่ให้อ านาจ 
ในการตรากฎหมายจ ากัดสิทธิและเสรีภาพ 

ความมุ่งหมายของการต้องระบุบทบัญญัติรัฐธรรมนูญที่ให้อ านาจ
ออกกฎหมายจ ากัดสิทธิไว้ เนื่องจากวัตถุประสงค์ 2 ประการ คือ ประการแรก เพ่ือเป็นการเตือน 
ฝ่ายนิติบัญญัติว่าก าลังตรากฎหมายจ ากัดสิทธิเสรีภาพของประชาชนอยู่ เพ่ือให้ฝ่ายนิติบัญญัติ
พิจารณากฎหมายด้วยความระมัดระวัง และประการที่สอง เพ่ือให้ประชาชนสามารถตรวจสอบได้ว่า
นิติบัญญัติ ใช้ ฐานกฎหมายมาตราใดในรัฐธรรมนูญในการออกกฎหมายจ ากัดสิทธินั้ น149   

                                           
149 บรรเจิด สิงคะเนติ, หลักพื้นฐานของสิทธิเสรีภาพและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ตามรัฐธรรมนูญ.,หน้า 242. 
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เพ่ือใช้ในการพิสูจน์ความชอบด้วยรัฐธรรมนูญของกฎหมายในทางเนื้อหาว่าตรากฎหมาย 
โดยชอบหรือไม่150 

 
 2.2.2.2 หลักเกณฑ์ในทาง “เนื้อหา” ของกฎหมายที่เป็นการจ ากัด 

สิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
หลักเกณฑ์ที่ เกี่ยวข้องกับการพิจารณาทางด้านเนื้อหา มี 4 ประการ  

คือ ลักษณะทั่วไปของกฎหมาย ลักษณะตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ กฎหมายไม่ขัดหรือแย้ง 
ต่อหลักความได้สัดส่วน และกฎหมายต้องไม่กระทบกระเทือนสาระส าคัญแห่งสิทธิและเสรีภาพ 

 
2.2.2.2.1 ลักษณะท่ัวไปของกฎหมาย 

  (1) กฎหมายต้องมีความชัดเจนแน่นอน 

ความแน่นอนชัดเจนของกฎหมาย เป็นส่วนหนึ่งของ 
หลักความมั่นคงแน่นอนของกฎหมาย (Securite Juridique; la securile juridique; 
Rechtssicherheit) คือ กฎหมายต้องแน่นอนชัดเจน (Certainty) โดยกฎหมายนั้นต้องบัญญัติ
ก าหนดไว้ให้ชัดแจ้งว่า บังคับหรือห้ามบุคคลประเภทใด กระท าการอะไร ในกรณีใด เพ่ือประโยชน์
อะไร กล่าวคือ กฎหมายจะต้องระบุประเภทบุคคล ระบุประเภทการกระท า ระบุขอบเขตข้อห้าม 
ข้อบังคับ ให้ชัดเจน 

     กฎหมายฉบับใดเขียนเนื้อหากว้างๆ ไม่มีขอบเขตของ 
การให้กระท าหรือข้อกระท า ไม่ระบุประเภทบุคคล ประเภทการกระท าให้ชัดแจ้ง ถือว่า ขัดต่อ
รัฐธรรมนูญดัง เช่น ศาลฎีกาแห่งประเทศสหรัฐอเมริกา ศาลรัฐธรรมนูญสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมัน 
และคณะตุลาการรัฐธรรมนูญประเทศฝรั่งเศสได้วินิจฉัยในหลายคดี 

     ความแน่นอนชัดเจนของกฎหมายนี้เป็นเงื่อนไขที่จ าเป็น
และขาดมิได้ในการที่ประชาชนจะสามารถใช้สิทธิและเสรีภาพกระท าการต่างๆ เนื่องจากบุคคลย่อม
ไม่กล้าตัดสินใจในการใช้สิทธิหรือเสรีภาพกระท าการใดๆลงไปถ้าหากไม่สามารถคาดคะเนได้ล่วงหน้า
ว่าการกระท านั้นๆ ของตนจะมีผลทางกฎหมายอย่างไร และผลทางกฎหมายอันจะเกิดขึ้นจาก 
การกระท านั้นๆ จะท าให้ตนได้ประโยชน์หรือเสียประโยชน์ 

                                           
150 แนวค าวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญที่ 35-36/2544 กรณีมีการฟ้องคดีต่อศาลแล้วคู่ความก็โต้แย้งว่ากฎหมายที่น ามาใช้

บังคับคดีขัดต่อรัฐธรรมนูญเพราะไม่ได้ระบุบทบัญญัติรัฐธรรมนูญ ศาลรัฐธรรมนูญได้วินิจฉัยว่าการโต้แย้งเช่นนี้ไม่สามารถกระท าได้
เพราะการโต้แย้งดังกล่าวจะต้องท าก่อนการประกาศใช้กฎหมายเท่านั้น 
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  (2) กฎหมายต้องไม่มีผลใช้บังคับย้อนหลัง 

หลักห้ามมิให้กฎหมายมีผลย้อนหลังเป็นการเรียกร้อง
ไม่ให้กฎหมายมีผลใช้บังคับกับเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในอดีตที่ผ่านมา โดยเฉพาะอย่างยิ่งในกรณีของ 
การย้อนหลังไปเป็นโทษต่อเหตุการณ์ที่ได้สิ้นสุดไปแล้ว151 กฎหมายต้องไม่มีผลใช้บังคับย้อนหลัง 
หมายถึงกฎหมายที่ให้อ านาจฝ่ายปกครองกระท าการนั้นจะต้องมีการแจ้งหรือประกาศให้ประชาชน
ทราบล่วงหน้าก่อนที่จะน าไปใช้บังคับ และจะใช้กฎหมายนั้นบังคับแก่การกระท าหรือเหตุการณ์  
ที่เกิดขึ้นก่อนวันที่ได้มีการประกาศโฆษณากฎหมายนั้นไม่ได้ หลักความไม่มีผลใช้บังคับย้อนหลังของ
กฎหมายที่เป็นผลร้าย มิได้ห้ามเฉพาะโทษทางอาญาเท่านั้น ยังรวมถึงโทษอ่ืนๆ ที่เป็นผลร้าย 
แก่บุคคลด้วย เช่น โทษทางวินัย โทษทางการเมือง ด้วย 

กล่าวคือ การตรากฎหมายย้อนหลังไปเป็นผลร้าย 
แก่บุคคล ที่จะต้องคุ้มครองความไว้เนื้อเชื่อใจที่บุคคลมีต่อกฎหมาย โดยหลักแล้วไม่อาจกระท าได้ 
หลักการดังกล่าวนี้เป็นหลักการที่บังคับใช้โดยไม่มีข้อยกเว้นในกรณีของกฎหมายอาญาสารบัญญัติ 
อย่างไรก็ตามไม่ได้หมายความว่าหากผลร้ายที่เกิดขึ้นกับปัจเจกบุคคลไม่ใช้โทษทางอาญาแล้ว  
รัฐสามารถตรากฎหมายย้อนหลังไปเป็นผลร้ายแก่บุคลได้ทุกกรณีดังที่ เข้าใจผิดพลาดกันอยู่  
ในวงการกฎหมายไทยแต่อย่างใดไม่ การวินิจฉัยว่าการตรากฎหมายย้อนหลังเป็นผลร้ายแก่บุคลจะ
กระท าได้หรือไม่จะต้องพิจารณาองค์ประกอบในแง่ความไว้เนื้อเชื่อใจที่บุคคลมีต่อระบบกฎหมาย 
ตลอดจนการคาดหมายความคุ้มครองจากระบบกฎหมายของบุคคลประกอบกัน โดยหลักทั่วไปแล้ว 
ในกรณีที่บุคคลได้กระท าการจบสิ้นไปแล้วในอดีต ไม่สามารถหวนกลับไปแก้ไขเปลี่ยนแปลง 
การกระท าของตนได้แล้ว การตรากฎหมายไปก าหนดองค์ประกอบความผิดขึ้นใหม่ ก าหนดโทษขึ้น
ใหม่หรือเปลี่ยนแปลงโทษที่มีอยู่ในกฎหมายในขณะที่ได้กระท าการ แม้โทษนั้นจะไม่ใช่โทษอาญา 
ก็กระท าไม่ได้152 

 
2.2.2.2.2 ลักษณะตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ 
การจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของประชาชน หากพิจารณา 

ตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญแล้ว จะพบว่าเกี่ยวข้องกับเรื่องกฎหมายจะจ ากัดสิทธิและเสรีภาพไ ด้
ต้องอาศัยอ านาจตามบทบัญญัติแห่งกฎหมายเฉพาะ เพื่อการที่รัฐธรรมนูญก าหนด และเรื่องกฎหมาย

                                           
 151 บรรเจิด สิงคะเนติ, หลักพื้นฐานของสิทธิเสรีภาพและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ตามรัฐธรรมนูญ.,หน้า 27.  

152 วรเจตน์ ภาคีรัตน์, "หลักนิติรัฐและหลักนิติธรรม," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 3 ตุลาคม 2559.  แหล่งที่มา:  
http://www.pub-law.net/publaw/view.aspx?id=1431 
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มีผลเป็นการทั่วไปและไม่มุ่ งหมายให้ใช้บังคับแก่กรณีใดกรณีหนึ่งหรือบุคคลใดบุคคลหนึ่ ง  
เป็นการเฉพาะ 

 
(1) กฎหมายจะจ ากัดสิทธิและเสรีภาพได้ต้องอาศัย

อ านาจตามบทบัญญัติแห่งกฎหมายเฉพาะ เพื่อการที่รัฐธรรมนูญก าหนด 
     การอ้างอ านาจตามบทบัญญัติแห่งกฎหมายเฉพาะ  
เพ่ือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของประชาชน มีประเด็นการพิจารณาที่เก่ียวข้อง ดังนี้ 

1.กฎหมายดังกล่าวจะต้องเป็นกฎหมายยตาม
แบบพิธี กล่าวคือจะต้องเป็นกฎหมายที่ผ่านกระบวนการตราจากรัฐสภาเท่านั้น เช่นในค าวินิจฉัย 
ที่ 15/2541 เรื่องระเบียบ กกต. ที่ตัดสิทธิผู้สมัครรับเลือกตั้งว่าขัดต่อรัฐธรรมนูญ เพราะระเบียบ 
ประกาศ หรือกฎหมายล าดับรองทั้งหลายไม่สามารถน าไปสู่การจ ากัดสิทธิได้ อันเป็นจุดเชื่อมโ ยง 
สู่หลักประชาธิปไตยที่การจ ากัดสิทธิของประชาชนต้องอาศัยองค์กรที่มีความชอบธรรม 
ในทางประชาธิปไตยอันได้แก่รัฐสภาเท่านั้น 

2. เงื่อนไขในการตรากฎหมายจ ากัดสิทธิ มีดังนี ้
(1) เงื่อนไขทั่วไป กล่าวคือกระบวนการ

ขั้นตอนในการตรากฎหมายต้องเป็นไปโดยชอบ 
(2) เงื่อนไขเฉพาะ กล่าวคือ กฎหมาย

นั้นจะจ ากัดสิทธิได้เฉพาะกรณีตามเงื่อนไขเฉพาะที่ให้อ านาจไว้ เช่น มาตรา 34 เรื่องเสรีภาพ 
ในการเดินทาง อาจถูกจ ากัดได้เฉพาะเพ่ือความมั่นคงของรัฐ ความสงบเรียบร้อยหรือสวัสดิภาพ 
ของประชาชน การผังเมือง หรือเพ่ือสวัสดิภาพของผู้ เยาว์เท่านั้น การจะไปจ า กัดเสรีภาพ 
ในการเดินทางด้วยเหตุผลอื่นจะกระท าไม่ได้เลย เช่น จะมาห้ามว่ารถทะเบียนเลขคู่ห้ามเข้าไปในถนน
วันคู่ ฯลฯ เพ่ือประโยชน์ในด้านเศรษฐกิจของประเทศ เช่นนี้จะท าไม่ได้ เพราะไม่เป็นไปตามเงื่อนไข
เฉพาะที่กฎหมายก าหนดไว้ หากการห้ามเป็นกฎหมาย กฎหมายนั้นก็จะขัดต่อรัฐธรรมนูญ  

 (2) กฎหมายมีผลเป็นการทั่วไปและไม่มุ่งหมาย 
ให้ใช้บังคับแก่กรณีใดกรณีหนึ่งหรือบุคคลใดบุคคลหนึ่งเป็นการเฉพาะ 
     ก ฎ ห ม า ย จ ะ ต้ อ ง มี ผ ล บั ง คั บ เ ป็ น ก า ร ทั่ ว ไ ป นี้  
มีความมุ่งหมายเพ่ือป้องกันไม่ให้ฝ่ายนิติบัญญัติกระท าการในลักษณะของค าสั่งทางปกครอง 
ในรูปแบบกฎหมาย เพราะองค์กรที่จะออกค าสั่งใดๆ ให้มีผลเฉพาะรายคือ องค์กรฝ่ายปกครอง 
ไม่ใช่ฝ่ายนิติบัญญัติ  เว้นเรื่องการเวนคืนที่มีผลเฉพาะราย อันเป็นการกระท าทางปกครอง  
แต่ผู้มีอ านาจคือฝ่ายนิติบัญญัติเพราะเพ่ือให้เป็นการคุ้มครองมากขึ้น ทั้งนี้ กฎหมายที่ใช้บังคับ 
กับเฉพาะกลุ่มบุคคล เช่นเฉพาะกลุ่มข้าราชการ เฉพาะกลุ่มลูกจ้าง ไม่ใช่กฎหมายที่มีผลบังคับ 
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เป็นการเฉพาะราย เพราะเป็นการให้ความหมายในลักษณะเป็นการทั่วไป อันเป็นกฎหมายพิเศษ 
ที่ใช้เฉพาะกับกลุ่มบุคคลนั้นๆ เท่านั้น 
 

 2.2.2.2.3 กฎหมายไม่ขัดหรือแย้งต่อหลักความได้สัดส่วน 
(principle of proportionality) 

การใช้หลักความได้สัดส่วนมีวัตถุประสงค์และระดับการใช้   
2 กรณี คือ กรณีแรก การใช้หลักความได้สัดส่วนในการควบคุมกฎหมายระดับพระราชบัญญัติ  
หรือกฎหมาย อ่ืนที่ค่ าบั งคับล าดับรองจากรัฐธรรมนูญ มิ ให้ ขัดหรือแย้ งกับรั ฐธรรมนูญ  
ทั้ งนี้ เ พ่ือมุ่ งคุ้มครองมิให้รัฐหรือฝ่ายนิติบัญญัติออกกฎหมายจ ากัดเสรีภาพของประชาชน 
เกินความจ าเป็นและสมควร และกรณีที่สอง หลักความได้สัดส่วนในการควบคุมกฎหมายล าดับรอง
หรือกฎไม่ให้ขัดหรือแย้งกับกฎหมายแม่บท หรือกฎหมายที่ค่าบังคับระดับพระราชบัญญัติ โดยจะ
ป้องกันออกกฎมิให้ก าหนดข้อบังคับเกินความจ าเป็นและนอกเหนือวัตถุประสงค์ของกฎหมายแม่บท 
และมาตรการที่ก าหนดในกฎจะต้องมีเพ่ือบรรลุวัตถุประสงค์ตามเจตนารมณ์กฎหมายแม่บทเท่านั้น 
     (1) หลักแห่งความเหมาะสม (principle of 
suitability) 

หลักแห่งความเหมาะสม หมายถึง มาตรการที่กฎหมาย
ให้อ านาจฝ่ายปกครองออกมาใช้บังคับแก่ประชาชนต้องเป็นมาตรการที่เหมาะสม กล่าวคือ สามารถ
ด าเนินการเ พ่ือให้ เกิดผลตามที่ ฝ่ ายนิติบัญญัติประสงค์จะให้ เกิดขึ้น ได้จริ ง ในทางปฏิบัติ  
โดยรัฐธรรมนูญของรัฐเสรีประชาธิปไตยนั้น การจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของประชาชนจะกระท าได้  
ก็เฉพาะเพียงเพ่ือจัดระเบียบแห่งการใช้สิทธิและเสรีภาพเหล่านั้นไม่ให้การใช้สิทธิหรือเสรีภาพ 
ของประชาชนคนหนึ่งกระทบกระเทือนสิทธิและเสรีภาพของประชาชนคนอ่ืนๆ หรือเพ่ือรักษาไว้  
ซึ่งประโยชน์มหาชนเท่านั้น ดังนั้น การตรากฎหมายให้อ านาจฝ่ายปกครองออกค าสั่งบังคับให้
ประชาชนกระท าการหรือมิให้กระท าการใด โดยที่สิทธิและเสรีภาพของบุคคลอ่ืนและหรือประโยชน์
มหาชนไม่ได้รับการคุ้มครองให้ดีขึ้นมาเลย ก็เท่ากับเป็นการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพที่ขัดต่อ 
หลักแห่งความเหมาะสมเพราะไม่สามารถบรรลุผลในการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
ได้จริงในทางปฏิบัติ 

กล่าวคือ ในบรรดามาตรการที่กฎหมายเปิดช่องให้ตน
ออกมาใช้บังคับแก่ราษฎรได้นั้น ฝ่ายปกครองต้องใช้วิจารณญาณ เลือกออกมาตรการที่สามารถ
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ด าเนินการให้เจตนารมณ์ หรือความมุ่งหมายของกฎหมายส าเร็จลุล่วงไปได้เท่านั้น 153  มาตรการใด 
ก็ตามที่ไม่สามารถท าให้เจตนารมณ์ หรือความมุ่งหมายของกฎหมายฉบับที่ให้อ านาจปรากฏเป็นจริง
ขึ้นได้เลย ย่อมเป็นมาตรการที่ขัดต่อหลักการดังกล่าว ดังนั้นจึงไม่มีผลบังคับได้ จะเห็นได้ว่า 
หลักแห่งความเหมาะสมนี้เรียกร้องความสัมพันธ์เชิงเหตุ (cause) หรือ ผล (effect) ระหว่างมาตรา 
ที่ฝ่ายปกครองออกมาใช้บังคับ กับสิ่งที่กฎหมายฉบับที่ให้อ านาจประสงค์จะให้เกิดขึ้น  
ดังนั้น หลักความเหมาะสม จึงเป็นสิ่งเดียวกันกับสามัญสานึก หากฝ่ายปกครองออกมาตรการ 
ที่ไม่สามารถด าเนินการให้เป็นไปตามเจตนารมณ์ หรือความมุ่งหมายของกฎหมายได้อย่างแน่แท้ 
เกิดผลนอกเหนือจากผลที่กฎหมายประสงค์จะให้เกิดขึ้น เข้าข่ายเป็นการใช้อ านาจโดยมิชอบ  
(Abuse of Power) 
     (2) หลักแห่งความจ าเป็น (principle of necessity) 

หลักแห่งความจ าเป็น หมายถึงมาตรการที่กฎหมาย 
ให้อ านาจฝ่ายปกครองออกมาใช้บังคับแก่ประชาชนต้องเป็นมาตรการที่จ าเป็นแก่การด าเนินการ
เพ่ือให้เจตนารมณ์หรือความมุ่งหมายของกฎหมายนั้นส าเร็จลุล่วงไปได้กล่าวคือ เป็นมาตรการ 
ที่มีผลกระทบกระเทือนต่อสิทธิและเสรีภาพของประชาชนน้อยที่สุด โดยตามเจตนารมณ์ของ
รัฐธรรมนูญเสรีประชาธิปไตยแล้ว รัฐจะเรียกร้องให้ประชาชนจ าต้องยอมสละสิทธิและเสรีภาพ 
ของตนได้เพียงเท่าที่จ าเป็นแก่การคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของผู้อ่ืนและหรือประโยชน์มหาชนเท่านั้น  
ดังนั้น การจ ากัดสิทธิเสรีภาพของประชาชนเกินกว่าความจ าเป็นในการด าเนินการให้บรรลุจุดมุ่งหมาย
ที่ตั้งไว้ย่อมขัดต่อหลักแห่งความจ าเป็น 

ดั งนั้ นหมายความว่ า  ในบรรดามาตรการหลายๆ 
มาตรการซึ่งล้วนแต่สามารถท าให้เจตนารมณ์หรือความมุ่งหมายฉบับที่ให้อ านาจส าเร็จลุล่วงไปได้   
แต่ทว่าแต่ละมาตรการมีผลกระทบกระเทือนต่อสิทธิหรือเสรีภาพของราษฎร์มากน้อยแตกต่างกัน 
ฝ่ายปกครองต้องตัดสินใจเลือกออกมาตรการที่มีความรุนแรงน้อยที่สุด ดังนั้นฝ่ายปกครองจึงมีอ านาจ
จ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของราษฎร์ ได้เพียงเท่าที่จ าเป็นแก่การให้เป็นไปตามความประสงค์ 
ของกฎหมายเท่านั้น การจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของราษฎร์เกินของเขตแห่งความจ าเป็น 
แก่การด าเนินการให้เป็นไปตามความประสงค์ของกฎหมาย เป็นสิ่งที่ไม่ชอบธรรม154 

 

                                           
153 วรพจน์ วิศรุตพิชญ์, หลักการพื้นฐานของกฎหมายปกครอง, พิมพ์ครั้งที่ 2 (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์วิญญูชน, 2540), หน้า.

43. 
154 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 46 - 47. 
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(3) หลักแห่งความได้สัดส่วนในความหมายอย่างแคบ 
(principle of proportionality in the narrow sense) 

หลักแห่งความได้สัดส่วนในความหมายอย่างแคบ 
หรือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่าหลักแห่งความสมดุล หมายถึงมาตรการที่กฎหมายให้อ านาจฝ่ายปกครอง
ออกมาใช้บังคับแก่ประชาชนต้องเป็นมาตรการที่ก่อให้เกิดประโยชน์แก่มหาชนยิ่งกว่าที่จะก่อให้เกิด
ความเสียหายแก่เอกชนหรือแก่สังคมโดยส่วนรวม เพราะแม้ว่ากฎหมายนั้นจะก าหนดมาตรการ 
ที่เหมาะสมและจ าเป็นแก่การด าเนินการเพ่ือบรรลุวัตถุประสงค์ที่ฝ่ายนิติบัญญัติตั้งไว้ก็ตาม  
แต่หากบังคับการให้เป็นไปตามกฎหมายนั้น จะก่อให้เกิดความเสียหายแก่เอกชนหรือต่อสังคม 
เป็นอย่างมากเมื่อเทียบกับประโยชน์ที่ส่วนรวมที่พึงได้รับ ก็น่าจะถือว่าเป็นกฎหมายที่ตราขึ้น 
เพ่ือให้อ านาจฝ่ายปกครองกระท าการดังกล่าวขัดต่อหลักแห่งความสมดุล  

การที่จะพิจารณาว่ากฎหมายใดกระทบต่อสารัตถะของ
สิทธิและเสรีภาพเกินความจ าเป็นสมควรหรือไม่ คือจะใช้หลักความได้ส่วนในการพิจารณาประกอบ 
กฎหมายที่ออกมาได้เป็นการจ ากัดเสรีภาพประชานเกินความจ าเป็นและสมควรหรือไม่ ถึงแม้ว่า
รัฐธรรมนูญจะบัญญัติให้ฝ่ายนิติบัญญัติมีอ านาจในการตรากฎหมายจ ากัดหรือให้อ านาจฝ่ายปกครอง
ในการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของประชาชนแต่ละคนเพ่ือคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของผู้อ่ืนและหรือ
เพ่ือรักษาไว้ซึ่งประโยชน์มหาชนได้ก็ตาม แต่ก็หาได้มีอ านาจตัดหรือเพิกถอนสิทธิและเสรีภาพด้วยไม่ 
ดังนั้นบทบัญญัติแห่งกฎหมายที่เพิกถอนสิทธิเสรีภาพด้านใดด้านหนึ่งของประชาชนย่อมมีข้อความ 
ขัดหรือแย้งต่อรัฐธรรมนูญ บทบัญญัตินั้นเป็นอันใช้บังคับมิได้ แต่อย่างไรก็ตาม ในทางปฏิบัติ  
มีกฎหมายที่ก าหนดเงื่อนไขไว้อย่างเคร่งครัดให้ประชาชนต้องปฏิบัติก่อนที่จะใช้สิทธิหรือเสรีภาพ 
นั้นได้ แต่ไม่มีประชาชนคนใดสามารถปฏิบัติตามเงื่อนไขนั้นได้ กฎหมายในลักษณะดังกล่าวถือว่า  
เป็นการกระทบถึงแก่นของสิทธิเสรีภาพ แม้ตามรูปแบบแล้วจะเป็นกฎหมายจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพ 
แต่ตามเนื้อหาก็มีผลไม่แตกต่างกับกฎหมายที่ตัดสิทธิหรือเสรีภาพเลย ดังนั้นกฎหมายดังกล่าว 
ใช้บังคับไม่ได้ และในท านองเดียวกัน กฎหมายที่บัญญัติว่าการกระท าหรือการละเว้นไม่กระท าการใด
เป็นความผิดทางอาญา และก าหนดระวางโทษทางอาญาไว้อย่างโหดร้ายทารุณ เช่น ตัดแขน ตัดขา 
เช่นนี้  ย่อมเป็นกฎหมายที่จ ากัดสิทธิและเสรีภาพในร่างกายของประชาชนจนถึงแก่นของ 
สิทธิและเสรีภาพ ย่อมมีผลใช้บังคับไม่ได้เช่นกัน 

กล่ าวคือ หลักแห่ งความได้สัดส่ วนในความหมาย 
อย่างแคบเป็นความสัมพันธ์ระหว่างวัตถุประสงค์ (Zweek) และวิธีการ (Mittel) โดยมี หลักการว่า 
มาตรการอันใดอันหนึ่งจะต้องไม่อยู่เหนือขอบเขตความสัมพันธ์ระหว่างวิธีการกับวัตถุประสงค์  
ที่ก าหนดไว้ กล่าวคือ ผลกระทบจากการแทรกแซงในเสรีภาพของปัจเจกชน จะต้องไม่อยู่
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นอกเหนือจากขอบเขตความสัมพันธ์ อันเป็นเป้าหมายของสาธารณะที่ก าหนดไว้ เมื่อชั่งน้ าหนักแล้ว
จะต้องมีน้ าหนักมากกว่าผลเสียที่เกิดจากมาตรการดังกล่าว ซึ่งศาลรัฐธรรมนูญสหพันธ์เคยวินิจฉัย 
ไว้ว่า มาตรการอันใดอันหนึ่งจะต้องไม่ก่อให้เกิดภาระแก่ผู้ได้รับผลกระทบจนเกินขอบเขตและ
ผลกระทบที่เกิดขึ้นจะต้องเป็นไปอย่างมีเหตุผล155 ซึ่งเป็นหลักการที่เรียกร้องให้เกิดภาวะสมดุลขึ้น
ระหว่างความเสียหายอันจะเกิดขึ้นแก่เอกชนและสังคมโดยส่วนรวมกับประโยชน์อันมหาชน 
จะพึงได้รับ ดังนั้นฝ่ายปกครองต้องท าการชั่งผลดีและผลเสียของมาตรการแต่ละมาตรการ  
ที่จะออกมาบังคับแก่ราษฎร หากมาตรการใดจะยังให้เกิดผลประโยชน์มหาชนน้อยมาก ไม่คุ้มกับ
ความเสียหายที่เกิดขึ้นแก่เอกชนหรือสังคมโดยส่วนรวม ฝ่ายปกครองต้องห้ามมิให้ออกมาใช้บังคับ 
ถึงแม้ว่ามาตรการนั้นจะเหมาะสมและจ าเป็นแก่การด าเนินการให้ความประสงค์ของกฎหมายส าเร็จ
ลุล่วงไปได้ก็ตาม เมื่อบังคับตามหลักความได้สัดส่วนในความอย่างแคบกันอย่างเคร่งครัดแล้ว ในกรณี
ที่ออกมาตรการก่อให้เกิดความเสียหายแก่เอกชน หรือสังคมโดยรวมมากกว่าประโยชน์ที่มหาชน 
จะพึงได้รับ ฝ่ายปกครองต้องละเว้นจากการใช้อ านาจกระท าการอย่างใดๆ เลยที่เดียว156 

 
 2.2.2.2.4 กฎหมายต้องไม่กระทบกระเทือนสาระส าคัญ 

แห่งสิทธิและเสรีภาพ 
.    สาระส าคัญแห่งสิทธิและเสรีภาพจะกระทบกระเทือนไม่ได้นี้เป็น
การน าแนวคิดกฎหมายของเยอรมันมาใช้ในรัฐธรรมนูญของไทย การพิจารณาว่ากระทบสาระส าคัญ
แห่งสิทธิและเสรีภาพหรือไม่จะพิจารณาจาก “หลักศักดิ์ศรีแห่งความเป็นมนุษย์” กล่าวคือ  
หากการจ ากัดสิทธิเป็นการกระทบต่อศักดิ์ศรีแห่งความเป็นมนุษย์ ก็เป็นการกระทบต่อสาระส าคัญ
แห่งสิทธิเสรีภาพ  
 

2.3 สิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
 ก่อนที่จะท าการศึกษาสิทธิและเสรีภาพของประชาชนตามพระราชบัญญัติป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 ควรท าความเข้าใจความหมาย
ของค าว่าสิทธิและเสรีภาพว่าคืออะไร สิทธิและเสรีภาพมีก่ีประเภท และขอบเขตของสิทธิและเสรีภาพ
ว่ามีขอบเขตอย่างไร 
 

                                           
155 บรรเจิด สิงคะเนติ และสมศักดิ์ นวตระกูลพิสุทธิ์, "หลักความได้สัดส่วนตามหลักกฎหมายเยอรมันละฝรั่งเศส," วารสาร

กฎหมายปกครอง เล่มที่ 19 ตอน 1, เมษายน 2543., หน้า.179. 
156 วรพจน์ วิศรุตพิชญ์, หลักการพื้นฐานของกฎหมายปกครอง, หน้า.48. 
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2.3.1 ความหมายของสิทธิและเสรีภาพ 
  ค าว่า “สิทธิ” และ “เสรีภาพ” ที่เป็นค าที่พบได้ทั่วไปอย่างสม่ าเสมอในแวดวง
การศึกษานิติศาสตร์โดยเฉพาะด้านกฎหมายมหาชน เนื่องจากค าว่า “สิทธิ” และ “เสรีภาพ” เป็น
พ้ืนฐานที่รองรับความถูกต้องชอบธรรมของการกระท าหรือไม่กระท าการใดๆ ของประชาชน 
ที่กฎหมายรับรองหรืออนุญาตไว้ว่าถูกต้องตามกฎหมายหรือภายใต้กฎหมาย 
 

 2.3.1.1 ความหมายของสิทธิ 
   ค าว่า “สิทธิ” มีการให้ความหมายไว้หลากหลาย สามารถจ าแนกตาม 
ผู้ให้ค าจ ากัดความได้ ดังนี้ 
   พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 อธิบายความหมาย 
ไว้ว่า “ความส าเร็จ หรืออ านาจที่จะกระท าการใด ๆ ได้อย่างอิสระ โดยได้รับการรับรองจาก
กฎหมาย” 
   วรพจน์ วิศรุตพิชญ์ ให้ความหมายไว้ว่า “หมายถึง อ านาจที่กฎหมาย
รับรองให้แก่บุคคลในอันที่จะกระท าการใดที่เกี่ยวข้องกับชีวิต ร่างกายหรือทรัพย์สินของตนหรือ 
บุคคลอื่น”157    
   หยุด แสงอุทัย ให้ความหมายว่าหมายถึง “ประโยชน์ที่กฎหมายรับรองและ
คุ้มครองให้” ซึ่งการให้ความหมายดังกล่าวสอดคล้องกับความเห็นของรูดดอล์ฟ ฟอน เยียริ่ง  
(Rudolf von Jhering) นักกฎหมายชาวเยอรมัน ที่เป็นการเน้นไปที่วัตถุประสงค์ของสิทธิ(Zweck)  
ที่กฎหมายให้อ านาจบุคคลที่มีเจตจ านงก็เพ่ือประโยชน์อย่างใดอย่างหนึ่งซึ่งบุคคลมุ่งประสงค์158 
   บรรเจิด สิงคะเนติ ให้ความหมายว่า “หมายถึงอ านาจที่กฎหมายรับรอง
คุ้มครองให้แก่บุคคลในอันที่จะเรียกร้องให้บุคคลอ่ืนกระท าการอย่างใดอย่างหนึ่ง เป็นสิ่งที่ก่อให้เกิด
หน้าที่แก่บุคคลอ่ืนด้วย ส่วนสิทธิตามรัฐธรรมนูญ หมายถึง  อ านาจตามรัฐธรรมนูญหรือกฎหมาย
สูงสุดได้บัญญัติให้การรับรองคุ้มครองแก่ปัจเจกบุคคลในอันที่จะกระท าการใดหรือไม่กระท าการใด 
การให้อ านาจแก่ปัจเจกชนดังกล่าวได้ก่อให้เกิดสิทธิเรียกร้องที่จะไม่ให้บุคคลใดแทรกแซงการใช้สิทธิ
ตามรัฐธรรมนูญของตนโดยเฉพาะอย่างยิ่งเรียกร้องต่อองค์กรของรัฐมิให้แทรกแซงขอบเขตแห่งสิทธิ
ของตน ในบางกรณีการรับรองดังกล่าวได้ก่อให้เกิดสิทธิเรียกร้องให้รัฐบาลกระท าการอย่างใด 
อย่างหนึ่งด้วย”159 

                                           
157 วรพจน์ วิศรุตพิชญ์, สิทธิเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ, หน้า.16. 
158 หยุด แสงอุทัย ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับกฎหมายทั่วไป, หน้า.,224 - 225. 
159 Albert Beckmann, Staatsrecht Ii – Die Drundrecht (Aufl: Munchen, 1997). p.85 อ้างใน บรรเจิด สิงคะเนติ, 

หลักพื้นฐานของสิทธิเสรีภาพและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ตามรัฐธรรมนูญ., หน้า 49. 
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ปริญญา เทวานฤมิตรกุล  ให้ความหมายว่าหมายถึง “ประโยชน์ในทางใด
ทางหนึ่ง ทั้งที่เป็นรูปธรรมจับต้องได้ และที่เป็นนามธรรม ถ้ากฎหมายโดยเฉพาะอย่างยิ่งกฎหมาย
สูงสุดคือรัฐธรรมนูญคุ้มครองและรับรองสิทธิใด ก็จะก่อให้เกิดหน้าที่แก่รัฐ หน่วยงานของรัฐและ
เจ้าหน้าที่ของรัฐ ที่จะต้องเคารพสิทธินั้น ๆ รวมถึงก่อให้เกิดหน้าที่แก่ประชาชนที่จะต้องเคารพสิทธิ
ซึ่งกันและกันด้วย”160 
   กล่าวโดยสรุป ค าว่า “สิทธิ” หมายถึง อ านาจหรือผลประโยชน์ที่กฎหมาย
รับรองให้แก่บุคคล ในอันที่จะกระท าการใดๆ ที่เกี่ยวข้องกับชีวิต ร่างกายหรือทรัพย์สินของตนหรือ
บุคคลอ่ืน ซึ่งก่อให้เกิดหน้าที่แก่บุคคลอ่ืนด้วย โดยบุคคลผู้นั้นอาจเป็นประชาชนทั่วไป รัฐ หน่วยงาน
ของรัฐและเจ้าหน้าที่ของรัฐ 
 

 2.3.1.2 ความหมายของเสรีภาพ 
   ส่วนค าว่า “เสรีภาพ” มีการให้ความหมายไว้หลากหลายเช่นเดียวกับ 
“สิทธิ” สามารถจ าแนกตามผู้ให้ค าจ ากัดความได้ ดังนี้ 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 อธิบายความหมายไว้ว่า 
“ความสามารถที่จะกระท าการใดๆ ได้ตามที่ตนปรารถนา โดยไม่มีอุปสรรคขัดขวาง เช่น เสรีภาพ 
ในการพูด เสรีภาพในการนับถือศาสนา ความมีสิทธิที่จะพูดได้โดยไม่ละเมิดสิทธิของผู้อื่น” 

วรพจน์ วิศรุตพิชญ์ ให้ความหมายไว้ว่า “หมายถึง ภาวะของมนุษย์ที่ไม่ตก
อยู่ภายใต้การครอบง าของผู้อื่น”161 

บรรเจิด สิงคะเนติ ให้ความหมายว่า “หมายถึงอ านาจในการก าหนดตนเอง
โดยอิสระของบุคคล”162 

ปริญญา เทวานฤมิตรกุล  ให้ความหมายว่า “หมายถึงความมีอิสระ 
ที่จะกระท าการหรืองดเว้นกระท าการในเรื่องใดเรื่องหนึ่ง เมื่อรัฐธรรมนูญคุ้มครองเสรีภาพใด  
ก็จะก่อให้เกิดหน้าที่แก่รัฐ หน่วยงานของรัฐ ที่จะต้องไม่ละเมิดเสรีภาพนั้น ความมีอิสระที่จะกระท า
การหรืองดเว้นกระท าการนี้ เป็นประโยชน์ชนิดหนึ่ง ดังนั้น เสรีภาพจึงเป็นสิทธิประเภทหนึ่ง  
เมื่อกล่าวถึงค าว่า “สิทธิ” โดยไม่เจาะจง จึงหมายความรวมถึง “เสรีภาพ” ด้วย”163 

                                           
160 ปริญญา เทวานฤมิตรกุล, สารานุกรมรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 เร่ือง สิทธิเสรีภาพและการมี

ส่วนร่วมทางการเมืองของประชาชน (กรุงเทพฯ: องค์การค้าของคุรุสภา, 2543).,หน้า 7 – 8. 
161 วรพจน์ วิศรุตพิชญ์, สิทธิเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ, หน้า.17. 
162 บรรเจิด สิงคะเนติ, หลักพื้นฐานของสิทธิเสรีภาพและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ตามรัฐธรรมนูญ.,หน้า 47. 
163 ปริญญา เทวานฤมิตรกุล, สารานุกรมรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 เร่ือง สิทธิเสรีภาพและการมี

ส่วนร่วมทางการเมืองของประชาชน , หน้า 7 - 8. 
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กล่าวโดยสรุป ค าว่า “เสรีภาพ” หมายถึง ความสามารถของบุคคลในการ 
ที่จะกระท าการหรือไม่กระท าการใดๆ อย่างอิสระ ตามที่ตนประสงค์ โดยไม่ตกอยู่ภายใต้การครอบง า
ของผู้อื่น และไม่เป็นการละเมิดผู้อื่นด้วย 

 
2.3.2 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพ 

  สิทธิและเสรีภาพสามารถแบ่งออกเป็นประเภทต่างๆ สามารถแบ่งตามการพิจารณา
จากภาระหน้าที่ของรัฐตามแนวคลาสสิกของเยอรมัน หรือตามที่รัฐธรรมนูญบัญญัติไว้ หรือตามการใช้
ของผู้ทรงสิทธิว่าเป็นสมาชิกของรัฐนั้นๆ หรือไม่ 
 

2.3.2.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพโดยพิจารณาตามแนวคลาสสิก
ของเยอรมัน 

ตามแนวคลาสสิกของเยอรมันสามารถแบ่งประเภทของสิทธิและเสรีภาพ 
โดยพิจารณาจากภาระหน้าที่ของรัฐที่มีต่อสิทธิดังกล่าวว่าเป็นเช่นไร กล่าวคือพิจารณาว่ารัฐมีหน้าที่
อย่างไรบ้างในสิทธินั้นๆ จ าแนกเป็น 

1. Status Negativus เป็นกลุ่มของสิทธิที่ปัจเจกบุคคลสามารถ
ท าให้บรรลุความมุ่งหมายได้โดยล าพังของปัจเจกบุคคลเหล่านั้นเอง เป็นการปฏิเสธอ านาจรัฐว่าไม่ควร
เข้ามาก้าวล่วงในขอบแดนของสิทธิส่วนบุคคล เช่น สิทธิในชีวิตร่างกาย สิทธิส่วนบุคคล เสรีภาพ 
ในเคหสถาน เสรีภาพในการติดต่อสื่อสาร เป็นต้น กล่าวคือ สิทธิประเภทนี้ปัจเจกบุคคลสามารถ 
ท าให้บรรลุความมุ่งหมายได้โดยปราศจากความช่วยเหลือของรัฐได ้

2. Status Positivus เป็นกลุ่มของสิทธิที่ปัจเจกบุคคลไม่อาจ 
ท าให้บรรลุความมุ่งหมายได้โดยล าพังของปัจเจกบุคคลเหล่านั้นเอง รัฐจ าเป็นที่จะต้องเข้ามา
ด าเนินการอย่างใดอย่างหนึ่ง เพ่ือท าให้สิทธิของบุคคลบรรลุความมุ่งหมายได้ เช่น สิทธิในการเรียนฟรี 
12 ปี ที่รัฐก็จะต้องด าเนินการสร้างโรงเรียน สิทธิในสาธารณสุขที่รัฐต้องจัดท าบริการสาธารณะสุข 
สิทธิของผู้พิการที่จะมีสิ่งอ านวยความสะดวกที่รัฐต้องสร้างสิ่งอ านวยความสะดวกแก่ผู้มีสิทธิ เป็นต้น 
ถ้ารัฐไม่ท า สิทธินี้ก็จะบรรลุไม่ได้ กล่าวคือ รัฐจะต้องด าเนินการให้ปัจเจกบุคคลสามารถ ใช้สิทธิ
เหล่านั้นได้จริง เพ่ือประโยชน์ของปัจเจกบุคคลเอง164 

3. Status Activus  เป็นกลุ่มของสิทธิที่รัฐให้กับบุคคลที่เป็น
พลเมืองของรัฐนั้น เพ่ือให้บุคคลเหล่านั้นเข้ามามีส่วนร่วมในการใช้อ านาจรัฐหรือเขามาเป็นส่วนหนึ่ง

                                           
164 บุญศรี มีวงศ์อุโฆษ, กฎหมายรัฐธรรมนูญ, พิมพ์ครั้งที่ 3 (กรุงเทพฯ: โครงการต าราและเอกสารประกอบการสอน คณะ

นิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2552), หน้า.476 
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ของหน่วยของรัฐ รัฐจึงต้องด าเนินการด้วยความเสมอภาคเพ่ือให้บุคคลเหล่านั้นบรรลุความมุ่งหมาย
ดังกล่าวได้ เช่น สิทธิทางการเมือง หรือสิทธิในการรับราชการที่รัฐจะต้องให้สิทธิแก่บุคคลทุกคน
ภายใต้หลักความเสมอภาค เป็นต้น  

กล่าวคือ สิทธิประเภทนี้มีลักษณะเด่นตรงที่ เป็นสิทธิซึ่งเป็น
สถานภาพที่เปิดโอกาสให้ผู้ทรงสิทธิสามารถเปลี่ยนสถานภาพทางกฎหมายของตนเองได้โดยอาศัย
พฤติกรรมของตนเอง165 

 
2.3.2.2 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพโดยพิจารณาตามรัฐธรรมนูญ 

          สิทธิตามรัฐธรรมนูญ เป็นสิทธิของประชาชนที่รัฐธรรมนูญมีบทบัญญัติ
รับรองไว้ สิทธิดังกล่าวจึงมีขอบเขตครอบคลุมถึงสิ่งทั้งหลายทั้งปวงอันพึงมี พึงกระท า และพึงได้  
โดยที่สิ่งนั้นไม่ถูกขัดขวางโต้แย้งโดยกฎหมาย องค์กรรัฐ เจ้าหน้าที่รัฐ รวมถึงไม่ถูกขัดขวางโต้แย้ง  
โดยบุคคลอ่ืนด้วย166  
          เพราะฉะนั้น สิทธิและเสรีภาพที่รัฐธรรมนูญรับรองไว้ เป็นคุณค่าสูงสุด 
ที่องค์กรของรัฐทุกองค์กรไม่ว่าจะเป็นองค์กรนิติบัญญัติ องค์กรบริหาร หรือองค์กรตุลาการ  
รวมตลอดถึงประชาชนบุคคลอ่ืนด้วย ที่จะต้องให้ความเคารพและให้ความคุ้มครอง 167 โดยการใช้
อ านาจขององค์กรรัฐทุกองค์กร ต้องค านึงถึงศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ สิทธิและเสรีภาพ ซึ่งสิทธิและ
เสรีภาพที่รัฐธรรมนูญรับรองไว้โดยชัดแจ้ง โดยปริยายหรือโดยค าวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญ  
ย่อมได้รับความคุ้มครองและผูกพันรัฐสภา คณะรัฐมนตรี ศาล รวมทั้งองค์กรตามรัฐธรรมนูญ  
และหน่วยงานของรัฐโดยตรงในการตรากฎหมาย การใช้บังคับกฎหมาย และการตีความกฎหมาย 
ทั้งปวง เพราะฉะนั้นจึงอาจกล่าวได้ว่าสิทธิและเสรีภาพตามที่รัฐธรรมนูญรับรองนั้น มีสถานะเป็น
บทบัญญัติแห่งกฎหมายที่มีผลใช้บังคับโดยตรงแก่องค์กรของรัฐทันที โดยไม่ต้องมีกฎหมายรับรอง 
อีกชั้นหนึ่งแต่อย่างใด168 

                                           
165 Klaus Stern Das Staatstrecht Der Bundesrepublik Deutschiand (Band I: CHBECK, 1988).,p.570 อ้างใน บุญ

ศรี มีวงศ์อุโฆษ, การยกสิทธิเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญเพื่อใช้สิทธิทางศาล, พิมพ์ครั้งที่ 2 (กรุงเทพฯ: ส านักงานงานศาลรัฐธรรมนูญ, 
2549 ), หน้า.138. 

166 Albert Beckmann, Staatsrecht Ii – Die Drundrecht.,p.85 อ้างใน บรรเจิด สิงคะเนติ, หลักพื้นฐานของสิทธิ
เสรีภาพและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ตามรัฐธรรมนูญ.,หน้า 49. 

167 เชาวนะ ไตรมาศ, "องค์กรอิสระตามรัฐธรรมนูญ คนไทยใช้ประโยชน์ได้อย่างไร," วารสารศาลรัฐธรรมนูญ ปีที่ 4 เล่มที่ 
10 มกราคม-เมษายน (2545).,หน้า 109. 

168 บรรเจิด สิงคะเนติ, หลักพื้นฐานของสิทธิเสรีภาพและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ตามรัฐธรรมนูญ.,หน้า 47. 
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สิทธิและเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2550  
ได้บัญญัติรับรองสิทธิและเสรีไว้ในหมวด 3 ซึ่งเป็นหมวดว่าด้วยสิทธิและเสรีภาพของชนชาวไทย 
ตั้งแต่มาตรา 26 จนถึงมาตรา 69 รวมทั้งสิ้น 44 มาตรา ซึ่งรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  
พ.ศ.2560 ต่างมีการบัญญัติรับรองสิทธิและเสรีภาพดังกล่าวไว้ในหมวด 3 สิทธิและเสรีภาพของปวง
ชนชาวไทย ตั้งแต่มาตรา 25 จนถึงมาตรา 49 รวมทั้งสิ้น 25 มาตรา เหมือนเช่นเดียวกับรัฐธรรมนูญ
แห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2550 สามารถจ าแนกได้เป็น         

1) ความเสมอภาค กล่าวคือ รัฐธรรมนูญได้รับรองหลักความ 
เสมอภาคในทางกฎหมายและการห้ามเลือกปฏิบัติโดยไม่เป็นธรรม        

2) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล เช่น สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและ
ร่างกาย เสรีภาพในเคหสถาน เสรีภาพในการเดินทางและมีเสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ภายใน
ราชอาณาจักร สิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว เสรีภาพในการสื่อสาร 
เสรีภาพในการนับถือศาสนา เป็นต้น 

3) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม เช่น ในคดีอาญานั้นต้อง
สันนิษฐานไว้ก่อนว่าผู้ต้องหาหรือจ าเลยไม่มีความผิด และจะปฏิบัติต่อบุคคลนั้นเสมือนเป็นผู้กระท า
ผิดไม่ได้ , สิทธิเข้าถึงกระบวนการยุติธรรมได้โดยง่าย สะดวก รวดเร็ว และทั่วถึง ซึ่งในคดีแพ่งบุคคล 
มีสิทธิได้รับความช่วยเหลือทางกฎหมายอย่างเหมาะสมจากรัฐ เป็นต้น 

4) สิทธิในทรัพย์สิน โดยสิทธิของบุคคลในทรัพย์สินย่อมได้รับ
ความคุ้มครองขอบเขตแห่งสิทธินั้น 

5) สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ โดยบุคคลย่อมมี
เสรีภาพในการประกอบกิจการหรือประกอบอาชีพและการแข่งขันโดยเสรีอย่างเป็นธรรม 

6) เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นของบุคคลและสื่อมวลชน  
โดยบุคคลย่อมมีเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น การพูด การเขียน การโฆษณา และการสื่อ
ความหมายโดยวิธีอ่ืน 

7) สิทธิและเสรีภาพในการศึกษา โดยบุคคลย่อมมีสิทธิเสมอกัน 
ในการได้รับการศึกษาไม่น้อยกว่าสิบสองปีซึ่งรัฐจะต้องจัดให้อย่างทั่วถึงและมีคุณภาพ โดยไม่เก็บ
ค่าใช้จ่าย และบุคคลย่อมมีเสรีภาพในทางวิชาการ 

8) สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ  
เช่น บุคคลย่อมมีสิทธิเสมอกันในการรับบริการทางสาธารณสุขที่เหมาะสมและได้มาตรฐาน , 
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เด็กเยาวชนซึ่งไม่มีผู้ดูแลมีสิทธิได้รับการเลี้ยงดูและการศึกษาอบรมที่เหมาะสม , บุคคลซึ่งพิการหรือ
ทุพพลภาพ มีสิทธิเข้าถึงและใช้ประโยชน์จากสวัสดิการ สิ่งอ านวยความสะดวกอันเป็นสาธารณะ  
และความช่วยเหลือที่เหมาะสมจากรัฐ , บุคคลวิกลจริตย่อมได้รับความช่วยเหลือที่เหมาะสมจากรัฐ 
เป็นต้น 

9) สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน เช่น บุคคลมีสิทธิ 
ได้รับทราบและเข้าถึงข้อมูลหรือข่าวสาธารณะในความครอบครองของหน่วยราชการ , สิทธิได้รับ
ข้อมูล ค าชี้แจง และเหตุผลจากหน่วยราชการ, สิทธิมีส่วนร่วมในกระบวนการพิจารณาของเจ้าหน้าที่
ของรัฐในการปฏิบัติราชการทางปกครองอันมีผลหรืออาจมีผลกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพของตน , 
สิทธิเสนอเรื่องราวร้องทุกข์และได้รับแจ้งผลการพิจารณาภายในเวลาอันรวดเร็ว เป็นต้น 

10) เสรีภาพในการชุมนุมและการสมาคม เช่น บุคคลย่อมมี
เสรีภาพในการชุมนุมโดยปราศจากอาวุธ , เสรีภาพในการรวมกันเป็นสมาคม สหภาพ สหพันธ์ 
สหกรณ์ กลุ่มเกษตร องค์การเอกชน องค์การพัฒนาเอกชน หรือหมู่คณะ , เสรีภาพในการรวมกัน
จัดตั้งพรรคการเมือง เป็นต้น 

11) สิทธิชุมชน เช่น สิทธิในการอนุรักษ์หรือฟ้ืนฟูจารีตประเพณี 
ภูมิปัญญาท้องถิ่น ศิลปวัฒนธรรมอันดีของท้องถิ่นและของชาติ และมีส่วนร่วมในการจัดการ  
การบ ารุงรักษา และการใช้ประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติ สิ่งแวดล้อม รวมทั้งความหลากหลาย
ทางชีวภาพอย่างสมดุลและยั่งยืน เป็นต้น 

12) สิทธิพิทักษ์รัฐธรรมนูญ โดยบุคคลจะใช้สิทธิและเสรีภาพ 
เพ่ือล้มล้างการปกครองระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุขตามรัฐธรรมนูญนี้ 
หรือเพ่ือให้ได้มาซึ่งอ านาจในการปกครองประเทศโดยวิธีการซึ่งมิได้เป็นไปตามวิถีทางที่บัญญัติไว้  
ในรัฐธรรมนูญนี้ มิได้ และบุคคลย่อมมีสิทธิต่อต้านโดยสันติวิธีซึ่งการกระท าใดๆ ที่เป็นไปเพ่ือให้ได้มา
ซึ่งอ านาจในการปกครองประเทศโดยวิธีการซึ่งมิได้เป็นไปตามวิถีทางที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญนี้ 

 

 2.3.2.3 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพโดยพิจารณาตามการใช้ 
   การพิจารณาการใช้สิทธิและเสรีภาพของผู้ทรง สามารถจ าแนกสิทธิและ
เสรีภาพออกเป็นสิทธิและเสรีภาพที่ทุกคนเป็นผู้ทรงได้ คือ สิทธิมนุษยชน กับสิทธิและเสรีภาพ 
บางประเภทก าหนดให้ผู้ทรงต้องเป็นสมาชิกของรัฐนั้นๆ เท่านั้น คือ สิทธิพลเมือง มีรายละเอียด ดังนี้ 
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สิทธิมนุษยชน 
สิทธิมนุษยชน หมายถึง สิทธิที่ติดตัวมนุษย์มาตั้งแต่เกิดและไม่อาจ

ถูกพรากไปจากตัวมนุษย์ได้โดยไม่เป็นการท าลายความเป็นมนุษย์ของบุคคลนั้นๆ 169 กล่าวคือ  
สิทธิมนุษยชนเป็นสิทธิที่รัฐธรรมนูญมุ่งที่จะให้ความคุ้มครองแก่ทุกๆ คน โดยมิได้แบ่งแยกว่าบุคคลนั้น
จะมีสัญชาติใด เชื้อชาติใด หรือศาสนาใด หากบุคคล นั้นเข้ามาอยู่ในขอบเขตอ านาจรัฐที่ใช้
รัฐธรรมนูญของประเทศนั้น บุคคลนั้นย่อมได้รับความคุ้มครองตามรัฐธรรมนูญนั้นๆ ด้ว ย  
สิทธิมนุษยชนเป็นสิทธิที่มนุษย์ทุกคนมีสิทธิด้วยเหตุผลแต่เพียงอย่างเดียวว่าเพราะเขาเกิดมาเป็น
มนุษย์ เท่านั้น มนุษย์ทุกคนมีสิทธิและเสรีภาพเหล่านี้อยู่แล้วตั่ งแต่ก่อนที่จะมีรัฐเกิดขึ้น170  
เช่น สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย เสรีภาพในเคหสถาน สิทธิในครอบครัว เสรีภาพในการ 
นับถือศาสนา สิทธิในทรัพย์สิน เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นของบุคคล เป็นต้น 
    สิทธิพลเมือง 

สิทธิพลเมือง หมายถึง สิทธิที่รัฐธรรมนูญมุ่งที่จะให้ความคุ้มครอง
เฉพาะบุคคลที่เป็นพลเมืองของรัฐเท่านั้น171  เช่น สิทธิพิทักษ์รัฐธรรมนูญ เสรีภาพในการรวมกันจัดตั้ง
พรรคการเมือง สิทธิมีส่วนร่วมในกระบวนการพิจารณาของเจ้าหน้าที่ของรัฐในการปฏิบัติราชการ 
ทางปกครอง เป็นต้น ดังนั้นบุคคลที่ไม่เป็นพลเมืองของรัฐจะไม่ได้สิทธินี้แต่อย่างใด 

 
2.3.3 ขอบเขตการใช้สิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
การมีสิทธิและเสรีภาพ ไม่ได้หมายความว่าสามารถใช้สิทธิและเสรีภาพดังกล่าว 

อย่างไร้ขอบเขตและไม่มีข้อจ ากัด แต่การใช้สิทธิและเสรีภาพของบุคคลแต่ละคนต้องเป็นไปตาม 
ที่กฎหมายรับรองคุ้มครองไว้ และใช้สิทธิและเสรีภาพนั้นภายในขอบเขตตามที่รัฐธรรมนูญก าหนด 
กล่าวคือ รัฐธรรมนูญได้ก าหนดขอบเขตการใช้สิทธิและเสรีภาพนั้นไว้ 3 ประการ คือ ต้องไม่ละเมิด
สิทธิและเสรีภาพของบุคคลอ่ืน ต้องไม่เป็นปฏิปักษ์ต่อรัฐธรรมนูญ และประการสุดท้ายต้องไม่ขัด 
ต่อศีลธรรมอันดีของประชาชน 

 
 2.3.3.1 การไม่ละเมิดสิทธิและเสรีภาพของบุคคลอ่ืน 
การใช้สิทธิและเสรีภาพของตนต้องไม่ละเมิดสิทธิและเสรีภาพของบุคคลอ่ืน 

อาจจะกล่าวได้ว่าเป็นหลักการทั่วไปที่การใช้สิทธิและเสรีภาพของบุคคลหนึ่งจะก้าวล่วงเข้าไป 

                                           
169 วรพจน์ วิศรุตพิชญ์, สิทธิและเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540, พิมพ์ครั้งที่ 2 

(กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์วิญญูชน, 2543), หน้า.40. 
170 บรรเจิด สิงคะเนติ, หลักพื้นฐานของสิทธิเสรีภาพและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ตามรัฐธรรมนูญ.,หน้า 53. 
171 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 53. 
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ในขอบเขตหรือกระทบกระเทือนสิทธิและเสรีภาพของอีกบุคคลหนึ่งย่อมไม่ได้ เพราะแต่ละบุคคลก็
ย่อมมีขอบเขตสิทธิและเสรีภาพของตน และอาจจะใช้สิทธิและเสรีภาพของตนได้ ตราบเท่าที่การใช้
สิทธิและเสรีภาพนั้นมิได้ไปละเมิดสิทธิและเสรีภาพของบุคคลอ่ืน  

บุคคลอ่ืนในที่นี้ คือ ปัจเจกบุคคลในทางกฎหมายแพ่ง ที่ไม่รวมนิติบุคคล
ตามกฎหมายมหาชน รัฐ หรือองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น กระทรวง ทบวง กรมต่างๆ เพราะเป็น 
ผู้ที่ต้องถูกผูกพันต่อสิทธิเสรีภาพนั้น จึงไม่อยู่ในความหมายของค าว่าบุคคลอ่ืน 

กรณีตัวอย่าง เช่น การชุมนุมที่ก่อความวุ่นวายขึ้นไม่ว่าการกีดขวาง
การจราจร การส่งเสียงรบกวน การซ่องสุ่มอาวุธนั้น ไม่ใช่เป็นการชุมนุมโดยสงบตามเสรีภาพ 
ในการชุมนุมโดยสงบและปราศจากอาวุธที่รัฐธรรมนูญรับรองแต่อย่างใด หรือในกรณีประเทศเยอรมัน
หลังสงครามโลกครั้งที่สองที่เกิดเหตุการณ์ผู้สร้างภาพยนตร์เรื่องหนึ่งที่เนื้อเรื่องเหยียดหยามชาวยิว 
จึงมีนักหนังสือพิมพ์เขียนคว่ าบาตรไม่ให้ไปดูภาพยนตร์เรื่องนี้ คนที่สร้างภาพยนตร์จึงฟ้องละเมิด 
ต่อนักหนังสือพิมพ์เพราะท าให้เกิดความเสียหาย ศาลฎีกาตัดสินให้ใช้ค่าเสียหาย แต่นักหนังสือพิมพ์ 
ก็ฟ้องต่อศาลรัฐธรรมนูญว่าถูกละเมิดเสรีภาพในการแสดงความเห็น กรณีจึงมีเสรีภาพของบุคคล 
สองบุคคลที่ขัดแย้งกัน ศาลรัฐธรรมนูญจึงตัดสินว่าตราบที่นักหนังสือพิมพ์ใช้เสรีภาพในขอบเขตของ
รัฐธรรมนูญ ก็ย่อมไม่เป็นการละเมิดผู้อ่ืน ส่วนผลของการใช้สิทธินั้นจะไปกระทบต่อใครก็ย่อมต้อง 
รับสภาพที่เกิดขึ้น จึงไม่เป็นละเมิดและคนที่สร้างภาพยนตร์ก็ไม่มีอ านาจมาฟ้องได้ เป็นต้น 

 
 2.3.3.2 การไม่เป็นปฏิปักษ์ต่อรัฐธรรมนูญ 
การใช้สิทธิและเสรีภาพต้องไม่เป็นปฏิปักษ์ต่อรัฐธรรมนูญ เนื่องจาก

รัฐธรรมนูญถือว่าเป็นกฎหมายสูงสุดของประเทศอันเกิดจากเจตจ านงของประชาชนร่วมกัน  
ดังนั้น การใช้สิทธิและเสรีภาพของบุคคลจึงต้องกระท าโดยไม่เป็นไปในลักษณะที่เป็นปฏิปักษ์  
ต่อรัฐธรรมนูญ ซึ่งค าว่าปฏิปักษ์นั้น หมายถึง ฝ่ายตรงกันข้าม, ข้าศึก, ศัตรู เพราะฉะนั้นปฏิปักษ์ต่อ
รัฐธรรมนูญจึงหมายถึงการกระท าที่มีลักษณะเป็นฝ่ายตรงข้าม หรือไม่สอดคล้องกับการปกครอง 
ในระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุข ซึ่งการใช้สิทธิและเสรีภาพที่จะเป็น
ปฏิปักษ์ต่อรัฐธรรมนูญนั้น เป็นการกระท าที่มีความมุ่งหมายในอันที่จะท าให้รัฐธรรมนูญทั้งฉบับ 
หรือส่วนใดส่วนหนึ่งของรัฐธรรมนูญนั้นไม่มีผลใช้บังคับ หรือเป็นการใช้สิทธิและเสรีภาพเพ่ือท าให้  
มีการเปลี่ยนแปลงสิ่งอันเป็นหลักการพ้ืนฐานของรัฐธรรมนูญ กล่าวคือ ต้องไม่ใช้ไปในทางเพ่ือให้มี  
การเปลี่ยนแปลงรูปของรัฐ หรือเพ่ือล้มล้างการปกครองระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์
ทรงเป็นประมุขตามรัฐธรรมนูญ หรือเพ่ือให้ได้มาซึ่งอ านาจในการปกครองประเทศโดยวิธีการ 
ซึ่งมิได้เป็นไปตามวิถีทางที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญนี้ หรือต้องไม่ใช้ไปเพ่ือล้มล้างตัวรัฐธรรมนูญ  
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หรือเจตนารมณ์ของรัฐธรรมนูญ แต่มิได้หมายความว่า จะใช้ไปในทางแก้ไขปรับปรุงรัฐธรรมนูญ 
ให้ถูกต้องขึ้นหรือดีข้ึนตามเจตนารมณ์หรือตามหลักการพ้ืนฐานดังกล่าวไม่ได้172  

 
2.3.3.3 การไม่ขัดต่อศีลธรรมอันดีของประชาชน 
การใช้สิทธิและเสรีภาพต้องไม่ขัดต่อศีลธรรมอันดีของประชาชน ในการใช้

สิทธิและเสรีภาพของบุคคลนั้น ต้องใช้สิทธิและเสรีภาพของตนภายใต้ข้อจ ากัดของศีลธรรมอันดี  
ของประชาชน ค าว่า “ ศีลธรรมอันดีของประชาชน” นี้ เป็นทัศนะในด้านจริยธรรมของมหาชน 
ในสังคมซึ่งอาจมีความหมายแตกต่างกันส าหรับแต่ละสังคมและเปลี่ยนแปลงไปตามกาลสมัย  
และย่อมขึ้นอยู่กับความรู้สึกร่วมกันของบุคคลในสังคมหนึ่งๆ ต่อเรื่องนั้น โดยทั่วไป มักเป็นเรื่อง
ความสัมพันธ์ทางเพศระหว่างหญิงชาย กิจการเกี่ยวกับศาสนา ความเชื่อถือหรือวัฒนธรรมประเพณี
ของแต่ละสังคม การก าหนดขอบเขตในการใช้สิทธิและเสรีภาพของประชาชนว่า ต้องไม่ขัด 
ต่อศีลธรรมอันดีของประชาชนนี้ เป็นการบัญญัติเพ่ือคุ้มครองประโยชน์ส่วนรวมของสังคม เพ่ือรักษา
ความสงบเรียบร้อยและสันติสุขของสังคมโดยรวม การใช้สิทธิและเสรีภาพที่ขัดต่อศีลธรรมอันดี  
ของประชาชน173  

 
2.4 การก่อการร้าย 
การศึกษาท าความเข้าใจการก่อการร้ายจ าเป็นต้องศึกษาถึงแนวคิดด้วยการก่อการร้ายและ

ทฤษฎีเกี่ยวกับการก่อการร้าย เพ่ือให้ทราบถึงพัฒนาการและความเป็นมาของการก่อการร้ายว่า  
มีการก่อตัวและเปลี่ยนแปลงอย่างไรในสภาพแวดล้อมบริบททางการเมือง สังคม และเศรษฐกิจ 
ที่แตกต่างกันในแต่ละยุคแต่ละสมัยตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน  

 
2.4.1 ที่มาของแนวความคิดว่าด้วยการก่อการร้าย 
แนวความคิดว่าด้วยที่มาของการก่อการร้าย ตั้ งแต่ประวัติศาสตร์ในอดีต 

จนถึงปัจจุบันสามารถจ าแนกตามล าดับช่วงเวลาออกได้เป็น 4 ยุค ดังนี้ 
 
 
 

                                           
172 ชนินทร์ ติชาวัน,  "สิทธิและเสรีภาพในสังคมไทย." [ออนไลน์]. 
173 บรรเจิด สิงคะเนติ, สารานุกรมรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย (พ.ศ. 2540) หลักพื้นฐานของสิทธิ เสรีภาพ และ

ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ (กรุงเทพฯ: ม.ป.ท.).,หน้า 59 
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 2.4.1.1 ยุคศตวรรษที่ 1 – ศตวรรษที ่14 
   ในยุคแรกของประวัติศาสตร์ของการก่อการร้ายนี้เป็นช่วงความขัดแย้ง 
เกิดจากความแตกต่างทางความเชื่อทางศาสนาเป็นส าคัญ โดยกลุ่มชาวยิวในดินแดนปาเลสไตน์  
ที่มีชื่อว่า ซีรอต (Zearot) ซึ่งถูกชาวโรมันบีบบังคับให้เลิกนับถือศาสนาจูดาย์ ท าให้กลุ่มซีรอต 
ลอบสังหารชาวโรมันและชาวยิวที่หันไปรับใช้ชาวโรมันจ านวนมาก 
   ต่อมาในศตวรรษที่ 11 กลุ่มมุสลิมนิกายชีอะห์ที่มีชื่อว่า Nizari Ismalis  
มีนาย Hassam – I Sabbah เป็นผู้น า ได้ท าการลอบสังหารศัตรูฝ่ายตรงข้ามระดับแกนน าหลายคน 
เพ่ือเป็นการชิงความเป็นใหญ่และข่มขวัญฝ่ายตรงข้าม 
   การลอบท าร้ายและสร้างความรุนแรงโดยกลุ่มซีรอตและกลุ่มลอบสังหาร
ต่างๆ ที่เกิดขึ้นในระหว่างยุคศตวรรษที่ 1 ถึงศตวรรษที่ 14 นี้ การกระท าดังกล่าวได้กลายเป็น 
มรดกตกทอดมายังกลุ่มผู้ก่อการร้ายในปัจจุบัน ไม่ว่าจะเป็นในแง่แรงจูงใจ การก าหนดเป้าหมาย 
ของกลุ่ม หรือเป้าหมายของการกระท า นอกจากนี้ยังถือเป็นความทรงจ าและเป็นสิ่งที่มีอิทธิพลต่อ
จิตใจของกลุ่มก่อการร้ายสมัยใหม่เป็นอย่างมาก174 
 

 2.4.1.2 ยุคศตวรรษที่ 14 – ศตวรรษที่ 18 
   ในช่วงศตวรรษที่  17 ภายหลังการท าสนธิสัญญาเวสต์ฟาเลีย  
(Treaty of Weshalia) ได้เกิดรัฐชาติสมัยใหม่ (Modern nation State) เพ่ิมขึ้นมาจ านวนมากพร้อม
กับอ านาจของรัฐที่เข้มแข็งมากขึ้น ส่งผลท าให้การก่อการร้ายปรากฏชัดเจนและมีความรุนแรงมากขึ้น  
เพ่ือท้าทายและต่อต้านอ านาจรัฐ175 
   ต่อมาในช่วงศตวรรษที่ 18 แนวความคิดของการก่อการร้ายมีความชัดเจน
มากยิ่งขึ้นกว่าในอดีตอย่างมาก โดยในยุคแห่งความสยดสยองในระหว่างการปฏิวัติใหญ่ของประเทศ
ฝรั่งเศส ระหว่างปี ค.ศ. 1789 - 1794176 ซึ่งเป็นแนวคิดของการน าเอาความหวาดกลัวมาใช้ 
ในการบริหารปกครองบ้านเมืองของผู้น าสมัยนั้น เนื่องจากภายใต้การปกครองของรัฐบาลปฏิวัติ
ฝรั่งเศสในภายหลังได้เกิดวิกฤตศรัทธาจากประชาชน รัฐบาลจึงได้น าเอาวิถีการอันป่าเถื่อนมาใช้ข่มขู่

                                           
174 ดลยา เทียนทอง, ปฐมบทการก่อการร้าย รากเหง้า ความเป็นไป และพลวัต (กรุงเทพฯ: ห้างหุ้นส่วนจ ากัดศรีบูรณ์

คอมพิวเตอร์-การพิมพ์, 2550).,หน้า 2. 
175 เสกสรร อ าภาไพ, "อ านาจเจ้าพนักงานในการสืบสวนคดีเกี่ยวกับการก่อการร้ายในประเทศไทย : ศึกษาเปรียบเทียบการ

บังคับใช้กฎหมาย USA Patriot Act ของประเทศสหรัฐอเมริกา," (วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 
2551).,หน้า 7. 

176 พงศ์ธร บุญอารีย์, กฎหมายระหว่างประเทศในส่วนที่เกี่ยวกับคดีอาญา (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์วิญญูชน, 2540).หน้า 
107. อ้างใน เสกสรร อ าภาไพ, "อ านาจเจ้าพนักงานในการสืบสวนคดีเกี่ยวกับการก่อการร้ายในประเทศไทย : ศึกษาเปรียบเทียบการ
บังคับใช้กฎหมาย USA Patriot Act ของประเทศสหรัฐอเมริกา,."หน้า 8. 
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เพ่ือให้ฝ่ายตรงข้ามหวาดกลัว มีการใช้วิธีการกวาดล้างและปราบปรามผู้ต่อต้านด้วยความโหดเหี้ยม
และรุนแรง และรัฐบาลปฏิวัติฝรั่งเศสจึงได้ชื่อว่าเป็นผู้ก่อการร้ายเสียเอง โดยค าว่า “ผู้ก่อการร้าย” 
(Terrorist) และ “การก่อการร้าย” (Terrorism) ได้ถูกน ามาใช้อย่างชัดเจนเป็นครั้งแรกใน  
ค.ศ. 1795177 
   ต่อมาการก่อการร้ายได้ถูกให้ความหมายใหม่ ประกอบด้วยชาตินิยม 
(nationalism) และความเป็นพลเมือง (citizenship) เนื่องจากได้เกิดลัทธิทางการเมืองต่างๆ 
แพร่หลายมากขึ้น เช่น การปรากฏอุดมการณ์มาร์กซิสต์ (Marxism) ซึ่งต่อต้านระบบ หรืออุดมการณ์
ทางการเมืองเดิมที่มีอยู่ และได้อาศัยการก่อการร้ายเป็นเครื่องมือท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลง 
ทางการเมือง เช่น การปฏิวัติในอิตาลี โดยคาร์โล ปิซาเคน (Carlo Pisacane) ได้มีการน าวิธีการ 
ปลุกระดมและการโฆษณาชวนเชื่อ (propaganda) มาใช้ รวมทั้งได้ใช้วิธีการต่างๆ ในการก่อการร้าย
ด้วย178 
 
   2.4.1.3 ยุคศตวรรษที่ 19 
   แนวคิดการต่อต้านทางการเมืองอย่างรุนแรง ผนวกรวมกับการปรับปรุง
แก้ไขเทคโนโลยีด้านอาวุธในรูปต่างๆ ได้กระตุ้นให้เกิดกลุ่มก่อการร้าย หรือกลุ่มปฏิวัติต่า งๆ 
ปฏิบัติการโจมตีรัฐชาติอย่างมีประสิทธิภาพ กลุ่มผู้ก่อการร้ายดังกล่าวสนับสนุนความเชื่อเกี่ยวกับ 
“แนวทางการโฆษณาชวนเชื่อต่อประชาชน” เพ่ือน ามาซึ่ งความส าเร็จในการต่อต้านรัฐ  
การลอบสังหารระดับผู้น ารัฐ อันเป็นสภาวะไร้ระเบียบ (anarchism)179  
   ในช่วงรอยต่อจากศตวรรษที่ 19 ถึงต้นศตวรรษที่ 20 ได้เริ่มเกิดกระแส
ชาตินิยม ประชาชนในชาติและรัฐบาลได้รวมตัวกันอย่างเข้มแข็ง และมีการใช้การก่อการร้ายเพ่ือต่อสู้
กับผู้รุกรานและรักษาความเป็นอิสระของรัฐชาติ180 
 

 2.4.1.4 ยุคศตวรรษที่ 20 
   ในช่วงต้นศตวรรษที่ 20 ผู้น าประเทศและราชวงศ์หลากพระองค์ได้ตก 
เป็นเหยื่อของการลอบสังหาร น าไปสู่การเกิดสงครามโลกครั้งที่ 1 ตามมาด้วยการแผ่กระจายไปยัง 

                                           
177  เสกสรร อ าภาไพ, "อ านาจเจ้าพนักงานในการสืบสวนคดีเกี่ยวกับการก่อการร้ายในประเทศไทย : ศึกษาเปรียบเทียบการ

บังคับใช้กฎหมาย USA Patriot Act ของประเทศสหรัฐอเมริกา,.".หน้า 8. 
178  ดลยา เทียนทอง, ปฐมบทการก่อการร้าย รากเหง้า ความเป็นไป และพลวัต.,หน้า 3. 
179  เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 4. 
180 เสกสรร อ าภาไพ, "อ านาจเจ้าพนักงานในการสืบสวนคดีเกี่ยวกับการก่อการร้ายในประเทศไทย : ศึกษาเปรียบเทียบการ

บังคับใช้กฎหมาย USA Patriot Act ของประเทศสหรัฐอเมริกา,." หน้า 8. 
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ส่วนต่างๆ ของยุโรปตะวันตก มีการพัฒนาแนวคิดการก่อการร้ายแนวใหม่ซึ่งใช้การก่อการร้าย 
เป็นยุทธศาสตร์ในการเปลี่ยนแปลง โดยเฉพาะภายหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ได้สิ้นสุดลง ได้ก่อให้เกิด
รัฐใหม่จ านวนมากในขณะที่สภาวการณ์ของรัฐส่วนใหญ่ยังอ่อนแอ เนื่องจากอยู่ระหว่างการสร้างชาติ
และเสถียรภาพทางการเมืองให้มั่นคงเป็นปึกแผ่น ได้กลายเป็นปัจจัยที่ท าให้เกิดขบวนการแบ่งแยก
ดินแดนขึ้นอย่างกว้างขวาง181 และก่อให้เกิดกระแสชาตินิยมอย่างรุนแรงไปทั่วโลก ส่งผลท าให้
ประชาชนบางส่วนในประเทศอาณานิคมรวมตัวกันต่อต้านอ านาจจักรวรรดินิยมและมีความใฝ่ฝันที่จะ
แยกตัวออกมาเป็นรัฐใหม่ มีการใช้วิธีการก่อการร้ายเพ่ือความอยู่รอด รวมทั้งเรียกร้องความสนใจ 
และเพ่ือให้เป็นที่รู้จักไปทั่วโลก ตัวอย่างเช่น ขบวนการชาตินิยมไอริช (Irish Nationalism)182 
   ต่อมาในช่วงหลังของศตวรรษท่ี 20 เป็นช่วงที่สังคมโลกอยู่ในภาวะสงคราม
เย็น ท าให้เกิดการเผชิญหน้ากันระหว่าง 2 ขั้วอ านาจระหว่างชาติที่นิยมเสรีประชาธิปไตยกับชาติ 
ที่นิยมลัทธิสังคมนิยมคอมมิวนิสต์  โดยการต่อสู้ดังกล่าวถูกจ ากัดให้ เกิดขึ้นในเฉพาะพ้ืนที่ 
ประเทศขอบนอก (periphery) เพ่ือหลีกเลี่ยงการขยายความรุนแรงสู่การเกิดสงครามนิวเคลียร์ 
อย่างเต็มรูปแบบ โดยในปี ค.ศ. 1968 ถือเป็นการเริ่มต้นยุคแห่งการก่อการร้ายสมัยใหม่ เมื่อกลุ่ม 
PELP (Popular Front for the Liberation of Palestine)  ไ ด้ ท า ก า ร จี้ เ ค รื่ อ ง บิ น เ พ่ื อ เ ป็ น 
การต่อต้านรัฐบาลอิสราเอล อันเป็นการแสดงให้เห็นว่าขอบเขตของการก่อการร้ายกว้างขวาง  
และน่าหวาดกลัวมากกว่าการต่อสู้กับทหารอิสราเอลเฉพาะในพ้ืนที่สนามรบเท่านั้น รวมทั้งยังแสดงถึง
การก่อการร้ายที่ถูกยกระดับไปสู่ความเป็นสากล คือ เกิดความร่วมมือในด้านการฝึกและการสนับสนุน
ต่างๆ ระหว่างกลุ่มองค์กรหลายกลุ่มที่ปฏิบัติการก่อการร้าย183 
 

2.4.2 แนวความคิด ทฤษฎีว่าด้วยการก่อการร้าย 
การศึกษาการก่อการร้ายว่ามีสาเหตุเกิดจากอะไร และคาดการณ์ว่าจะมีพัฒนาการ

ไปอย่างไรจ าเป็นต้องอาศัยทฤษฎีต่างๆ ที่เกี่ยวกับการก่อการร้ายมาอธิบาย ซึ่งทฤษฎีว่าด้วย 
การก่อการร้ายนี้แต่ละทฤษฎีต่างมีมุมมองจุดเน้นที่แตกต่างกันไป สามารถใช้อธิบายปรากฏการณ์
เหตุการณ์ก่อการร้ายที่เกิดขึ้นได้แตกต่างกันแล้วแต่กรณี โดยไม่มีทฤษฎีใดทฤษฎีหนึ่งที่จะสามารถใช้
อธิบายปรากฏการณ์เหตุการณ์ก่อการร้ายที่เกิดขึ้นได้อย่างครอบคลุม ถูกต้องและแม่นย่ าเสมอไป 

                                           
181 วุฒิกรณ์ ชูวัฒนานุรักษ์, "การก่อการร้ายในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในยุคหลังสงครามเย็น : วิเคราะห์แนวคิด “การก่อ

การร้าย” และขบวนการก่อการร้ายในไทยและฟิลิปปินส์," (วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต คณะรัฐศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2549).,
หน้า 53. 

182  เสกสรร อ าภาไพ, "อ านาจเจ้าพนักงานในการสืบสวนคดีเกี่ยวกับการก่อการร้ายในประเทศไทย : ศึกษาเปรียบเทียบการ
บังคับใช้กฎหมาย USA Patriot Act ของประเทศสหรัฐอเมริกา,." หน้า 8-9. 

183 ดลยา เทียนทอง, ปฐมบทการก่อการร้าย รากเหง้า ความเป็นไป และพลวัต.,หน้า 5 - 6. 
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สามารถน าแนวคิดทางกฎหมาย  ทฤษฏีด้ านรั ฐศาสตร์  ด้ านปรัชญา ด้ านสั งคมวิทยา  
ด้านเศรษฐศาสตร์ และด้านชีววิทยา มาอธิบายการก่อการร้ายได้เป็น 8 ทฤษฎี ดังนี้ 

 
2.4.2.1 แนวความคิดทางกฎหมาย ของส านักกฎหมายธรรมชาติ 
การอธิบายการก่อการร้ายด้วยแนวคิดของส านักกฎหมายธรรมชาติ 

เป็นการน าแนวคิดทางกฎหมายมาใช้ในการอธิบาย ที่อธิบายว่าสิทธิทั้งหลายของมนุษย์เกิดขึ้น  
ตามธรรมชาติพร้อมกับมนุษย์ และความยุติธรรมมาก่อนตัวบทกฎหมาย โดยแนวคิดนี้เกี่ยวข้อง 
กับความเป็นสากล  ไม่ เปลี่ ยนแปลงชั่ วนิ รันดร และความสู งสุดของกฎหมายธรรมชาติ  
ดังมีรายละเอียด ดังนี้ 

 
 2.4.2.1.1 ความเป็นสากล ไม่เปลี่ยนแปลงชั่วนิรันดร 
 มนุษย์ทุกคนมีสิทธิและเสรีภาพ ไม่ว่า ณ ที่ใด มนุษย์ผู้ทุกคนจะมี

สิทธิตามธรรมชาติ (Natural Rights) ซึ่ งสิทธิดังกล่าวมีความเป็นสากล คงอยู่ตลอดไป  
ไม่มีการเปลี่ยนแปลง และเกิดขึ้นตามธรรมชาติมีมาพร้อมกับมนุษย์ทุกคน ไม่มีผู้ใดพรากไปจากมนุษย์ 
ไม่สามารถโอนให้แก่กันได้ ใครผู้ใดจะล่วงละเมิดมิได้ และไม่อาจถูกท าลายลงได้โดยอ านาจใด ๆ  
ทั้งจากบุคคลอื่นหรือหน่วยงานใด184  

สิทธิตามธรรมชาติ (Natural Rights) เช่น สิทธิในชีวิต เสรีภาพ 
ในร่างกาย สิทธิในทรัพย์สิน(กรรมสิทธิ์) สิทธิในความเสมอภาค สิทธิที่จะได้รับการคุ้มครองป้องกัน
ไม่ให้ถูกจับกุมคุมขังโดยอ าเภอใจ สิทธิที่จะไม่ถูกล่วงละเมิดในเคหะสถาน สิทธิที่จะมีเสรีภาพ 
ในการเคลื่อนย้ายถิ่นที่อยู่ สิทธิเสรีภาพในการสื่อสาร สิทธิเสรีภาพในความคิดเห็น และสิทธิเสรีภาพ
ในการนับถือศาสนา สิทธิเสรีภาพในทางเศรษฐกิจ เป็นต้น  

ดั งนั้ นหากบุคคลใดที่ ถู กกดขี่  รุ กรานสิทธิตามธรรมชาติ  
(Natural Rights) ของตนจากบุคคลอ่ืนหรือจากรัฐ ไม่ว่าการถูกกดขี่ รุกรานนั้นอาจเป็นการกระท า 
ต่อเนื้อตัวร่างกายหรือต่อความเชื่อความศรัทธาของตน อันก่อให้เกิดความไม่เท่าเทียมและ 
ความไม่สันติสุข บุคคลผู้นั้นอาจจะกระท าการก่อการร้ายต่อบุคคลอ่ืน หรือต่อรัฐ เพ่ือปลดปล่อย 
ไม่ให้ตนถูกกดข่ี รุกรานได้   

 
 
 

                                           
184 กุลพล พลวัน, สิทธิมนุษยชนกับสหประชาชาติ, หน้า.44 – 53. 
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2.4.2.1.2 ความสูงสุดของกฎหมายธรรมชาติ 
กฎหมายธรรมชาติเป็นความยุติธรรมที่มีอยู่จริงแม้มิได้บัญญัติไว้

เป็นลายลักษณ์อักษร แต่ก็เป็นกฎหมายที่สูงส่ง ควรแก่การเคารพยิ่งไปกว่ากฎหมายที่ตราขึ้น 
โดยผู้ปกครองประเทศ สิทธิทั้งหลายแห่งมนุษยชาติเกิดมีขึ้นตามกฎหมายธรรมชาติ ส่วนกฎหมาย 
ที่ตราขึ้นในภายหลังนั้น เป็นเพียงการยอมรับหรือรับรองสิทธิที่ได้มีอยู่แล้วว่า มีอยู่จริง และรัฐบังคับ
คุ้มครองให้เท่านั้น ไม่ได้เป็นผู้ก่อตั้ง หรือ ประกาศสิทธิให้มนุษย์แต่อย่างใด 185 โดยที่ไม่ว่าสิ่งใดจะมี
อ านาจเหนือกว่าและไม่เคารพ ไม่กระท าตามไม่ได้ ไม่ว่าจะเป็นผู้ปกครองหรือผู้ใต้ปกครองก็ตาม186 
ดังนั้นการน าสิทธิตามธรรมชาติ (Natural Rights) ไปบัญญัติรองรับหรือไม่บัญญัติรองรับไว้ 
เป็นกฎหมายลายลักษณ์ อักษรหรือไม่ก็ตาม  แต่มนุษย์ทุกคนต่ า งมีสิทธิ ตามธรรมชาติ  
(Natural Rights) ดังกล่าวอยู่แล้ว เนื่องจากเป็นความยุติธรรมที่มีอยู่จริง และมีศักดิ์สูงกล่าวกฎหมาย
ที่ตราขึ้นโดยผู้ปกครองประเทศ (รัฐาธิปัตย์) ที่กฎหมายที่ตราขึ้นจะเหนือกว่าไม่ได้ 

กล่าวโดยสรุป การอธิบายการก่อการร้ายด้วยแนวคิดของส านักกฎหมาย
ธรรมชาตินั้นอธิบายได้ว่าการกระท าการก่อการร้ายของบุคคลใดบุคคลหนึ่ง อาจเกิดจากการ 
ที่บุคคลอ่ืนหรือจากรัฐ ท าการกดขี่ รุกรานสิทธิตามธรรมชาติ (Natural Rights) ของบุคคลผู้นั้น  
ไม่ว่าการกดขี่ รุกรานนั้นอาจเป็นการกระท าที่เห็นเป็นรูปธรรมหรือเป็นความเชื่อความศรัทธา 
ที่เป็นนามธรรมก็ตาม ซึ่งสิทธิตามธรรมชาติ (Natural Rights) ดังกล่าวอาจมีการน าไปบัญญัติรองรับ
หรือไม่บัญญัติรองรับไว้เป็นกฎหมายลายลักษณ์อักษรหรือไม่ก็ตาม อันก่อให้เกิดความไม่เท่าเทียม
และความไม่สันติของสังคม บุคคลผู้นั้นจึงอาจกระท าการก่อการร้าย เพ่ือด ารงไว้ซึ่งสิทธิ เสรีภาพ 
ความเท่าเทียม ความยุติธรรม และกรรมสิทธิ์ในทรัพย์สินของตนได้ 

 
2.4.2.2 แนวความคิดทางกฎหมาย ของส านักกฎหมายบ้านเมือง 
การอธิบายการก่อการร้ายด้วยแนวคิดของส านักกฎหมายบ้านเมือง 

เป็นการน าแนวคิดทางกฎหมายมาใช้ในการอธิบาย ที่อธิบายว่ากฎหมายที่ใช้บังคับทั้งหมด 
เกิดจากรัฐาธิปัตย์เป็นผู้ออก และกฎหมายบ้านเมืองเป็นกฎหมายที่แท้จริงสามารถใช้บังคับให้มนุษย์
ทุกคนต้องเคารพเชื่อฟัง  

 
 
 

                                           
185 วรพจน์ วิศรุตพิชญ์, สิทธิเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ, หน้า.16. 
186 สรุปความจาก เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักพื้นฐานกฎหมายมหาชน, หน้า.23 - 25. 



 

 

84 

 2.4.2.2.1 รัฐาธิปัตย์เป็นผู้ออกกฎหมาย 
 กฎหมายเป็นกฎเกณฑ์ที่ออกโดยรัฐาธิปัตย์เท่านั้น เนื่องจาก 

รัฐาธิปัตย์มีอ านาจสูงสุดในสังคมซึ่งอ านาจดังกล่าวมีก าเนิดจากอ านาจทางการเมือง 187 จึงสามารถ
ก าหนดให้สิ่งใดเป็นกฎหมาย หรือสิ่งใดไม่เป็นกฎหมายได้ โดยมี การบัญญัติไว้ เป็นรูปธรรม  
(ลายลักษณ์อักษร) และมีผลแก่ผู้ใต้ปกครองทั้งปวง (อ านาจบังคับ)  

กล่าวคือ กฎหมายบ้านเมืองถืออ านาจอธิปัตย์เป็นหลัก ที่มีต่อ 
การก าหนดค าสั่งและอ านาจอธิปัตย์เป็นได้ทั้งส่วนบุคคลและกลุ่มคณะ แบบของค าสั่งก าหนดได้  
ทั้งโดยตรงและโดยอ้อม 188 ดังนั้นการก่อการร้ายจะถือเป็นการกระท าผิดกฎหมายหรือไม่  
ต้องพิจารณาจากกฎหมายลายลักษณ์อักษรที่ออกโดยรัฐาธิปัตย์ของแต่ละรัฐ  

 
 2.4.2.2.2 กฎหมายที่แท้จริง คือ กฎหมายบ้านเมือง 
กฎหมายบ้านเมืองเป็นกฎหมายที่ตั้งอยู่ ได้ โดยไม่ต้องอาศัย

กฎหมายประเภทอ่ืน (กฎหมายธรรมชาติ) มีอ านาจบังคับการทั้งปวง ซึ่งกฎหมายบ้านเมืองจะบัญญัติ
เป็นลายลักษณ์อักษรว่ารัฐาธิปัตย์ก าหนดให้การกระท า หรือไม่กระท านั้นเป็นความผิดหรือไม่  
มีองค์ประกอบความผิดอย่างไร การลงโทษผู้ฝ่าฝืนมีหรือไม่ มากน้อยเพียงใด  

ดังนั้น ศีลธรรมซึ่งเป็นกฎเกณฑ์ที่ไม่เกิดจากอธิปัตย์ มีลักษณะเป็น
นามธรรมเกี่ยวกับความส านึกดีเลว และไม่มีความชัดเจนที่ขึ้นอยู่กับวิจารณญาณในเรื่องดีเลว 
ของแต่ละบุคคล จึงท าให้ไม่อาจเรียกศีลธรรมว่าเป็นกฎหมายได้ 

กล่าวโดยสรุป การอธิบายการก่อการร้ายด้วยแนวคิดของส านักกฎหมาย
บ้านเมืองนั้นอธิบายได้ว่าการกระท าหรือไม่กระท าของบุคคลใดบุคคลหนึ่ง จะเป็นการก่อการร้าย
หรือไม่ และมีความผิดมากเพียงใด ต้องพิจารณาจากกฎหมายลายลักษณ์อักษรที่รัฐาธิปัตย์เป็นผู้ออก 
ว่าก าหนดให้การกระท า หรือไม่กระท านั้นเป็นความผิดหรือไม่ มีองค์ประกอบความผิดอย่างไร  
การลงโทษผู้ฝ่าฝืนมีหรือไม่ มากน้อยเพียงใด ซึ่งการกระท าหรือไม่กระท าลักษณะเดียวกันนี้บางรัฐ
อาจถือเป็นการกระท าผิดกฎหมาย ขณะที่บางรัฐไม่ถือเป็นการกระท าผิดกฎหมายได้ และหากผิด
กฎหมายแล้วแต่ละรัฐอาจมีบทลงโทษที่แตกต่างกันก็ได้ขึ้นอยู่กับกฎหมายที่รัฐาธิปัตย์เป็นผู้ออกไว้ 
ตัวอย่างคือ การตระเตรียมการก่อการร้าย189 ที่กฎหมายของไทย คือ พระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติม
ประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546 ภาค 2 ความผิด ลักษณะ 1/1 ความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้าย 

                                           
187  พิธินัย ไชยแสงสุขกุล, นิติปรัชญา ทฤษฎีกฎหมายธรรมชาติ ทฤษฎีกฎหมายบ้านเมืองและนิติปรัชญาไทย, หน้า.281. 
188 Austin J, Lectures on Jurisprudence ( London: J. Murray, 1911). อ้างใน พิธินัย ไชยแสงสุขกุล, นิติปรัชญา 

ทฤษฎีกฎหมายธรรมชาติ ทฤษฎีกฎหมายบ้านเมืองและนิติปรัชญาไทย, หน้า.280 - 281. 
189 ดูเพิ่มเติม คณิต ณ นคร, อดีตประธาน คอป. แนะ อสส. ในคดีการก่อการร้าย (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์วิญญูชน, 2556). 
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มาตรา 135/2190 ได้บัญญัติให้เป็นความผิด และมีบทก าหนดโทษระวางโทษจ าคุกตั้งแต่สองปีถึงสิบปี 
และปรับตั้งแต่สี่หมื่นบาทถึงสองแสนบาท ทั้งนี้ แม้โดยทั่วไปเรื่องการตระเตรียมการ เพ่ือที่จะกระท า
ความผิดทางอาญาของไทยในปัจจุบันนี้ พบว่าที่บัญญัติให้การกระท าขั้นตระเตรียมการมาตั้งแต่
เริ่มแรกเป็นความผิด หรือเป็นการกระท าความผิดส าเร็จในตัวเองของความผิดฐานตระเตรียม   
และต้องได้รับโทษทางอาญานั้น มีน้อยก็ตาม แต่เนื่องจากการก่อการร้ายเป็นความผิด 
ที่เป็นเหตุฉกรรจ์ หรือเป็นความผิดที่มีความรุนแรง ส่งผลกระทบ ต่อความมั่นคงของประเทศ191  
รัฐาธิปัตย์ของไทยจึงก าหนดให้การตระเตรียมการ เพ่ือที่จะกระท าก่อการร้ายเป็นความผิดอาญา  
และมีบทลงโทษ  

 
 2.4.2.3 ทฤษฎีทางรัฐศาสตร์ ว่าด้วยลัทธิอนาธิปไตย (Anarchism) 

   การอธิบายการก่อการร้ายด้วยทฤษฎีอนาธิปไตยเป็นการน าทฤษฎี 
ทางรัฐศาสตร์มาใช้ในการอธิบาย โดยอธิบายว่าการมีอยู่ของรัฐเป็นสิ่งไม่จ าเป็น รัฐเป็นสิ่งที่ไม่ 
พึงปรารถนา ประชาชนไม่จ าเป็นต้องถูกควบคุมด้วยกฎเกณฑ์ต่างๆ จากรัฐ คัดค้านการมีผู้น า  
และล าดับชั้นความสัมพันธ์ของมนุษย์ แต่เน้นรูปแบบความสัมพันธ์ของมนุษย์ว่ามีความเท่าเทียม 
เสมอภาคกัน แนวคิดดังกล่าวมีแนวคิดย่อยท่ีเกี่ยวข้อง ดังนี้ 
 

 2.4.2.3.1 การโฆษณาชวนเชื่อด้วยการกระท า (propaganda 
by deed) 
    ลัทธิอนาธิปไตยนี้เชื่อว่าการลงมือกระท าการต่างๆ ผลที่เกิดขึ้นนั้น
จะเป็นแบบอย่างให้กันบุคคลอื่นให้เห็นเป็นตัวอย่างในการกระท าตามซึ่งถือว่าเป็นการโฆษณาชวนเชื่อ
ที่ได้ผลมากที่สุดให้คนเชื่อตาม เนื่องจากการกระท าจะเป็นผู้พูดแทนผู้กระท าเอง ซึ่งการกระท าตาม
แนวคิดนี้มักเป็นการลงมือกระท าโดยตรง (direct action) ของบุคคลแต่ละคนหรือกลุ่มเล็กๆ  
เช่น การวางระเบิด การลอบสังหาร เป็นต้น 

                                           
190 มาตรา 135/2 ผู้ใด 

(1) … 
(2)  สะสมก าลังพล หรืออาวุธ จัดหา หรือรวบรวมทรัพย์สิน ให้หรือรับการฝึกการก่อการร้าย ตระเตรียมการอื่น

ใด หรือสมคบกัน เพื่อก่อการร้าย หรือกระท าความผิดใด ๆ อันเป็นส่วนของแผนการเพื่อก่อการร้าย หรือยุยงประชาชน ให้เข้ามีส่วนใน
การก่อการร้าย หรือรู้ว่าจะมีผู้จะก่อการร้าย แล้วกระท าการใดอันเป็นการช่วยปกปิดไว้ ผู้นั้นต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่สองปี ถึงสิบปี 
และปรับตั้งแต่สี่หมื่นบาทถึงสองแสนบาท 

191  วิน สอนราช, "ความผิดฐานตระเตรียมการกระท าผิดทางอาญา กับการเพิ่มประสิทธิภาพ ในการป้องกันปราบปราม
อาชญากรรม," (วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร์  มหาวิทยาลัยแม่ฟ้าหลวง, 2553).,หน้า 64 – 70. 
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 2.4.2.3.2 การต่อต้านโดยไม่ต้องมีผู้น า (leaderless 
resistance) 
    การที่ผู้ก่อการร้ายแต่ละคนตระหนักด้วยตนเองที่จะปลดปล่อย
จากภาวะที่ตนต้องการหลีกหนีทั้งสภาพการเมือง สังคม เศรษฐกิจที่ถูกกดขี่สิทธิ เสรีภาพ โดยไม่มี  
การชี้น าจากบุคคลอ่ืนแต่อย่างใด โดยการปลดปล่อยสภาวะดังกล่าวผู้ก่อการร้ายจะใช้วิธีการต่อต้าน
ด้วยตนเองในการท าลายเป้าหมายที่ตนต้องการ ซึ่งผู้ก่อการร้ายแต่ละด าเนินการไปด้วยตรรกะเหตุผล
ของแต่ละคน  
   กล่าวโดยสรุป ทฤษฎีทางการเมืองว่าด้วยลัทธิอนาธิปไตยที่มีแนวคิด 
การโฆษณาชวนเชื่อด้วยการกระท า (propaganda by deed) และการต่อต้านโดยไม่ต้องมีผู้น า 
(leaderless resistance) สามารถอธิบายการเกิดขึ้นของการก่อการร้ายได้ว่าเป็นการที่บุคคล 
แต่ละบุคคลมีเหตุผลของตนเองในการปลดปล่อยตนเองและสังคมให้หลุดพ้นจากสภาวการณ์ที่ตนเห็น
ว่าไม่ควรด ารงอยู่ต่อไป อาจด้วยจากการตระหนักได้ด้วยตนเองหรือการเห็นตัวอย่างจากการลงมือ
ปฏิบัติการก่อการร้ายของบุคคลอื่นๆ โดยไม่ต้องมีผู้น าในการลงมือปฏิบัติการ 
   ดังนั้น นับตั้งแต่ปี ค.ศ. 1875 จนถึงปี ค.ศ.1912 ผู้ก่อการร้ายที่มีความเชื่อ
ในลัทธิอนาธิปไตยได้ลงมือลอบสังหารหรือพยามลอบสังหารผู้น าประเทศต่างๆ ถึง  9 ประเทศ 
นอกจากความพยายามลอบสังหารแล้ว ยังได้ด าเนินการในรูปแบบอ่ืนอีก เช่น โจรกรรม  
ปล้น ฆาตกรรม ลักพาตัว การวางระเบิด เป็นต้น192 
 

 2.4.2.4 ทฤษฎีทางรัฐศาสตร์ ว่าด้วยลัทธิฟาสซิสม์ (Fascism) 
   ลิทธิฟาสซิสม์มีค าจ ากัดความที่หลากหลาย แต่ โดยทั่ วไปหมายถึง
อุดมการณ์ของพวกชาตินิยมสุดโต่ง (ultranationalist) ซึ่งค าว่า Fascism มาจากภาษาละติน  
ซึ่งค าว่า fasces หมายถึงการใช้ก าลังเพ่ือข่มขู่หรือบังคับประชาชน193 ลัทธิฟาสซิสม์เป็นแนวคิด 
ที่เก่ียวข้องกับเรื่องความรักชาติสูงสุดและเรื่องผู้น าที่มีบารมี ดังนี้ 
 

 2.4.2.4.1 ความรักชาติสูงสุด (super – patriotism) 
    แนวคิดนี้มุ่งหมายจะจัดระเบียบชาติใหม่ที่มุ่งเน้นการเคารพรัฐ 
อ้างความสูงสุดของชาติอย่างต่อเนื่อง จนถึงการคลั่งชาติ (ultranationlism) เพ่ือขจัดศัตรูของชาติ
หรือของสังคมนั้นๆ โดยเห็นว่าชาติที่เข้มแข็งกว่ามีสิทธิที่จะขยายอาณาเขตเข้าแทนที่ชาติที่อ่อนแอ

                                           
192 สุรชาติ บ ารุงสุข, การก่อการร้ายร่วมสมัย, พิมพ์ครั้งที่ 2 (กรุงเทพฯ: บริษัท Green Print, 2554), หน้า.59. 
193 เร่ืองเดียวกัน.,.หน้า 61. 
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กว่า โดย Benito Mussolini  เป็นผู้ประดิษฐ์สร้างค านี้ขึ้นมาใช้ในสังคมการเมืองของอิตาลี  
เพ่ือให้ความส าคัญกับรัฐถึงขนาดไม่อาจอ้างอ านาจใดเพ่ือขัดแย้งกับรัฐได้ 
 

 2.4.2.4.2 ผู้น าที่มีบารมี (charismatic leader) 
    ลักษณะร่วมกันอย่างหนึ่งของแนวคิดฟาสซิสม์ คือการอุทิศให้แก่
ผู้น าที่มีความเข้มแข็ง โดยผู้น าจะได้รับอ านาจสูงสุดในการกวาดล้าง ท าลายล้างศัตรูของชาติหรือ  
ของสังคมนั้นๆ ด้วยวิธีที่รุนแรง การท าสงคราม หรือจักรวรรดินิยม เพ่ือให้บรรลุความเป็นชาติ  
ที่มีความเข้มแข็ง 
   กล่าวโดยสรุป ทฤษฎีทางการเมืองว่าด้วยลัทธิฟาสซิสม์ที่ประกอบด้วย
แนวคิดความรักชาติสูงสุด (super – patriotism) และแนวคิดผู้น าที่มีบารมี (charismatic leader) 
ช่วยส่งเสริมก่อให้เกิดกลุ่มผู้ก่อการร้ายที่ลัทธิฟาสซิสต์ส่งเสริมให้เกิดความขมขื่นใจในกลุ่มชนที่คิดว่า
ตนควรจะมีบทบาทและสถานะที่ดีกว่านี้ในประชาคมโลก เพ่ือให้เป็นสาเหตุในการต่อสู้เรียกร้อง 
รณรงค์ต่อต้านศัตรูของชาติหรือของสังคมนั้นๆ  ในการสนับสนุนการก่อการร้ายที่ต่อต้าน 
ชาติตะวันตก เช่น ลิทธิ Pan – Africanism ลัทธิ Pan – Arabism และลัทธิ Islamo – Fascism 
เป็นต้น194  
  

 2.4.2.5 ทฤษฎีทางปรัชญา ว่าด้วยศาสนา 
   ทฤษฎีทางปรัชญาว่าด้วยศาสนา น ามาใช้ในการอธิบายถึงมูลเหตุจูงใจ 
การก่อการร้ายที่เกิดขึ้นว่าท าไปเพ่ือเหตุใด โดยเกี่ยวข้องกับการตีความค าสอนในแนวทางการต่อสู้ 
การบูชา ความทรงจ าที่เป็นระดับสถาบัน และการเป็นผู้อุทิศตน ดังมีรายละเอียด ดังนี้ 
 

 2.4.2.5.1 การตีความค าสอนในแนวทางการต่อสู้  
(militant interpretation) 
    การน าค าสอนทางศาสนามาตีความเพ่ือชักจูงในให้ผู้คนนับถือ
ศาสนานั้น เชื่อว่ามีภารกิจที่ส าคัญแต่ถูกละเลย ทอดทิ้ง ไม่ได้รับความสนใจ ซึ่งผู้ศรัทธาจะต้องฟ้ืนฟู
น ามาปฏิบัติอีกครั้งหนึ่ง และการกระท าดังกล่าวของตนนั้นพระเจ้ายอมรับการกระท าของตน  
และมีพระผู้เป็นเจ้าเท่านั้นที่จะตัดสินการกระท าของตนว่าเป็นเช่นไร แนวคิดความเชื่ออ่ืนไม่สามารถ
มาตัดสินการกระท าของตนได้ ไม่ว่าแนวคิดนั้นได้มาจากกระแสโลกาภิวัฒน์  (Globalization)  
หรือจากบริบทประชาคมระหว่างประเทศต่างๆ  

                                           
194 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 62. 
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    ค าสอนทางศาสนาจะให้ค าอธิบายเกี่ยวกับความชั่วร้ายว่าเกิดขึ้น
ได้อย่างไรภายใต้การสร้างสรรค์และดูแลของพระเจ้า ซึ่งมักอธิบายในแง่ที่ว่าเป็นการทดสอบศรัทธา
ของผู้นับถือ เป็นผลจากการตัดสินใจอิสระของมนุษย์ เป็นส่วนหนึ่งของแผนการของพระเจ้า  
หรือเป็นเครื่องมือที่สอนให้มนุษย์รู้ว่าอะไรผิดอะไรถูก ซึ่งผู้ก่อการร้ายมักจะใช้ค าอธิบายเหล่านี้  
เป็นเครื่องมือในการอธิบายการกระท าของตน195 
 

 2.4.2.5.2 การบูชา (worship) 
    ความเชื่อทางศาสนาของแนวคิดก่อการร้ายนั้น การบูชามิใช่เป็น
พิธีกรรมที่ปฏิบัติสืบต่อกันมาเท่านั้น แต่ เป็นการอุทิศตนท า งานเพ่ือศาสนา รับใช้ศาสนา  
ท างานในนามของพระเจ้า ดังนั้นการก่อร้ายหากสามารถท าให้บุคคลที่ศรัทธาต่อศาสนาเชื่อว่า  
การยอมอุทิศตนก่อการร้ายเป็นการกระท าที่รับใช้ศาสนา รับใช้พระเจ้าได้แล้ว ดังนั้นการก่อการร้าย  
ที่ใช้ความรุนแรงย่อมเป็นสิ่งที่พึงต้องกระท าในนามของความเชื่อตามท่ีตนศรัทธา 
 

 2.4.2.5.3 ความทรงจ าที่เป็นระดับสถาบัน (institutional 
memory) 
    เพ่ือไม่ให้ความทรงจ าเกี่ยวกับความเชื่อความศรัทธาทางศาสนา 
ลืมเลื่อนไป ดังนั้นจึงมีการก าหนดให้มีการประกอบพิธีกรรมในวันส าคัญๆ ตามสถานที่ส าคัญต่างๆ 
ทางความเชื่อความศรัทธาทางศาสนา ซึ่งวันเวลาและสถานที่นั้นต่างเป็นวันเวลาและสถานที่ 
ที่เกิดเหตุการณ์ส าคัญทางศาสนาของตน เช่นวันสิ้นโลก วันพิพากษา เป็นต้น  
    การจัดกิจกรรมร าลึกในวันส าคัญที่ เกี่ยวข้องกับความเชื่อ  
ความศรัทธาทางศาสนาเป็นการเน้นย่ าแก่ผู้ศรัทธา เพ่ือเป็นความทรงจ าและเป็ นสิ่งที่มีอิทธิพล 
ต่อจิตใจของกลุ่มก่อการร้ายสมัยใหม่เป็นอย่างมาก196 
 

 2.4.2.5.4 การเป็นผู้อุทิศตน (martyrdom) 
    การกระท าตนเป็นวีรบุรุษผู้อุทิศตนให้แก่ศาสนา เพ่ือรับใช้ศาสนา
ในการชักจูงใจบุคคลต่างๆ ให้คล้อยตามความเชื่อความศรัทธาของตน การอุทิศตนให้แก่ศาสนานี้  
ผู้อุทิศจะผ่านการบอบรมสั่งสอนเพ่ือละทิ้งอัตลักษณ์ตัวตนที่แท้จริงของตนไป ให้กลายเป็นผู้อุทิศตน
รับใช้ศาสนา  

                                           
195 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 63 - 64. 
196  ดลยา เทียนทอง, ปฐมบทการก่อการร้าย รากเหง้า ความเป็นไป และพลวัต.,หน้า 2. 
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เรื่องการอุทิศตนนี้ ในการก่อการร้ายเป็นการอุทิศตน โดยมี
เป้าหมายเพื่อสิ่งต่อไปนี้197 

1.ได้รับสิ่งที่ถูกปฏิเสธโดยไม่ชอบธรรม เช่น ที่ดิน เสรีภาพ  
สิทธิขั้นพ้ืนฐาน และโอกาส 

2. ท าให้ เกิดเอกลักษณ์ สถานภาพ สิทธิความเป็นเจ้าของ 
ถูกท้าทายหรือสูญเสียไปให้กลับมาใหม่ 

3. ปกป้องตัวตนที่ถูกข่มขู่ หรือได้รับการปฏิบัติที่ไม่ดี 
4. เพ่ือรื้อฟ้ืนสิทธิ ผลประโยชน์ สิทธิพิเศษที่ถูกเพิกถอยหรือ 

ถูกยึดเอาไป 
   กล่าวโดยสรุป การอธิบายการก่อการร้ายด้วยทฤษฎีทางปรัชญาว่าด้วย
ศาสนาที่ประกอบด้วยเรื่องการตีความค าสอนในแนวทางการต่อสู้ การบูชา ความทรงจ าที่เป็น 
ระดับสถาบัน และการเป็นผู้อุทิศตนนั้น จะพบได้ว่ากลุ่มผู้ก่อการร้ายสามารถใช้การตีความค าสอน 
ให้ผิดเพ้ียนไปจากแนวทางที่ถูกต้องเพ่ือสนับสนุนการท างานของตนไม่ว่าการใช้ความรุนแรง  
การมองว่าคนที่ไม่นับถือศาสนาเดียวกับตนเป็นคนชั่วร้าย ที่ต้องขจัดให้หมดสิ้นตามความประสงค์  
ของพระเจ้า รวมทั้งการชักจูงให้บุคคลทั่วไปอุทิศตนกระท าการก่อการร้ายในนามของพระผู้เป็นเจ้า 
ซึ่งไม่มีผู้ใดมาตัดสินการกระท าของตนได้นอกจากพระเจ้าเท่านั้น 
 

 2.4.2.6 ทฤษฎีทางเศรษฐศาสตร์ ว่าด้วยการเลือกอย่างมีเหตุผล 
(Rational Choice) 
   การเลือกอย่างมีเหตุผลเป็นทฤษฎีทางเศรษฐศาสตร์ที่สามารถน ามาให้
อธิบายการก่อการร้ายได้เป็นอย่างดี ประกอบด้วยเรื่องการตัดสินใจเลือกมีเหตุผลส าหรับส่วนรวม 
และเรื่องผลกระทบของสถานที่ ขนาด ช่วงเวลา และสภาพแวดล้อม ดังนี้ 
 

 2.4.2.6.1 การตัดสินใจเลือกมีเหตุผลส าหรับส่วนรวม 
(collectively rational) 
    ในทางเศรษฐศาสตร์เชื่อว่ามนุษย์ทุกคนมีเหตุมีผลในการตัดสินใจ
ที่จะท าหรือไม่ท าอะไร อย่างไร โดยทฤษฎีการเลือกอย่างมีเหตุผลส าหรับส่วนรวมนั้น แม้ว่า 
การตัดสินใจนั้นดูจะไม่เป็นเหตุผลส าหรับตัวเขาในแง่ที่เป็นบุคคลหนึ่งๆ หลังจากเขาตัดสินใจได้ว่า  

                                           
197 David J. Whittaker, Terrorist and Terrorism (London . : Routledge, 2004). ,p.51 อ้างใน ดลยา เทียนทอง, 

ปฐมบทการก่อการร้าย รากเหง้า ความเป็นไป และพลวัต.,หน้า 36 -37. 
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การมีส่วนร่ วมของเขาเป็นสิ่ งส าคัญและการเสียสละส่วนบุคคลให้แก่สิ่ งซึ่ ง เป็นส่วนรวม  
(public goods) มีน้ าหนักมากกว่าปัญหาผู้เอาเปรียบเทียบที่ ได้ประโยชน์ด้วยโดยไม่มีส่วนร่วม  
(free rider)198 
 

 2.4.2.6.2 ผลกระทบของสถานที่ ขนาด ช่วงเวลา และ
สภาพแวดล้อม 
    สถานที่ ขนาด ช่วงเวลา และสภาพแวดล้อมมีผลต่อการตัดสินใจ
เลือกอย่างมีเหตุผลส าหรับส่วนรวมของบุคคล โดยสภาพแวดล้อมนั้นอาจเป็นสภาพแวดล้อม 
ขนาดเล็กที่จ ากัดอยู่ในพ้ืนที่นั้น หรือสภาพแวดล้อมขนาดใหญ่ระดับประชาสังคมโลกล้วนต่างมีผล 
ต่อการตัดสินใจของมนุษย์  
   กล่าวโดยสรุป การอธิบายการก่อการร้ายด้วยทฤษฎีทางเศรษฐศาสตร์ว่า
ด้วยการเลือกอย่างมีเหตุผล สามารถอธิบายเหตุการณ์การก่อการร้ายได้ว่าหากการตัดสินใจ 
ของผู้ก่อการร้ายบางครั้งอาจดูเหมือนไร้ เหตุผลในการกระท า แต่เป็นการตัดสินใจร่วมกัน 
อย่างมีเหตุผลของการก่อการร้ายครั้งนั้นๆ โดยอาจเป็นการส่งสารโดยตรงให้บุคคลทั่วไปได้รับรู้ถึง  
ข้อเรียกร้องของกลุ่มตน199 โดยสถานที่ ขนาด ช่วงเวลา และสภาพแวดล้อมมีผลต่อการตัดสินใจเลือก
ที่หากการก่อการร้ายเกิดขึ้นในประเทศประชาธิปไตยมักใช้ความรุนแรงน้อยกว่าประเทศเผด็จการ 
เพราะประเทศเผด็จการนี้ผู้ก่อการร้ายรู้ว่าไม่มีอะไรจะเสียแล้ว ส่วนขนาดนั้นมีผลให้มักตัดสินใจ
วางแผนก่อการร้ายด้วยความรุนแรงในสังคมทีมีเสถียรภาพมากกว่าสังคมที่ไร้เสถียรภาพ ส่วนเรื่อง
เวลาและสภาพแวดล้อมนั้นต่างมีผลต่อการตัดสินใจโดยหากช่วงเวลาที่ก่อการร้ายนั้น เป็นช่วงเวลา  
ที่ต้องแข่งขันกับกลุ่มก่อการร้ายอ่ืนด้วยและสภาพแวดล้อมระดับโลกมีความสนใจต่ า จะใช้ความ
รุนแรงในการก่อการร้ายเพื่อช่วงชิงความสนใจให้ตอบสนองข้อเรียกร้องของตน200 สิ่งต่างๆ เหล่านี้ได้
ส่งผลท าให้พฤติกรรมก่อการร้ายที่ เกิดขึ้นกลายเป็นสิ่งที่ชอบธรรมและมีความสมเหตุสมผล 
(rationality)201 
 
 

                                           
198 สุรชาติ บ ารุงสุข, การก่อการร้ายร่วมสมัย, หน้า.70 - 71. 
199 เสกสรร อ าภาไพ, "อ านาจเจ้าพนักงานในการสืบสวนคดีเกี่ยวกับการก่อการร้ายในประเทศไทย : ศึกษาเปรียบเทียบการ

บังคับใช้กฎหมาย USA Patriot Act ของประเทศสหรัฐอเมริกา,." หน้า 16. 
200 สุรชาติ บ ารุงสุข, การก่อการร้ายร่วมสมัย, หน้า.72.  
201 David J. Whittaker, Terrorist and Terrorism.,p.21. อ้างใน ดลยา เทียนทอง, ปฐมบทการก่อการร้าย รากเหง้า 

ความเป็นไป และพลวัต.,หน้า 37. 
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 2.4.2.7 ทฤษฎีทางสังคมวิทยาและจิตวิทยา 
   ทฤษฎีทางสังคมวิทยาและจิตวิทยา สามารถน ามาอธิบายการก่อการร้ายได้ 
โดยมีแนวคิดที่เก่ียวข้อง ดังนี้ 
 

 2.4.2.7.1 ความคั บข้ อ ง ใจและความก้ า วร้ า ว  
(The Frustration – Aggression Hypothesis) 
    แนวคิดนี้อธิบายว่าทุกครั้งที่บุคคลเกิดความขมขื่น คับข้องใจ  
จะน าไปสู่พฤติกรรมก้าวร้าวรูปแบบใดรูปแบบหนึ่ง และเมื่อได้ระบายพฤติกรรมก้าวร้าวออกไปแล้ว 
จะช่วยบรรเทาความคับข้องใจได้ระดับหนึ่ง202 
     

 2.4.2.7.2 ความผิดหวังสิ้นหวัง ( The Relative Deprivation 
Hypothesis) 
    แนวคิดนี้อธิบายว่าทุกครั้งที่บุคคลต้องการเลือกสิ่งที่มีคุณค่า 
และเป็นสิ่งที่ตนเองสนใจเขาจะเปรียบเทียบว่าสิ่งใดที่เขามี สิ่งใดที่ไม่มี สิ่งใดที่ต้องการ และสิ่งใดที่ไม่
ต้องการ บุคคลนั้นจะพบว่ามีความแตกต่างในความเป็นไปได้ของตนเองกับความเป็นไปได้ของคนอ่ืน 
และจะมีปฏิกิริยาตอบโต้ด้วยความโกรธหรือเพ่ิมความรู้สึกว่าไม่ยุติธรรมมากข้ึน203 
 

 2.4.2.7.3 อัตลักษณ์ด้านลบ (Negative Identity 
Hypothesis) 
    แนวความคิดนี้อธิบายว่ามนุษย์มักจะมีความต้องการลึกๆ ที่จะ
ปฏิเสธบทบาทหรือสถานะของตนเองที่ได้รับมาจากครอบครัว ชุมชน หรือสังคม จะด้วยเหตุผลใด 
ก็ตาม เช่นบุคคลที่เกิดและได้รับการเลี้ยงดูมาในครอบครัวที่ดีมักปฏิเสธสถานะของตนเองด้วย 
การมีพฤติกรรมตรงกันข้ามกับความดาดหวังหรือที่ควรจะเป็น (ก้าวร้าว เกเร) จนกระทั่งได้พบ
ประสบการณ์ซึ่งเปลี่ยนชีวิตของเขา (เช่นการก่อการร้าย) ซึ่งเป็นโอกาสให้อัตลักษณ์ด้านลบของเขา
แสดงตัวออกมา204 
 

                                           
202  สุรชาติ บ ารุงสุข, การก่อการร้ายร่วมสมัย, หน้า.72 - 73. 
203  เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 73. 
204 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 73. 



 

 

92 

2.4.2.7.4 ความความโกรธอันเนื่องมาจากยึดตัวเองเป็นที่ตั้ง 
(The Narcissistic Rage Hypothesis) 

แนวความคิดนี้อธิบายสาเหตุของพฤติกรรมเบี่ยงเบนไปจากปกติ
ของเด็กอันเนื่องมาจากการเลี้ยงดู ซึ่ งอาจมาจากการเอาใจใส่มากเกินไป หรือน้อยเกินไป  
การใช้ระเบียบวินัยมากเกินไปหรือน้อยเกินไป ซึ่งทั้งหมดจะน าไปสู่ผลที่ท าให้เด็กเรียกร้องนึกถึงแต่
ตนเองเป็นกระบวนการสองทางซึ่งสร้างขึ้นโดยเด็กเองเท่าๆ กับที่พ่อแม่สร้างขึ้น ท าให้เกิดความคิด 
ที่ไม่ดีต่อตนเอง มีแนวโน้มโทษคนอ่ืน ส าหรับสิ่งที่ตนเองขาดหรือไม่มี และเกิดเป็นบุคลิกภาพ 
แปลกแยกเป็นตัวฉันที่ดี (good me) และตัวฉันที่เลว (bad me) ซึ่งน าไปสู่ความผิดปกติ 
ทางพฤติกรรมในลักษณะที่ไม่มีความสามารถเห็นอกเห็นใจความทุกข์ของคนอ่ืนได้205 

 
2.4.2.7.5 การหลีกเลี่ยงศีลธรรม (The Moral 

Disengagement Hypothesis) 
แนวคิดนี้อธิบายว่าวิธีต่างๆ ที่บุคคลใช้เ พ่ือปลอบใจตนเอง 

หรือขจัดความรู้สึกผิดในการใช้ความรุนแรง เช่น การจินตนาการว่าตนเองเป็นวีรบุรุษ อธิบายว่า
ตนเองต้องท าตามหน้าที่อย่างเคร่งครัด ลดความเสียหายให้น้อยที่สุด ลดความเป็นมนุษย์ของเหยื่อ 
(dehumanization) หรือสร้างความชาชินในการปฏิบัติซ้ าๆ ในด้านการก่อการร้ายยังมีวิธีการอ่ืน 
อีกมากที่จะให้เหตุผลของการใช้ความรุนแรง นอกเหนือจากการลดค่าศัตรูและส่งเสริมคุณค่า 
ให้การกระท าของตน ระบบการให้เหตุผลของผู้ก่อการร้ายแตกต่างจากที่รัฐบาลหรือสังคม206 รวมทั้ง
อาศัยศาสนาหรือความผูกพันทางศาสนาและเชื้อชาติเผ่าพันธุ์เดียวกัน หรืออาศัยศาสนาเป็นเครื่องมือ
ในการปลุกเร้า207 

 
 2.4.2.7.6 ปรากฏการณ์ วัฒนธรรมย่ อย เฉพาะ  

(Subculture Phenomena)  
    การอธิบายบุคลิกลั กษณะของกลุ่ มผู้ ก่ อการร้ ายสามารถ 
ใช้ปรากฏการณ์วัฒนธรรมย่อยเฉพาะมาอธิบายได้ว่ าบุคลิกลักษณะการใช้ความรุนแรง 
ในการก่อการร้ายที่เกิดขึ้นของผู้ก่อการร้ายไม่ได้เป็นสิ่งที่มีติดตัวมาตั้งแต่ตน แต่เป็นสิ่งที่เกิดขึ้น
ภายหลังไม่มีสิ่งที่เรียกว่าเป็นบุคลิกเฉพาะของผู้ก่อการร้ายมาแต่ต้น แต่เป็นการที่บุคคลนั้นๆ ได้รับ

                                           
205 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 73 - 74. 
206 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 74. 
207 ดลยา เทียนทอง, ปฐมบทการก่อการร้าย รากเหง้า ความเป็นไป และพลวัต.,หน้า 48. 
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การสนับสนุน พัฒนาและส่งเสริมให้มีการใช้ความรุนแรงอย่างเลือดเย็นโดยไตร่ตรองไว้ก่อน  
ซึ่งถ้าหากบุคคลนั้นไม่ได้รับความพอใจจากการเข้าร่วมกลุ่ มก่อการร้ายก็จะไปร่วมกิจกรรม 
กับกลุ่มรูปแบบอื่นๆ จนกว่าจะได้รับความพอใจ208 
 

2.4.2.7.7 การขัดเกลาทางสังคม (Socialization) 
มนุษย์ได้รับการเรียนรู้ขัดเกลาการอยู่ร่วมกันกับบุคคลอ่ืนในสังคม 

อันท าให้บุคคลมีบุคลิกภาพตามแนวทางที่สังคมต้องการ ท าให้สามารถอยู่ร่วมกับบุ คคลอ่ืน 
ได้อย่างราบรื่น โดยการเรียนรู้ขัดเกลานี้มีทั้งทางตรง และทางอ้อม ดังนั้นกลุ่มก่อการก่อการร้าย 
ต่างอาศัยการการขัดเกลาทางสังคม ให้สมาชิกกลุ่มมีความคิดและการปฏิบัติตนให้เป็นไปตามแนวทาง
ที่กลุ่มต้องการ เช่น การใช้ความรุนแรงในการปฏิบัติการ การอุทิศตนให้กับกลุ่ม เป็นต้น 

กล่าวโดยสรุป การอธิบายการก่อการร้ายด้วยทฤษฎีทางสังคมวิทยา 
และจิตวิทยา ซึ่งมีสมมุติฐานในการอธิบายพฤติกรรมของมนุษย์ที่แตกต่างกันออกไป โดยมีส่วน
เหมือนกันที่ส าคัญ คือ พฤติกรรมที่แสดงออกมาเกิดจากการเรียนรู้ทางจิตใจความรู้สึกของตนเอง
ผนวกกับสภาพแวดล้อมจากภายนอกที่ส่งผลต่อความรู้สึกนึกคิดของบุคคลแต่ละคน ด้งนั้นหาก 
บุคคลใดได้เรียนรู้ขัดเกลาให้เห็นคล้อยตามกับกลุ่มก่อการร้ายก็สามารถแสดงพฤติกรรมเกี่ยวกับ 
การก่อการร้ายออกมาได้ เช่น การรู้สึกว่าตนเป็นคนดีและเป็นฝ่ายถูก คนที่ถูกกระท าก่อการร้าย 
เป็นคนไม่มีและเป็นฝ่ายผิด การใช้ความรุนแรงต่อบุคคลอ่ืนโดยปราศจากความรู้สึกผิดชอบชั่วดี   
เป็นต้น 

 
 2.4.2.8 ทฤษฎีทางชีววิทยา 

   David Hubbard เป็นนักวิจัยทางชีววิทยาที่ใช้องค์ความรู้ทางชีววิทยามา
ศึกษาการก่อการร้าย โดยการอธิบายด้วยทฤษฎีทางชีววิทยาเกี่ยวข้องกับเรื่องแรงผลักดันจาก 
ภาวะฮอร์โมนและเรื่องกลไกการตัดสินใจของร่างกาย ดังนี้ 
 

 2.4.2.8.1 แรงผลักดันจากภาวะฮอร์โมน (Neurochemical) 
    พฤติกรรมการใช้ความรุนแรงที่เกิดขึ้นซ้ าๆ ของบุคคลหนึ่งๆ  
ที่แสดงออกมา เป็นผลมาจากภาวะฮอร์โมนหรือสารเคมีประสาทที่มากเกินไปในร่างกายหรือสมอง
ส่งผลให้การท างานของร่างกายผิดปกติไปจากเดิม โดยสารประกอบที่พบได้ชัดเจนว่ามีระดับผิดปกติ

                                           
208 สุรชาติ บ ารุงสุข, การก่อการร้ายร่วมสมัย, หน้า.77. 
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ในร่างกายของผู้ก่อการร้าย คือ สาร norepinephrine สาร acetycholine และสาร endorphins 
โดยสาร endorphins นั้น มีข้อสังเกตว่ามีอิทธิพลมากที่สุดต่อการแสดงออกพฤติกรรมของ 
บุคคลหนึ่งๆ209 
 

 2.4.2.8.2 กลไกการตัดสินใจของร่างกาย 
    เมื่อมนุษย์เผชิญกับภัยคุกคามต่างๆ จะท าให้ร่างการเกิดภาวะ
ความเครียดในการที่จะต้องตัดสินใจว่าจะสู้หรือหนี โดยร่างกายจะถูกกระตุ้นให้ตอบสนองต่อสิ่งเร้า 
(ภัยคุกคาม) เช่น กล้ามเนื้อ หัวใจ ปอดต่างท างานอย่างเต็มที่มากกว่าปกติซึ่งเป็นผลจากการที่ร่างกาย
หลั่งสาร endorphins ออกมามากกว่าปกต ิ
   กล่าวโดยสรุป การอธิบายการก่อการร้ายด้วยทฤษฎีทางชีววิทยา พบว่า
ความต้องการทางพฤติกรรมของกิจกรรมการก่อการร้ายที่ได้ตื่นเต้นที่จะต่อสู้ ได้หลบหนีหลังเกิด
เหตุการณ์ ท าให้เกิดกลุ่มอาการทางจิตซึ่งต้องการที่จะให้เกิดการปลุกเร้านี้ย่อยๆ เป็นประจ า 
จนน าไปสู่การเสพติดความรุนแรงในที่สุด210  
 

2.4.3 ความหมายสากลของการก่อการร้าย 
  ค าว่า “การก่อการร้าย” ในภาษาอังกฤษใช้ค าว่า “Terrorism” ซึ่งมีรากศัพท์ 
มาจากภาษาละตินว่า “Terrer” หมายถึงการสร้างความหวาดกลัว โดยค านี้ถูกน ามาใช้ในประเทศ
ฝรั่งเศสเป็นครั้งแรก ในระหว่างเดือนมิถุนายน  ค.ศ. 1793 – กรกฎาคม ค.ศ. 1794 ซึ่งช่วงเวลา
ดังกล่าวเรียกกันว่า ยุคแห่งความกลัว (Region of Terror)  โดยเอ็ดมันด์ เบิร์ก (Edmund Burke) 
เพ่ือบรรยายถึงระบบแห่งความหวาดกลัว ภายใต้การปกครองของโรเบสปิแอร์ (Robespierre) และ
กลุ่มจาโคแบง (Jacobins) ที่มุ่งก าจัดฝ่ายต่อต้านการปฏิวัติหรือผู้ต้องสงสัยว่าต่อต้านรัฐบาล  
หรอืที่เรียกว่า ศัตรูภายใน (Enemy From Within) ไม่ว่าผู้นั้นจะเป็นผู้ลี้ภัยทางการเมือง พระ ขุนนาง  
เพ่ือผนึกอ านาจของรัฐให้มั่นคงและยังเพ่ือรักษาหลักการส าคัญของการปฏิวัติด้วย211 

ความหมายของค าว่า “การก่อการร้าย” นี้ ในปัจจุบันยังไม่สามารถหาความหมาย 
ที่เป็นข้อยุติตรงกันของฝ่ายต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง ไม่ว่าหน่วยราชการที่ท าหน้าที่ป้องกันและปราบปราม
การก่อการร้าย นักวิชาการ ตลอดจนภาคเอกชน โดยความหมายของค าว่า “การก่อการร้าย”  
มีความแตกต่างกัน บางครั้งแตกต่างกันมาก บางครั้งแตกต่างกันน้อยขึ้นอยู่กับมุมมองของแต่ละฝ่าย  

                                           
209 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 78 - 79. 
210 เร่ืองเดียวกัน.,.หน้า 79. 
211 วุฒิกรณ์ ชูวัฒนานุรักษ์, "การก่อการร้ายในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในยุคหลังสงครามเย็น : วิเคราะห์แนวคิด “การก่อ

การร้าย” และขบวนการก่อการร้ายในไทยและฟิลิปปินส์,.",หน้า 39. 
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ที่ให้ความหมาย เช่นบางกรณีเรียกการก่อความไม่สงบ บางครั้งเรียกการก่อความรุนแรง เป็นต้น  
ทั้งนี้ ความหมายสากลของค าว่า “การก่อการร้าย” สามารถจัดแบ่งเป็นประเภทต่างๆ ตามเกณฑ์ของ
การให้ความหมายเป็น 2 ประเภท ประกอบด้วย 1. ความหมายตามอนุสัญญา พิธีสาร ข้อมติ และ
ข้ อแนะน าขององค์ กา รระหว่ า งประ เทศหรื อคณะท า งาน เฉพาะกิ จ ระหว่ า งประ เทศ  
และ 2. ความหมายตามที่ใช้ในหน่วยงานขององค์การระหว่างประเทศ 

 
2.4.3.1 ความหมายตามอนุสัญญา พิธีสาร ข้อมติ และข้อแนะน า 

ขององค์การระหว่างประเทศหรือคณะท างานเฉพาะกิจระหว่างประเทศ มีดังนี ้
 

2.4.3.1.1  อนุสัญญาต่อต้านการก่อการร้าย ค.ศ.1937  
ของสันนิบาตชาติ 

ค าว่า “การก่อการร้าย” ตามความหมายในอนุสัญญาต่อต้าน 
การก่อการร้าย ค.ศ.1937 ของสันนิบาตชาติ หมายถึง การประกอบอาชญากรรมใดๆ ก็ตาม 
ที่มุ่งกระท าต่อรัฐและมีเจตนาหรือคาดคะเนไว้แล้ว เพ่ือให้เกิดความหวาดกลัวขึ้น ในบุคคลหรือ 
กลุ่มบุคคลหรือสาธารณะชนทั่วไป212 

 
2.4.3.1.2 อนุสัญญาระหว่างประเทศเพื่อต่อต้านการสนับสนุน

ทางการเงินแก่กลุ่มก่อการร้าย ค.ศ. 2004 ขององค์การสหประชาชาติ (United Nations ; UN) 
ส่วนความหมายของค าว่า “การก่อการร้าย” ในอนุสัญญาระหว่าง

ประเทศเ พ่ือต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่กลุ่มก่อการร้าย ค.ศ. 2004 ของ 
องค์การสหประชาชาติ (United Nations ; UN) ให้ความหมายไว้ว่า การกระท าใดๆ ก็ตาม 
ซึ่งมุ่งหมายให้เกิดการเสียชีวิตหรืออันตรายอย่างรุนแรงแก่กาย ซึ่งมุ่งเป้าต่อพลเรือนหรือบุคคลใดๆ  
ที่ไม่มีส่วนเกี่ยวข้องโดยตรงกับความขัดแย้งทางอาวุธระหว่างฝ่าย โดยการกระท านั้น ไม่ว่าจะ 
โดยเนื้อหาหรือบริบท มุ่งบังคับให้ หรือกดดันให้ประชาชนหรือรัฐบาลหรือองค์การระหว่างประเทศ 
ให้กระท าหรือละเว้นการกระท าประการใดประการหนึ่ง213 

 
 
 

                                           
212  สุรชาติ บ ารุงสุข, การก่อการร้ายร่วมสมัย, หน้า.36. 
213  เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 38.  
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2.4.3.1.3 ข้อมติสมัชชาใหญ่ที่ 51/210 ว่าด้วยมาตรการ 
เพื่อขจัดการก่อการร้ายระหว่างประเทศ ค.ศ.1999 ของสหประชาชาติ  

ค าว่า “การก่อการร้าย” สมัชชาใหญ่ของสหประชาชาติได้ให้
ความหมายไว้เมื่อการประชุม ค.ศ. 1999 ว่า หมายถึงอาชญากรรมซึ่งจงใจ หรือคาดคะเนไว้แล้ว 
เพ่ือให้เกิดภาวะความหวาดกลัวขึ้นในสาธารณะชนทั่วไป บุคคลหรือกลุ่มบุคคล เพ่ือบรรลุ
วัตถุประสงค์ทางการเมือง ซึ่งการกระท าดังกล่าวถือว่าเป็นสิ่งที่ไม่มีความชอบธรรมใดๆ ไม่ว่าจะมี  
การอ้างเหตุผลทางการเมือง ปรัชญา อุดมการณ์ เชื้อชาติ ศาสนา หรือเหตุผลใดๆ ที่น ามาอ้าง 
ในการกระท าดังกล่าว214 

 
2.4.3.1.4 อนุสัญญาว่าด้วยการต่อสู้กับการก่อการร้ายสากล 

ค.ศ. 1999 ขององค์การการประชุมอิสลาม (Organization of the Islamic Cooperation ; 
OIC) 

องค์การการประชุมอิสลาม (Organization of the Islamic 
Cooperation ; OIC) มีการระบุความหมายของค าว่า “การก่อการร้าย” ไว้ในมาตรา 1 วรรค 2  
ของอนุสัญญาว่าด้วยการต่อสู้กับการก่อการร้ายสากล ค.ศ. 1999 ว่า ทุกๆ การใช้ความรุนแรงหรือ 
การคุกคามของมัน ไม่ว่าจะมีจุดมุ่งหมายหรือความตั้งใจใดๆ ก็ตาม ที่มีแผนก่อความผิดทางกฎหมาย 
ทั้งต่อส่วนรวมและปัจเจกบุคคล โดยมีเป้าหมายในการสร้างความหวาดกลัวให้แก่ประชาชน  
หรือการข่มขู่ที่จะท าอันตรายต่อพวกเขาหรือเป็นภัยต่อชีวิต เกียรติยศ ศักดิ์ศรี อิสรภาพ ความมั่นคง 
หรือสิทธิหรือสิ่งอ านวยความสะดวกทุกอย่าง หรือทรัพย์สินส่วนบุคคล และสาธารณะ ในการท า
อันตรายหรือการยึดครอง หรือจับกุมพวกเขา หรือท าอันตรายต่อทรัพยากรธรรมชาติ หรือ 
สิ่งอ านวยความสะดวกระหว่างประเทศ หรือข่มขู่คุกคามต่อเสถียรภาพ บูรณภาพแห่งดินแดน 
เอกภาพทางการเมือง หรืออ านาจอธิปไตยของรัฐเอกราช215 

แต่อย่างไรก็ตาม ความหมายของค าว่า “การก่อการร้าย” ข้างต้น
นั้น ไม่รวมถึงการดิ้นรนต่อสู้ของประชาชน รวมถึงการดิ้นรนต่อสู้ด้วยอาวุธต่อลัทธิล่าอาณานิคม  
การรุกราน และการยึดครองของต่างชาติ โดยมีเป้าหมายที่จะปลดปล่อยและมีอิสระในการก าหนด
ชะตาชีวิตของตนเอง ซึ่งสอดคล้องกับหลักการของกฎหมายระหว่างประเทศ216 

 

                                           
214  เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 37. 
215  ศราวุฒิ อารีย์, การก่อการร้าย : มุมมองของโลกอิสลาม (กรุงเทพฯ: ห้างหุ้นส่วนจ ากัดศรีบูรณ์คอมพิวเตอร์-การพิมพ์, 

2550).,หน้า 61 – 62. 
216  เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 62. 
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2.4.3.1.5 ข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพื่อด าเนิน
มาตรการทางการเงินเกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่อา วุธที่ มีอ านาจท าลายล้างสู ง ค .ศ. 2012  
ของคณะท างานเฉพาะกิจเพื่อด าเนินมาตรการทางการเงินเกี่ยวกับการฟอกเงิน ( Financial 
Action Task Force ; FATF) 

ค าว่า “การก่อการร้าย” นี้ตรงกับค าว่า “การกระท าอันเป็น 
การก่อการร้าย” (Terrorist act)  ในข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการ 
ทางการเงินเกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่อาวุธที่มีอ านาจท าลายล้างสูง ค.ศ.2012 ของคณะท างานเฉพาะกิจ 
เพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงินเกี่ยวกับการฟอกเงิน (Financial Action Task Force ; FATF) 
กล่าวคือ การกระท าอันเป็นการก่อการร้าย มีความหมายรวมถึงการกระท าดังต่อไปนี้  

(1) การกระท าซึ่งประกอบเป็นความผิดภายในขอบข่าย 
และค าจ ากัดความของสนธิสัญญาฉบับหนึ่งฉบับใดในบรรดาสนธิสัญญาทั้งหลาย ดังต่อไปนี้217  

(1.1) อนุสัญญาว่าด้วยการปราบปรามการยึดอากาศยาน 
โดยมิชอบด้วยกฎหมาย (ค.ศ.1970) 

(1.2) อนุสัญญาว่าด้วยการปราบปรามการกระท าโดย 
มิชอบด้วยกฎหมายต่อความปลอดภัยของการบินพลเรือน(ค.ศ.1971) 

(1.3) อนุสัญญาว่าด้วยการป้องกันและการลงโทษ 
แก่อาชญากรรมที่กระท าต่อบุคคลผู้ได้รับการคุ้มครองระหว่างประเทศ รวมถึงตัวแทนทางการฑูต 
(ค.ศ.1973) 

(1.4) อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการต่อต้าน 
การยึดตัวประกัน (ค.ศ. 1979) 

(1.5) อนุสัญญาว่าด้วยการป้องกันวัตถุนิวเคลียร์ 
ทางกายภาพ (ค.ศ.1980) 

(1.6) พิธีสารว่าด้วยการปราบปรามการกระท าที่ใช้ 
ความรุนแรงโดยมิชอบด้วยกฎหมาย ณ ท่าอากาศยานที่ให้บริการแก่การบินพลเรือนระหว่างประเทศ 

                                           
217  ส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน (แปล), มาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุน

ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่อาวุธที่มีอ านาจท าลายล้างสูง (International Standards on Combating Money 
Laundering and the Financing of Terrorism & Proliferation) (กรุงเทพฯ: ม.ป.ท., 2555).,หน้า 106 
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ซึ่งเป็นพิธีสารเสริมอนุสัญญาว่าด้วยการปราบปรามการกระท าโดยมิชอบด้วยกฎหมายต่อ 
ความปลอดภัยของการบินพลเรือน (ค.ศ. 1988) 

(1.7) อนุสัญญาว่าด้วยการปราบปรามการกระท า 
อันมิชอบด้วยกฎหมายต่อความปลอดภัยของการเดินเรือทางทะเล (ค.ศ. 2005) 

(1.8) พิธีสารว่าด้วยการปราบปรามการกระท าอันมิชอบ 
ด้วยกฎหมายต่อความปลอดภัยของแท่นที่ติดตั้งตายตัวในเขตไหล่ทะเล (ค.ศ. 2005) 

(1.9) อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการปราบปราม 
การวางระเบิดของผู้ก่อการร้าย (ค.ศ.1997)  

(1.10) อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการปราบปราม 
การให ้TF (ค.ศ.1999)  

(2) การกระท าอ่ืนใดที่มีเจตนาที่จะก่อให้เกิดการเสียชีวิต 
หรือการได้รับบาดเจ็บทางร่างกายอย่างร้ายแรงแก่พลเรือนหรือแก่บุคคลอ่ืนที่ไม่ได้มีส่วนร่วม 
อย่างจริงจังในการท าสงครามในสถานการณ์ความขัดแย้งที่มีการใช้อาวุธ  เมื่อวัตถุประสงค์ของ 
การกระท าดังกล่าวทั้งลักษณะและบริบทของการกระท าก็เพ่ือข่มขู่ประชากร หรือเพ่ือบังคับให้รัฐบาล
หรือองค์กรระหว่างประเทศให้กระท าหรือละเว้นจากการกระท าอย่างหนึ่งอย่างใด 

 
2.4.3.2 ความหมายตามที่ใช้ในหน่วยงานขององค์การระหว่างประเทศ 
องค์การระหว่างประเทศแต่ละแห่งมีการให้ความหมายของการก่อการร้าย

ที่แตกต่างกับไป บางแห่งมีความคล้ายคลึงกัน บางแห่งแตกต่างกันอย่างชัดเจน สามารถแบ่งการให้
ความหมายออกตามหน่วยงานต่างๆ ได้ดังนี้ 

 
2.4.3.2.1 องค์การสหประชาชาติ (United Nations ; UN) 
องค์การสหประชาชาติ (United Nations ; UN) ได้ให้ความหมาย

ค าว่า “การก่อการร้าย” ว่า เป็นการใช้ก าลัง หรือความรุนแรงกระท าต่อบุคคลหรือทรัพย์สิน  
โดยละเมิดต่อกฎหมายของประเทศที่ตกเป็น เป้ าหมาย และด้วยวัตถุประสงค์ เ พ่ือข่มขู่  
การใช้อ านาจบังคับ การต่อรองทางการเมือง หรือเพ่ือเรียกค่าไถ่ ซึ่งผู้ก่อการร้ายมักใช้การข่มขวัญ 
เพ่ือสร้างความหวาดกลัวให้กับประชาชน เพ่ือแสดงให้เห็นว่ารัฐบาลนั้นๆ ไร้ซึ่งก าลังในการแก้ไข
ปัญหาก่อการร้ายแล้ว218 

                                           
218  กนกทิพย์ รชตะนันทน์, "การพัฒนาความร่วมมือของไทยกับอาเซียนในการแก้ปัญหาการก่อการร้าย," (รายงานการวิจัย

หลักสูตรการป้องกันราชอาณาจักรภาครัฐร่วมเอกชน วิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร, 2551).,หน้า 6. (เอกสารโรเนียว) 
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2.4.3.2.2 องค์การต ารวจสากล (Interpol) 
การก าหนดความหมายของค าว่า “การก่อการร้าย” ขององค์การ

ต ารวจสากลก าหนดว่า การก่อการร้ายสากลให้หมายถึงการกระท าในลักษณะดังต่อไปนี้ คือ219 
1.การกระท าที่มีจุดมุ่งหมายในการแสดงออกให้เกิดผลมากกว่า

หนึ่งประเทศขึ้นไป 
2.การกระท าความผิดที่เริ่มขึ้นในประเทศหนึ่ง และไปสิ้นสุดลง 

ในอีกประเทศหนึ่ง 
3.การกระท าของกลุ่มได้รับการสนับสนุนที่มีแหล่งก าเนิดมาจาก

ต่างประเทศ 
4.ได้มีการวางแผน หรือกตระเตรียมการในประเทศหนึ่งและ 

ไปปฏิบัติการในอีกประเทศหนึ่ง 
5.ผู้ เสียหายเป็นสาเหตุให้ประเทศต่างๆ ได้รับผลร้าย หรือ 

เกิดข้ึนกับองค์การระหว่างประเทศ 
6.ความเสียหายเป็นสาเหตุให้ประเทศต่างๆ ได้รับผลร้าย หรือ 

เกิดข้ึนกับองค์การระหว่างประเทศ 
 

2.4.4 วัตถุประสงค์ของการก่อการร้าย 
  เนื่องจากกลุ่มก่อการร้ายที่เกิดขึ้นไม่ว่าจะเป็นกลุ่มผู้ก่อการร้ายขนาดเล็กหรือ 
ขนาดใหญ่ ต่างมีวัตถุประสงค์ในการด าเนินการด้วยกันทั้งสิ้ น บางกลุ่มมีหลายวัตถุประสงค์ 
และหลากหลาย บางกลุ่มมีเพียงวัตถุประสงค์เดียวอย่างชัดเจน โดยบางวัตถุประสงค์เป็นวัตถุประสงค์
ทางการเมือง บางประวัติศาสตร์ ทางชาติพันธ์ ทางความเชื่อ ทางศาสนา และทางเศรษฐกิจ ดังนี้ 
 

 2.4.4.1 การเปลี่ยนแปลงในระเบียบกฎเกณฑ์ที่มีอยู่ 
   การเคลื่อนไหวปฏิบัติการก่อการร้ายของกลุ่มผู้ก่อการร้ายต้องการ 
ให้ระเบียบ แบบแผนต่างๆที่ด ารงอยู่ในสังคมขณะนั้นเกิดการเปลี่ยนแปลงไปในทางที่ตนต้องการ  
โดยระเบียบ แบบแผนดังกล่าวอาจอยู่ในรูปที่เป็นลายลักษณ์อักษร หรือไม่เป็นลายลักษณ์อักษรก็ได้   
   ระเบียบกฎเกณฑ์ที่เป็นลายลักษณ์อักษร จะพบได้ในรูปของการออกเป็น
กฎหมาย ที่ออกมาควบคุม ก ากับบุคคลในสังคมให้ด าเนินไปตามในแนวทางที่สังคมต้องการในเรื่อง

                                           
219 อนุชาติ บุนนาค, "การศึกษาแนวทางในการเตรียมประชาชนไทยให้พร้อมเผชิญกับภัยคุกคามจากการก่อการร้าย ," 

รายงานการวิจัยหลักสูตรการป้องกันราชอาณาจักรภาครัฐร่วมเอกชน วิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร, 2550).,หน้า 39. 
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ต่างๆ ทั้งการเมือง เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และศาสนา เช่น รัฐธรรมนูญ พระราชบัญญัติ  
พระราชก าหนด พระราชกฤษฎีการ ระเบียบ ค าสั่ ง เป็นต้น ส่วนระเบียบกฎเกณฑ์ที่ไม่เป็น 
ลายลักษณ์ อักษรจะพบได้พบได้จากวิถีชี วิต วัฒนธรรม ความเชื่ อ ค่ านิยม และศาสนา  
เช่น ความรักในความสงบสันติ การไม่เบียดเบียนกันและกัน ความเชื่อเกี่ยวกับความเป็นสูงสุด 
ของพระเจ้า ความเชื่อในพระเจ้าองค์ เดียว ความเชื่อในการ ลิขิตชีวิตมนุษย์ของพระเจ้า  
การพิพากษาของพระเจ้า เป็นต้น 
   หากระเบียบกฎเกณฑ์ที่ด ารงอยู่ ในสังคมทั้งที่ เป็นลายลักษณ์อักษร 
หรือไม่เป็นลายลักษณ์อักษรนั้น ผู้ก่อการร้ายมองเห็นว่าระเบียบกฎเกณฑ์ดังกล่าวเป็นสิ่งชั่วร้าย 
ที่ต้องท าลายขจัดออกไปแล้วทดแทนด้วยระเบียบกฎเกณฑ์ที่ดีกว่า สิ่งนี้จะเป็นการกระตุ้นให้เกิด 
การก่อการร้ายตามมาได้    
 

 2.4.4.2 การท าลายทางจิตวิทยา 
   การสร้างความระส่ าระสายให้เกิดขึ้นแก่ประชาชน รวมทั้งข้าราชการ 
ทุ กภาคส่ ว น ในสั ง คมอาจท า ด้ ว ยก ารล งมื อปฏิ บั ติ ก า รก่ อ กา ร ร้ า ยด้ ว ยคว ามรุ นแ ร ง  
เช่น การสังหารตัวประกัน การระเบิด เป็นต้น หรืออาจเป็นการใช้การโฆษณาชวนเชื่อผ่าน 
ช่องทางการสื่อสารต่างๆ หรือผ่านผู้น าทางจิตวิญญาณ สามารถท าให้ประชาชนและข้าราชการไม่รู้สึก
มั่นคง ปลอดภัยในชีวิตและทรัพย์สินที่ภาครัฐไม่สามารถคุ้มครองได้ จนน าไปสู่การไม่ให้ความร่วมมือ
กับรัฐ 
 

 2.4.4.3 การท าลายทางสังคม 
   สังคมที่มีระเบียบกฎเกณฑ์ที่ท าให้บุคคลบางกลุ่มถูกมองอย่างมีอคติ 
(prejudice) และแปลกแยก (discrimination) จนน าไปสู่การถูกกดขี่อย่างไม่เป็นธรรมนั้น  
กลุ่มผู้ก่อการร้ายต่างมองว่าต้องมีการท าลายสภาพสังคมดังกล่าวเพ่ือการปลดปล่อยกลุ่มตนซึ่งถูกกดขี่
จากรัฐหรือสังคม เช่น การท าลายความเชื่อ ค่านิยมที่กลุ่มเห็นว่ากดขี่และส่งเสริมความเชื่อค่านิยม  
ที่กลุ่มเห็นว่าถูกต้องดีงามแทน การท าลายระบบปฏิสัมพันธ์ทางสังคม เช่น การแยกการปฏิบัติ  
ที่ไม่เหมือนกันระหว่างเพศชายเพศหญิง ออกจากกันอย่างชัดเจน เป็นต้น 
 

 2.4.4.4 การให้เป็นที่ประจักษ์ต่อสาธารณะ 
   การก่อการร้ายจะพยามสร้างความสนใจแก่สาธารณะทั้งจากสังคม 
ภายในรัฐนั้น หรือภายนอกรัฐให้เห็นถึงข้อเรียกร้องวัตถุประสงค์ของกลุ่มตน การท าให้ประจักษ์  
ต่อสาธารณะนี้ใช้ยุทธวิธีแตกต่างกันไปแล้วแต่สภาพเงื่อนไขของสังคมนั้นๆ เช่น การ วางระเบิด  
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การวางเพลิง การลักพาตัว การจับตัวประกัน เป็นต้น ซึ่งการท าให้ประจักษ์ต่อสาธารณะนี้เป็นอีก
ช่องทางหนึ่งในการโฆษณาเผยแพร่อุดมการณ์ความเชื่อของตนไปยังบุคคลภายนอกได้อย่าง 
มีประสิทธิภาพ สามารถจูงใจให้บุคคลที่มีความเชื่อคล้ายกันลงมือเลียนแบบ ที่เรียกว่า  “การโฆษณา
ชวนเชื่อด้วยการกระท า” (propaganda by deed)220 
 

 2.4.4.5 การสร้างสภาพแวดล้อมแห่งการเปลี่ยนแปลง 
   สภาพแวดล้อมทางสั งคมที่ ไม่ พึงปรารถนา เช่น การกดขี่ ข่ม เหง  
การถูกเอารัดเอาเปรียบ การถูกทอดทิ้งเอาใจใส่จากรัฐ เป็นต้น ท าให้ประชาชนมีชีวิตอยู่ในสังคม 
ที่ปราศจากความยุติธรรม มีการแบ่งแยกชนชั้น เชื่อชาติ ศาสนา เป็นสภาพสังคมที่บ่งเพาะให้เกิด 
การก่อการร้ายได้ โดยการก่อการร้ายที่เกิดขึ้นจะมีวัตถุประสงค์ที่จะตอบโต้สภาพแวดล้อม 
ที่ไม่พึงปรารถนานั้น โดยมีการเปลี่ยนแปลงสังคมด้วยการสร้างระบอบสังคมใหม่ข้ึนมาแทนที่221 
 

2.4.5 ลักษณะของการก่อการร้าย 
  หากพิจารณาถึงลักษณะของการก่อการร้าย สามารถจ าแนกการก่อการร้ายออกเป็น
ลักษณะต่างๆ ประกอบด้วยการกระท าของบุคคลหรือกลุ่มบุคคล การกระท าที่ ไม่มี พ้ืนฐาน 
ทางกฎหมายรองรับ การข่มขู่ว่าจะใช้หรือมีการใช้ความรุนแรง การมุ่งหวังเพ่ือบีบบังคับฝ่ายตรงข้าม  
การมีวัตถุประสงค์ทางการเมือง ศาสนา ลัทธิอุดมการณ์ และการมีการบริหารจัดการในเรื่อง 
ทางการเงินเป็นอย่างดี ดังนี้ 
 

 2.4.5.1 การกระท าของบุคคลหรือกลุ่มบุคคล 
   การก่อการร้ายอาจท าโดยบุคคลเพียงคนเดียวไม่มีกลุ่มหรือเครือข่าย 
ให้การสนับสนุน แต่โดยทั่วไปการก่อการร้ายมักมีลักษณะเป็นกลุ่มมีเครือข่ายให้การช่วยเหลือ 
โดยกลุ่มหรือเครือข่ายดังกล่าวอาจมีขนาดเล็กใหญ่แตกต่างกันไป มีการจัดโครงสร้างแตกต่างกันไป 
ที่บางกลุ่มจัดเป็นโครงสร้างแบบหลวมๆ ไม่ซับซ้อนบางกลุ่มมีการจัดโครงสร้างแบ่งหน้าที่  
การปฏิบัติงานอย่างชัดเจนและมีความซับซ้อน เช่น กลุ่มอัลเคด้า (Al Qaeda) กลุ่มอาบูซายับ  
(Abu Sayyaf group  -ASG) กลุ่มพยัคฆ์ทมิฬอีแลม (Liberation Tiger of Tamil Eelam - LTTE) 

                                           
220  ดูเพิ่มเติมในหัวข้อ 2.4.2 ทฤษฎีว่าด้วยการก่อการร้าย ในหัวข้อย่อย การอธิบายด้วยทฤษฎีทางการเมืองว่าด้วยลัทธิ

อนาธิปไตย (Anarchism) 
221  ดลยา เทียนทอง, ปฐมบทการก่อการร้าย รากเหง้า ความเป็นไป และพลวัต.,.หน้า 34. 
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กลุ่มฮิซบอลล่าห์ (Hizballah) กลุ่มฮามาส (Hamas)  กลุ่มญะมาอะฮ์ อิสลามิยะห์  
(Jemaah Islamiyah – JI) เป็นต้น  
 

 2.4.5.2 การกระท าที่ไม่มีพื้นฐานทางกฎหมายรองรับ 
   การปฏิบัติการของกลุ่มก่อการร้ายเป็นการกระท าที่ฝ่าฝืนกฎหมาย 
โดยกฎหมายก าหนดให้เป็นความผิด ไม่ว่าจะเป็นการกระท าก่อการร้าย หรือการกระท าที่เกี่ยวข้อง  
กับการด าเนินการของการก่อการร้าย เช่น การลอบสังหาร การลั กพาตัว การจับตัวประกัน  
การวางระเบิด การใช้อาวุธ 
 

 2.4.5.3 การข่มขู่ว่าจะใช้หรือมีการใช้ความรุนแรง    
การข่มขู่ ว่ าหากไม่มีการปฏิวัติตามสิ่ งที่ กลุ่ม เรียกร้องจะมีการใช้ 

ความรุนแรง เพ่ือให้บรรลุวัตถุประสงค์ที่ตนต้องการ บางครั้งมีการขู่ว่าจะยกระดับความรุนแรงมาก
ยิ่งขึ้นกว่าเดิม เช่น การระเบิด การสังหารตัวประกันอย่างโหดเหี้ยม การยึดยานโดยสาร เป็นต้น 
เพ่ือให้เกิดการสูญเสียในชีวิตและทรัพย์สินจ านวนมาก  
   การก่อการร้ายเป็นรูปแบบหนึ่งของการใช้ความรุนแรงในลักษณะจงใจ  
เป็นอันตรายต่อชีวิตและทรัพย์สินของบุคคลอ่ืน โดยการก่อการร้ายนิยมใช้รูปแบบยุทธวิถีหลายอย่าง
ควบคู่กันไป ทั้งในเวลาเดียวกันหรือต่างช่วงเวลา เช่น กลุ่มอาบูซายับ (Abu Sayyaf group  - ASG) 
ที่ใช้วิธีการลอบวางระเบิดควบคู่ไปกับการลักพาตัว กลุ่มแบ่งแบ่งแยกดินแดนบาสก์ในประเทศสเปน 
(Euskadi Ta Askatasuna – ETA) ที่ใช้การลักพาตัวควบคู่ไปกับการลอบวางเพลิง เป็นต้น222 
 

 2.4.5.4 การมุ่งหวังเพื่อบีบบังคับฝ่ายตรงข้าม 
   ลักษณะการบีบบังคับฝ่ายตรงกันข้ามให้ยอมกระท า หรือไม่กระท าตาม 
ที่กลุ่มผู้ก่อการร้ายต้องการมีทั้งที่ใช้ก าลังบังคับด้วยความรุนแรง เช่น การวางระเบิด การลอบสังหาร 
เป็นต้น และการไม่ใช้ก าลังบังคับ เช่น การเผยแพร่แนวคิด การโฆษณาชวนเชื่อให้ประชาชนทั่วไป  
เห็นคล้อยตามการปฏิบัติการของตน เป็นต้น 
 
 
 

                                           
222 สรุปความจาก วุฒิกรณ์ ชูวัฒนานุรักษ์, "การก่อการร้ายในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในยุคหลังสงครามเย็น :  วิเคราะห์

แนวคิด “การก่อการร้าย” และขบวนการก่อการร้ายในไทยและฟิลิปปินส์,."หน้า 68 - 70. 
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 2.4.5.5 การมีวัตถุประสงค์ทางการเมือง ศาสนา ลัทธิอุดมการณ์ 
   วัตถุประสงค์ทางการเมืองเป็นวัตถุประสงค์ส าคัญของการก่อการร้าย223  
ที่มุ่งจะให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทางการเมือง เนื่องจากในปัจจุบันการปกครองรัฐประเทศของ 
ทุกประเทศทั่วโลกต่างอาศัยกลไกการปกครองที่มีอยู่ คือ ระบบราชการ ผ่านโครงสร้างการปกครอง
ประเทศในรูปแบบของรัฐประเทศนั้น เช่น ระบบรัฐเดียว ระบบสมาพันธรัฐ ระบบสาธารณรัฐ เป็นต้น 
ดังนั้นหากกลุ่มผู้ก่อการร้ายสามารถเข้ายึดครองทางการเมืองได้สามารถเปลี่ยนแปลงสิ่งต่างๆ ของ 
รัฐประเทศได้ตามท่ีตนต้องการ 
   นอกจากนี้ การก่อการร้ายยังมีวัตถุประสงค์ทางศาสนา ลัทธิอุดมการณ์ด้วย 
โดยการก่อการร้ายมุ่งสร้างความหวาดกลัวให้แก่ประชาชนและเจ้าหน้าที่รัฐ เพ่ือท าให้เกิด 
ความไม่เชื่อม่ันต่อสมรรถภาพของรัฐเรื่องความมั่นคง ปลอดภัยในชีวิตและทรัพย์สิน เช่น การโค่นล้ม
รัฐบาลกลาง การแบ่งแยกดินแดน การต่อต้านนโยบายของรัฐต่างชาติ เป็นต้น 
 

2.4.5.6 การมีการบริหารจัดการในเรื่องทางการเงินเป็นอย่างดี 
กลุ่มก่อการร้ายสมัยใหม่จะอาศัยช่องทางในการรับเงินสนับสนุน 

ที่ถูกกฎหมาย ควบคู่ไปกับการอาศัยเงินสนับสนุนที่ผิดกฎหมาย รวมทั้งจากบางประเทศหรือบุคคลใด
ก็ได้  ขณะที่กลุ่ มก่อการร้ายในอดีตจะอาศัยเฉพาะเงินสนับสนุนที่ ผิดกฎหมายเป็นหลัก  
ด้วยวิธีก่ออาชญากรรมต่างๆ หรือไม่ก็รับเงินสนับสนุนจากบางประเทศด้วยเช่นกัน224 

 
2.4.6 ประเภทของการก่อการร้าย 
เมื่อพิจารณาการก่อการร้ายที่มีความแตกต่างหลากหลายทั้งรูปแบบการจัดองค์กร 

ความเป็นมา ตลอดจนวิธีการด าเนินการ สามารถจ าแนกประเภทของการก่อการร้ายออกเป็น 
ประเภทต่าง ๆ ด้วยเกณฑ์การจ าแนกที่แตกต่างกัน ดังนี้ 

 
 2.4.6.1 การพิจารณาจากหลักดินแดน 

 พ้ืนที่แสดงออกถึงความเคลื่อนไหวของกลุ่มก่อการร้ายแต่ละราย  
มีความแตกต่างกัน โดยบางกลุ่มมีพ้ืนที่เคลื่อนไหวแคบ จ ากัดอยู่ในบางพ้ืนที่ ขณะที่บางกลุ่ม 
มีการเคลื่อนไหวในพ้ืนที่กว้าง บางครั้งข้ามระหว่างประเทศหลายประเทศ สามารถจ าแนกได้เป็น  
3 ประเภท ดังนี้ 

                                           
223 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 76. 
224 ดลยา เทียนทอง, ปฐมบทการก่อการร้าย รากเหง้า ความเป็นไป และพลวัต.,หน้า 40. 
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  2.4.6.1.1 การก่อการร้ายภายในประเทศ (Domestic 
terrorism) 

  การต่อสู้ด้วยวิธีการรุนแรงของ ขบวนการก่อการร้าย
ภายในประเทศ ซึ่งมุ่งต่อต้านรัฐบาลประเทศของตน การปฏิบัติการ จะกระท าเฉพาะภายในประเทศ
ตน ไม่กระท าข้ามประเทศ และมักจะไม่มีการปฏิบัติการร่วม (Joint Operations) หรือการร่วมมือ
ประสานงานในการต่อสู้ด้วยก าลังอาวุธกับขบวนการก่อการร้ายภายนอกประเทศ แต่อาจได้รับ 
การสนับสนุนด้านขวัญก าลังใจและวัตถุดิบจากภายนอกประเทศ225 ซึ่งกรณีกลุ่มผู้ก่อความไม่สงบ 
ในสามจังหวัดชายแดนภาคใต้ของไทยก็น่าจะอยู่ในประเภทของการก่อการร้ายภายในประเทศ
เช่นกัน226 

 
  2.4.6.1.2 การก่อการร้ายข้ามประเทศ (Transnational 

terrorism) 
  การก่อการร้ายของขบวนการ ก่อการร้ายภายในประเทศ ซึ่งโดย

ปกติมักกระท าโดยขบวนการเดียว ไม่มีการเชื่อมโยง หรือ ปฏิบัติการร่วมกับขบวนการก่อการร้าย
ภายนอกประเทศ และเป้าหมายของการก่อการร้ายมุ่ง กระท าการต่อต้านรัฐบาลของตน เช่นเดียวกับ
การก่อการร้ายประเภทแรก แต่แตกต่างกันที่การก่อการร้ายข้ามประเทศ จะปฏิบัติการไม่จ ากัด 
อยู่เฉพาะภายในประเทศที่ขบวนการของตน เคลื่อนไหว เช่น ขบวนการคอมมาโดญีฮาดใน 
ประเทศอินโดนีเซีย ขบวนการแบ่งแยกดินแดนชาวซิกข์ ขบวนการแบ่งแยกดินแดนบาสก์ในประเทศ
สเปน (Euskadi Ta Askatasuna – ETA)227 การบุกยึดโรงพยาบาลศูนย์ราชบุรีระหว่าง 
วันที่ 24 – 25 มกราคม 2543 ของกองก าลังชนกลุ่มน้อยก๊อดอามี228 เป็นต้น 

 
 2.4.6.1.3 การก่อการร้ายระหว่างประเทศ (International 

terrorism) 
การก่อการร้ายระหว่างประเทศนี้  อาจเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า  

การก่อการร้ายสากล หมายถึง การก่อการร้ายซึ่งมีการร่วมมือกันกระท าการโดยขบวนการ 
หลายขบวนการที่มีอยู่ในประเทศต่างๆ ตั้งแต่สองขบวนการขึ้นไป เพ่ือให้บรรลุจุดมุ่งหมาย 

                                           
225 บุญรอด ศรีสมบัติ (บรรณาธิการ), รู้เท่าทัน  การก่อการร้าย (กรุงเทพฯ: เครือข่ายพัฒนาองค์ความรู้การก่อการร้ายและ

การก่อความไม่สงบ, 2555).,หน้า 30 
226 สุรชาติ บ ารุงสุข, การก่อการร้ายร่วมสมัย, หน้า.48. 
227 บุญรอด ศรีสมบัติ (บรรณาธิการ), รู้เท่าทัน  การก่อการร้าย.,หน้า 30. 
228 กนกทิพย์ รชตะนันทน์, "การพัฒนาความร่วมมือของไทยกับอาเซียนในการแก้ปัญหาการก่อการร้าย,."หน้า 17. 
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ทางการเมืองของขบวนการใดขบวนการหนึ่ง หรือเพ่ือบรรลุจุดมุ่งหมายร่วมกันของหลายขบวนการ 
รัฐบาลที่ตกเป็นเป้าหมายของการก่อการร้าย อาจเป็นรัฐบาลประเทศใดประเทศหนึ่งหรือ 
หลายประเทศที่เป็นปฏิปักษ์กับขบวนการก่อการร้ายต่างๆ เช่น กองทัพแดงญี่ปุ่นร่วมมือกับขบวนการ
ปาเลสไตน์229 กรณีกลุ่มฮิสบอลเลาะห์ในอิหร่านเข้าไปปฏิบัติการโจมตีกองก าลังสหรัฐในอิรัก230  
กลุ่มมุสลิมชีอะห์หัวรุนแรงในตะวันออกกลาง231 เป็นต้น 

 
 2.4.6.2 การพิจารณาจากอุดมการณ์ทางการเมือง 

 หากพิจารณาถึงการก่อการร้ายของกลุ่มก่อการร้ายต่างๆ จะพบว่าต่างมี
อุดมการณ์ทางการเมืองเข้ามาเกี่ยวข้องด้วยเสมอ ในระดับความเข้มข้นของอุดมการณ์ที่แตกต่าง 
กันไป อันส่งผลให้รูปแบบการเคลื่อนไหว การด าเนินงานของแต่ละกลุ่มจึงมีความแตกต่างกันไปด้วย 
สามารถแยกได้ดังนี ้

 
 2.4.6.2.1 กลุ่มอุดมการณ์ซ้ายจัด (Ultra Left หรือ Extreme 

Left Wing Revolutionary) 
  อุดมการณ์ซ้ ายจัด มุ่ ง เน้นที่ การเปลี่ ยนแปลง การปฏิวั ติ  

เพ่ือเปลี่ยนแปลงสภาพสังคมในเรื่องต่างๆ ทั้งด้านเศรษฐกิจ การเมือง สังคม โดยแนวอุดมการณ์  
ทางการเมืองแบบซ้ายจัดนี้ เช่น แนวคิดของเหมาเจ๋อตุง แนวความคิดแบบคอมมิวนิสต์ แนวความคิด
แบบทร็อตกี แนวความคิดแบบสังคมนิยม แนวคิดอนาธิปไตย แนวคิดต่อต้านทุนนิยม เป็นต้น 

  กล่าวอีกนัยหนึ่ง กลุ่มอุดมการณ์ซ้ายจัด คือ การก่อการร้าย 
โดยฝ่ายที่ต้องการจะท าลายระบบทุนนิยมเสรี (capitalism) แล้วสร้างระบบคอมมิวนิสต์ หรือ 
สังคมนิยมขึ้นมาแทน โดยวิธีการที่ ใช้ ในการก่อการร้ายมีตั้งแต่ลักพ าตัว วางระเบิด ซุ่มยิง  
ไปจนกระทั่งสังหารหมู่ ทั้งนี้ในช่วงเวลาที่ผ่านมามีกรณีตัวอย่างที่เป็นการก่อการร้ายโดบกลุ่มซ้าย  
ที่ประสบความส าเร็จ เช่น การสถาปนาระบบคอมมิวนิสต์ในคิวบาโดยฟิเดล คาสโตร (Fidel Castro) 
และอีกหลายกลุ่มที่มีบทบาทเคลื่อนไหวสูงในอดีต เช่นกลุ่ มเขมรแดงภายใต้การน าของพลพต 
ในกัมพูชา กลุ่ม Japanese Red Army ในญี่ปุ่น รวมทั้งกลุ่ม Montonero and Poeole’s 
Revolutionary Army Terrorism ในอาร์เจนตินา เป็นต้น232 

                                           
229 บุญรอด ศรีสมบัติ (บรรณาธิการ), รู้เท่าทัน  การก่อการร้าย.,หน้า 30. 
230 สุรชาติ บ ารุงสุข, การก่อการร้ายร่วมสมัย, หน้า.48. 
231 กนกทิพย์ รชตะนันทน์, "การพัฒนาความร่วมมือของไทยกับอาเซียนในการแก้ปัญหาการก่อการร้าย,."หน้า 17. 
232  ดลยา เทียนทอง, ปฐมบทการก่อการร้าย รากเหง้า ความเป็นไป และพลวัต.,หน้า 46. 
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 2.4.6.2.2 กลุ่มอุดมการณ์ขวาจัด (Ultra Right) 
  กลุ่มอุดมการณ์ขวาจัดเป็นกลุ่มอุดมการณ์ที่ตรงกันข้ามกับ 

กลุ่มอุดมการณ์ซ้ายจัด เป็นพวกที่มี อุดมการณ์ทางการเมืองต่อต้านคอมมิวนิสต์  หรือ 
ระบอบสังคมนิยมรูปแบบอ่ืนๆ การปฏิบัติการนิยมความรุนแรงและการปฏิบัติการมักไม่จ ากัด 
อยู่เฉพาะกลุ่มภายในประเทศที่เป็นปฏิปักษ์กับตน แต่จะปฏิบัติการในต่างประเทศด้วย อย่างไรก็ตาม  
การปฏิบัติการของกลุ่มก่อการร้ายประเภทนี้มีไม่กว้างขวางนัก เนื่องจากเป็นกลุ่มที่มีสมาชิก 
จ านวนน้อย และไม่ค่อยได้รับการสนับสนุนจากประชาชนมากนัก พวกอุดมการณ์ขวาจัด เช่นเดียวกับ  
กลุ่มนาซีใหม่ (Neo-Nazi) ในเยอรมันตะวันตก) และกลุ่มฟาสซิสต์ใหม่ (Neo Fascist) ในอิตาลี  
เป็นต้น  

 
 2.4.6.2.3 ขบวนการแบ่ งแยกดินแดนชาตินิ ยม

(Ethnic/Nationalist Separatist) 
  เป็นกลุ่มก่อการร้ายที่มีความมุ่งหมายที่จะแบ่งแยกดินแดนออกมา

ตั้งเป็นรัฐใหม่จากรัฐในปัจจุบัน โดยแรงจูงในในการแบ่งแยกดินแดนอาจเกิดจากความแตกต่าง
ทางการนับถือศาสนา ความเชื่อ เชื้อชาติ หรืออุดมการณ์ทางการเมืองแตกต่างกัน การเคลื่อนไหวของ
กลุ่มก่อการร้ายประเภทนี้นิยมใช้ความรุนแรงในการก่อเหตุเพ่ือท้าท้ายอ านาจรัฐ อันแสดงออกถึง  
การไม่ยอมรับอ านาจรัฐ เช่น ขบวนการ Irish Republican Army (IRA) ที่ต่อสู้เพ่ือต้องการ
ปลดปล่อยไอร์แลนด์เหนือจากสหราชอาณาจักร กลุ่มแนวร่วมปลดปล่อยอิสลามโมโร (MILF)  
ที่ต้องการแบ่งแยกดินแดนชาวมุสลิม ในพ้ืนที่ทางตอนใต้ของฟิลิปปินส์ เป็นต้น  

 
 2.4.6.3 การพิจารณาจากวัตถุประสงค์เฉพาะกลุ่ม 

 กลุ่มก่อการร้ายที่เกิดขึ้นหากพิจารณาถึงวัตถุประสงค์ของการจัดตั้งกลุ่ม  
จะพบว่าแต่ละกลุ่มต่างมีวัตถุประสงค์เป้าหมายที่ตนต้องการแตกต่างกันไป โดยบางกลุ่มอาจมี
วัตถุประสงค์เป้าหมายที่คล้ายคลึงกันบางส่วน และมีอีกบางส่วนที่แตกต่างกันไป สามารถจ าแนก 
การก่อการร้ายออกตามวัตถุประสงค์ของกลุ่มได้ดังนี้ 

 
 2.4.6.3.1 ขบวนการแบ่งแยกดินแดน (Separatist 

movements) 
  วัตถุประสงค์ของกลุ่มก่อการร้ายประเภทนี้มีวัตถุประสงค์หลัก 

ที่เด่นชัด คือ ต้องการแยกดินแดนออกมาเป็นอิสระจากรัฐที่ปกครองอยู่ในปัจจุบัน ความต้องการ
แยกตัวเป็นอิสระนั้นอาจเกิดจากปัญหาความแตกต่างทางด้ายเชื้อชาติ ศาสนา ธรรมเนียมประเพณี 
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ตลอดจนทั้งประวัติศาสตร์ความเป็นมา ที่กลุ่มก่อการร้ายประเภทนี้รู้สึกว่าตนไม่เป็นอันหนึ่ง  
อันเดียวกับรัฐที่ปกครองอยู่ในปัจจุบัน 

  กล่าวคือ กลุ่มก่อการร้ายประเภทนี้ส่วนใหญ่มักถือก าเนิดจาก
ปัญหาความแตกต่างของประชาชนในรัฐนั้นๆ ที่มีความแตกต่างด้านเชื้อชาติ  ภาษา ศาสนา 
ขนบธรรมเนียม ประเพณีวัฒนธรรม ตลอดจนความเป็นมาทางประวัติศาสตร์หรือเผ่าพันธุ์  ซึ่งต่อมา
ความแตกต่างดังกล่าวได้ขยายตัวเป็นความขัดแย้งระหว่างชนเผ่าขึ้น  เป็นที่น่าสังเกตว่า  
กลุ่มก่อการร้ายทั่วโลกในปัจจุบันส่วนใหญ่ มีลักษณะเป็นขบวนการแบ่งแยกดินแดนที่ส าคัญ  

 
 2.4.6.3.2 ขบวนการต่อต้านจักรวรรดินิยมและปฏิวัติโลก 

  การก่อการร้ายประเภทนี้เป็นกลุ่มก่อการร้ายที่ยึดมั่นอุดมการณ์
ปฏิวัติตามลัทธิมาร์ก – เลนิน ซึ่งต้องการเปลี่ยนแปลงโลกให้เป็นคอมมิวนิสต์ เป้าหมายในการโจมตี
ของกลุ่มก่อการร้ายเหล่านี้นั้นมุ่งกระท าต่อสหรัฐอเมริกาและประเทศยุโรปตะวันตกเป็นส่วนใหญ่ 
เนื่องจากเป็นอุปสรรคขัดขวางการด าเนินงานของกลุ่ม233 

การก่อการร้ายประเภทนี้ส่วนใหญ่ถือก าเนิดขึ้นในดินแดนที่เคย
เป็นเขตอิทธิพลหรืออาณานิคมของประเทศตะวันตกมาก่อน ซึ่งกลุ่มก่อการร้ายประเภทนี้ส่วนใหญ่ 
มักได้รับการสนับสนุนจากรัฐของตน พบได้มากในรัฐอาหรับบางประเทศที่มีนโยบายต่อต้านอิทธิพล
ของประเทศตะวันตกด้วยแนวทางรุนแรง เช่น อิรัก อิหร่าน ซีเรีย ลิเบีย เป็นต้น 

 
 2.4.6.3.3 ขบวนการเคร่งศาสนา 

  กลุ่มก่อการร้ายที่ใช้ความเชื่อ ความศรัทธาในศาสนาเป็นเครื่องมือ
ในการรวมกลุ่มเพ่ือด าเนินงานของตนให้บรรลุวัตถุประสงค์ที่ตั้งไว้ โดยผู้ก่อการร้ายทางศาสนา
ต้องการที่จะใช้ความรุนแรงเพื่อจะบรรลุหรือเสริมสร้างสิ่งที่ตนเห็นว่าเป็นวัตถุประสงค์ที่พระผู้เป็นเจ้า
มีบัญชาหรือศาสดาที่ตนเองนับถือสั่ งสอนไว้  มักจะมุ่งโจมตีต่อเป้าหมายที่ เห็นว่าเป็นศัตรู  
อย่ า งกว้ า งขวางหลากหลานมาก เ พ่ือให้ เกิดการ เปลี่ ยนแปลงอย่ างถอนรากถอนโคน  
ซึ่งกลุ่มก่อการร้ายทางศาสนานี้สามารถมีที่มาจากทั้งศาสนาใหญ่ๆ หรือลิทธิย่อยๆ ที่มีผู้นับถือ 
ไม่มาก 234 

   ตัวอย่างของกลุ่มก่อการร้ายที่เคร่งศาสนานี้ ได้แก่ กลุ่มอัลกอ 
อิดะห์ (Al – Qaeda) ของนายอุซามะ บิน ลาเดน กลุ่มฮามาส (Hamas) ของชาวมุสลิมนิกายซุนนี 

                                           
233  บุญรอด ศรีสมบัติ (บรรณาธิการ), รู้เท่าทัน  การก่อการร้าย.,หน้า 32. 
234  สุรชาติ บ ารุงสุข, การก่อการร้ายร่วมสมัย, หน้า.43. 
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ในปาเลสไตน์ กลุ่มฮิสบอลเลาะห์ (Hizbollah) ของชาวมุสลิมนายชีอะฮ์ในเลบานอน กลุ่มหัวรุนแรง
ชาวยิวที่เกี่ยวข้องกับสาธุคุณ Meir Kahane ตลอดจนกลุ่มติดอาวุธในสหรัฐอเมริกา ซึ่งเชื่อในความ
เหนือกว่าของชนผิวขาว (white – supremacists) และกลุ่มลิทธิวันสิ้นโลกโอมชินริเกียว  
(Aum Shinrikyo) ในญี่ปุ่น235 

 
 2.4.6.3.4 ขบวนการกู้ชาติหรือกลุ่มชาตินิยม 

  ผู้ก่อการร้ายชาตินิยมต้องการสถาปนารัฐของเชื้อชาติตนเองขึ้นมา 
โดยวิธีการต่อสู้เพ่ือเรียกร้องความสนใจจากสาธารณชนและประชาสังคมโลกในสิ่งซึ่งกลุ่มตนเห็นว่า
เป็นการปลดปล่อยชนชาติตน (nation liberation) การก่อการร้ายประเภทนี้ได้รับความสนใจจาก
ประชาสังคมโลกพอสมควร โดยกลุ่มก่อการร้ายชาตินิยมที่รู้จักกันดี ได้แก่ กลุ่ม IRA – Irish 
Republication Army กลุ่ม PLO – Palestinian Liberation Organization กลุ่ม ETA – Basque 
Fatherland and Liberty เป็นต้น236  

 
 2.4.6.3.5 ขบวนการต่อต้านกลุ่มก่อการร้าย 

  กลุ่มก่อการร้ายประเภทนี้เป็นกลุ่มที่ก่อตั้งขึ้นเพ่ือการก่อการร้าย
ต่อเป้าหมาย ซึ่งเป็นกลุ่มก่อการร้ายอีกกลุ่มหนึ่ง หรือฝ่ายตรงข้ามที่มีอุดมการณ์ขัดแย้งกับกลุ่มตน237 
    กล่าวคือ ขบวนการต่อต้านกลุ่มก่อการร้ายเป็นกลุ่มก่อการร้าย 
ที่ก่อตั้งขึ้นเพ่ือปฏิบัติการต่อเป้าหมาย ซึ่งเป็นกลุ่มก่อการร้ายอีกกลุ่มหนึ่ง หรือฝ่ายตรงข้าม หรือ 
มีอุดมการณ์ขัดแย้งกับตน ขบวนการต่อต้านกลุ่มก่อการร้ายที่สาคัญ ได้แก่ ขบวนการอัลสเตอร์  
ฟรีดอม ไฟท์เตอร์ (The Ulster Freedom Fighters) และขบวนการเรดแฮนด์คอมมานโด 
ในไอร์แลนด์เหนือ (เป็นขบวนการของชาวไอริชที่นับถือศาสนาคริสต์นิกายโปรเตสแตนท์ ก่อตั้งขึ้น
เพ่ือต่อต้านขบวนการกองทัพสาธารณรัฐไอริช หรือ IRA ซึ่งเป็นขบวนการก่อการร้ายของชาวไอริช 
ที่นับถือศาสนาคริสต์นิกายโรมันคาธอลิก) และขบวนการก่อการร้ายปาเลสไตน์อิสระบางกลุ่ม 
ที่ต่อต้านนายยัสเซอร์ อาราฟัต เป็นต้น 
 
 
 

                                           
235  เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 43. 
236 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 42 - 43. 
237  บุญรอด ศรีสมบัติ (บรรณาธิการ), รู้เท่าทัน  การก่อการร้าย.,หน้า 32. 



 

 

109 

 2.4.6.3.6 ขบวนการต่อต้านอิทธิพลของประเทศตะวันตก 
  วัตถุประสงค์ของกลุ่มก่อการร้ายประเภทนี้ คือ การต่อต้านและ

ขัดขวางการอิทธิพลของประเทศมหาอ านาจภายนอก ไม่ให้เข้ามามีอิทธิพลต่อสังคมภายในของ
ประเทศตน โดยการเข้ามามีอิทธิพลของประเทศมหาอ านาจภายนอกนี้ อาจกระท าโดยทางตรงหรือ
ทางอ้อมที่อาศัยเครื่องมือกลไกระหว่างประเทศต่างๆ ทั้งผ่านองค์การระหว่างประเทศ หรือไม่ผ่าน
กลไกระหว่างประเทศที่กระท าโดยตนเองของรัฐประเทศมหาอ านาจนั้นๆ  การแทรกแซงอาจมาใน
รูปแบบต่างๆ ทั้งที่ เป็นตัวเงินและไม่เป็นตัวเงิน เช่น การบริจาคเงินช่วยเหลือ การประกาศ
แถลงการณ์ของรัฐบาลประเทศมหาอ านาจ การให้ทุนการศึกษา การให้ทุนสนับสนุนการวิจัย เป็นต้น 

  กล่ าวคือ  กลุ่ มก่อการร้ ายประเภทนี้ เป็นกลุ่ มที่ มี แนวคิ ด 
แบบอนุรักษ์นิยมและชาตินิยอย่างรุนแรง ก่อตั้งขึ้นเพ่ือต่อต้านและขัดขวางการแผ่ขยายอิทธิพลหรือ  
การแทรกแซงจากมหาอ านาจภายนอก238 โดยประเทศมหาอ านาจภายนอกที่กลุ่มก่อการร้ายนี้ 
มุ่งสนใจ คือ ประเทศตะวันตก โดยเฉพาะประเทศสหรัฐอเมริกา อังกฤษ ออสเตรเลีย และฝรั่งเศส 
เป็นต้น239 

 
2.4.7 ยุทธศาสตร์ของการก่อการร้าย 
แผนหรือนโยบายการปฏิบัติงานที่กลุ่มก่อการร้ายใช้เพ่ือให้ส าเร็จผลตามเป้าหมาย

ที่ตั้งไว้ของแต่ละกลุ่ม สามารถพิจารณาจ าแนกออกได้เป็น 5  ประเภท ดังนี้ 
 

 2.4.7.1 ยุทธศาสตร์การเมือง (Political Strategy) 
 การก่อการร้ายที่มียุทธศาสตร์ทางการเมืองนั้น มุ่งเน้นเพ่ือท าให้ประชาชน

เกิดความรู้สึกไม่มั่นใจในความสามารถของภาครัฐไม่ว่าทั้งที่เป็นภาคราชการ หรือรัฐบาลในการ
บริหารจัดการประเทศว่าสามารถสร้างความมั่นคง สันติสุข ความปลอดภัย การกินดีอยู่ดี และ
คุณภาพชีวิตของประชาชนว่าจะบริหารจัดการได้อย่างเรียบร้อย และเกิดประสิทธิผลอย่างที่
ประชาชนตั้งความคาดหวังไว้  

 
 
 

                                           
238 อนุชาติ บุนนาค, "การศึกษาแนวทางในการเตรียมประชาชนไทยให้พร้อมเผชิญกับภัยคุกคามจากการก่อการร้าย,."หน้า 

44. 
239 บุญรอด ศรีสมบัติ (บรรณาธิการ), รู้เท่าทัน  การก่อการร้าย.,หน้า 32. 
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 2.4.7.2 ยุทธศาสตร์ทางเศรษฐกิจ (Economic Strategy) 
 เพ่ือก่อให้เกิดความชะงักงันทางเศรษฐกิจของประเทศ ท าให้ภาคธุรกิจของ

นักลงทุนทั้งจากภายในประเทศและต่างประเทศขาดความเชื่อมั่นในการลงทุน ไม่เกิดการลงทุน  
การจ้างงาน รวมทั้งการจับจ่ายใช้สอยของประชาชน ท าให้เกิดปัญหาเศรษฐกิจตามมา จนท าให้
ประชาชนทั่วไปได้รับความเดือดร้อน 

 
 2.4.7.3 ยุทธศาสตร์การทหาร (Military Strategy) 

 ยุทธศาสตร์ด้านนี้มุ่งก่อวินาศกรรมที่ตั้ งทางทหาร พยามก่อให้เกิด 
ความขัดแย้งขึ้นในกองทัพ รวมทั้งยุยงหรือสร้างสถานการณ์ให้ทหารและประชาชนเกิดความขัดแย้ง
กับรัฐบาล เพื่อน าไปสู่การโค่นลมอ านาจรัฐ โดยการก่อรัฐประหารจากฝ่ายทหาร หือเพ่ือให้ประชาชน
ร่วมกันก่อการจลาจลขึ้น รวมทั้งยั่วยุให้ฝ่ายรัฐบาลใช้มาตรการปราบปรามอย่างรุนแรง เพ่ือก่อให้เกิด
ความสูญเสียแก่ฝ่ายรัฐบาลให้มากที่สุด โดยหวังว่าจะท าให้เกิดความไม่พอใจในหมู่ประชาชน240 

 
 2.4.7.4 ยุทธศาสตร์ทางด้านจิตวิทยา (Psychological Strategy) 

 การด าเนินการโดยการโฆษณาชวนเชื่อ และซับซ้อน เ พ่ือแสวงหา 
การสนับสนุนจากประชาชนให้ส่งเสริม สนับสนุนการด าเนินการของกลุ่ม โดยการเผยแพร่
ประชาสัมพันธ์เกี่ยวกับแนวคิด อุดมการณ์ หลักการ และเป้าหมายของกลุ่มไปยังประชาชน 
ว่าการด าเนินการของกลุ่มตนจะสร้างชีวิตความเป็นอยู่ที่ดีกว่าปัจจุบันอย่างไร เพ่ือให้ประชาชนเชื่อ
และคล้อยตาม 

 
 2.4.7.5 ยุทธศาสตร์ทางสังคม (Social Strategy) 

 ยุทธศาสตร์ทางสังคมมีวัตถุประสงค์เพ่ือต้องการเปลี่ยนแปลงจัดระบบ
สังคมเสียใหม่ให้เป็นไปตามที่กลุ่มก่อการร้ายต้องการ ท าลายประชาชน สังคม และรัฐบาลที่เป็น
ปฏิปักษ์ เพื่อข่มขวัญหรือบีบบังคับให้ประชาชนเกิดความกลัว และหันมาสนับสนุนกลุ่มก่อการร้าย241 

 
2.4.8 ยุทธวิธีของการก่อการร้าย 
วิธีการของกลุ่มก่อการร้ายในการปฏิบัติงานเพ่ือให้สอดคล้องกับวัตถุประสงค์

เป้าหมายที่ตั้งไว้ให้ส าเร็จลุล่วง ซึ่งกลุ่มก่อการร้ายแต่ละกลุ่มต่างใช้ยุทธวิถีที่แตกต่างกันไป  

                                           
240 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 33. 
241 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 34. 
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โดยในกลุ่มก่อการร้ายหนึ่งๆ อาจใช้ยุทธวิถีหลายอย่างผสมกันขึ้นอยู่กับเงื่อนไข ปัจจัยสภาพแวดล้อม
ต่างๆ สามารถจ าแนกยุทธวิถีของการก่อการร้ายได้ดังนี้ 

 
 2.4.8.1 การปล้นยึดยานโดยสาร (Hijacking) 

 ลักษณะของการก่อการร้ายด้วยการยึดยายโดยสารเป็นการปฏิบัติการ 
ยึดยานพาหนะขณะเคลื่อนไหว เช่น เครื่องบิน เรือยนต์ รถไฟ พร้อมกักขังผู้โดยสารและพนักงาน
ประจ ายานไว้เพ่ือการต่อรอง สถิติผู้ก่อการร้ายปฏิบัติในลักษณะนี้โดยเฉพาะ Sky Hijacking  
ในช่วงปี 2511 – 2520 เฉลี่ยแล้วปีละ 115 ครั้ง หลักจากนั้นมาการปฏิบัติการประเภทนี้ลดลงมาก 
สาเหตุที่ลดลงอาจเนื่องมาจากมาตรการการรักษาความปลอดภัยตามท่าอากาศยานของประเทศต่างๆ 
รัดกุมและเข้มแข็งขึ้น จึงท าให้ผู้ก่อการร้ายปฏิบัติการได้ยากขึ้น ต่อมาหลังจากปี 2524 เป็นต้นมา
สถิติการจี้เครื่องบินของผู้ก่อการร้ายเริ่มสูงขึ้นอีก สาเหตุอาจเกิดจากการรักษาความปลอดภัยเข้มงวด
น้อยลง ผู้ก่อการร้ายจึงฉวยโอกาสปฏิบัติการอีก และอีกประการหนึ่งอาจมาจากผู้ก่อการร้าย 
มีวิวัฒนาการและมีเทคโนโลยีทางอุปกรณ์เครื่องมือเครื่องใช้ทันสมัยขึ้น ประกอบกับก าลังพล 
ได้รับการฝึกเป็นอย่างดี242 

 
 2.4.8.2 การลอบวางระเบิด (Bombing) 

 การก่อการร้ายที่ใช้การลอบวางระเบิดเป็นวิธีการที่ผู้ก่อการร้ายนิยม 
ใช้มากที่สุด เนื่องจากมีอ านาจในการท าลายรุนแรง สะดวกในการซ่อนพราง และยากต่อการสืบสวน
ของเจ้าหน้าที่ สามารถหลบหนีการจับกุมได้ง่าย ดังเช่น เหตุการณ์ลอบวางระเบิ ดขบวนรถยนต์ 
ในกรุงย่างกุ้งเมื่อวันที่ 12 กันยายน 2526 ของผู้ก่อการร้ายชาวเกาหลีเหนือ ที่หมายสังหาร
ประธานาธิบดี เกาหลีใต้ที่ เดินทางมาเยือนประเทศพม่า แต่ไม่ส าเร็จ เนื่องจากเกิดระเบิด 
กับรถคณะผู้แทนคณะเกาหลีใต้แทน เป็นต้น243 

 
 2.4.8.3 การบุกโจมตีด้วยอาวุธ (Armed Attack) 

 ยุทธวิถีนี้ เป็นการปฏิบัติการที่ท าลายเป้าหมายมีผลทางด้านยุทธวิถี 
และการโฆษณาชวนเชื่อ หรือความพยายามที่จะเข้ายึดครองหรือท าลายเครื่องอ านวยความสะดวก 
โดยไม่ประสงค์จะจับหรือยึดครองไว้เพ่ือต่อรอง เช่น การบุกโจมตีที่นครมุมไบ ประเทศอินเดีย  

                                           
242 อนุชาติ บุนนาค, "การศึกษาแนวทางในการเตรียมประชาชนไทยให้พร้อมเผชิญกับภัยคุกคามจากการก่อการร้าย,."หน้า 

49. 
243 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 49 - 50. 
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เมื่อวันที่  26 - 28 พฤศจิกายน 2551 ของกลุ่ม Lashkar e – Taliba ที่ผู้ก่อการร้ายได้โจมตี
ประชาชนด้วยอาวุธปืนและระเบิด เป็นต้น244 

 
 2.4.8.4 การลอบสังหาร (Assassination) 

 วิธีการก่อการร้ายด้วยการลอบสังหารนั้นเป้าหมายของการลอบสังหาร
ได้แก่ บุคคลส าคัญ เช่นผู้น าประเทศที่มีชื่อเสียง ผู้น าส าคัญทางการเมือง ผู้น าศาสนา วัตถุประสงค์
ของการก่อการร้ายวิธีการนี้เพ่ือการโฆษณาชวนเชื่อ และก าจัดศัตรูของขบวนการหรือเพ่ือการแก้แค้น 
เช่น การลอบสังหารนางเบนาซีร์ บุตโต การลอบสังหารจอห์น เอฟ เคนเนดี เป็นต้น245 

 2.4.8.5 การก่อการร้ายด้วยอาวุธชีวภาพ (Biological weapon) 
 การก่อการร้ายด้วยอาวุธชีวภาพ หมายถึงการก่อการร้ายที่มีการน าสารที่ใช้

ในการสงคมชีวภาพ (Biological Warfare Agents) ซึ่งเป็นจุลินทรีย์ก่อโรค มาใช้โดยเจตนา  
เพ่ือท าให้เกิดการป่วยและตาย เป้าหมายของการโจมตีอาจเป็นมนุษย์ สัตว์เศรษฐกิจ หรือ 
พืชเศรษฐกิจ การใช้อาวุธชีวภาพในการก่อการร้ายเป็นเรื่องน่ากลัว เพราะเป็นอาวุธที่ออกแบบ
ส าหรับใช้ในการโจมตีเป้าหมายขนาดเล็ก (pinpoint attack) เชื้อโรคยากต่อการควบคุมให้จ ากัด 
ในพ้ืนที่ การตรวจจับหรือตรวจหาเมื่อมีการก่อการ้ายไม่สามารถท าได้ทันที ต้องรอให้เชื้อเริ่ มปรากฏ
อาการของโรคก่อน เชื้อโรคที่อาจน ามาใช้ในการก่อการร้ายที่มีเป้าหมายเป็นมนุษย์ ได้แก่เชื้อโรค 
แอนแทรกซ์ (Anthrax) ไข้ทรพิษ และกาฬโรค ส่วนเชื้อโรคที่อาจใช้ในการก่อการร้ายที่มีเป้าหมาย
เป็นสัตว์ ได้แก่ เชื้อโรคอหิวาต์สุกร โรคปากเปื่อยและเท้าเปื่อย โรคเพลกในสัตว์ปีก เชื้อโรคที่อาจใช้
ในการก่อการร้ายที่มีเป้าหมายเป็นพืช ได้แก่ เชื้อโรคไหม้ของข้าว โรคใบสีส้มของข้าว โรคใบหงิก  
ของข้าว246  

 
 2.4.8.6 การระเบิดฆ่าตัวตาย (Suicide Bombing) 

 การระเบิดฆ่าตัวตายเป็นยุทธวิถีที่ผู้ก่อการร้ายในทวีปตะวันออกกลาง 
นิยมใช้ เช่น ชาวปาเลสไตน์กลุ่ม Hammas เป็นต้น โดยผู้ก่อการร้ายจะผูกระเบิดไว้กับตัวและ 
มีการอ าพรางระเบิดไม่ให้เห็นสังเกตได้ เมื่อถึงเป้าหมายผู้ก่อการร้ายจะท าการจุดชวนระเบิดที่ท าให้
ตนตายพร้อมกับเป้าหมายด้วย 

 

                                           
244 บุญรอด ศรีสมบัติ (บรรณาธิการ), รู้เท่าทัน  การก่อการร้าย.,หน้า 36 - 38. 
245 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 38 - 40. 
246 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 41 - 42. 
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 2.4.8.7 การจับตัวประกัน (Hostage  & Barricade) 
 การจับกุมบุคคลหรือยึดสิ่งของส าคัญและกักขังไว้ต่อหน้าสาธารณชน 

เพ่ือต่อรอง เหตุการณ์ประเภทนี้ เกิดขึ้นไม่บ่อยนัก แต่เมื่อเกิดแล้วมักมีความยุ่งยากซับซ้อน 
ในการแก้ปัญหา เช่น ประเทศไทยเมื่อวันที่ 28 ธันวาคม 2518 สมาชิกกลุ่ม Black September  
จ านวน 4 คน บุกเข้าไปในสถานเอกอัครราชทูตอิสราเอล จับตัวประกันไว้ 6 คน เพ่ือเรียกร้อง 
ให้ประเทศอิสราเอลปล่อยตัวนักโทษขบวนการปาเลสไตน์ จ านวน 36 คน เป็นต้น247 

 
 2.4.8.8 การลักพาตัว (Kidnapping) 

 ลักษณะของการก่อการร้ายด้วยการลักพาตัว เป็นการปฏิบัติการจับยึด
บุคคลพร้อมสิ่งของส าคัญและกักขังไว้ในที่ลับ เพ่ือการต่อรอง คล้ายการจับตัวประกัน แต่ต่างกันตรงที่
ใช้สถานที่ลับเป็นที่กักขังตัวประกัน เช่น กรณีกองพลน้อยแดงของอิตาลี (Red Brigade) ลักพาตัว
นายอันโต มอโร อดีตประธานาธิบดีของอิตาลี 5 สมัย เป็นต้น248 

 
 2.4.8.9 การข่มขู ่(threats and hoaxes of terrorist action) 

 การข่มขู่เป็นการปฏิบัติการที่จะกระท าต่อบุคคล สถานที่ รวมทั้งสิ่งของ 
โดยการข่มขู่ที่นิยมใช้ในการปฏิบัติการของผู้ก่อการร้าย คือ การข่มขู่ว่าจะมีการระเบิดในเป้าหมาย
ต่างๆ เพื่อก่อให้เกิดความกลัว 

 
 2.4.8.10 การปล่อยแก๊สพิษ (Poison gas) 

 ยุทธวิถีการปล่อยแก๊สพิษนี้เป็นการน าเอาแก็สที่มีอันตรายต่อร่างกาย  
เช่น แก๊สคลอรีน แก๊สซาริน เป็นต้น ที่หากสูดดมเข้าไปจะมีผลท าให้ระบบต่างๆ ของร่างกาย 
ถูกท าลาย เช่น ระบบทางเดินหายใจ ระบบประสาท เป็นต้น การปล่อยแก๊สพิษนี้เคยถูกน ามาใช้  
เมื่อสาวกลัทธิโอมชินริเกียวน าแก๊สซารีนมาวางไว้ในสถานีรถไฟใต้ดินในกรุงโตเกียว ประเทศญี่ปุ่น  
ในปี พ.ศ. 2538 

 
 
 

                                           
247 อนุชาติ บุนนาค, "การศึกษาแนวทางในการเตรียมประชาชนไทยให้พร้อมเผชิญกับภัยคุกคามจากการก่อการร้าย,.",หน้า 

48.  
248 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 48 - 49. 
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 2.4.8.11 การโจรกรรม (Espionage & Spying) 
 การโจรกรรมเป็นการปฏิบัติการเพ่ือหาเงินสนับสนุนการปฏิบัติการ หรือ

แสวงหาอาวุธ เป็นที่นิยมใช้ในเยอรมันตะวันตกและละติอเมริกา249 
 

 2.4.8.12 การใช้เครือข่ายอินเตอร์เน็ต (Cyber Terrorism) 
 ปัจจุบันเครือข่ายอินเตอร์เน็ตหรือที่เรียกทั่วไปว่า Cyberspace ที่ใช้กัน

อย่างแพร่หลายถูกน ามาประยุกต์ใช้งานอย่างกว้างขวางทั้งภาครัฐและเอกชน ที่ส าคัญคือ 
เป็นแหล่งข้อมูลสารสนเทศขนาดใหญ่และเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา ผู้ก่อการร้ายหรืออาชญากร
พยายามแสวงประโยชน์จากเครือข่ายอินเตอร์เน็ตด้วยเช่นกัน ภัยคุกคามที่เกิดจากการใช้อินเตอร์เน็ต 
มี 4 ลักษณะ ได้แก่250 

  1.การขัดจังหวะ (Interruption) 
  หากเป็นด้านเครื่องจักรอุปกรณ์จะท าให้เครื่องจักรนั้นไม่สามารถ

ใช้การได้ หากเป็นซอฟต์แวร์จะท าให้ซอฟต์แวร์นั้นเสียหาย หรือไม่สามารถใช้งานได้251 
  2.การสกัดก้ันและคัดลอก (Interception) 
  ภัยคุกคามนี้เป็นการที่ผู้ก่อการร้ายสามารถสกัดหรือคัดลอก

ซอฟต์แวร์และข้อมูลจากระบบคอมพิวเตอร์ของเป้าหมายน าออกไปโดยไม่ได้รับอนุญาต 
  3.การแก้ไขเปลี่ยนแปลง (Modification)  
  ผู้ก่อการร้ายเข้าไปแก้ไขข้อมูลโดยไม่ได้รับอนุญาต ท าให้ข้อมูลผิด

ไปจากความเป็นจริง ซึ่งสามารถก่อให้เกิดความเสียหายได้ 
  4.การปลอมแปลง (Fabrication) 
  การปลอมแปลงนี้เป็นการท าข้อมูลที่ไม่มีอยู่จริงแล้วน าเข้าสู่ 

ระบบคอมพิวเตอร์ของเป้าหมาย เพ่ือสร้างความเสียหายจากการใช้ข้อมูลปลอมของเป้าหมาย 
 

 2.4.8.13 ยุทธวิธีเชิงผสม 
 ยุทธวิธี เชิงผสมเป็นการที่ผู้ก่อการร้ายน ายุทธวิธีของการก่อการร้าย 

หลายอย่างมาใช้ในการปฏิบัติงานโจมตีเป้าหมายหนึ่ งๆ เพ่ือให้บรรลุวัตถุประสงค์ที่วางไว้  
เช่น ในประเทศสหรัฐอเมริกา กรณี 11 กันยายน 2544 ที่ผู้ก่อการร้ายได้ปล้นยึดยานโดยสาร 

                                           
249 บุญรอด ศรีสมบัติ (บรรณาธิการ), รู้เท่าทัน  การก่อการร้าย.,หน้า 45. 
250 สุรชาติ บ ารุงสุข, การก่อการร้ายร่วมสมัย, หน้า.,หน้า 51. 
251 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 51. 
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(Hijacking) เครื่องบินที่มีผู้โดยสารและน้ ามันเต็มถัง ก่อนน ามาบังคับพุ่งเข้าชนตึก World Trade 
Center ท าให้ผู้ก่อการร้ายทั้งหมดเสียชีวิต ซึ่งถือเป็นการระเบิดฆ่าตัวตาย (Suicide Bombing) ด้วย 
เป็นต้น 
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บทที่ 3 
การ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถกูก าหนด

ตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายของต่างประเทศ 

 การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของต่างประเทศ 
มีมาตรการทั้งที่เป็นการคุ้มครองและการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด 
ซึ่งการศึกษาในประเด็นนี้จะศึกษาจากมาตรการที่ออกโดยองค์การหรือคณะท างานเฉพาะกิจ 
ระดับสากลระหว่างประเทศ และท่ีออกโดยรัฐต่างประเทศต่างๆ 
 

3.1 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายท่ีออกโดย “องค์การหรือคณะท างานเฉพาะกิจระดับสากลระหว่างประเทศ” 

องค์การหรือคณะท างานเฉพาะกิจระดับสากลระหว่างประเทศที่มีการก าหนดมาตรการ
ทางด้านการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายนั้น ประกอบด้วย
องค์การและคณะท างานเฉพาะกิจที่ส าคัญต่างๆ หลายหน่วยงาน คือ องค์การสหประชาชาติ  
(United Nations : UN) สหภาพยุโรป (European Union : EU) สมาคมประชาชาติแห่งเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ (Association of South East Asian Nations : ASEAN) และคณะท างาน 
เฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงินเกี่ยวกับการฟอกเงิน (Financial Action Task Force : 
FATF)  

 
3.1.1 องค์การสหประชาชาติ (United Nations ; UN)  
องค์การสหประชาชาติ (United Nations ; UN) ได้มีการด าเนินการออกบทบัญญัติ

ประเภทต่างๆ ทั้งที่อยู่ในรูปอนุสัญญา พิธีสาร ข้อมติเพ่ือให้รัฐสมาชิกสามารถเป็นภาคีหรือรับรอง 
เพ่ือน าไปปฏิบัติตาม โดยมีบทบัญญัติเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายที่ส าคัญ252 ดังนี้ 

 
 

                                           
 252 ดูเพิ่มเติม P.R.Ghandhi (editor), Blackstone’s International Human Rights Documents, 3 ed. (Chippenam: 
Autony limited, 2002).,p. 1 – 8. 
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3.1.1.1  มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

องค์การสหประชาชาติ (UN) มีการออกมาตรการที่เกี่ยวข้องกับการป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายอยู่ในอนุสัญญา พิธีสาร ข้อมติต่างๆ 
ประกอบด้วยอนุสัญญาเพ่ือการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  ค.ศ. 1999 
(International Convention for the Suppression of the Financing of Terrorism) ข้อมติคณะ
มนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ (United Nation Human Rights Council ; UNHRC)  
ที่ 33/21 (28 September 2016) และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ  
(United Nations Security Council : UNSC)  

 
 3.1.1.1.1 อนุสัญญาเพื่อการปราบปรามการสนับสนุน 

ทางการเงินแก่การก่อการร้าย  ค.ศ. 1999 (International Convention for  
the Suppression of the Financing of Terrorism) 

มติสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ ที่ 53/108 วันที่ 8 ธันวาคม 
1998 ซึ่งในที่ประชุมลงมติให้คณะกรรมการเฉพาะกิจที่จัดตั้งขึ้นตามมติที่ประชุมสมัชชาใหญ่  
ที่ 51/210 วันที่ 17 ธันวาคม 1996 ด าเนินการจัดท ารายเอียดร่างอนุสัญญาระหว่างประเทศ 
ในการปราบปรามการสนับสนุนทางการ เงินแก่การก่อการร้าย เนื่องจากเห็นว่าจ านวนและ 
ความรุนแรงของการกระท าของการก่อการร้ายระหว่างประเทศนั้นขึ้นอยู่กับการจัดหาเงินทุน 
ที่ผู้ก่อการร้ายได้รับ โดยที่ประชุมมีข้อสังเกตว่าเครื่องมือทางกฎหมายที่มีอยู่ยังไม่ครอบคลุม ชัดเจน 
ในการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย เพ่ือเสริมสร้างความร่วมมือ
ระหว่างประเทศระหว่างประเทศและการใช้มาตรการที่มีประสิทธิภาพในการป้องกันการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย ที่มีมาตรการด้วยการฟ้องร้องด าเนินคดีและการลงโทษผู้กระท าผิด253 

ที่ประชุมยังเรียกร้องให้ทุกประเทศมีมาตรการภายในของตนเอง 
ในการป้องกันและต่อต้านการจัดหาเงินทุนของผู้ก่อการร้ายและองค์กรก่อการร้าย ไม่ว่าจะเป็น 
การจัดหาเงินทุนทางตรงหรือทางอ้อมโดยผ่านองค์กรหรือกิจกรรมที่ผิดกฎหมาย เช่น ค้าอาวุธ  
ผิดกฎหมาย ค้ายาเสพติด เป็นต้น รวมทั้งยังเรียกร้องให้มีมาตรการก ากับดูแล การป้องกันและต่อต้าน
การเคลื่อนไหวของเงินทุนที่สงสัยว่าจะมีวัตถุประสงค์เพ่ือการก่อการร้าย โดยมาตรการดังกล่าว 
ต้องไม่ขัดขวางเสรีภาพในการเคลื่อนย้ายเงินทุนที่ถูกต้อง  

                                           
253  สรุปความจาก _____________ "International Convention for the Suppression of the Financing of 

Terrorism (New York 9 December 1999) " Special Treaty Event, April ( 2009).p. 40 – 41. 
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การจัดหาเงินทุน หรือการรวบรวมเงินทุนไม่ว่าทางตรงหรือ
ทางอ้อม ดังกล่าวนั้น เป็นการจัดหาเงินทุนหรือรวบรวมเงินทุนที่มีเจตนาว่าเงินเหล่านั้นจะน าไปใช้ 
หรือรู้อยู่ว่าเงินนั้นไม่ว่าทั้งหมดหรือบางส่วน จะถูกน าไปใช้เพื่อการก่อการร้าย254 

ต่อมาเมื่อวันที่ 9 ธันวาคม ค.ศ. 1999 ที่ประชุมสมัชชาใหญ่ 
แห่งสหประชาชาติ มีมติที่ 54/109 รับรองอนุสัญญาเพ่ือการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย  (International Convention for the Suppression of the Financing of 
Terrorism) โดยได้เปิดให้ลงนามเข้าเป็นภาคีอนุสัญญาฉบับนี้ ได้ตั้งแต่วันที่ 10 มกราคม ค.ศ. 2000 
จนถึงวันที่ 31 ธันวาคม ค.ศ. 2001255  

สาระส าคัญที่รัฐภาคีจะต้องปฏิบัติตามพันธะกรณีของอนุสัญญา
เพ่ือการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  ค.ศ. 1999 (International 
Convention for the Suppression of the Financing of Terrorism) มีดังนี ้

1. ก าหนดให้การกระท าตามอนุสัญญาฯ เป็นความผิดอาญาตาม
กฎหมายภายในของตน และก าหนดให้มีบทลงโทษที่เหมาะสม โดยค านึงถึงความร้ายแรงของความผิด
แก่ผู้กระท าความผิดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาและนิติบุคคล ซึ่งการกระท าที่เป็นการก่อการร้าย 
(terrorist act) ได้แก่   

                                           
254 สรุปความจาก ฝันกลางสายลม, "อนุสัญญาระหว่างประเทศเพื่อการปราบปรามการให้การสนับสนุนด้านการเงินแก่การ

ก่อการร้าย ปี ค.ศ. 1999," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 3 พฤษจิกายน 2559.  แหล่งที่มา:  http://oknation.nationtv.tv/blog/le-
cirque-de-taida/2007/09/05/entry-1 

255 การก่อการร้ายภายใต้และในขอบเขตของอนุสัญญาที่ก าหนดตามภาคผนวก (Treaty Offences) มีดังนี้ 
(1) อนุสัญญาเพื่อการปราบปรามการยึดอากาศยานโดยมิชอบด้วยกฎหมาย ค.ศ. 1970  
(2) อนุสัญญาว่าด้วยการกระท าความผิดต่อความปลอดภัยของการเดินอากาศ ค.ศ. 1971 และพิธีสารเพื่อการปราบปราม

การกระท ารุนแรงอันมิชอบด้วยกฎหมาย ณ ท่าอากาศยานซ่ึงให้บริการการบินพลเรือนระหว่างประเทศ เพิ่มเติมต่อจากอนุสัญญาว่า
ด้วยการปราบปรามการกระท าอันมิชอบด้วยกฎหมายต่อความปลอดภัยของการบินพลเรือน ค.ศ. 1988  
  (3) อนุสัญญาว่าด้วยการป้องกันและลงโทษอาชญากรรมที่กระท าต่อบุคคลที่ได้รับความคุ้มครองระหว่างประเทศรวมทั้ง
ตัวแทนทางการทูต ค.ศ. 1973 
  (4) อนุสัญญาต่อต้านการจับบุคคลเป็นตัวประกัน ค.ศ. 1979   
  (5) อนุสัญญาเพื่อการปราบปรามการวางระเบิดเพื่อการก่อการร้าย ค.ศ. 1997  

(6) อนุสัญญาว่าด้วยการป้องกันทางกายภาพต่อวัตถุนิวเคลียร์ ค.ศ. 1980  
(7) พิธีสารเพื่อการปราบปรามการกระท าอันมิชอบด้วยกฎหมายต่อความปลอดภัยในการเดินเรือ ค.ศ. 1988 
(8) พิธีสารเพื่อการปราบปรามการกระท าอันมิชอบด้วยกฎหมายต่อแท่นขุดเจาะซ่ึงตั้งอยู่ในเขตไหล่ทวีป ค.ศ. 1988  
(9) อนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ค.ศ. 1999 
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 1.1 มาตรา 2(1)(a) – การกระท าที่เป็นการก่อการร้าย
ภายใต้และในขอบเขตของอนุสัญญาที่ก าหนดตามภาคผนวก (Terrorism offences as defined in 
the 9 treaties listed in the FT Convention Annex;)256   

 1.2 มาตรา 2(1)(b) – การกระท าที่เป็นการก่อการร้าย 
ที่ก าหนดในลักษณะเป็นบทบัญญัติทั่วไป257  

2. ให้แต่ละรัฐด าเนินมาตรการที่เหมาะสมตามหลักกฎหมาย
ภายในของตนเพ่ือพิสูจน์ทราบ และอายัดหรือยึดเงินทุนใดๆ ที่ได้ใช้หรือจัดสรรเพ่ือมุ่งประสงค์ในการ
กระท าความผิดสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ตลอดจนทรัพย์สินที่ได้จากการกระท า
ความผิดนั้น เพ่ือการริบเงินทุนดังกล่าว      

3. จับกุม และฟ้องร้องด าเนินคดีแก่ผู้กระท าความผิด หรือส่งผู้ร้าย
ข้ามแดนให้แก่ประเทศที่เกี่ยวข้อง โดยอนุสัญญาฯ ให้ถือว่า ความผิดตามอนุสัญญาฯ เป็นความผิด 
ที่สามารถส่งผู้ร้ายข้ามแดนได้ระหว่างรัฐภาคีด้วยกัน                    

4. ร่วมมือกันในการก าหนดมาตรการให้สถาบันการเงินต่าง ๆ  
มีหน้าที่ต้องรายงานธุรกรรมขนาดใหญ่ หรือธุรกรรมที่น่าสงสัยต่อหน่วยงานที่รับผิดชอบ และ 
เก็บรักษาเอกสารที่เกี่ยวข้องไว้เป็นระยะเวลาไม่น้อยกว่า 5 ปี ซึ่งมาตรการเชิงป้องกันของอนุสัญญานี้
เป็นการน าแนวคิดด้านการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินมาปรับใช้258     

5. แลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสารที่เกี่ยวข้องซึ่งกันและกันระหว่าง 
รัฐภาคี  

อนุสัญญาเ พ่ือการปราบปรามการสนับสนุนทางการ เงิน 
แก่การก่อการร้าย  ค.ศ. 1999 (International Convention for the Suppression of  
the Financing of Terrorism) มีเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ดังนี้ 

มาตรา 5 วรรค 1 บัญญัติถึงรัฐภาคีแต่ละรัฐต้องด าเนินมาตรการ
ที่จ าเป็นที่สอดคล้องกับหลักกฎหมายภายในของแต่ละประเทศ ... 

                                           
256 การก่อการร้ายที่ก าหนดในลักษณะเป็นบทบัญญัติทั่วไป (Generic Offences) คือ การกระท าใดๆ ที่มุ่งให้เกิดการ

เสียชีวิตหรือการบาดเจ็บอย่างร้ายแรงต่อพลเรือน หรือต่อบุคคลอื่นใดที่มิได้มีส่วนร่วมในสถานการณ์สู้รบ ในกรณีที่ลักษณะหรือบริบท
ของการกระท าดังกล่าวมุ่งประสงค์ที่จะข่มขู่ประชาชน หรือบังคับให้รัฐบาลหรือองค์การระหว่างประเทศกระท าการหรืองดเว้น 
การกระท าใดๆ 

 
258  UNITED NATIONS OFFICE ON DRUGS AND CRIME Guide for the Legislative Incorporation and 

Implementation of the Universal Anti-Terrorism Instruments (New York: UNITED NATIONS, 2006).,p.57. 
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มาตรา 5 วรรค 2  บัญญัติถึงความรับผิดตามอนุสัญญาฉบับนี้ 
ต้องปราศจากอคติในการที่บุคคลจะต้องได้รับโทษทางอาญา 

มาตรา 5 วรรค 3 บัญญัติถึงความรับผิดของหน่วยทางกฎหมาย 
(legal entity) นั้น ความรับผิดดังกล่าวต้องมีประสิทธิภาพ มีความได้สัดส่วน และเป็นการป้องปราม 
ซึ่งความผิดดังกล่าวอาจเป็นความรับผิดทางอาญา ความรับผิดทางแพ่งหรือความรับผิดทางปกครอง… 

มาตรา 6 บัญญัติถึงรัฐภาคีจะออกมาตรการความรับผิดทางอาญา
ตามอนุสัญญานี้ จะต้องไม่มีการอาศัยเหตุในเรื่องการเมือง ปรัชญาอุดมการณ์ เชื้อชาติ ศาสนา  
หรืออ่ืน ๆ ลักษณะคล้ายกันนี้ 

มาตรา 8 (1) (2)  บัญญัติถึงรัฐภาคีต้องมีมาตรการทางกฎหมาย
ภายในที่เหมาะสมในการพิสูจน์ สืบหา อายัด หรือยึดทุนที่ได้ใช้หรือได้จัดสรรโดยมีวัตถุประสงค์  
ในการกระท าความผิด รวมถึงเงินรายได้ที่เกิดจากการกระท าความผิดดังกล่าว เพ่ือจะได้ด าเนิน
มาตรการริบทรัพย์ที่อาจมีขึ้น นอกจากนี้รัฐภาคีต้องด าเนินมาตรการที่เหมาะสมตามหลักกฎหมาย
ภายในของตน เพ่ือการริบทุนที่ใช้ หรือจัดสรรเพ่ือความมุ่งประสงค์ของการกระท าความผิด 
ในขอบเขตของอนุสัญญา  รวมทั้งทรัพย์สินที่ได้จากกการกระท าความผิดดังกล่าวด้วย 

มาตรา 8 (4) บัญญัติถึงรัฐภาคีสามารถจัดตั้งกลไกในการจัดสรร
เงินทุนที่ได้มาจากการริบทรัพย์เ พ่ือชดเชยให้กับเหยื่อผู้ เสียหายหรือครอบครัวของพวกเขา 
จากการกระท าท่ีผิดตามที่อ้างถึงในมาตรา 2 วรรค 1 อนุวรรค (ก) หรือ (ข)  

มาตรา 8 (5) บัญญัติถึงการปฏิบัติตามมาตรา 8 ซึ่งเกี่ยวกับ 
การริบทรัพย์นี้ไม่กระทบต่อสิทธิของบุคคลที่สามที่เจตนาสุจริต 

มาตรา 9 (3) บัญญัติถึงบุคคลใดที่เกี่ยวข้องกับการด าเนินการ
ตามมาตรการนี้มีสิทธิที่จะ 

(ก) ติดต่อสื่อสารโดยไม่ชักช้ากับตัวแทนที่เหมาะสมที่ใกล้ที่สุด 
ของรัฐซึ่งบุคคลนั้นเป็นคนในสัญชาติ หรือเป็นตัวแทนของรัฐที่มีสิทธิในการคุ้มครองสิทธิของ 
ผู้กระท าผิด หากบุคคลนั้นเป็นคนไร้สัญชาติให้ติต่อรัฐซึ่งบุคคลนั้นพ านักอาศัยอยู่ในอาณาเขต  

(ข) ตัวแทนของรัฐเข้าเยี่ยม  
(ค) บุคคลนั้นได้รับแจ้งสิทธิภายใต้อนุมาตรา (ก) และ (ข)  
มาตรา 9 (5) บัญญัติถึงการด าเนินการตามบทบัญญัติจะต้อง 

ไม่กระทบต่อสิทธิของรัฐภาคีที่มีเขตอ านาจที่จะเชิญคณะกรรมการกาชาดสากลเข้ามาติดต่อและ 
เยี่ยมผู้กระท าผิด 

มาตรา 12 (2)  บัญญัติถึงรัฐภาคีจะต้องไม่ปฏิเสธการขอ 
ความร่วมมือช่วยเหลือทางกฎหมายโดยอ้างการรักษาความลับของธนาคาร 
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มาตรา 15 บัญญัติถึงการไม่ต้องปฏิบัติตามของรัฐที่ได้รับค าร้อง
ขอจากรัฐภาคีอ่ืนให้ด าเนินคดีหรือลงโทษแก่บุคคลหนึ่งบุคคลใดตามลักษณะทางเชื้อชาติ สัญชาติ 
ศาสนา ชาติก าเนิด เผ่าพันธุ์ หรือความคิดเห็นทางการเมืองของบุคคลนั้น หรือการด าเนินคดี  
การลงโทษนั้นจะก่อให้เกิดสูญเสียสถานะของบุคคลนั้น 

มาตรา 16 บัญญัติถึงการโอนตัวนักโทษซึ่งรัฐที่ได้รับค าร้องขอ 
ที่นักโทษถูกกักขังหรือรับโทษอยู่ในเขตอ านาจของรัฐที่ได้รับการร้องขอนั้น สามารถด าเนินการโอน
นักโทษไปยังรัฐที่ท าการร้องขอได้ เพ่ือน าตัวนักโทษไปให้การในทางที่เป็นประโยชน์ต่อคดี หรือเป็น
การช่วยเหลือให้ได้พยานหลักฐานเพ่ิมเติมเพ่ือการสืบสวน หรือฟ้องร้องคดี259 โดยอยู่ภายใต้เงื่อนไข
ว่าบุคคลนั้นมีอิสระในการตัดสินใจให้ความยินยอม ... 

มาตรา 17 บัญญัติถึงนักโทษถูกกักขังหรือผู้ที่ถูกด าเนินการตาม
อนุสัญญานี้ ต้องได้รับการรับรองการปฏิบัติอย่างเป็นธรรมเกี่ยวกับการใช้และการรับรองสิทธิทั้งปวง
ตามกฎหมายของรัฐที่ตนอยู่ในเขตอ านาจ และตามกฎหมายระหว่างประเทศ รวมถึงตามกฎหมาย
สิทธิมนุษยชนสากลอีกด้วย 

มาตรา 18 (1)  บัญญัติถึ งรั ฐภาคีจะต้องให้ความร่วมมือ 
ในปรับปรุงกฎหมายภายในเพ่ือป้องกันการกระท าความผิดของบุคคลที่พ านักอาศัยในอาณาเขตและ
นอกอาณาเขต ประกอบด้วย 

(ก) มาตรการในการห้ามการด าเนินการที่ผิดกฎหมายของบุคคล
และองค์กรภายในเขตแดน ที่เก่ียวข้องกับการกระท าความผิดที่ระบุไว้   

(ข) มาตรการที่ก าหนดให้สถาบันการเงินและอาชีพอ่ืน ๆ  
ที่เกี่ยวข้องกับการท าธุรกรรมทางการเงินที่จะต้องมีมาตรการที่มีประสิทธิภาพมากที่สุด ในการระบุ
ตัวตนของลูกค้า ทั้งลูกค้าปกติหรือลูกค้าครั้งคราว โดยให้ความสนใจเป็นพิเศษกับความผิดปกติหรือ
การท าธุรกรรมที่น่าสงสัย และรายงานการท าธุรกรรมที่น่าสงสัยที่อาจเกี่ยวข้องกับอาชญากรรม 
จะต้องค านึงถึง  

(i) มีกฎระเบียบที่ห้ามเปิดบัญชีที่ไม่ได้ระบุตัวตนเจ้าของบัญชี 
หรือผู้ได้รับผลประโยชน์ได้ และมาตรการเพ่ือให้มั่นใจว่าสถาบันการเงินมีการตรวจสอบตัวตน 
ที่แท้จริงในการท าธุรกรรมดังกล่าว  

(ii) ในการพิสูจน์ตัวตนของหน่วยทางกฎหมาย (legal entity) 
ก าหนดให้สถาบันการเงินเมื่อมีความจ าเป็นสามารถด าเนินการเพ่ือพิสูจน์ทราบถึงสถานะและ

                                           
259 พรรณทิพา พูลสวัสดิ์, "หลักการและปัญหากฎหมายตามอนุสัญญาระหวา่งประเทศเพื่อการปราบปรามการสนับสนุนทาง

การเงินแก่การก่อการร้าย ค.ศ. 1999" (วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2548).,หน้า 53. 
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โครงสร้างทางกฎหมายของลูกค้าจากส านักทะเบียน หรือลูกค้า หรือทั้งคู่ หลักฐานเกี่ยวกับการก่อตั้ง
นิติบุคคล ตลอดจนข้อสนเทศเกี่ยวกับรายชื่อลูกค้า รูปแบบทางกฎหมาย ที่อยู่  ผู้บริหาร  
และบทบัญญัติทั้งหลายที่เกี่ยวกับอ านาจในการผูกพันนิติบุคคลนั้น260 

(iii) ก าหนดให้สถาบันการเงินมีหน้าที่จะต้องรายงานการท า
ธุรกรรมโดยทันที ให้ เจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจทราบถึงธุรกรรมที่ซับซ้อน มีขนาดใหญ่กว่าปกติ  
และมีรูปแบบที่ผิดปกติ ที่ไม่อาจเห็นถึงความมุ่งหมายทางกฎหมายได้อย่างชัดเจน โดยไม่ต้องเกรงว่า
จะต้องรับผิดทางอาญา หรือทางแพ่งในการละเมิดจากการเปิดเผยข้อมูล หากการรายงาน 
การท าธุรกรรมนั้นเป็นไปโดยสุจริต 

(iv) การก าหนดสถาบันการเงินในการเก็บรักษารายงาน 
การท าธุรกรรมไว้เป็นเวลาอย่างน้อยห้าปี ไม่ว่าเป็นการท าธุรกรรมในประเทศหรือต่างประเทศ  

มาตรา 18 (2)  บัญญัติถึ งรั ฐภาคีจะต้องให้ความร่วมมือ 
ในการป้องกันการกระท าความผิดที่ก าหนดนี้ โดยมี 

 
(ก) มาตรการในการก ากับดูแล ยกตัวอย่างเช่นการออกใบอนุญาต

ให้หน่วยธุรกิจส่งเงิน 
(ข) มาตรการในการตรวจสอบการขนเงินสดข้างแดนและ 

ถือตราสารข้ามแดน... 
มาตรา 18 (2) b บัญญัติถึงรัฐภาคีต้องให้ความร่วมมือกัน 

ในการมีมาตรการในการตรวจสอบหรือเฝ้าระวังการขนเงินสดหรือตราสารการเ งินผ่านแดน  
แต่มาตรการดังกล่าวต้องไม่เป็นอุปสรรคขัดขวางเสรีภาพของการเคลื่อนย้ายเงินทุน (the freedom 
of capital movements)  

มาตรา 19 บัญญัติถึงการด าเนินคดีกับผู้ต้องหาของรัฐภาคี 
ต้องเป็นไปตามกฎหมายภายในของแต่ละประเทศ... 

มาตรา 21 บัญญัติถึงรายละเอียดตามอนุสัญญานี้ไม่กระทบ 
ต่อสิทธิ ภาระและความรับผิดชอบของรัฐและปัจเจกบุคคลที่มีภายใต้กฎหมายระหว่างประเทศ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งกฎบัตรสหประชาชาติ ปฏิญญาสิทธิมนุษยชนสากล และสนธิสัญญาอื่นที่เก่ียวข้อง 

 
 

                                           
260 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 49.  
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 3.1.1.1.2 ข้อมติคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ 
(United Nation Human Rights Council ; UNHRC) ที่ 33/21 (28 September 2016) 

มติสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ ที่ 60/251 วันที่ 15 มีนาคม 
ค.ศ.2006 ซึ่งในที่ประชุมลงมติให้จัดตั้งคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ  
(United Nations Human Rights Council ; UNHRC) โดยสหประชาชาติมอบหมายให้คณะมนตรี
สิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ (UNHRC) ท าหน้าที่เป็นผู้เสนอรายงานพิเศษว่าด้วยการส่งเสริมและ
คุ้มครองสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้น พ้ืนฐานในขณะที่มีการต่อต้ านการก่อการร้ าย261  
โดยคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ  (UNHRC)  จัดตั้งขึ้นแทนหน่วยงานเดิม 
คือ คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ (United Nations Commission on Human 
Rights ; UNCHR) เป็นองค์การระหว่างรัฐบาล สังกัดสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ โดยท างาน
ใกล้ชิดกับส านักงานข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชน  และมีส่ วนร่ วมในระเบียบวาระพิเศษ   
(special procedures) ของสหประชาชาติ262 

คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ (UNHRC)  ได้จัด
ประชุมเมื่อวันที่ 28 กันยายน  ค.ศ. 2016 มีมติที่ 33/21 เกี่ยวกับการส่งเสริมและคุ้มครอง 
สิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานในขณะที่มีการต่อต้านการก่อการร้าย ( Protection of human 
rights and fundamental freedoms while countering terrorism)263  

ข้ อ ม ติ ค ณ ะ ม น ต รี สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น แ ห่ ง ส ห ป ร ะ ช า ช า ติ  
(United Nation Human Rights Council ; UNHRC) ที่ 33/21 (28 September 2016) มีเนื้อหา
ที่ เกี่ ยวข้องกับมาตรการเกี่ ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย ดังนี้ 

ข้อ 4 กล่าวถึงการด าเนินการต่อต้านการก่อการร้ายของรัฐภาคี 
ในการน ายุทธศาสตร์การต่อต้านการก่อการร้ายสากลของสหประชาชาติไปปฏิบัติใช้นั้น จะต้องมี 
การปกป้องสิทธิมนุษยชน และเสรีภาพขั้นพ้ืนฐาน โดยค านึงถึงหลักนิติรัฐ (Rule of Law) ด้วย 

ข้อ 6 กล่าวถึงสิทธิมนุษยชนมีความเป็นสากล  ไม่แบ่งแยก   
มีความเกี่ยวข้องสัมพันธ์ระหว่างกัน ซึ่งประชาคมระหว่างประเทศจะต้องผดุงรักษาสิทธิมนุษยชนนี้ 
อย่างยุติธรรมและเท่าเทียมกัน ในหลักการเดียวกัน และมีความอย่างเดียวเหมือนกันทั่วโลก 

                                           
261 Javier Rupérez "The United Nations in the Fight against Terrorism," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 3 พฤศจิกายน 

2559.  แหล่งที่มา:  http://www.un.org/en/sc/ctc/docs/statements/2006_02_26_cted_usarmy.pdf 
262 _____________ "คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 3 พฤศจิกายน 2559.  

แหล่งที่มา:  https://th.wikipedia.org/wiki/ คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ 
263 ดูเพิ่มเติมใน UNHRC A/HRC/RES/33/21 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%93%E0%B8%B0%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%B4%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%A9%E0%B8%A2%E0%B8%8A%E0%B8%99%E0%B9%81%E0%B8%AB%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%AB%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B4
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%8A%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%8D%E0%B9%88%E0%B9%81%E0%B8%AB%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%AB%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B4
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AA%E0%B8%B3%E0%B8%99%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%87%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%82%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%8D%E0%B9%88%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%B4%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%A9%E0%B8%A2%E0%B8%8A%E0%B8%99&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%9A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%9A%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%9E%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%A8%E0%B8%A9&action=edit&redlink=1
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ข้อ 7 กล่าวถึงความส าคัญของการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน และ
เสรีภาพขั้นพ้ืนฐาน และหลักนิติรัฐ (Rule of Law) เป็นพ้ืนฐานส าคัญในการปฏิบัติงานของ
สหประชาชาติ ... 

ข้อ 10 กล่าวถึงการที่บุคคลใดอ้างว่าตนถูกละเมิดสิทธิมนุษยชน
หรือเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานจากรัฐในขณะที่มีการต่อต้านการก่อการร้าย จะต้องได้รับความยุติธรรม 
ในกระบวนการยุติธรรม โดยมีการเยียวยาเหยื่อของการละเมิดสิทธิมนุษยชนที่มีประสิทธิภาพ  
อย่างเพียงพอ มีความเหมาะสม โดยมีการชดเชย การชดใช้ การฟ้ืนฟูและการไม่ถูกกระท าซ้ า 

ข้อ 11 กล่าวถึงในขณะที่การต่อต้านการก่อการร้าย รัฐจะต้องให้
การเคารพและปกป้องสิทธิมนุษยชนทั้งมวล อันประกอบด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม 
ที่มาตรการต่อต้านการก่อการร้ายบางกรณีท่ีอาจมีผลกระทบต่อสิทธิเหล่านี้ 

ข้อ 12 กล่าวถึงระบบยุติธรรมทางอาญาที่ต้องมีประสิทธิภาพ 
ยุติธรรม ความโปร่งใส และความรับผิดชอบ... 

ข้อ 15 กล่าวถึงมาตรการตอบโต้การก่อการร้ายต้องไม่เป็น 
การเลือกปฏิบัติ และไม่มุ่งเน้นต่อบุคคลกลุ่มใดกลุ่มหนึ่งโดยเฉพาะ เนื่องจากชาติพันธุ์ เชื้อชาติ  
หรือศาสนา... 
    ข้อ 20 กล่าวถึงมาตรการต่อต้านการก่อการร้าย และการรักษา
ความมั่นคงของชาติของรัฐนั้น ต้องเป็นไปตามข้อผูกพันภายใต้กฎหมายต่างประเทศ โดยเฉพาะ 
อย่างยิ่งกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศและไม่เป็นอุปสรรคต่อการปฏิบัติงานและ 
ความปลอดภัยของปัจเจกบุคคล กลุ่ม องค์กรทางสังคมต่างๆ ในการส่งเสริมและปกป้อง 
สิทธิมนุษยชน 

ข้อ 21 กล่าวถึงความเสมอภาคทางเพศและการไม่เลือกปฏิบัติ 
จะถูกน ามาปฏิบัติใช้... 

ข้อ 22 กล่าวถึงสิทธิมนุษยชนของผู้หญิงในการด าเนินการต่อต้าน
การก่อการร้ายที่รัฐต้องให้ความสนใจ ... 

ข้อ 24 กล่าวถึงสิทธิของเด็ก ทั้งที่เป็นเหยื่อของการก่อการร้าย
และเป็นพยานในคดีอาชญากรรม ควรได้รับการปฏิบัติในลักษณะที่สอดคล้องกับสิทธิ ศักดิ์ศรีตาม
กฎหมายระหว่างประเทศท่ีบังคับใช้โดยเฉพาะอย่างยิ่งภายใต้อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก... 

ข้อ 25 กล่าวถึงทุกรัฐในขณะที่มีการโต้ตอบการก่อการร้ายจะต้อง
ค านึงถึงและปกป้องสิทธิส่วนบุคคลตามที่ก าหนดไว้ในมาตราที่ 12 ของปฏิญญาสากลว่าด้วย 
สิทธิมนุษยชนและมาตรา 17 ของข้อตกลงว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง โดยในเรื่อง 
การสื่อสารดิจิตอลและบริการโทรศัพท์ที่ด าเนินการอย่างเหมาะสมในการเฝ้าระวังของการสื่อสาร  
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การสกัดก้ันการสื่อสารและการเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคลโดยด าเนินการภายใต้กรอบของกฎหมาย
สิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ โดยการด าเนินการที่กระทบสิทธิส่วนบุคคลดังกล่าวจะถูกควบคุม 
โดยกฎหมายที่ทุกคนสามารถเข้าถึงได้ มีความชัดเจน แน่นอน ครอบคลุมและไม่เลือกปฏิบัติ 

ข้อ 26 กล่าวถึงสิทธิเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและ 
การแสดงออก ตามท่ีบัญญัติไว้ในอนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง 
(The International Convention on Civil and Political Rights : ICCPR) ... 

ข้อ 32 กล่าวถึงการเคารพในสิทธิบุคคลเสมอกันในการพิจารณา
ของศาลและคณะตุลาการ (the rights to be equal before the courts and tribunals) ที่จะ
เป็นไปอย่างเปิดเผย ตามข้อ 14 ของกติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิของพลเมืองและสิทธิทาง 
การเมือง... 

ข้อ 33 กล่าวถึงมาตรการต่อต้านการก่อการร้ายมีการด าเนิน
มาตรการที่มีความสอดคล้องกับสิทธิที่บัญญัติไว้ในมาตราที่ 10 และ 11 ของปฏิญญาสากลว่าด้วย
สิทธิมนุษยชน และในมาตราที่ 14 และ 15 ของกติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมือง 
อย่างชัดเจนและแน่นอน 

ข้อ 41 กล่าวถึงหน่วยงานต่างๆ เงินทุน และหลักสูตรต่างๆ ของ
สหประชาชาติ ที่ เกี่ยวข้องกับการต่อต้านการก่อการร้ายต่างมุ่งเน้นการส่งเสริมและปกป้อง 
สิทธิมนุษยชน และเสรีภาพขั้นพ้ืนฐาน ตลอดจนกระบวนการยุติธรรม และหลักนิติรัฐ (Rule of Law) 
ในขณะต่อต้านการก่อการร้าย 

 
 3.1.1.1.3 ข้อมติคณะมนตรีความม่ันคงแห่งสหประชาชาติ 

(United Nations Security Council : UNSC)  
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations 

Security Council ; UNSC) เป็นหนึ่งใน 6 เสาหลักของสหประชาชาติ  และเป็นองค์กร 
ในสหประชาชาติที่มีอิทธิพลรองลงมาจากสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ (United Nations General 
Assembly) เป็นองค์กรที่มีอ านาจหน้าที่ ดังนี้264 

1.ธ ารงรักษาสันติภาพ และความมั่นคงระหว่างประเทศตาม
วัตถุประสงค์และหลักการของสหประชาชาติ 

                                           
264 _____________ "คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 3 พฤศจิกายน 2559.  แหล่งที่มา:  

https://th.wikipedia.org/wiki/คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
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2.สอบสวนเกี่ยวกับกรณีพิพาทหรือสถานการณ์ใด ๆ ซึ่งอาจ
น าไปสู่การกระทบกระทั่งระหว่างประเทศ 

3.เสนอแนะวิธีที่จะใช้กรณีพิพาทเช่นว่านั้น หรือ เงื่อนไขที่ให้มี 
การตกลงปรองดองกัน 

4.วางแผนเพื่อสถาปนาระบบการควบคุมก าลังอาวุธ 
5.ค้นหาและวินิจฉัยว่ามีภัยคุกคามต่อสันติภาพ หรือ เป็นการ

กระท าท่ีรุกรานหรือไม่ แล้วเสนอแนะว่าควรจะปฏิบัติอย่างไร 
6.เรียกร้องให้สมาชิกประเทศท าการลงโทษในทางเศรษฐกิจ  

และใช้มาตรการอื่น ๆ ที่ไม่ถึงขั้นท าสงคราม เพ่ือป้องกันมิให้เกิดหรือหยุดยั้งการรุกราน 
7.ด าเนินการทางทหารตอบโต้ฝ่ายที่รุกราน 
8.เสนอให้รับประเทศสมาชิกใหม่ รวมทั้งเงื่อนไขหรือกฎเกณฑ์  

ในการที่จะเข้าเป็นภาคีตามกฎหมายของศาลยุติธรรมระหว่างประเทศ 
9.ท าหน้าที่ ให้ภาวะทรัสตีของสหประชาชาติ ในเขตที่ถือว่า 

มีความส าคัญทางยุทธศาสตร์ 
10.เสนอแนะให้สมัชชาสหประชาชาติ แต่งตั้งตัวเลขาธิการ 

และร่วมกับสมัชชาในการเลือกตั้งผู้พิพากษาศาลโลก 
11.ส่งรายงานประจ าปีและรายงานพิเศษต่อสมัชชาสหประชาชาติ

บรรดาประเทศสมาชิกของสหประชาชาติ ต่างตกลงยินยอมที่จะปฏิบัติตามข้อมติใด ๆ ของ 
คณะมนตรีความมั่นคง ทั้งยังรับรองที่จะจัดก าลังกองทัพของตนให้แก่คณะมนตรีความมั่นคง 
หากขอร้อง รวมทั้งความช่วยเหลือและและอุปกรณ์อ่ืน ๆ ที่จ าเป็นต่อการธ ารงรักษาไว้ซึ่งสันติภาพ 
และความม่ันคงระหว่างประเทศ 

ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ เป็นข้อมติ
สหประชาชาติซึ่งคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) อันประกอบด้วยสมาชิก 15 คน
ได้ตกลงรับข้อมตินั้นๆ คณะมนตรีความมั่นคงเป็นหน่วยงานในสังกัดสหประชาชาติซึ่งได้รับมอบหมาย
ให้มีความรับผิดชอบขั้นต้นเป็นการธ ารงรักษาความสงบเรียบร้อยและความมั่นคงระหว่างประเทศ 
โดยตามกฎบัตรสหประชาชาติ  ข้อ 27 ให้อ านาจการออกข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่ งสหประชาชาติ ว่ า  ร่ า งข้ อมติ ซึ่ ง ไม่ เ กี่ ย วกับกระบวนพิจารณานั้ น เป็ น อันตกล งรั บ  
เมื่อมีสมาชิกคณะมนตรีความมั่นคงอย่างน้อย 9 คนลงคะแนนเสียงเห็นชอบ และไม่ถูกสมาชิก 

https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%88%E0%B8%B3%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%93%E0%B8%B0%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%87%E0%B9%81%E0%B8%AB%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%AB%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B4&action=edit&redlink=1
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ประจ าคณะมนตรีความมั่นคงผู้ใดยับยั้ง ส่วนข้อมติว่าด้วยกระบวนพิจารณานั้น เมื่อสมาชิกทั้ง 9 คน
เห็นชอบก็เป็นอันใช้ได้265 

 ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่เกี่ยวข้องกับ 
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ส าคัญ มี 6 ข้อมติ 
ประกอบด้วยข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ข้อมติคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
ที่ 1452 (2002) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1617 (2005) ข้อมติคณะมนตรี
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1989 (2011) และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
ที่ 2253 (2015) 

   (1) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่  1267 
(1999) ; UNSCR 1267 (1999) มีการก าหนดรายละเอียด ดังนี้ 

ก าหนดให้รัฐต่างๆ ยึด และอายัดทรัพย์สินของบุคคลที่ได้รับ 
การก าหนดชื่อ โดยคณะมนตรีฯ คือ กลุ่มตาลีบัน และกลุ่ม Al-Qaida รวมถึงบุคคล หรือกลุ่มบุคคล
อ่ืนที่เกี่ยวข้องที่ได้ก าหนดชื่อโดยคณะมนตรีฯ  รวมทั้งเงินที่ได้รับมาจากหรือเกิดจากทรัพย์สินของ
กลุ่มตาลีบัน กลุ่ม Al-Qaida หรือมีการควบคุมโดยตรงหรือโดยอ้อมจากกลุ่มตาลีบัน Al-Qaida หรือ
โดยกิจการที่เป็นเจ้าของหรือควบคุมโดยกลุ่มตาลีบัน หรือ Al-Qaida โดยการเพิกถอนรายชื่อบุคคล 
ที่ถูกก าหนดนั้น จะด าเนินการส่งค าร้องขอเพิกถอนรายชื่อผ่านรัฐที่อยู่อาศัยหรือเป็นพลเมือง  
หรือจะด าเนินการส่งค าร้องขอเพิกถอนรายชื่อผ่านส านักงานผู้ตรวจการแผ่นดิน (Office of  
the Ombudsperson) ก็ได้266 เพ่ือด าเนินการต่อก่อนเสนอให้คณะกรรมาธิการ (The Committee 
of the Security Council : the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) พิจารณา267 

เพ่ือให้การด าเนินการเป็นไปตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) นี้ ข้อ 6 ของข้อมตินี้ก าหนดให้มีการจัดตั้งคณะกรรมาธิการ  

                                           
265 เร่ืองเดียวกัน. 

266 สรุปความจาก United Nations and the Security Council Affairs Division "Focal 
Point for De-Listing," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 3 พฤศจิกายน 2559.  แหล่งท่ีมา:  
https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/delisting 

267 สรุปความจาก United Nations and the Security Council Affairs Division, "Security Council Committee 
Pursuant to Resolutions 1267 (1999) 1989 (2011) and 2253 (2015) Concerning Isil (Da'esh) Al-Qaida and Associated 
Individuals Groups Undertakings and Entities," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 3 พฤศจิกายน 2559.  แหล่งที่มา:  
HTTPS://WWW.UN.ORG/SC/SUBORG/EN/SANCTIONS/1267 

https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%88%E0%B8%B3%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%93%E0%B8%B0%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%87%E0%B9%81%E0%B8%AB%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%AB%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B4&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%88%E0%B8%A2%E0%B8%B1%E0%B8%9A%E0%B8%A2%E0%B8%B1%E0%B9%89%E0%B8%87%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%93%E0%B8%B0%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%87%E0%B9%81%E0%B8%AB%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%AB%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B4&action=edit&redlink=1
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(the Committee) ขึ้น โดยคณะกรรมาธิการประกอบด้วยสมาชิก 15 คนจากรัฐที่เป็นสมาชิก 
ในคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ทั้ ง 15 ชาติ คณะกรรมาธิการ  
(the Committee) ตามข้อมต ิUNSCR 1267 นี้มีอ านาจหน้าที่ ดังนี้268 

1. ดูแลการน ามาตรการการลงโทษไปปฏิบัติ269 
2. พิจารณาก าหนดชื่อบุคคลและนิติบุคคล ตามหลักเกณฑ์ 

ที่ก าหนดจากมติที่เก่ียวข้อง 
3. พิจารณาและตัดสินใจ เกี่ยวกับการขอยกเว้นจากมาตรการ 

การลงโทษ 
4. พิจารณาและตัดสินใจ เกี่ยวกับการเพิกถอนรายชื่อออกจาก

รายชื่อที่ถูกก าหนดในบัญชี Al-Qaida Sanctions List 
5. ด าเนินการทบทวนตามรอบเวลาที่ก าหนด หรือเป็นรายกรณีๆ 

เกี่ยวกับการเสนอชื่อให้เป็นรายชื่อที่ถูกก าหนดในบัญชี Al-Qaida Sanctions List 
6. ตรวจสอบรายงานจัดท าโดยทีมเฝ้าติดตามตรวจสอบ  

(The Monitoring Team)270 ซึ่งเป็นคณะผู้เชี่ยวชาญที่ประกอบด้วยผู้เชี่ยวชาญจากหลากหลายสาขา  
ท าหน้าที่ช่วยเหลือให้การสนับสนุนการท างานของคณะกรรมาธิการ (the Committee) ตามข้อมติ 
UNSCR 1267 ในการประเมินและการด าเนินการต่อต้านการก่อการร้าย รวมทั้งพัฒนากระบวนการ 
ที่เก่ียวข้องให้เกิดประสิทธิภาพและประสิทธิผล271 

7. จัดท ารายงานประจ าปีเสนอต่อคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติ (UNSC) เกี่ยวกับการปฏิบัติตามมาตรการลงโทษ 

8. ด าเนินการประชาสัมพันธ์ 
นอกจากนี้ อาจกล่ า ว ได้ อี กนั ยหนึ่ ง ว่ า  คณะกรรมาธิการ  

(the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 นี้นั้น เป็นคณะกรรมการการก าหนดรายชื่อ
ผู้ก่อการร้าย ที่เป็นหน่วยงานกลางในการก าหนดมาตรการต่างๆ ให้แก่ประเทศภาคีในการด าเนินการ
ยึดและอายัดทรัพย์สินของบุคคลหรือคณะบุคคลที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายกลุ่ม Taliban  
ที่ต่อมากรอบความรับผิดชอบของคณะกรรมการการก าหนดรายชื่อผู้ก่อการร้ายได้ขยายขอบเขต

                                           
268 สรุปความจาก เร่ืองเดียวกัน. 
269 ดูเพิ่มเติมข้อ 6 ของข้อมติ UNSCR 1267 
270 the Monitoring Team เป็นคณะท างานด้านการวิเคราะห์และการเฝ้าติดตามการลงโทษตามมาตรการของมติ UNSCR 

1526 (2004) และมติ UNSCR 2253 (2015) 
 271 จุฑาทิพย์ มหาวิจิตร, "การก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้าย" เอกัตศึกษามหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2556).,หน้า 18. 
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ออกไปอย่างกว้างขวาง จากเดิมที่ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999)  
ได้จ ากัดขอบเขตที่ กลุ่ ม  Taliban ต่อมาข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่ งสหประชาชาติ 
ที่ 1333 (2000) ได้ขยายขอบเขตครอบคลุมถึง Usama Bin Laden บุคคล และนิติบุคคล 
ผู้ ที่ เ กี่ ย ว ข้ อ งกั บ  Al-Qaida และต่ อมา ในปี  ค . ศ .  2006 ข้ อมติ คณะมนตรี ค ว ามมั่ น ค ง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1617 (2005) ได้ขยายขอบเขตเพ่ิมเติมโดยการให้นิยามความหมายของ 
ค าว่า “ผู้เกี่ยวข้อง” ซึ่งการเพ่ิมนิยามดังกล่าวส่งผลให้เกิดการจัดกลุ่มบุคคลในรายชื่อผู้ก่อการร้าย 
เป็นผู้ก่อการร้ายในระดับประชาคมโลก โดยคณะกรรมการก าหนดรายชื่อผู้ก่อการร้าย ประกอบด้วย
สมาชิกคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) จ านวน 15 คน และในการก าหนดรายชื่อ
ผู้ก่อการร้ายนั้นจะต้องได้รับคะแนนเสียงเป็นฉันทามติ272 

การพิจารณาของคณะกรรมการก าหนดรายชื่อผู้ก่อการร้าย 
กระท าโดยวาระการประชุมปกติโดยวาระการประชุมพิเศษ หรือโดยการท าหนังสือแจ้งไม่คัดค้าน 
ภายในระยะเวลาที่ก าหนด หรือภายใน 5 วัน หรือเร็วกว่านั้นทั้งนี้ขึ้นอยู่กับการตัดสินใจของ 
ประธานการประชุมของคณะกรรมการก าหนดรายชื่อผู้ก่อการร้ายเป็นการประชุมปิด คณะกรรมการ
ก าหนดรายชื่อผู้ก่อการร้ายอาจเรียกประชุมแบบเป็นทางการหรือแบบไม่เป็นทางการก็ได้  
อย่างไรก็ตาม การพิจารณาจะกระท าได้โดยการประชุมแบบเป็นทางการเท่านั้น ในขณะที่การประชุม
แบบไม่เป็นทางการใช้เป็นเวทีสนทนา โต้เถียงและปรึกษาหารือร่วมกัน หลังจากได้พิจารณา 
การก าหนดรายชื่อผู้ก่อการร้าย คณะกรรมการก าหนดรายชื่อผู้ก่อการร้ายมีหน้าที่รายงานผล 
การด าเนินการไปยังคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) 273 

บทบาทหน้าที่ของคณะกรรมการก าหนดรายชื่อผู้ก่อการร้าย  
แบ่งได้ 2 ส่วน คือ การพิจารณาก าหนดรายชื่อผู้ก่อการร้าย และการพิจารณาถอดถอนรายชื่อ
ผู้ก่อการร้าย โดยการเฝ้าติดตามประมวลผล และก ากับดูแลการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ของสมาชิก
องค์การสหประชาชาติ รวมทั้งการรับรายงานจากสมาชิกและสรุปรายงานน าเสนอให้คณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) รวมถึงให้ค าแนะน าต่างๆ และชี้แจงแนวทางการปฏิบัติให้แก่
ประเทศสมาชิก อีกทั้งรับผิดขอบการจัดท าและการปรับปรุงรายชื่อผู้ก่อการร้าย เพ่ือน าเสนอต่อ 
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ในทุกๆ 120 วัน (หรือ 4 เดือน) 274 

                                           
 272 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 17 - 18. 
 273 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 18. 
 274 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 18. 
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อย่างไรก็ดี UNSCR 1267 (1999) ไม่ได้มีข้อก าหนดเกี่ยวกับ
ความผิดทางอาญากรณีการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย เนื่องจาก UNSCR 1267 (1999) 
มีมาตรการลงโทษ 3 ด้าน ประกอบด้วย 

ด้านที่ 1 การห้ามการเดินทาง (Travel Ban) โดยข้อ 4 (a) 
กล่าวถึงการก าหนดให้รัฐต่างๆ ต้องป้องกันไม่ให้บุคคลที่ถูกก าหนดเดินทางเข้ามาในดินแดนของตน 
หรือการเดินทางผ่านดินแดนของตน และต้องปฏิเสธส าหรับเครื่องบินใด ๆ ที่บินออกจากอาณาเขต
หรือดินแดนที่กลุ่มตาลีบัน กลุ่ม Al-Qaida บุคคล หรือกลุ่มบุคคลอ่ืนที่เกี่ยวข้องที่ได้ก าหนดชื่อ  
เป็น เจ้ าของ เช่ า หรือด าเนินการโดยหรือในนาม เว้นแต่การบินที่ ได้ รับอนุมัติล่ วงหน้า 
จากคณะกรรมาธิการ (the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999)  บนพ้ืนฐานของ 
ความต้องการด้านมนุษยธรรม รวมทั้งการปฏิบัติศาสนกิจ เช่น การประกอบพิธีฮัจญ์ 

ด้านที่ 2 เกี่ยวกับการยึด อายัดทรัพย์สิน (Assets Freeze)  
โดยข้อ 4 (b) กล่าวถึงการก าหนดให้รัฐต่างๆ ต้องด าเนินการยึด อายัดทรัพย์ที่อยู่ในรูปเงินทุนหรือ
ทรัพย์สินทางการเงินอ่ืน หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจของบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดา
หรือนิติบุคคล (designated individuals and entities) โดยไม่ชักช้า (without delay)  
โดยคณะกรรมาธิการ (the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) อาจอนุญาตให้งดเว้น 
การยึด อายัดทรัพย์ได้เป็นกรณีๆ ไป บนพื้นฐานของความต้องการด้านมนุษยธรรม 

ด้านที่ 3 การป้องกันการใช้ดินแดนตั้งค่ายพัก โดยข้อ 1 กล่าวถึง
การก าหนดให้รัฐต้องมีมาตรการที่มีประสิทธิภาพและเหมาะสมในการป้องกันไม่ให้ดินแดนของตนถูก
ใช้เป็นที่ตั้งค่ายของผู้ก่อการร้าย เพ่ือใช้ในการเตรียมการก่อการ ร้ายหรือการจั้ งตั้ งองค์กร  
เพ่ือปฏิบัติการก่อการร้ายต่อรัฐ พลเรือน 
    (2) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่  1373 
(2001) ; UNSCR 1373 (2001) ที่รัฐแต่ละรัฐสามารถพิจารณาก าหนดรายชื่อได้เอง หากรายชื่อนั้น 
มีลักษณะสอดคล้องกับหลักเกณฑ์ในการก าหนดตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ
ที่ 1373 นี้ ประกอบด้วยมาตรการด้านการเงิน การเมือง การตรวจตนเข้าเมือง การแลกเปลี่ยน  
ข่าวกรอง และการเจ้าเป็นภาคีอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้ายและพิธีสารที่เกี่ยวข้อง  
ของสหประชาชาติ 13 ฉบับ อีกทั้งมีการจัดตั้งคณะกรรมาธิการการต่อต้านการก่อการร้าย  
(UN Counter Terrorism Committee – CTC) ท าหน้าที่ติดตามการน าข้อมติของคณะมนตรี 
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ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติไปปฏิบัติของรัฐภาคีสมาชิก275  และจัดตั้งส านักผู้บริหารด้าน 
การต่อต้านการก่อการร้ายแห่งสหประชาชาติ (Counter Terrorism Executive Direction – CTED) 
เป็นกลไกรับรองการด าเนินการตามข้อมตินี้276 ข้อมติฯ มีรายละเอียดดังนี้ 

ข้อ 1 (a) กล่าวถึงการก าหนดให้รัฐต่างๆ ร่วมกันป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

ข้อ 1 (b) กล่าวถึงการก าหนดให้การจัดหาหรือรวบรวมเงินไม่ว่า
จะด้วยวิธีการใด ทั้งทางตรงหรือทางอ้อมโดยคนชาติหรือคนที่อยู่ในดินแดนของรัฐ โดยมีจุดประสงค์
เพ่ือการก่อการร้ายเป็นการกระท าที่ผิดกฎหมาย 

ข้อ 1 (c) กล่าวถึงการอายัดเงินและทรัพย์สินโดยไม่ชักช้า 
(without delay) ของผู้ก่อการร้าย ผู้พยายามก่อการร้าย ผู้ที่เข้าร่วมหรืออ านวยความสะดวกให้แก่
การก่อการร้าย รวมทั้งเงินหรือทรัพย์สินที่บุคคลดังกล่าวเป็นเจ้าของหรือควบคุม หรือบุคคล 
ที่ด าเนินการแทน หรือด าเนินการตามค าสั่งของบุคคลข้างต้น 

ข้อ 1 (d) กล่าวถึงการห้ามรัฐหรือบุคคลใด ๆ หรือนิติบุคคล
ภายในดินแดนของตนจัดหาเงินทุน ทรัพย์สิน หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ หรือทางการเงินหรืออ่ืน ๆ 
ทั้งโดยตรงหรือทางอ้อม เพ่ือประโยชน์ของของผู้ก่อการร้าย ผู้พยายามก่อการร้าย ผู้ที่เข้าร่วม 
หรืออ านวยความสะดวกให้แก่การก่อการร้าย รวมทั้งเงินหรือทรัพย์สินที่บุคคลดังกล่าวเป็นเจ้าของ
หรือควบคุม หรือบุคคลที่ด าเนินการแทน หรือด าเนินการตามค าสั่งของบุคคลข้างต้น 

ข้อ 2 (e) กล่าวถึงการที่ทุกรัฐต้องให้หลักประกันว่าผู้มีส่วน 
ในการสนับสนุนทางการเงิน การวางแผน หรือปฏิบัติการก่อการร้าย หรือให้การสนับสนุน 
การก่อการร้ายต้องถูกน าตัวมาด า เนินการตามกฎหมายและให้หลักประกันว่ากฎหมาย 
และกฎข้อบังคับภายในรัฐต้องระบุให้การก่อการร้ายเป็นการกระท าที่ผิดกฎหมายอาญาร้ายแรง  
และต้องก าหนดบทลงโทษตามความร้ายแรงของการกระท านั้นๆ 

ข้อ 2 (g) กล่าวถึงการป้องกันการเคลื่อนไหวของผู้ก่อการร้าย 
หรือกลุ่มผู้ก่อการร้ายด้วยวิธีการควบคุมชายแดนที่มีประสิทธิภาพ ที่มี การตรวจสอบเอกสาร 
บัตรประจ าตัวและเอกสารเดินทาง และมีมาตรการป้องกันการปลอมแปลง  ปลอมหรือใช้เอกสาร  
ระบุตัวตนหรือเอกสารการเดินทางปลอม 

                                           
 275 Sarah Shit & Ronald Wong, "The Changing Scope of Human Rights in the Context of Counter-
Terrorism in Singapore: A Comparative Perspective," Jindal Global Law Review Volume 2, Issue 2 (March 
2011).,p.159. 
 276 จุฑาทิพย์ มหาวิจิตร, "การก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้าย.",หน้า 15. 
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ข้อ 3 (f) กล่าวถึงการที่รัฐต้องใช้มาตรการที่เหมาะสม สอดคล้อง
กับกฎหมายภายในประเทศและและกฎหมายระหว่างประเทศ รวมทั้งมาตรฐานสากลข อง 
สิทธิมนุษยชน ก่อนที่จะให้สถานะผู้ลี้ภัยแก่ผู้ขอลี้ภัย เพ่ือให้มั่นใจว่าผู้ขอลี้ภัยไม่ได้วางแผน สนับสนุน 
หรือเข้าร่วมการก่อการร้าย 

ข้อ 4 กล่าวถึงการเชื่อมโยงอย่างใกล้ชิดกันระหว่างการก่อการร้าย
ระหว่างประเทศ องค์กรอาชญากรรมข้ามชาติ การลักลอบค้ายาเสพติด การฟอกเงิน การค้าอาวุธ 
ผิดกฎหมาย และการขนย้ายอย่างผิดกฎหมายของนิวเคลียร์ เคมี ชีวภาพ และวัตถุที่มีอ านาจ 
ท าลายร้างสูง ดังนั้นจึงต้องการเพ่ิมการประสานความร่วมมือระดับระดับชาติ ระดับอนุภูมิภาค  
ระดับภูมิภาค และระหว่างประเทศ เพ่ือต่อต้านภัยคุกคามร้ายแรงระดับโลก และคุกคามการรักษา
ความปลอดภัยระหว่างประเทศ 

(3 )  ข้ อ ม ติ ค ณ ะ ม น ต รี ค ว า ม มั่ น ค ง แ ห่ ง ส ห ป ร ะช า ช า ติ 
ที่ 1452 (2002)  ; (UNSCR 1452 (2002)  มีการก าหนดรายละเอียด ดังนี้ 

ก าหนดเงินหรือทรัพย์สินบางประเภทให้ได้รับการยกเว้นจาก 
การถูกยึด อายัดตามข้อผูกพันตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) 
หรือข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) เพ่ือมนุษยธรรม277  
มีรายละเอียดดังนี้  

ข้อ 1 กล่าวถึงก าหนดให้บทบัญญัติของวรรค 4 (ข) ตามข้อมติ
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999)  และบทบัญญัติที่เกี่ยวข้อง ไม่ให้น ามา
บังคับใช้กับเงินทุนและสินทรัพย์ทางการเงินอื่น ๆ หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจที่มีลักษณะดังนี้ 

(ก) ที่จ าเป็นส าหรับค่าใช้จ่ายขั้นพ้ืนฐาน รวมทั้งการช าระเงิน
ส าหรับอาหาร ค่าเช่าหรือค่าสินเชื่อที่อยู่อาศัย ยารักษาโรคและการรักษาทางการแพทย์ ภาษี  
เบี้ยประกันและค่าสาธารณูปโภคคิดค่าบริการ หรือการช าระเงินค่าบริการของนักวิชาชีพในอัตรา 
ที่สมเหตุสมผล และค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวข้องกับการให้บริการทางกฎหมาย หรือค่าธรรมเนียม หรือ
ค่าบริการประจ าของโฮลดิ้ง หรือการบ ารุงรักษาของเงินทุน หรือสินทรัพย์ทางการเงินหรือทรัพยากร
ทางเศรษฐกิจอื่น ๆ ที่ถูกยึด อายัด  

                                           
277 United Nations "Security Council Adopts Humanitarian Exemptions to 

Sanctions against Al-Qaida," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 20 ตุลาคม 2559.  แหล่งที่มา:  
http://www.un.org/apps/news/story.asp?NewsID=5728&Cr=qaida&Cr1 
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(ข)  ที่ จ า เป็นส าหรับค่า ใช้จ่ ายพิ เศษ ที่ ได้ รับอนุญาตจาก
คณะกรรมการแล้ว 

ข้อ 2 กล่าวถึงรัฐต่างๆ อาจจะอนุญาตเพ่ิมเติมนอกเหนือไปจาก
บทบัญญัติของวรรค 4 (ข) ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999)  
และบทบัญญัติที่เก่ียวข้อง ของ 

(ก) ดอกเบี้ยหรือรายได้อ่ืน ๆ จากบัญชีทรัพย์สินเหล่านั้น หรือ  

(ข) การจ่ายช าระเงินตามข้อตกลง สัญญา หรือภาระผูกพัน  
ซึ่งข้อตกลง สัญญาหรือภาระผูกพันเกิดขึ้นก่อนที่บัญชีทรัพย์สินเหล่านั้นจะถูกด าเนินการตาม 
ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และบทบัญญัติที่เก่ียวข้อง... 

(4) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่  1617 
(2005) ; UNSCR 1617 (2005) มีการก าหนดรายละเอียด ดังนี้ 

   ข้อ 7 กล่าวถึงการก าหนดให้รัฐต่างๆ ด าเนินการให้ครบถ้วน 
ตามมาตรฐานสากลตามข้อแนะน า 40 + 9 ของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการ 
ทางการเงินเกี่ยวกับการฟอกเงิน (Financial Action Task Force : FATF) 

(5) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่  1989 
(2011) ; UNSCR 1989 (2011) มีการก าหนดรายละเอียด ดังนี้ 

ในส่วนเกริ่นน าของข้อมตินี้ กล่าวถึงการก่อการร้ายว่าเป็นหนึ่ง 
ในภัยคุกคามที่ร้ายแรงต่อสันติภาพและความปลอดภัยมากท่ีสุด… 

ข้อ 1 กล่าวถึงบัญชีที่ถูกก าหนดรายชื่อ (designated) ตาม
มาตรการต่อต้านการก่อการร้ายตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่เกี่ยวข้องนั้น 
ถูกแยกบัญชีรายชื่อออกเป็น 2 ส่วน278 โดยส่วนหนึ่งเป็นบัญชีรายชื่อบุคคลธรรมดาที่มีความเกี่ยวข้อง
สัมพันธ์กับ Al-Qaida เรียกว่ า “บุคคลธรรมดาที่ เกี่ยวข้องกับกลุ่ ม Al-Qaida (Individuals 
associated with Al-Qaida) อีกส่วนหนึ่งเป็นบัญชีนิติบุคคล หรือกลุ่มอ่ืนๆ ที่มีความเกี่ยวข้อง
สัมพันธ์กับ Al-Qaida เรียกว่า “นิติบุคคลหรือกลุ่มอ่ืนๆ ที่เกี่ยวข้องกับกลุ่ม Al-Qaida (“Entities 
and other groups and undertakings associated with Al-Qaida”) ซึ่งบัญชีรายชื่อรวม  

                                           
278 สรุปความจาก United Nations and the Security Council Affairs Division, "Security Council Committee 

Pursuant to Resolutions 1267 (1999) 1989 (2011) and 2253 (2015) Concerning Isil (Da'esh) Al-Qaida and Associated 
Individuals Groups Undertakings and Entities." 
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(the Consolidated List) ที่ประกอบด้วยบัญชีทั้ง 2 ส่วนดังกล่าว รู้จักกันทั่วไปในชื่อว่า  
“ Al-Qaida Sanctions List”  

ข้อ 1 (a) กล่าวถึงการอายัดเงินและทรัพย์สินโดยไม่ชักช้า 
(without delay) ของผู้ก่อการร้าย ผู้พยายามก่อการร้าย ผู้ที่เข้าร่วมหรืออ านวยความสะดวกให้แก่
การก่อการร้ าย รวมทั้ ง เงินหรือทรัพย์สินที่บุคคลดังกล่าวเป็นเจ้ าของหรือควบคุม หรือ 
บุคคลที่ด าเนินการแทน หรือด าเนินการตามค าสั่งของบุคคลข้างต้น เพ่ือให้มั่นใจว่าบุคคลเหล่านี้จะ
ไม่ได้รับเงินทุน  สินทรัพย์ทางการเงินอ่ืนๆ หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ ทั้งทางตรง หรือทางอ้อม 
โดยบุคคลสัญชาติของตนหรือที่อยู่ในดินแดนของตน 

ข้อ 1 (b) กล่าวถึงการก าหนดให้รัฐต่างๆ ต้องป้องกันไม่ให้บุคคล 
ที่ถูกก าหนดเดินทางเข้ามาในดินแดนของตน หรือการเดินทางผ่านดินแดนของตน และต้องปฏิเสธ
ส าหรับเครื่องบินใด ๆ ที่บินออกจากอาณาเขตหรือดินแดนที่บุคคล หรือกลุ่มบุคคลอ่ืนที่เกี่ยวข้อง  
ที่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดเป็นเจ้าของ เว้นแต่เป็นการบินเพ่ือให้กระบวนการยุติธรรมส าเร็จลุลวง  
หรือได้รับอนุญาตจากคณะกรรมาธิการ 

ข้อ 1 (c) กล่าวถึงก าหนดให้ในเรื่องอาวุธและยุทโธปกรณ์ 
ที่เกี่ยวข้องทุกชนิด อะไหล่ และความช่วยเหลือค าแนะน าทางเทคนิคหรือการฝึกอบรมที่เกี่ยวข้อง 
กับกิจกรรมทางทหาร รัฐต่างๆ ต้องป้องกันการจัดหา ทั้งการจัดหาโดยตรงหรือทางอ้อม ต้องป้องกัน
การค้าขายและขนถ่ายจากดินแดนของตนหรือจากภายนอกดินแดนตน ต้องป้องกันการใช้ธงของเรือ
หรือเครื่องบนิของรัฐตน 

ข้อ 1 (d) กล่าวถึงการห้ามรัฐหรือบุคคลใด ๆ หรือนิติบุคคล
ภายในดินแดนของตนจัดหาเงินทุน ทรัพย์สินทางการเงิน หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ 
หรือทางการเงิน หรืออ่ืน ๆ ทั้ งโดยตรงหรือทางอ้อม เพ่ือประโยชน์ของ ของผู้ก่อการร้าย  
ผู้พยายามก่อการร้าย ผู้ที่เข้าร่วมหรืออ านวยความสะดวกให้แก่การก่อการร้าย รวมทั้งเงินหรือ
ทรัพย์สินที่บุคคลดังกล่าวเป็นเจ้าของหรือควบคุม หรือบุคคลที่ด าเนินการแทน หรือด าเนินการตาม
ค าสั่งของบุคคลข้างต้น 

ข้อ 2 (e) กล่าวถึงการที่ทุกรัฐต้องให้หลักประกันว่าผู้มีส่วน 
ในการสนับสนุนทางการเงิน การวางแผน หรือปฏิบัติการก่อการร้าย หรือให้การสนับสนุน 
การก่อการร้ายต้องถูกน าตัวมาด า เนินการตามกฎหมายและให้หลักประกันว่ากฎหมาย 
และกฎข้อบังคับภายในรัฐต้องระบุให้การก่อการร้ายเป็นการกระท าที่ผิดกฎหมายอาญาร้ายแรง 
และต้องก าหนดบทลงโทษตามความร้ายแรงของการกระท านั้นๆ 
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ข้อ 41 กล่าวถึงให้ทุกรัฐสมาชิกด าเนินการให้ครบถ้วน 
ตามมาตรฐานสากลของค าแนะน าเกี่ยวกับการฟอกเงิน 40 ข้อ และค าแนะน าพิเศษเกี่ยวกับ 
การก่อการร้าย 9 ข้อ ของ the Financial Action Task Force’s (FATF) โดยเฉพาะค าแนะน า
เกี่ยวกับการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายในค า แนะน าพิเศษข้อที่  3  
เพ่ือให้การต่อต้านการก่อการร้ายมีประสิทธิภาพ 

(6) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่  2253 
(2015) ; UNSCR 2253 (2015) มีการก าหนดรายละเอียด ดังนี้ 

ข้อ  1  กล่ า วถึ งการขยายหลั ก เกณฑ์การก าหนดรายชื่ อ 
บุคคลธรรมดา นิติบุคคล กิจการ หรือกลุ่มอ่ืนๆ ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
ที่ 1267 (1999) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1989 (2011) และที่เกี่ยวข้อง  
โดยมีคณะกรรมาธิการ279 ท าหน้าที่พิจารณาก าหนดรายชื่อบุคคลธรรมดา นิติบุคคล กิจการ  
หรือกลุ่มอ่ืนๆ ที่สนับสนุนรัฐอิสลามแห่งอิรักและลิแวนต์ (The Islamic State of Iraq and  
the Levant ; ISIL หรือชื่อในภาษาอาหรับว่า Da’esh) 280 มาจัดท าเป็นบัญชีรายชื่อที่ถูกก าหนด 
ที่รู้จักกันทั่วไปในชื่อว่า  ISIL (Da’esh) & Al-Qaida Sanctions List 

    ข้อ 16 กล่าวถึงให้ทุกรัฐสมาชิกปฏิบัติตามมาตรฐานสากล 
ให้ครบถ้วน โดยน าข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงินเกี่ยวกับ
มาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
และการแพร่อาวุธที่มีอ านาจท าลายล้างสูงของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน
เกี่ยวกับการฟอกเงิน (Financial Action Task Force ; FATF) โดยเฉพาะอย่างยิ่งค าแนะน าข้อที่ 6 
การลงโทษทางการเงินที่มีการก าหนดเป้าหมายเกี่ยวกับการก่อการร้ายและการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้าย... 
    ข้อ 19 กล่าวถึงพันธกรณีของรัฐสมาชิกตามข้อ 1(d) ของ 
ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) ในการห้ามจัดหาเงินทุน ทรัพย์สิน
ทางการเงิน หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ หรืออ่ืน ๆ ทั้งโดยตรงหรือทางอ้อม เพ่ือประโยชน์อ่ืนใด 
แก่องค์กรก่อการร้ายหรือตัวบุคคลผู้ก่อการร้าย รวมถึงไม่จ ากัดเฉพาะการรับสมัคร การฝึกอบรม  
การเดินทาง แม้ในกรณีไม่เก่ียวข้องเชื่อมโยงกับการกระท าการก่อการร้ายที่เฉพาะเจาะจงก็ตาม 

                                           
279 คือ คณะกรรมาธิการ 1267/1989 Al-Qaida Sanctions Committee ซ่ึงรู้จักกันทั่วไปในชื่อว่า “1267/1989/2253 

ISIL (Da’esh) and Al-Qaida Sanctions Committee” 
280 หรือเรียกอกีชื่อว่า รัฐอิสลามอิรักและซีเรีย (Islamic State of Iraq and Syria ; ISIS)  
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    ข้อ 21 กล่าวถึงพันธกรณีของรัฐสมาชิกในการด าเนินการ 
อย่างจริงจังและเด็ดขาดเกี่ยวกับการตัดกระแสเงินทุน และทรัพย์สินทางการเงิน หรือทรัพยากร 
ทางเศรษฐกิจของบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลตามบัญชีรายชื่อ ISIL (Da’esh) & Al-Qaida 
Sanctions List โดยตระหนักถึงค าแนะน าของ FATF และมาตรฐานสากลในการป้องกันการปฏิบัติ 
ที่ ไม่ถูกต้องขององค์การไม่แสวงหาก า ไร ระบบการโอนเงินทางเลือกที่ ไม่ เป็นทางการ  
และการขนเงินสดข้ามแดน 
 

3.1.1.2  การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
การศึกษาเกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนตาม

มาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายขององค์การสหประชาชาติ (UN) นี้  
จะศึกษาถึงเรื่องประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง และรูปแบบการคุ้มครองสิทธิ  
และเสรีภาพของประชาชน 

 
 3.1.1.2.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง 
(1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับ 

การคุ้มครองบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัดทรัพย์สิน (Third party protection) 
 การคุ้มครองสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ในด้าน

เกี่ยวกับการคุ้มครองบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัดทรัพย์สิน (Third party protection)  
ด้วยหลักผู้ซื้อโดยสุจริต (bona fide purchasers) ที่หากผู้ซื้อได้จ่ายค่าตอบแทนอย่างสมเหตุสมผล
และไม่รู้ว่าทรัพย์สินดังกล่าวถูกใช้ไปในทางผิดกฎหมาย โดยในช่วงเวลาที่ซื้อขายกันผู้ซื้อไม่รู้ถึงเหตุ 
ที่ทรัพย์สินจะถูกยึดอายัดทรัพย์ โดยหลักการนี้ในมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (UN) มีการบัญญัติไว้ใน
อนุสัญญาเ พ่ือการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่ก ารก่อการร้ าย  ค .ศ.  1999 
(International Convention for the Suppression of the Financing of Terrorism) 
มาตรา 8 (5) ที่บัญญัติถึงการปฏิบัติเกี่ยวกับการริบทรัพย์นี้ไม่กระทบต่อสิทธิของบุคคลที่สาม 
ที่เจตนาสุจริต (The rights of bona fide third parties)  

 กล่ า ว คื อ  ม าต รก า รต่ อต้ า นก า รสนั บ สนุ นท า งก า ร เ งิ น 
แก่การก่อการร้ายเกี่ยวกับการจัดหาวัสดุหรือทรัพยากร (material support or resources)  
แก่การก่อการร้ายนั้น หากต่อมาวัสดุหรือทรัพยากร (material or resources) ดังกล่าวถูกจ าหน่าย
ไปแก่บุคคลภายนอกอย่างสุจริตเสียค่าตอบแทน สิทธิ ในทรัพย์สินของบุคคลที่สามดังกล่าว 
ย่อมได้รับการคุ้มครองไม่ถูกยึดอายัดแต่อย่างใด (Third party protection)  
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 (2) สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ : ด้านเสรีภาพของ 
การเคลื่อนย้ายเงินทุน (The freedom of capital movements) 

 การเคลื่อนย้ายเงินทุนเป็นเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับมิติทางเศรษฐกิจ
ของบุคคลไม่ว่าบุคคลนั้นจะเป็นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลก็ตามที่มีอิสระเสรีในการตัดสินใจ
เกี่ยวกับเงินทุนของตนว่าจะให้เงินทุนดังกล่าวทั้งในรูปแบบที่เป็นเงินสดหรือตราสารทางการเงินนั้น
ควรถูกโยกย้ายหรือลงทุนในธุรกิจใด ที่ไหน อย่างไร และเมื่ อใด เพ่ือตอบสนองความต้องการ 
ทางเศรษฐกิจของตนเองอย่างแท้จริงโดยปราศจากอุปสรรคขัดขวางการเคลื่อนย้ายเงินทุนดังกล่าว 

 การคุ้มครองเสรีภาพของการเคลื่อนย้ายเงินทุน (The freedom 
of capital movements) ในมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (UN) บัญญัติไว้ในมาตรา 18 (2) b ของอนุสัญญา
เพ่ือการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  ค.ศ. 1999 (International 
Convention for the Suppression of the Financing of Terrorism) ที่บัญญัติถึงรัฐภาคีต้องให้
ความร่วมมือกันในการมีมาตรการในการตรวจสอบหรือเฝ้าระวังการขนเงินสดหรือตราสารการเงิน
ผ่านแดน แต่มาตรการดังกล่าวต้องไม่เป็นอุปสรรคขัดขวางสิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ 
ในด้านเสรีภาพของการเคลื่อนย้ายเงินทุน (The freedom of capital movements) 

 (3) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเกี่ยวกับการงดเว้น
ด าเนินการตามมาตรการเนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรมและค่าใช้จ่ายขั้นพ้ืนฐานในการด ารงชีพ 
ของมนุษย์ 

ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1452 (2002)  ; 
(UNSCR 1452 (2002) ข้อ 1 กล่าวถึงการด าเนินการตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999)  และบทบัญญัติที่เกี่ยวข้องนั้น ไม่ให้น ามาบังคับใช้กับเงินทุน 
และสินทรัพย์ทางการเงินอ่ืน ๆ หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจที่มีลักษณะ (ก) ที่จ าเป็นส าหรับค่าใช้จ่าย 
ขั้นพ้ืนฐาน รวมทั้งการช าระเงินส าหรับอาหาร ค่าเช่าหรื อค่าสินเชื่อที่อยู่อาศัย ยารักษาโรค 
และการรักษาทางการแพทย์ ภาษี เบี้ยประกันและค่าสาธารณูปโภคคิดค่าบริการ หรือการช าระเงิน
ค่าบริการของนักวิชาชีพในอัตราที่สมเหตุสมผล และค่าใช้จ่ายที่ เกี่ยวข้องกับการให้บริการ 
ทางกฎหมาย หรือค่าธรรมเนียม หรือค่าบริการประจ าของโฮลดิ้ง หรือการบ ารุงรักษาของเงินทุน  
หรือสินทรัพย์ทางการเงินหรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจอ่ืน ๆ ที่ถูกยึด อายัด หรือ (ข) ที่จ าเป็นส าหรับ
ค่าใช้จ่ายพิเศษ ที่ได้รับอนุญาตจากคณะกรรมการแล้ว อีกทั้งในข้อ 2 ของข้อมตินี้ยังกล่าวถึง 
การที่รัฐต่างๆ อาจจะอนุญาตเพ่ิมเติมนอกเหนือไปจากบทบัญญัติของวรรค 4 (ข) ตามข้อมติ 
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) และบทบัญญัติที่ เกี่ยวข้อง  
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ของ (ก) ดอกเบี้ยหรือรายได้อ่ืน ๆ จากบัญชีทรัพย์สินเหล่านั้น หรือ (ข) การจ่ายช าระเงินตาม
ข้อตกลง สัญญา หรือภาระผูกพัน ซึ่งข้อตกลง สัญญาหรือภาระผูกพันเกิดขึ้นก่อนที่บัญชีทรัพย์สิน
เหล่านั้นจะถูกด าเนินการตามตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่  1267  
(UNSCR 1267) และบทบัญญัติที่เก่ียวข้อง 

นอกจากนี้ ในข้อ 4 ( a) ของข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ; UNSCR 1267 (1999) ยังกล่าวถึงการก าหนดให้รัฐต่างๆ  
ต้องป้องกันไม่ให้บุคคลที่ถูกก าหนดเดินทางเข้ามาในดินแดนของตน หรือการเดินทางผ่านดินแดน 
ของตน และต้องปฏิเสธส าหรับเครื่องบินใด ๆ ที่บินออกจากอาณาเขตหรือดินแดนที่ กลุ่มตาลีบัน  
กลุ่ม Al-Qaida บุคคล หรือกลุ่มบุคคลอ่ืนที่เกี่ยวข้องที่ได้ก าหนดชื่อ เป็นเจ้าของ เช่า หรือด าเนินการ
โดยหรือในนาม เว้นแต่บนพ้ืนฐานของความต้องการด้านมนุษยธรรม รวมทั้งการปฏิบัติศาสนกิจ  
เช่น การประกอบพิธีฮัจญ์ 

อี ก ทั้ ง ข้ อ  4  ( b) ข อ ง ข้ อ ม ติ ค ณ ะ ม น ต รี ค ว า ม มั่ น ค ง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ; UNSCR 1267 (1999) ยังกล่าวถึงการก าหนดให้รัฐต่างๆ  
ต้องด าเนินการยึด อายัดทรัพย์ที่อยู่ในรูปเงินทุนหรือทรัพย์สินทางการเงินอ่ืน หรือทรัพยากรทาง
เศรษฐกิจของบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล (designated individuals 
and entities) อาจอนุญาตให้งดเว้นการยึด อายัดทรัพย์ ได้เป็นกรณีๆ ไป บนพ้ืนฐานของ 
ความต้องการด้านมนุษยธรรมได้อีกด้วย 

กล่าวคือ การงดเว้นการด าเนินการยึด อายัดเงินทุนและสินทรัพย์
ทางการเงินอ่ืน ๆ หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ การอนุญาตให้บุคคลที่ถูกก าหนดเดินทางเข้ามา 
ในดินแดนของตน หรือการเดินทางผ่านดินแดนของตน และการอนุญาตให้เครื่องบินใด ๆ บินออก
จากอาณาเขตหรือดินแดนตน ซึ่งการงดเว้นการด าเนินการดังกล่าว เนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรม
และค่าใช้จ่ายขั้นพ้ืนฐานในการด ารงชีพของมนุษย์ดังกล่าวเป็นการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 
ส่วนบุคคลในด้านเกี่ยวกับการงดเว้นด าเนินการตามมาตรการเนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรมและ
ค่าใช้จ่ายขั้นพ้ืนฐานในการด ารงชีพของมนุษย์ ตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (UN) 

 (4) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิของผู้ต้องขัง 
ในเรื่องสิทธิความเป็นส่วนตัวในการติดต่อสื่อสาร (Privacy of Communication) 

 การติดต่อสื่อสารระหว่างบุคคลเป็นสิทธิเสรีภาพส่วนบุคคล 
ที่ห้ามมิให้รัฐหรือบุคคลใดรบกวนหรือแทรกแซงการสื่อสาร ยกเว้นแต่จะมีกฎหมายก าหนดให้อ านาจ
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เจ้าหน้าที่รัฐไว้อย่างชัดเจนว่าสามารถกระท าได้เพ่ือคุ้มครองความมั่ นคงของรัฐหรือเพ่ือรักษา 
ความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน นอกจากนี้ การคุ้มครองสิทธิในความเป็นส่วนตัว
ในเรื่องการติดต่อสื่อสาร (Privacy of Communication) ยังเป็นหลักสิทธิมนุษยชนประการหนึ่ง 
ที่ก าหนดให้ความคุ้มครองในเรื่องนี้แก่ผู้ต้องขังด้วยในฐานะที่ผู้ต้องขังเป็นประชาชนคนหนึ่งในสังคม 
จึงมีสิทธิที่จะได้รับการเยี่ยม การติดต่อจากญาติพ่ีน้องและบุคคลใกล้ชิดตามสมควร281 

การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านสิทธิความเป็น
ส่วนตัวในการติดต่อสื่อสาร (Privacy of Communication) ของผู้ต้องขังในการมีสิทธิได้รับการเยี่ยม
เยียนหรือติดต่อกับบุคคลภายนอกนี้ถูกบัญญัติไว้ในมาตรา 9 (3) ของอนุสัญญาเพ่ือการปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  ค.ศ. 1999 (International Convention for  
the Suppression of the Financing of Terrorism) ว่าบุคคลใดที่เกี่ยวข้องกับการด าเนินการตาม
มาตรการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายนี้มีสิทธิที่จะติดต่อสื่อสาร 
โดยไม่ชักช้ากับตัวแทนที่เหมาะสมที่ใกล้ที่สุดของรัฐซึ่งบุคคลนั้นเป็นคนในสัญชาติ หรือเป็นตัวแทน
ของรัฐที่มีสิทธิในการคุ้มครองสิทธิของผู้กระท าผิด หากบุคคลนั้นเป็นคนไร้สัญชาติให้ติต่อรัฐ 
ซึ่งบุคคลนั้นพ านักอาศัยอยู่ในอาณาเขต สิทธิที่จะติดต่อสื่อสารโดยไม่ชักช้ากับตัวแทนของรัฐเข้าเยี่ยม 
นอกจากนี้ ในมาตรา 9 (5) ของอนุสัญญานี้ยังบัญญัติถึงการด าเนินการตามมาตรการปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายนี้จะต้องไม่กระทบต่อสิทธิของรัฐภาคีที่มีเขตอ านาจ 
ที่จะเชิญคณะกรรมการกาชาดสากลเข้ามาติดต่อและเยี่ยมผู้กระท าผิดอีกด้วย 

 (5) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับบุคคลที่สาม 
ผู้สุจริต (The rights of bona fide third parties) จากการรับผิดด้วยเหตุกระท าละเมิด 
จากการเปิดเผยข้อมูล 

การคุ้มครองสิทธิ ในกระบวนการยุติธรรมในด้านเกี่ยวกับ 
ความรับผิดของบุคคลที่สาม (Third party protection) ด้วยเหตุกระท าละเมิดจากการเปิดเผยข้อมูล
ซึ่งบุคคลที่สามดังกล่าวมีเจตนาสุจริต (The rights of bona fide third parties) ในการเปิดเผย
ข้อมูล เนื่องจากเหตุที่กฎหมายก าหนดให้บุคคลดังกล่าวมีหน้าที่ต้องท าการเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคล
ของผู้อ่ืนแก่หน่วยงานภาครัฐ ซึ่งในมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (UN) บัญญัติไว้ในมาตรา 18 (1) (iii) 
ของอนุสัญญาเพ่ือการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  ค.ศ. 1999 
(International Convention for the Suppression of the Financing of Terrorism)  

                                           
 281 ณรงค์ ใจหาญ และคณะ, สิทธิผู้ต้องหา จ าเลย และผู้ต้องโทษในคดีอาญา (กรุงเทพฯ: ส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
, 2540).,หน้า 183. 
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ที่ก าหนดให้สถาบันการเงินมีหน้าที่จะต้องรายงานการท าธุรกรรมโดยทันที ให้เจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจ
ทราบถึงธุรกรรมที่ซับซ้อน มีขนาดใหญ่กว่าปกติ และมีรูปแบบที่ผิดปกติ ที่ ไม่อาจเห็นถึง 
ความมุ่งหมายทางกฎหมายได้อย่างชัดเจน โดยไม่ต้องเกรงว่าจะต้องรับผิดทางอาญา หรือทางแพ่ง  
ในการละเมิดจากการเปิดเผยข้อมูล หากการรายงานการท าธุรกรรมนั้นเป็นไปโดยสุจริต  

ดั งนั้ นหากสถาบันการ เ งินกระท าการ โดยสุ จ ริ ต ในการรายงาน 
การท าธุรกรรมแก่เจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจทราบแม้ก่อให้เกิดความเสียหายแก่ผู้หนึ่งผู้ใด สถาบันการเงิน
นั้นก็ ไม่ต้องรับผิดทั้ งทางอาญา หรือทางแพ่งด้วยเหตุที่สถาบันการเงินนั้นกระท าละเมิด 
จากการเปิดเผยข้อมูลการท าธุรกรรมดังกล่าวซึ่งเป็นข้อมูลส่วนบุคคลแต่อย่างใด จึงเป็นการคุ้มครอง
สิทธิในกระบวนการยุติธรรมในด้านเกี่ยวกับบุคคลที่สามผู้สุจริต (The rights of bona fide third 
parties) จากการรับผิดด้วยเหตุกระท าละเมิดจากการเปิดเผยข้อมูล 

 (6) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรม
ตามกฎหมาย (Right to due process)  

 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ  (UN) มีการคุ้มครองสิทธิ 
ในกระบวนการยุติธรรมในด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (Right to due process)  
ที่บุคคลที่ถูกด าเนินการตามมาตรการดังกล่าวเมื่อได้รับทราบว่าตนถูกด าเนินการตามมาตรการ 
นี้แล้วนั้น บุคคลดังกล่าวย่อมสามารถน าเสนอข้อมูล พยานหลักฐานต่างๆ ของฝ่ายตนในการชี้แจง  
ข้อกล่าวหาต่อหน่วยงานภาครัฐหรือศาลยุติธรรมได้ตามกระบวนการยุติธรรมอย่างเสมอภาค 
และเปิดเผย  

สิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (Right to due process) 
นี้พบได้ในข้อมติคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ (United Nation Human Rights 
Council ; UNHRC) ที่ 33/21 (28 September 2016) ข้อ 32 ที่กล่าวถึงสิทธิกระบวนการยุติธรรม
ตามกฎหมาย (Right to due process) ที่บุคคลมีสิทธิเสมอกันในการพิจารณาของศาลและ 
คณะตุลาการ (the rights to be equal before the courts and tribunals) ที่จะเป็นไป 
อย่างเปิดเผย นอกจากนี้ยังพบได้ในข้อ 12 ของข้อมตินี้  ที่กล่าวถึงระบบยุติธรรมทางอาญา 
ที่ต้องมีประสิทธิภาพ ยุติธรรม ความโปร่งใส และมีความรับผิดชอบอีกด้วย 

 (7) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิที่จะได้รับการแก้ไข
เยียวยาอย่างมีประสิทธิภาพ (the right to an effective legal remedy)  

 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ  (UN) มีการคุ้มครองสิทธิ 
ในกระบวนการยุติธรรม ในด้านสิทธิที่จะได้รับการแก้ไขเยียวยาอย่างมีประสิทธิภาพ (the right to 
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an effective legal remedy)  ซึ่งพบได้ในอนุสัญญาเพ่ือการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย  ค.ศ. 1999 (International Convention for the Suppression of  
the Financing of Terrorism) มาตรา 8 (4) ที่บัญญัติถึงรัฐภาคีสามารถจัดตั้งกลไกในการจัดสรร
เงินทุนที่ได้มาจากการริบทรัพย์ เพ่ือชดเชยให้กับเหยื่อผู้เสียหายหรือครอบครัวของพวกเขาจาก 
การกระท าที่ผิด รวมทั้งยังพบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพด้านสิทธิที่จะได้รับการแก้ไขเยียวยา 
อย่างมีประสิทธิภาพ (the right to an effective legal remedy) ได้ในข้อมติคณะมนตรี 
สิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ (United Nation Human Rights Council ; UNHRC) ที่ 33/21 
(28 September 2016) ข้อ 10 ที่กล่าวถึงการที่บุคคลใดอ้างว่าตนถูกละเมิดสิทธิมนุษยชน 
หรือเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานจากรัฐในขณะที่มีการต่อต้านการก่อการร้าย จะต้องได้รับความยุติธรรม 
ในกระบวนการยุติธรรม โดยมีการเยียวยาเหยื่อของการละเมิดสิทธิมนุษยชนที่มีประสิทธิภาพ  
อย่างเพียงพอ มีความเหมาะสม โดยมีการชดเชย การชดใช้ การฟ้ืนฟูและการไม่ถูกกระท าซ้ า 

 การที่ รั ฐภาคีต้องจัดตั้ งกลไกในการจัดสรรทุนที่ ได้มาจาก 
การริบทรัพย์ เพ่ือชดเชยให้กับเหยื่อผู้เสียหายหรือครอบครัวของพวกเขาจากการกระท าที่ผิด และ
การที่บุคคลผู้ถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนหรือเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานจากรัฐในขณะที่มี การต่อต้าน 
การก่อการร้ายจะต้องได้รับมีการเยียวยาเหยื่อของการละเมิดสิทธิมนุษยชนที่มีประสิทธิภาพ  
อย่างเพียงพอ มีความเหมาะสม โดยมีการชดเชย การชดใช้ การฟ้ืนฟูและการไม่ถูกกระท าซ้ า  
ดังกล่าวนั้น เป็นจึงเป็นการคุ้มครองสิทธิที่จะได้รับการแก้ไขเยียวยาอย่างมีประสิทธิ ภาพ  
(the right to an effective legal remedy) จากมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (UN) 

(8) สิทธิเด็ก (Rights of the Child) 
เด็กมีสิทธิขั้นพ้ืนฐาน 4 ประการ ประกอบด้วยสิทธิในการอยู่รอด 

(Right of Survival) ในการมีชีวิตรอดและส่งเสริมชีวิต ได้รับความรักความเอาใจใส่จากครอบครัว
และสังคม การได้รับการเลี้ยงดูการให้ทักษะชีวิตที่ถูกต้อง สิทธิในการปกป้องคุ้มครอง ( Right of 
Protection) จากการเลือกปฏิบัติ การล่วงละเมิด การท าร้ายร่างกาย การถูกทอดทิ้ง ความยุติธรรม
ต่อผู้เยาว์ สิทธิในการพัฒนา (Right of Development) ในการได้รับการศึกษา การพัฒนาบุคลิกภาพ 
การพัฒนาสุขภาพร่างกาย และสิทธิในการมีส่วนร่วม (Right of Participation) ในการแสดงทัศนะ
ของเด็ก การแสดงความเห็น บทบาทในชุมชน282 

                                           
 282  คณะอนุกรรมการเฉพาะกิจเรื่องเด็ก องค์การยูนิเซฟ ประเทศไทย, สิทธิเด็ก Rights of the Child (กรุงเทพฯ, 2536).,
หน้า 30 – 37. 
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ในการด า เนินการตามมาตรการเกี่ ยวกับกา รป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ  (UN) นั้น 
สิทธิเด็ก (Rights of the Child) ดังกล่าวได้รับการคุ้มครองด้วย โดยข้อมติคณะมนตรีสิทธิมนุษยชน
แห่งสหประชาชาติ (United Nation Human Rights Council ; UNHRC) ที่ 33/21  
(28 September 2016) ข้อ 24 กล่าวถึงสิทธิของเด็ก ทั้งที่เป็นเหยื่อของการก่อการร้าย 
และเป็นพยานในคดีอาชญากรรม ควรได้รับการปฏิบัติในลักษณะที่สอดคล้องกับสิทธิ ศักดิ์ศรี  
ตามกฎหมายระหว่างประเทศท่ีบังคับใช้โดยเฉพาะอย่างยิ่งภายใต้อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก 

ดังนั้น การปฏิบัติต่อเด็กทั้ งที่ เป็นเหยื่อของการก่อการร้าย 
และเป็นพยานในคดีอาชญากรรมต้องปฏิบัติ ให้สอดคล้องกับสิทธิของเด็กตามที่กฎหมาย 
ระหว่างประเทศให้ความคุ้มครองสิทธิเด็ก (Rights of the Child) ดังกล่าวไว้ 

(9) สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม (Economic , 
Social and Cultural Rights) 

ข้ อ ม ติ ค ณ ะ ม น ต รี สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น แ ห่ ง ส ห ป ร ะ ช า ช า ติ  
(United Nation Human Rights Council ; UNHRC) ที่ 33/21 (28 September 2016) ข้อ 11 
กล่าวถึงการคุ้มครองสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมในการด าเนินการตามมาตรการเกี่ยวกับ
การป้ องกั นและปราบปรามการสนับสนุ นทา งการ เ งิ นแก่ ก า รก่ อกา รร้ า ยที่ ออก โดย 
องค์การสหประชาชาติ (UN) ว่าในขณะที่การต่อต้านการก่อการร้าย รัฐจะต้องให้การเคารพและ
ปกป้องสิทธิมนุษยชนทั้งมวล อันประกอบด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม (Economic , 
Social and Cultural Rights) ที่มาตรการต่อต้านการก่อการร้ายบางกรณีที่อาจมีผลกระทบต่อสิทธิ
เหล่านี้ 

 กล่าวคือ สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม (Economic , 
Social and Cultural Rights) นั้น ตามกติการะหว่างประเทศว่าด้วยทธิทางเศรษฐกิจ สังคม  
และวัฒนธรรม ซึ่งสมัชชาใหญ่องค์การสหประชาชาติรับรองเมื่อวันที่ 16 ธันวาคม พ.ศ.2509  
มีผลใช้บังคับกับภาคีเมื่อวันที่ 3 มกราคม พ.ศ. 2519 มีสาระส าคัญของสิทธิประกอบด้วย 
สิทธิในการท างานและสภาพการท างานที่เหมาะสมและเป็นธรรม สิทธิที่จะได้รับสวัสดิการ 
และการประกันสังคม การคุ้มครองและช่วยเหลือครอบครัว สิทธิที่ จะมีมาตรฐานชีวิตที่ดีเพียงพอ  
สิทธิในสุขภาวะ สิทธิในการศึกษา และสิทธิในวัฒนาธรรมและประโยชน์จากความก้าวหน้า  
ทางวิทยาศาสตร์ ซึ่งสิทธิดังกล่าวในขณะที่การต่อต้านการก่อการร้าย รัฐจะต้องให้การเคารพ 
และปกป้องสิทธินี้ 
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 (10) เสรีภาพในการชุมนุมและการสมาคม : ด้านสิทธิเสรีภาพ 
ในการแสดงความคิดเห็นและการแสดงออก 

 ใ น ก า รด า เ นิ น ก า ร ต า มม า ต ร กา ร เ กี่ ย ว กั บ ก า รป้ อ ง กั น 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ  (UN) 
ต้องเคารพเสรีภาพในการชุมนุมและการสมาคมในด้านสิทธิเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น 
และการแสดงออกตามที่บัญญัติ ไว้ ในอนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและ 
สิทธิทางการเมือง (The International Convention on Civil and Political Rights : ICCPR)  
เป็นการปฏิบัติให้เป็นไปตามข้อมติคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ (United Nation 
Human Rights Council ; UNHRC) ที่ 33/21 (28 September 2016) ข้อ 26 บัญญัติว่า 
สิทธิเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและการแสดงออกตามที่บัญญัติไว้ในอนุสัญญาระหว่างประเทศ
ว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองต้องได้รับการเคารพปกป้อง  

 (11) สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน : ด้านสิทธิ 
ในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (The right to the protection of personal data) 

 ข้ อ ม ติ ค ณ ะ ม น ต รี สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น แ ห่ ง ส ห ป ร ะ ช า ช า ติ  
(United Nation Human Rights Council ; UNHRC) ที่ 33/21 (28 September 2016) ข้อ 25 
กล่าวถึงทุกรัฐในขณะที่มีการโต้ตอบการก่อการร้ายจะต้องค านึงถึงและปกป้องสิทธิส่วนบุคคล 
ตามที่ก าหนดไว้ในปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนและข้อตกลงว่าด้วยสิทธิพลเมืองและ 
สิทธิทางการเมือง โดยในเรื่องการสื่อสารดิจิตอลและบริการโทรศัพท์ที่ด าเนินการอย่างเหมาะสม 
ในการเฝ้าระวังของการสื่อสาร การสกัดกั้นการสื่อสารและการเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคล 
โดยด าเนินการภายใต้กรอบของกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ โดยการด าเนินการที่กระทบ
สิทธิส่วนบุคคลดังกล่าวจะถูกควบคุมโดยกฎหมายที่ทุกคนสามารถเข้าถึงได้ มีความชัดเจน แน่นอน 
ครอบคลุมและไม่เลือกปฏิบัติ ซึ่งการบัญญัติดังกล่าวแสดงถึงสิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 
(Right to the Protection of personal data) ที่บุคคลต่างๆ ต้องได้รับการคุ้มครองข้อมูล 
ส่วนบุคคล (Protection of personal data) โดยทุกคนมีสิทธิที่ข้อมูลส่วนบุคคลที่การใช้ต้องเป็นไป
อย่างเป็นธรรม ตรงตามวัตถุประสงค์ที่ก าหนดบนพ้ืนฐานความยินยอมของผู้เกี่ยวข้องหรือกฎหมาย
อนุญาตไว้ โดยข้อมูลดังกล่าวเจ้าของข้อมูลมีสิทธิที่จะเข้าถึงและมีสิทธิในการแก้ไขได้  

ดังนั้น การด าเนินการในเรื่องการสื่อสารดิจิตอลและบริการ
โทรศัพท์ที่ด าเนินการอย่างเหมาะสมในการเฝ้าระวังของการสื่อสาร การสกัดกั้นการสื่อสาร 
และการเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคล ที่การด าเนินการกระทบสิทธิส่วนบุคคลดังกล่าวจะถูกควบคุม
โดยกฎหมายที่ทุกคนสามารถเข้าถึงได้ มีความชัดเจน แน่นอน ครอบคลุมและไม่เลือกปฏิบัติที่บุคคล
ต่างๆ ต้องได้รับการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (Protection of personal data) นั้น จึงเป็น 
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การคุ้มครองสิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียนในด้านสิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล  
(The right to the protection of personal data) ตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (UN) 

 
3.1.1.2.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
(1) การตรวจสอบความชอบจากศาล (Judicial Review) 
ข้อ 10 ของข้อมติคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ 

(United Nation Human Rights Council ; UNHRC) ที่ 33/21 (28 September 2016) กล่าวถึง
การที่บุคคลใดอ้างว่าตนถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนหรือเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานจากรัฐในขณะที่มีการต่อต้าน
การก่อการร้าย จะต้องได้รับความยุติธรรมในกระบวนการยุติธรรม รวมทั้งตามข้อ 32 ของข้อมตินี้ยัง
กล่าวถึงการเคารพในสิทธิบุคคลที่เสมอกันในการพิจารณาของศาลและคณะตุลาการ (the rights to 
be equal before the courts and tribunals) ที่จะเป็นไปอย่างเปิดเผย จากการบัญญัติสิทธิของ
บุคคลดังกล่าวข้างต้นแสดงเป็นนัยให้เห็นว่าบุคคลทุกคนสามารถใช้สิทธิทางศาลในการให้ศาล
ตรวจสอบความชอบการด าเนินการของหน่วยงานภาครัฐฝ่ายบริหารหรือฝ่ายปกครองตามมาตรการ
ป้องกันและปราบการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายได้  เรียกการด าเนินการของศาล 
เพ่ือคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนลักษณะนี้ว่า Judicial Review  

(2) การบัญญัติการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
ไว้ในกฎหมาย 

ข้ อ ม ติ ค ณ ะ ม น ต รี สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น แ ห่ ง ส ห ป ร ะ ช า ช า ติ  
(United Nation Human Rights Council ; UNHRC) ที่ 33/21 (28 September 2016) ข้อ 25 
กล่าวถึงทุกรัฐในขณะที่มีการโต้ตอบการก่อการร้ายจะต้องค านึงถึงและปกป้องสิทธิส่วนบุคคลตามที่
ก าหนดไว้ในปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนและข้อตกลงว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทาง 
การเมือง โดยการด าเนินการที่กระทบสิทธิส่วนบุคคลจะถูกควบคุมโดยกฎหมายที่ทุกคนสามารถ
เข้าถึงได้ ครอบคลุม และไม่เลือกปฏิบัติ และมาตรา 18 (1) ของอนุสัญญาเพ่ือการปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  ค.ศ. 1999 (International Convention for  
the Suppression of the Financing of Terrorism) ที่บัญญัติถึงรัฐภาคีจะต้องให้ความร่วมมือ 
ในปรับปรุงกฎหมายภายในเพื่อป้องกันการกระท าความผิดของบุคคล  จากบทบัญญัติดังกล่าวข้างต้น
แสดงเป็นนัยให้เห็นว่าสิทธิและเสรีภาพของประชาชนได้รับการคุ้มครอง โดยที่สิทธิและเสรีภาพใด 
จะถูกกระทบมากน้อยเพียงใดต้องอยู่ภายใต้กรอบเท่าท่ีกฎหมายก าหนดไว้เท่านั้น  
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(3) การพิจารณาในรูปของคณะกรรมการ 

การคุ้มครองสิทธิ เสรีภาพของประชาชนในการด าเนินการ 
ตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออก
โดยองค์การสหประชาชาติ (UN) นั้นอาจกระท าผ่านคณะกรรมการ ซึ่งคณะกรรมการดังกล่าว 
มีอ านาจในการพิจารณาด าเนินการต่างๆ ที่เป็นผลให้เกิดการคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของประชาชน  
ดั ง เห็นได้จากมาตรการเกี่ ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ  (UN) ที่ เกี่ยวข้องกับการพิจารณา 
ของคณะกรรมการนั้นถูกน ามาบัญญัติไว้ในมาตราต่างๆ ดังนี้ 

ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1452 (2002)  ; 
(UNSCR 1452 (2002) ข้อ 1 ที่บัญญัติ ถึ งการด า เนินการตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999)  และบทบัญญัติที่เกี่ยวข้องนั้น ไม่ให้น ามาบังคับใช้กับเงินทุนและ
สินทรัพย์ทางการเงินอ่ืน ๆ หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจที่จ าเป็นส าหรับค่าใช้จ่ายพิเศษ ที่ได้รับ
อนุญาตจากคณะกรรมการแล้ว ดังนั้นการพิจารณาของคณะกรรมการจึงเป็นรูปแบบหนึ่ ง 
ของการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน  

ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ; 
UNSCR 1267 (1999) ข้อ 4 (a) ที่บัญญัติถึ งมาตรการด้านเกี่ ยวกับการห้ ามการเดินทาง  
(Travel Ban) ซึ่งการก าหนดให้รัฐต่างๆ ต้องป้องกันไม่ให้บุคคลที่ถูกก าหนดเดินทางเข้ามาในดินแดน
ของตน หรือการเดินทางผ่านดินแดนของตน และต้องปฏิเสธส าหรับเครื่องบินใด ๆ ที่บินออกจาก
อาณาเขตหรือดินแดนที่กลุ่มตาลีบัน กลุ่ม Al-Qaida บุคคล หรือกลุ่มบุคคลอ่ืนที่เกี่ยวข้องที่ได้ก าหนด
ชื่อ เป็นเจ้าของ เช่า หรือด าเนินการโดยหรือในนาม เว้นแต่การบินที่ ได้รับอนุมัติล่วงหน้า 
จากคณะกรรมาธิการ (the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999)   

นอกจากนี้ยั ง เห็นได้จากข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่ง
สหประชาชาติที่ 1989 (2011) ; UNSCR 1989 (2011) ข้อ 1 (b) ที่กล่าวถึงการก าหนดให้รัฐต่างๆ 
ต้องป้องกันไม่ให้บุคคลที่ถูกก าหนดเดินทางเข้ามาในดินแดนของตน หรือการเดินทางผ่านดินแดน 
ของตน และต้องปฏิเสธส าหรับเครื่องบินใด ๆ ที่บินออกจากอาณาเขตหรือดินแดนที่ บุคคล  
หรือกลุ่มบุคคลอ่ืนที่ เกี่ยวข้อง ที่ เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดเป็นเจ้าของ  เว้นแต่ เป็นการบิน 
เพ่ือให้กระบวนการยุติธรรมส าเร็จลุลวง หรือได้รับอนุญาตจากคณะกรรมาธิการ 
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(4) การก าหนดรอบระยะเวลาการทบทวนรายชื่อบุคคล 
ที่ถูกก าหนด 

ก า รด า เ นิ น ก า รต ามข้ อมติ คณะมนตรี ค ว ามมั่ น ค ง แห่ ง
สหประชาชาติที่ 1267 (1999) ข้อ 6 ก าหนดให้มีการจัดตั้งคณะกรรมาธิการ (the Committee) ขึ้น
โดยคณะกรรมาธิการประกอบด้วยสมาชิก 15 คนจากรัฐที่เป็นสมาชิกในคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติ (UNSC) ทั้ง 15 ชาติ มีอ านาจหน้าที่ส่วนหนึ่งเกี่ยวกับการด าเนินการทบทวน
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามรอบเวลาที่ก าหนด หรือเป็นรายกรณีๆ เกี่ยวกับการเสนอชื่อ 
หรือเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด โดยรอบระยะเวลาการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดนั้น 
ก าหนดไว้อย่างน้อยปีละ 2 ครั้ง 

 
3.1.1.3 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน 

การศึกษาเกี่ยวกับการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของประชาชนนี้ จะศึกษาถึง
เรื่องประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด ว่ามีสิทธิและเสรีภาพด้านใดบ้างที่ถูกจ ากัดตาม
มาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (UN) 

 
3.1.1.3.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด 
(1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) 
มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 

ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ  (UN) ที่เกี่ยวข้องกับการจ ากัด 
สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ของบุคคลนั้นถูกน ามาบัญญัติไว้ในมาตราต่างๆ ดังนี้ 

ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ; 
UNSCR 1267 (1999) มาตรการด้านเกี่ยวกับการยึด อายัดทรัพย์สิน (Assets Freeze) ก าหนดให้ 
รัฐต่างๆ ยึด และอายัดทรัพย์สินของบุคคลที่ได้รับการก าหนดชื่อ โดยคณะมนตรีฯ คือ กลุ่มตาลีบัน 
และกลุ่ม Al-Qaida รวมถึงบุคคล หรือกลุ่มบุคคลอ่ืนที่เกี่ยวข้องที่ได้ก าหนดชื่อโดยคณะมนตรีฯ  
รวมทั้งเงินที่ได้รับมาจากหรือเกิดจากทรัพย์สินของกลุ่มตาลีบัน กลุ่ม Al-Qaida หรือมีการควบคุม
โดยตรงหรือโดยอ้อมจากกลุ่มตาลีบัน Al-Qaida หรือโดยกิจการที่เป็นเจ้าของหรือควบคุม 
โดยกลุ่มตาลีบัน หรือ Al-Qaida โดยข้อ 4 (b) กล่าวถึงการก าหนดให้รัฐต่างๆ ต้องด าเนินการ 
ยึด อายัดทรัพย์ที่อยู่ในรูปเงินทุนหรือทรัพย์สินทางการเงินอ่ืน หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจของบุคคล
ที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล (designated individuals and entities)  
โดยไม่ชักช้า (without delay) โดยคณะกรรมาธิการ (the Committee) ตามข้อมติ  
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UNSCR 1267 (1999) อาจอนุญาตให้งดเว้นการยึด อายัดทรัพย์ได้เป็นกรณีๆ ไป บนพ้ืนฐานของ
ความต้องการด้านมนุษยธรรม 

ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) ; 
UNSCR 1373 (2001) ข้อ 1 (c) กล่าวถึงการอายัดเงินและทรัพย์สินโดยไม่ชักช้า (without delay) 
ของผู้ก่อการร้าย ผู้พยายามก่อการร้าย ผู้ที่เข้าร่วมหรืออ านวยความสะดวกให้แก่การก่อการร้าย 
รวมทั้งเงินหรือทรัพย์สินที่บุคคลดังกล่าวเป็นเจ้าของหรือควบคุม หรือบุคคลที่ด าเนินการแทน  
หรือด าเนินการตามค าสั่งของบุคคลข้างต้น 

ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1989 (2011) ; 
UNSCR 1989 (2011) ข้อ 1 (a) กล่าวถึงการอายัดเงินและทรัพย์สินโดยไม่ชักช้า (without delay) 
ของผู้ก่อการร้าย ผู้พยายามก่อการร้าย ผู้ที่เข้าร่วมหรืออ านวยความสะดวกให้แก่การก่อการร้าย 
รวมทั้งเงินหรือทรัพย์สินที่บุคคลดังกล่าวเป็นเจ้าของหรือควบคุม หรือบุคคลที่ด าเนินการแทน  
หรือด าเนินการตามค าสั่งของบุคคลข้างต้น เพ่ือให้มั่นใจว่าบุคคลเหล่านี้จะไม่ได้รับเงินทุน  สินทรัพย์ 
ทางการเงินอ่ืนๆ หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ ทั้งทางตรง หรือทางอ้อม โดยบุคคลสัญชาติของตน
หรือที่อยู่ในดินแดนของตน 
    ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 2253 (2015) ; 
UNSCR 2253 (2015) ข้อ 19 กล่าวถึงพันธกรณีของรัฐสมาชิกตามข้อ 1(d) ของข้อมติคณะมนตรี
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) ในการห้ามจัดหาเงินทุน ทรัพย์สินทางการเงิน  
หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ หรืออ่ืน ๆ ทั้งโดยตรงหรือทางอ้อม เพ่ือประโยชน์อ่ืนใดแก่องค์กร 
ก่อการร้ายหรือตัวบุคคลผู้ก่อการร้าย รวมถึงไม่จ ากัดเฉพาะการรับสมัคร การฝึกอบรม การเดินทาง 
แม้ในกรณีไม่เก่ียวข้องเชื่อมโยงกับการกระท าการก่อการร้ายที่เฉพาะเจาะจงก็ตาม 

กล่าวคือ การยึด อายัดทรัพย์สิน (Assets Freeze) ที่อยู่ในรูป
เงินทุนหรือทรัพย์สินทางการเงินอ่ืน หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ การห้ามจัดหาเงินทุน ทรัพย์สิน 
ทางการเงิน หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ หรืออ่ืน ๆ ทั้งโดยตรงหรือทางอ้อมแก่ ผู้ก่อการร้าย  
ผู้พยายามก่อการร้าย ผู้ที่เข้าร่วมหรืออ านวยความสะดวกให้แก่การก่อการร้าย และของบุคคล 
ที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล (designated individuals and entities) รวมทั้ง
เงินหรือทรัพย์สินที่บุคคลดังกล่าวเป็นเจ้าของหรือควบคุม หรือบุคคลที่ด า เนินการแทน  
หรือด าเนินการตามค าสั่งของบุคคลข้างต้น นั้นเป็นการด าเนินการตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ  (UN)  
อันเป็นการจ ากัดสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ของบุคคลดังกล่าว 
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(2) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเสรีภาพในการเดินทาง 
(Freedom of Movement) 

บุคคลทั่วไปย่อมมีสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านเสรีภาพ 
ในการเดินทาง (Freedom of Movement) ไปที่ใดในเขตแดนของรัฐที่ตนอาศัยอยู่หรือถือสัญชาติ
อย่างอิสระเสรีได้ การที่รัฐจะห้ามไม่ให้บุคคลในสัญชาติของตนเดินทางเข้ามาหรือออกไปจากดินแดน
ของตนโดยปกติท ามิได้ ยกเว้นอาจมีการออกกฎหมายเฉพาะเพ่ือจ ากัดเสรีภาพนี้ด้วยเหตุผล 
เพ่ือความมั่นคงของรัฐ ความสงบเรียบร้อยหรือสวัสดิภาพของประชาชน การผังเมือง หรือเพ่ือสวัสดิ
ภาพของผู้เยาว์ โดยเสรีภาพในการเดินทาง (Freedom of Movement) เป็นธรรมชาติ 
และเป็นสิทธิมนุษยชนขั้น พ้ืนฐานที่ ได้ รับการคุ้มครองจากกฎหมายระหว่างประเทศ283  
เช่น กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิของพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ค.ศ. 1966 (International 
Covenant on Civil and Political Right ; ICCPR) เป็นต้น 

มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ  (UN) ที่เกี่ยวข้องกับการจ ากัด 
สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านเสรีภาพในการเดินทาง (Freedom of Movement) ของ 
บุคคลนั้นถูกน ามาบัญญัติไว้ในมาตราต่างๆ ดังนี้ 

ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ; 
UNSCR 1267 (1999) มาตรการด้านเกี่ยวกับการห้ามการเดินทาง (Travel Ban) ข้อ 4 (a) กล่าวถึง
การก าหนดให้รัฐต่างๆ ต้องป้องกันไม่ให้บุคคลที่ถูกก าหนดเดินทางเข้ามาในดินแดนของตน  
หรือการเดินทางผ่านดินแดนของตน และต้องปฏิเสธส าหรับเครื่องบินใด ๆ ที่บินออกจากอาณาเขต
หรือดินแดนที่กลุ่มตาลีบัน กลุ่ม Al-Qaida บุคคล หรือกลุ่มบุคคลอ่ืนที่เกี่ยวข้องที่ได้ก าหนดชื่อ  
เป็น เจ้ าของ เช่ า หรือด าเนินการโดยหรือในนาม เว้นแต่การบินที่ ได้ รับอนุมัติล่ วงหน้า 
จากคณะกรรมาธิการ (the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999)  บนพ้ืนฐานของ 
ความต้องการด้านมนุษยธรรม รวมทั้งการปฏิบัติศาสนกิจ เช่น การประกอบพิธีฮัจญ์ 

ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1989 (2011) ; 
UNSCR 1989 (2011) ข้อ 1 (b) กล่าวถึงการก าหนดให้รัฐต่างๆ ต้องป้องกันไม่ให้บุคคลที่ถูกก าหนด
เดินทางเข้ามาในดินแดนของตน หรือการเดินทางผ่านดินแดนของตน และต้องปฏิเสธส าหรับ
เครื่องบินใด ๆ ที่บินออกจากอาณาเขตหรือดินแดนที่บุคคล หรือกลุ่มบุคคลอ่ืนที่ เกี่ยวข้อง  

                                           
 283 Beyani Chaloka  Human Rights Standard and the Movement of People with States (Oxford Oxford 
University Press, 2000)., p.3. 
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ที่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดเป็นเจ้าของ เว้นแต่เป็นการบินเพ่ือให้กระบวนการยุติธรรมส าเร็จลุลวง  
หรือได้รับอนุญาตจากคณะกรรมาธิการ 

ดังนั้น การไม่ให้บุคคลที่ถูกก าหนดเดินทางเข้ามาในดินแดน 
ของตน หรือการเดินทางผ่านดินแดนของตน และต้องปฏิเสธส าหรับเครื่องบินใด ๆ ที่บินออกจาก
อาณาเขตหรือดินแดนที่กลุ่มตาลีบัน กลุ่ม Al-Qaida บุคคล หรือกลุ่มบุคคลอ่ืนที่เกี่ยวข้องที่ได้ก าหนด
ชื่อ เป็นเจ้าของ เช่า หรือด าเนินการโดยหรือในนามนั้น เป็นมาตรการเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ  (UN)  
ที่จ ากัดสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านเสรีภาพในการเดินทาง (Freedom of Movement)  
ของบุคคลดังกล่าว 

(3) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ 
(Freedom of Residence) 

มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ  (UN) ที่เกี่ยวข้องกับการจ ากัดสิทธิ 
และเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านเสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ (Freedom of Residence) ของบุคคล
นั้นน ามาบัญญัติแสดงเป็นนัยไว้ในข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ; 
UNSCR 1267 (1999) ข้อ 1 เกี่ยวกับการป้องกันการใช้ดินแดนตั้งค่ายพักที่กล่าวถึงการก าหนดให้รัฐ
ต้องมีมาตรการที่มีประสิทธิภาพและเหมาะสมในการป้องกันไม่ให้ดินแดนของตนถูกใช้เป็นที่ตั้งค่าย
ของผู้ก่อการร้าย เพ่ือใช้ในการเตรียมการก่อการร้ายหรือการจั้งตั้งองค์กร เพ่ือปฏิบัติการก่อการร้าย
ต่อรัฐหรือต่อพลเรือน 

กล่าวคือ โดยทั่วไปทุกคนมีอิสรเสรีในการเลือกถิ่นที่อยู่อาศัย 
(Freedom of Residence) ภายในพรมแดนของแต่ละรัฐ ซึ่งการจ ากัดเสรีภาพจะกระท าได้เฉพาะ
เ พ่ือความมั่นคงแห่ งรั ฐ  ความสงบเรียบร้อยหรือสวัสดิภาพของประชาชน การผัง เมือง  
หรือเพ่ือสวัสดิภาพของผู้เยาว์เท่านั้น ดังนั้นการที่ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
ที่ 1267 (1999) ; UNSCR 1267 (1999) ข้อ 1 เกี่ยวกับการป้องกันการใช้ดินแดนตั้งค่ายพัก 
ของผู้ก่อการร้ายเพ่ือความมั่นคงแห่งรัฐและความสงบเรียบร้อย จึงแสดงเป็นนัยถึงการจ ากัดสิทธิ 
และเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านเสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ (Freedom of Residence) ของบุคคล
ตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (UN)  
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3.1.1.4 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

การศึกษาประสิทธิผลของมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ  (UN) จะศึกษาเกี่ยวกับ
จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดและจ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการ 

 
3.1.1.4.1 จ านวนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนด 

    จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ; UNSCR 1267 (1999) ซึ่งเป็นมาตรการต่อต้านการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายตามกฎหมายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (UN) ต่อบุคคลที่ได้รับ
การก าหนดชื่อ (บุคคลที่ถูกก าหนด) โดยคณะมนตรีฯ คือ กลุ่มตาลีบัน และกลุ่ม Al-Qaida รวมถึง
บุคคล หรือกลุ่มบุคคลอ่ืนที่เกี่ยวข้องที่ได้ก าหนดชื่อโดยคณะมนตรีฯ ที่มีมาตรการลงโทษ 3 ด้าน  
อันประกอบด้วยด้านการห้ามการเดินทาง (Travel Ban) ด้านการยึด อายัดทรัพย์สิน 
(Assets Freeze) และด้านการป้องกันการใช้ดินแดนตั้งค่ายพักนั้น ปัจจุบันมีรายชื่อจ านวน  
5,502  รายชื่อ  รายละเอียดตามตาราง  
 
ตารางท่ี 1 ตารางแสดงจ านวนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนดตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) 

แหล่งที่มา 
(Source) 

ประเภทรายชื่อ  
(Description) 

วันที่ปรับปรุง 
(Updated On) 

จ านวน
รายช่ือ

(Records) 

OFAC (SDN) Specially Designated 
Nationals List 

17 มกราคม 2560 25,141 

  (OFCL) Consolidated List 1 กันยายน 2559 2,546 

BIS BIS Denied Persons/Unverified 
List/Entity List 

9 มกราคม 2560 3,379 

Canada (OSFI) 31 ธันวาคม 2559 3,923 

Europe HM Treasury Sanction List 10 มกราคม 2560 7,838 

  European Union Sanction List 21 ธันวาคม 2559 10,753 

UN United Nations 1267 List 31 ธันวาคม 2559 5,502 

ที่มา : https://ofac-analyzer.com/rptListTotals.aspx?source=ALL 
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3.1.1.4.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับ 
การด าเนินการ 

ประสิทธิผลของมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ  (UN) ที่มีการระงับ 
การด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาและองค์กรนั้น รัฐภาคี
สมาชิกขององค์การสหประชาชาติ (UN) แต่ละรัฐ มีการยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการ 
กับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวแล้ว แต่รัฐดังกล่าวไม่มีการรายงานจ านวนเงิน 
หรือทรัพย์สินที่ถูกด าเนินการตามมาตรการนี้แก่องค์การสหประชาชาติ  (UN) จึงท าให้ไม่มีข้อมูล
ผลรวมจ านวนเงินหรือทรัพย์สินทั้งหมดที่รัฐภาคีสมาชิกทั้งหมดขององค์การสหประชาชาติ  (UN)  
ท าการยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการไว้ 

 
3.1.1.5 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
 

 3.1.1.5.1 กรณีข้อมติคณะมนตรีความม่ันคงแห่งสหประชาชาติ
ที่ 1730 (2006) ; UNSCR 1730 (2006) 
    ก า ร ด า เ นิ น ก า ร ต า ม ข้ อ ม ติ ค ณ ะ ม น ต รี ค ว า ม มั่ น ค ง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ; UNSCR 1267 (1999) และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) ; UNSCR 1373 (2001) ซึ่งเป็นมาตรการต่อต้านการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (UN) เกี่ยวกับการยึด อายัดทรัพย์สิน 
(Assets Freeze) ที่อยู่ในรูปเงินทุนหรือทรัพย์สินทางการเงินอ่ืน หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ 
การห้ามจัดหาเงินทุน ทรัพย์สินทางการเงิน หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ หรืออ่ืน ๆ ทั้งโดยตรงหรือ
ทางอ้อมแก่ผู้ก่อการร้าย ผู้พยายามก่อการร้าย ผู้ที่ เข้าร่วมหรืออ านวยความสะดวกให้แก่ 
การก่อการร้าย และของบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล (designated 
individuals and entities) รวมทั้งเงินหรือทรัพย์สินที่บุคคลดังกล่าวเป็นเจ้าของหรือควบคุม  
หรือบุคคลที่ด าเนินการแทน หรือด าเนินการตามค าสั่งของบุคคลข้างต้นนั้น ในขั้นตอนเกี่ยวกับการ
จัดท ารายชื่อและการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดนั้นถูกวิพากษ์วิจารณ์จากผู้เกี่ยวข้องทั้งจาก
หน่วยงานภายในขององค์การสหประชาชาติเอง หรือจากบุคคลที่ถูกก าหนดว่าการด าเนินการ 
ตามข้อมติดังกล่าวมีการละเมิดและไม่เคารพสิทธิมนุษยชนในหลายประเด็น 
    คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ (United Nations 
Human Rights Council : UNHRC) ซึ่งเป็นหน่วยงานภายในขององค์การสหประชาชาติโดยอยู่
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ภายใต้สังกัดสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ (United Nations General Assembly) ได้วิจารณ์ว่า
ระบบการลงโทษคว่ าบาตรตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ; 
UNSCR 1267 (1999) และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) ; 
UNSCR 1373 (2001) ตามแบบเดิมนั้น ไม่สอดคล้องกับหลักสิทธิมนุษยชนที่ขาดความโปร่งใสและ
กระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (the lack of transparency and due process)  
ของกระบวนการจัดท ารายชื่อและการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด มีรายละเอียด 
ของความไม่สอดคล้องกับหลักสิทธิมนุษยชนดังนี้284 

 (1) การเคารพสิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย  
(Right to due process) ที่บุคคลผู้ได้รับผลกระทบจากกระบวนการจัดท ารายชื่อและการเพิกถอน
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดต้องมีสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) อย่างเสมอภาคเท่าเทียมกัน 

 (2) ภาระการพิสูจน์และพยานหลักฐานในกระบวนการจัดท า
รายชื่อ (Standards of proof and evidence in listing procedures) ที่การลงโทษคว่ าบาตร
บุคคลที่ถูกก าหนดไม่มีรายละเอียดของมาตรการที่ความชัดเจน ไม่สอดคล้องกับมาตรฐาน 
และกระบวนการทางพยานหลักฐาน 

 (3) การแจ้ง (Notification) ที่รัฐภาคีสมาชิกขององค์การ
สหประชาชาติไม่ได้รับการแจ้งถึงข้อมูลรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ที่บุคคลธรรมดามีสิทธิทราบถึง
เหตุผลเบื้องหลังของการตัดสินใจในกระบวนการพิจารณาก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 

 (4) ระยะเวลาที่บุคคลธรรมดาถูกลงโทษคว่ าบาตร (Time period 
of individual sanctions) ที่บุคคลธรรมดาที่ถูกขึ้นชื่อเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดไม่มีการก าหนด
ระยะเวลาสิ้นสุด (end date) ของการถูกขึ้นชื่อไว้ ท าให้การถูกลงโทษระงับการด าเนินการ 
กับทรัพย์สินเป็นการ “ชั่วคราว” กลายเป็นการ “ถาวร” แทน 

 ต่อมาในเดือนธันวาคม ค.ศ. 2006 เพ่ือแก้ไขปัญหาความไม่
สอดคล้องกับหลักสิทธิมนุษยชนของระบบการลงโทษคว่ าบาตรตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ; UNSCR 1267 (1999) และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) ; UNSCR 1373 (2001) ตามแบบเดิมนั้น คณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติ (UN Security Council : UNSC) จึงได้ออกข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1730 (2006) ; UNSCR 1730 (2006) ให้มีการท ากระบวนการเพิกถอนรายชื่อ

                                           
 284 สรุปความจาก “Report of the United Nations High Commissioner for Human Rights on the protection of 
human rights and fundamental freedoms while countering terrorism” ใน United Nations General Assembly ที่ 
A/HRC/4/88  วันที่ 9 March 2007 หน้า 9 – 11. 
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บุคคลที่ถูกก าหนดแบบใหม่ ที่ให้เลขานุการเป็นผู้ประสานงานระหว่างประเทศในการก าหนดรายชื่อ
และการรับค าขอเพิกถอนรายชื่อออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด เพ่ือให้กระบวนการก าหนด
รายชื่อและการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดมีความชัดเจนและโปร่งใส285

 

 

 3.1.1.5.2 กรณีแนวปฏิบัติข้ อมติคณะมนตรีความม่ันคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) เพื่อความสอดคล้องกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนสากล  
(The guidance for the Security Council resolution 1373 (2001) : Compliance with 
international human rights standards) 
    ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) ; 
UNSCR 1373 (2001) กล่าวถึงรัฐแต่ละรัฐสามารถพิจารณาก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดได้เอง 
หากรายชื่อนั้นมีลักษณะสอดคล้องกับหลักเกณฑ์ในการก าหนดตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1373 นี้ ซึ่งการพิจารณาก าหนดรายชื่อของรัฐแต่ละรัฐ เพ่ือให้สอดคล้องกับ
มาตรฐานสิทธิมนุษยชนสากล ดังนั้นสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ (United Nations General 
Assembly) จึงได้มีการออกข้อมติสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ (General Assembly resolution) 
ที่ 48/141 ให้กระบวนการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่ด าเนินการโดยรัฐภาคีสมาชิกแต่ละรัฐ
นั้น ให้ค านึงถึงความสอดคล้องกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนสากลตามแนวปฏิบัติข้อมติคณะมนตรี
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) (The guidance for the Security Council 
resolution 1373 (2001)) โดยต้องพิจารณาเอาใจใส่ต่อสิทธิและเสรีภาพของบุคคลในเรื่องต่างๆ  
ที่เก่ียวข้อง  
    สิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่รัฐต้องค านึงในขณะด าเนินการ 
ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) ตามแนวปฏิบัติฯ นั้น 
ประกอบด้วยสิทธิเกี่ยวกับอิสรภาพส่วนบุคคล (The right to personal liberty)  
เสรีภาพในการเดินทาง (Freedom of Movement) สิทธิในการพิจารณาคดีอย่างเที่ยงธรรม  
(Right to a fair trial) การปกป้องการแทรกแซงความเป็นส่วนตัว ครอบครัว ที่อยู่อาศัย  
(The protection against arbitrary interference with privacy, family, home) เสรีภาพในการ
แสดงความคิดเห็น (Freedom of expression) สิทธิที่บุคคลมีเสรีภาพทางความคิดและความเชื่อ
ทางศาสนา (The right to manifest one’s religion or belief) สิทธิในชุมนุมโดยสงบ  
(The right of peaceful assembly) เสรีภาพในการรวมตัวกันเป็นสมาคม (Freedom of 
association) สิทธิในการมีส่วนรวม (Rights of participation) สิทธิในการขอลี้ภัยของผู้ถูกรัฐ
                                           
 285 สรุปความจาก เร่ืองเดียวกัน,หน้า 12. 
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คุกคาม  (The right of persecuted persons to seek asylum in the territory or jurisdiction 
of a State) สิทธิที่ผู้ลี้ภัยจะไม่ถูกส่งตัวกลับไปยังดินแดนที่จะถูกคุกคาม  (The right of non – 
refoulement) และการรับรองกระบวนการที่เกี่ยวกับการเนรเทศคนต่างด้าว  (Procedural 
guarantees related to deportation of an alien)286 
 

3.1.2 สหภาพยุโรป (European Union : EU)  
การด าเนินการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหภาพยุโรป 

(European Union : EU) ในฐานะเป็นองค์การสากลระหว่างประเทศนั้น คณะมนตรีแห่งสหภาพ
ยุโรป287 (Council of the European Union หรือ Council of Ministers) เป็นองค์กรหลัก 
ในด้านนิติบัญญัติและด้านการตัดสินใจชี้ขาดของสหภาพยุโรป โดยจะประสานการท างานกับรัฐสภา
ยุ โ รปในการพิจารณาร่ า งกฎหมาย นอกจากนี้ ยั ง รับผิ ดชอบด้ านนโยบายต่ างประเทศ 
และความมั่นคงร่วม รวมถึงภารกิจเกี่ยวกับการเปิดการค้าเสรีบริการและการลงทุน 288 อ านาจด้าน 
นิติบัญญัติของคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรปในการออกกฎหมายในรูปแบบต่างๆ แล้วมีผลบังคับใช้  
เป็นการทั่วไปแก่รัฐสมาชิกของสหภาพนั้น เป็นไปตามที่บัญญัติไว้ในมาตรา 228 ของสนธิสัญญา 
ว่าด้วยการท างานของสหภาพยุโรป (Treaty on the Functioning of the European Union  : 
TFEU) โดยระเบียบ (Regulation) ที่ออกมามีศักดิ์ เทียบเท่ากับกฎหมายที่ออกโดยรัฐสภา 
ของรัฐสมาชิกแต่ละรัฐ289 

 
3.1.2.1 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 

ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
สหภาพยุโรป (EU) มีการออกมาตรการที่เกี่ยวข้องกับการป้องกัน 

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายอยู่ในรูประเบียบคณะมนตรีแห่ง 
สหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) มี 3 ฉบับที่ส าคัญ ประกอบด้วยระเบียบคณะมนตรี 

                                           
 286 สรุปความจาก เร่ืองเดียวกัน. หน้า 5 - 9. 
 287 นอกจาก Council of the European Union (Council of Ministers) แล้ว ยังมีการประชุมผู้น ายุโรป (European 
Council) ซ่ึงเป็นการประชุมในระดับประมุขของประเทศ โดยจะมีการประชุมสุดยอดสี่คร้ังต่อปี เพื่อก าหนดทิศทางนโยบายของสหภาพ
ยุโรป ที่มา สรุปความจาก กรมเจรจาการค้าระหว่าประเทศ, "กระบวนการตัดสินใจในสหภาพยุโรปภายหลังการบังคับใช้สนธิสัญญา
ลิสบอน," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 3 พฤศจิกายน 2559.  แหล่งที่มา:  https://www.thaifta.com/ThaiFTA/Portals/0/กระบวนการ
ตัดสินใจในสหภาพยุโรป.pdf 
 288  สรุปความจาก เร่ืองเดียวกัน. 
 289  สรุปความจาก _____________ "สหภาพยุโรป," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 20 ตุลาคม 2559.  แหล่งที่มา:  
https://th.wikipedia.org/wiki/สหภาพยุโรป 
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แห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) ที่ 881/2002 (May 27, 2001) ระเบียบคณะมนตรี
แห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) ที่ 881/2002 (May 27, 2001) ที่ 2580/2001  
(December 27, 2001) และระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU))  
ที่ 1286/2009 (December 22, 2009) 

 
 3.1.2.1.1 ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council 

Regulation (EU)) ที ่881/2002 ( May 27, 2001) 
    ร ะ เ บี ย บ นี้ เ ป็ น ม า ต ร ก า ร ที่ ด า เ นิ น ก า ร เ ฉ พ า ะ เ จ า ะ จ ง 
แก่บุคคล องค์กรที่เกี่ยวข้องกับนายอุซามะห์ บินลาดิน เครือข่ายอัลกออิดะห์ และตอลิบัน  
ที่ห้ามการส่งออกสินค้าและบริการไปยังอัฟกานิสถาน และการห้ามเที่ยวบิน รวมทั้งการอายัดเงิน 
และทรัพยากรทางการเงินอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวกับตอลิบันในอัฟกานิสถาน ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) 
และท่ีเกี่ยวข้อง 

อารัมภบท(7) กล่าวถึงการงดเว้นการอายัดเงินทุนตามมาตรการ
ลงโทษตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ที่ให้งดเว้นการด าเนินการ
ตามมาตรการดังกล่าวในกรณีเพ่ือมนุษยธรรม 

มาตรา 1 กล่าวถึงค านิยามของค าว่าเงินทุน( funds) ทรัพยากร
ทางเศรษฐกิจ (economic resources) การอายัดเงินทุน (freezing of funds) การอายัดทรัพยากร
ทางเศรษฐกิจ (freezing of economic resources) 

มาตรา 2 กล่าวถึงเงินทุน และทรัพยากรทางเศรษฐกิจที่บุคคล
ธรรมดา กลุ่มหรือนิติบุคคลที่ถูกก าหนดโดยคณะกรรมาธิการการลงโทษจะถูกอายั ด ไม่ว่าเงินทุน 
และทรัพยากรทางเศรษฐกิจดังกล่าวจะใช้ทางตรง ทางอ้อม หรือเพ่ือประโยชน์ของบุคคลที่ถูกก าหนด
ดังกล่าวให้ได้รับเงินทุน สินค้าหรือบริการ 

มาตรา 3 กล่ าวถึ งห้ ามการอนุญาต การขาย การจัดหา  
การถ่ายโอนทั้งทางตรงและทางอ้อม การให้ความช่วยเหลือหรือการฝึกอบรมทางการทหารที่เกี่ยวข้อง
กับการผลิต การบ ารุงรักษา การใช้งานอาวุธ ให้แก่บุคคลธรรมดา กลุ่มหรือนิติบุคคลที่ถูกก าหนด 
โดยคณะกรรมาธิการการลงโทษ 
    มาตรา 6 กล่าวถึงการอายัดเงินทุน ทรัพย์ทางการเงินหรือ
ทรัพยากรทางเศรษฐกิจของบุคคลธรรมดา กลุ่มหรือนิติบุคคลที่ไม่เป็นผู้ถูกมาตรการการลงโทษตาม
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ระเบียบนี้ (ผิดตัว) หากกรรมการหรือพนักงานผู้นั้นท าไปด้วยความสุจริต (good faith) ไม่ต้องรับผิด
ยกเว้นหากพิสูจน์ได้ว่ากระท าไปด้วยความประมาทเลินเล่อ 

มาตรา 10(1) กล่าวถึงรัฐสมาชิกต้องมีการลงโทษการไม่ปฏิบัติ
ตามระเบียบนี้ ที่การลงโทษดังกล่าวจะต้องมีประสิทธิภาพ มีความได้สัดส่วน และเป็นการป้องปราม 

 

3.1.2.1.2 ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council 
Regulation (EU)) ที ่2580/2001 (December 27, 2001)   

ระเบียบนี้เป็นมาตรการที่ด าเนินการเฉพาะเจาะจงแก่บุคคลและ
องค์กรในมุมมองด้านการต่อต้านการก่อการร้าย ที่คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council of  
the European Union) ออกมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ตามข้อมติ
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) ในการยึดอายัดเงินทุน ทรัพย์สิน 
ทางเศรษฐกิจ ทรัพยากรทางเศรษฐกิจของบุคคลที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย รวมทั้งการห้ามไม่ให้
เงินทุน ทรัพย์สินทางเศรษฐกิจ ทรัพยากรทางเศรษฐกิจถูกน าไปใช้เพ่ือประโยชน์ของบุคคล 
ดังกล่าวด้วย 
    มาตรา 1 กล่าวถึงค านิยามของค าว่าเงินทุน (funds) ทรัพย์สิน
ทางเศรษฐกิจอ่ืน (other financial assets) ทรัพยากรทางเศรษฐกิจ (economic resources)  
การยึดอายัดเงินทุน (freezing of funds) การยึดอายัดทรัพย์สินทางเศรษฐกิจอ่ืน (freezing of 
other financial assets) การอายัดทรัพยากรทางเศรษฐกิจ (freezing of economic resources) 
การบริการทางการเงิน (Financial services) ประกอบด้วยการบริการประกันภัยและที่เกี่ยวข้อง 
(Insurance and insurance-related services) และการบริการทางธนาคารและที่เกี่ยวข้อง 
(Banking and other financial services ) การเป็นเจ้าของนิติบุคคล กลุ่ม หรือองค์การ (Owning 
a legal person, group or entity) การควบคุมนิติบุคคล กลุ่ม หรือองค์การ (Controlling a legal 
person, group or entity) 
    มาตรา 1(1) กล่าวถึงนิยามของเงินทุน ทรัพย์สินทางการเงิน  
และทรัพยากรทางเศรษฐกิจ (Funds, other financial assets and economic resources)  
ที่หมายถึงทรัพย์สินทุกชนิด ทั้งที่มีรูปร่างและไม่มีรูปร่าง ทั้งที่เคลื่อนย้ายได้และเคลื่อนย้ายไม่ได้ 
เอกสารเครื่องมือตามกฎหมายในทุกรูปแบบ รวมทั้งที่เป็นอิเล็กทรอนิกส์และดิจิตอลที่เป็นหลักฐาน
ยืนยันถึงการเป็นเจ้าของกรรมสิทธิ์ใน มีผลประโยชน์ใน การมีส่วนร่วม การจัดตั้งกองทรัพย์สิน  
โดยไม่จ ากัดแต่เครดิตทางธนาคาร (bank credits) เช็คเดินทาง (traveler cheques) เช็คธนาคาร  
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ค าสั่งทางการเงิน หุ้น หน่วยลงทุน พันธบัตร ตั๋วแลกเงิน ( draft) และเลตเตอร์ออฟเครดิต  
(letters of credit) 
    มาตรา 1(2) กล่าวถึงนิยามถึงการยึดอายัดเงินทุน ทรัพย์สิน 
ทางการเงิน และทรัพยากรทางเศรษฐกิจ (Freezing of funds, other financial assets and 
economic resources) ที่หมายถึง การป้องกันไม่มีการเคลื่อนย้าย ถ่ายโอน หรือแปลสภาพ  
การใช้หรือการตกลงทางธุรกิจเกี่ยวกับเงินทุนในวิธีการต่างๆที่ส่งผลให้เกิดการเปลี่ยนแปลง 
ทางมูลค่า จ านวน ที่ตั้ง ความเป็นเจ้าของ การครอบครอง ลักษณะ เป้าหมายหรือการเปลี่ยนแปลง
อ่ืนเกี่ยวกับความสามารถในการใช้เงินทุน รวมทั้งการบริหารจัดการหลักทรัพย์ในครอบครอง  
(portfolio management) 
    มาตรา 2 กล่ าวถึ ง เ งินทุน  และทรัพยากรทาง เศรษฐกิจ 
ที่บุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่ม หรือองค์การที่ถูกก าหนดโดยคณะกรรมาธิการการลงโทษ 
ครอบครองอยู่ เป็นเจ้าของ หรือบริหารจัดการจะถูกอายัด ไม่ว่าเงินทุนและทรัพยากรทางเศรษฐกิจ
ดังกล่าวจะใช้ทางตรง ทางอ้อม หรือเพ่ือประโยชน์ของบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าว รวมถึงในกรณีของ
บุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่มหรือองค์การที่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด หรือในกรณีนิติบุคคล กลุ่ม  
หรือองค์การที่ไม่ได้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด แต่มีบุคคลที่ถูกก าหนดเป็นเจ้าของหรือควบคุมอยู่  
หรือในกรณีบุคคลธรรมดา กลุ่ม หรือองค์การที่ไม่ได้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด แต่ท าการในนามของ 
บุ คคลที่ ถู กก าหนดนั้ น  ล งมื อก ระท า กา รห รื อพย ายามกระท า กา ร ในกา รมี ส่ ว น ร่ ว ม 
หรืออ านวยความสะดวกแก่การก่อการร้ายด้วย 
    มาตรา 5(2) กล่าวถึงในบางกรณีที่ไม่เป็นการสนับสนุนทางเงิน 
แก่การก่อการร้ายนั้น เจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจอาจอนุญาตให้ 
    1.ใช้จ่ายเงินทุนที่ถูกอายัดไว้ได้ ด้วยเหตุความจ าเป็นพ้ืนฐาน 
ของมนุษย์ (essential human needs) ที่เกี่ยวข้องกับบุคคลธรรมดา กลุ่ม องค์การตาม 
มาตรา 2(3)290 หรือสมาชิกในครอบครัว ส าหรับเป็นค่าอาหาร ค่ายา ค่าเช่า ค่าจ านองที่อยู่อาศัย 
ของครอบครัว ค่าธรรมเนียม ค่าใช้จ่ายทางการแพทย์ของสมาชิกของครอบครัว  
    2.ช าระเงินจากบัญชีที่ถูกอายัดไว้ได้ เพ่ือ 
    (ก )  ก า ร ช า ร ะภ าษี  ค่ า เ บี้ ย ป ร ะกั นภั ยภ าคบั ง คั บ  แล ะ 
ค่าสาธารณูปโภคต่างๆ เช่น ค่าแก๊ส ค่าน้ าประปา ค่าไฟฟ้า ค่าสื่อสารโทรคมนาคม เป็นต้น  

                                           
 290 บุคคลธรรมดา กลุ่ม องค์การตามมาตรา 2(3) ประกอบด้วยบุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่มหรือองค์การที่เป็นบุคคลที่ถูก
ก าหนด หรือในกรณีนิติบุคคล กลุ่ม หรือองค์การที่ไม่ได้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดแต่มีบุคคลที่ถูกก าหนดเป็นเจ้าของหรือควบคุมอยู่ หรือ
ในกรณีบุคคลธรรมดา กลุ่ม หรือองค์การที่ไม่ได้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด แต่ท าการในนามของบุคคลที่ถูกก าหนด 
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    (ข) การช าระเงินเป็นค่าใช้จ่ายแก่สถาบันการเงินในการรักษาบัญชี 
    3.ช าระเงินให้กับบุคคลธรรมดา กลุ่ม องค์การตามมาตรา 2(3) 
ตามสัญญา ข้อตกลง หรือพันธะกรณีท่ีเกิดข้ึนก่อนที่ผู้นั้นจะถูกด าเนินการตามระเบียบนี้ 
    มาตรา 9 กล่าวถึงรัฐสมาชิกต้องมีการลงโทษการไม่ปฏิบัติ 
ตามระเบียบนี้ ที่การลงโทษดังกล่าวจะต้องมีประสิทธิภาพ มีความได้สัดส่วน และเป็นการป้องปราม 
 

3.1.2.1.3 ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council 
Regulation (EU)) ที ่1286/2009 (December 22, 2009)  

ระเบียบนี้เป็นการแก้ไขเพ่ิมเติมระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพ
ยุโรป (Council Regulation (EU)) ที่ 881/2002 ( May 27, 2001) ที่เป็นมาตรการเฉพาะเจาะจง
แก่บุคคล องค์กรที่เกี่ยวข้องกับนายอุซามะห์ บินลาดิน เครือข่ายอัลกออิดะห์ และตอลิบัน  
ที่ห้ามการส่งออกสินค้าและบริการไปยังอัฟกานิสถาน และการห้ามเที่ยวบิน รวมทั้งการอายัดเงิน 
และทรัพยากรทางการเงินอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวกับตอลิบันในอัฟกานิสถาน ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) 
และท่ีเกี่ยวข้อง 

อา รั มภ บท (4) ก ล่ า ว ถึ ง ค า ตั ด สิ น ข อ ง ป ร ะช า ค ม ยุ โ ร ป  
กรณีค าพิพากษาของศาล (ที่ประชุมใหญ่) เมื่อวันที่ 3 กันยายน 2008 คดีที่  C-402/05 P และ  
C-415/05 P ระหว่าง Yassin Abdullah Kadi, Al Barakaat International Foundation  
กับ Council of the European Union, Commission of the European Communities,  
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland ที่ควรแก้ไขเพ่ิมเติมระเบียบ 
คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) ที่ 881/2002 ( May 27, 2001) เกี่ยวกับ
ขั้นตอนการก าหนดรายชื่ อที่ จะต้องมีการคุ้ มครองสิทธิขั้ น พ้ืนฐาน โดยเฉพาะอย่ างยิ่ ง 
สิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) 

อารั มภบท(5) กล่ า วถึ งการแก้ ไขขั้ นตอนการน า ร ายชื่ อ 
บุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่ม และองค์กรที่น ามาจากคณะกรรมาธิการว่าด้วยการลงโทษ 
กลุ่มอัลกออิดะห์ และตอลิบันของสหประชาชาติ (the UN Al Qaida and Taliban Sanctions 
Committee) ที่ มีการให้ เหตุผลประกอบว่าเหตุ ใดบุคคลดังกล่ าวจึ งติดอยู่ ในบัญชีรายชื่ อ  
เพ่ือให้บุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่ม และองค์กรเหล่านั้นมีโอกาสในการชี้แจงข้อมูลของตน291 

                                           
 291 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมที่  Article 9 ของ  Council Regulation (EU) ที่ 1286/2009 ซ่ึงมีการแก้ไข Article 7 ของ  
Council Regulation (EU)) ที่ 881/2002 โดยเพิ่ม Article 7a  Article 7b  Article 7c  Article 7d  และ Article 7e 
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เนื่องจากวัตถุประสงค์ของระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU))  
ที่ 881/2002 เพ่ือการอายัดเงินทุนและทรัพยากรทางเศรษฐกิจของบุคคลธรรมดา นิติบุคคล  
กลุ่ม และองค์กรที่เกี่ยวข้องกับกลุ่มอัลกออิดะห์ และตอลิบันที่ถูกสหประชาชาติขึ้นชื่อ การอายัด
เงินทุนและทรัพยากรทางเศรษฐกิจต้องกระท าอย่างไม่ชักช้า (without delay) ดังนั้น
คณะกรรมาธิการควรมีการตัดสินใจ ก่อนที่จะแจ้งไปยังบุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่ม  
และองค์กรถึงเหตุผลของการถูกขึ้นบัญชีรายชื่อโดยต้องแจ้งเหตุผลดังกล่าวแก่บุคคลธรรมดา  
นิติบุคคล กลุ่ม และองค์กรอย่างไม่ชักช้า (without delay) 

อารัมภบท(6) กล่าวถึงการแจ้งเหตุผลการขึ้นบัญชีรายชื่อดังกล่าว
ของคณะกรรมาธิการบางครั้งไม่สามารถท าได้ เนื่องจากข้อมูลเกี่ยวกับสถานที่ติดต่อไม่สมบูรณ์  
ดั ง นั้ น ใ น กร ณี นี้ ค ว ร มี ก า ร ตี พิ ม พ์ ก า ร แจ้ ง ดั ง ก ล่ า ว ล ง ใ นสิ่ ง ตี พิ ม พ์ ข อ ง ท า ง ร า ช ก า ร  
(The Official Journal) 

อารัมภบท(6) กล่าวถึงขั้นตอนแบบเดียวกันนี้ต้องน าไปใช้กับ
บุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่ม และองค์กรที่ถูกขึ้นบัญชีก่อนหน้านี้ด้วย เพ่ือเป็นการคุ้มครอง 
สิทธิป้องกันตนเอง (Right of defence) และสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) 
    อารัมภบท(9) กล่าวถึงระเบียบ (Regulation) ถูกน ามาปรับใช้
โดยเคารพในสิทธิขั้นพ้ืนฐาน (The fundamental rights) โดยเฉพาะอย่างยิ่งตามกฎบัตร 
แห่งสิทธิขั้นพ้ืนฐานขององค์การสหภาพยุโรป (The Charter of Fundamental Rights of  
the European Union) โดยเฉพาะสิทธิที่จะได้รับการเยียวยาที่มีประสิทธิภาพ (The right to  
an effective remedy) สิทธิในการพิจารณาคดีอย่างเที่ยงธรรม (Right to a fair trial) และ 
สิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (The right to the protection of personal data) 
 

3.1.2.2  การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
การศึกษาเกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนตาม

มาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหภาพยุโรป (EU) นี้ จะศึกษาถึง
เรื่องประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง และรูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 
ของประชาชน 

 
 3.1.2.2.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง 
 (1) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับบุคคลที่สาม 

ผู้สุจริต (The rights of bona fide third parties) จากการรับผิดด้วยเหตุกระท าละเมิด 
จากการอายัดทรัพย์สินผิดตัว 
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 การด าเนินการตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหภาพยุโรป (EU) ที่ระเบียบคณะมนตรี 
แห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) ที่ 881/2002 ( May 27, 2001) มาตรา 6 ที่กล่าวถึง 
การอายัดเงินทุน ทรัพย์ทางการเงินหรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจของบุคคลธรรมดา กลุ่มหรือนิติบุคคล
ที่ไม่เป็นผู้ถูกมาตรการการลงโทษตามระเบียบนี้ (ผิดตัว) หากกรรมการหรือพนักงานผู้นั้นท าไปด้วย
ความสุจริต (good faith) ไม่ต้องรับผิดยกเว้นหากพิสูจน์ได้ว่ากระท าไปด้วยความประมาทเลินเล่อนั้น 
เป็นการแสดงถึงการคุ้มครองสิทธิในกระบวนการยุติธรรมในด้านเกี่ยวกับบุคคลที่สามผู้สุจริต  
(good faith) และไม่ประมาทเลินเล่อในการอายัดทรัพย์สินตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยสหภาพยุโรป (EU) ผิดตัวว่า 
หากการละเมิดดังกล่าวก่อให้เกิดความเสียหายแก่ผู้ใด ผู้นั้นไม่ต้องรับผิดต่อความเสียหายที่เกิดขึ้นจาก
การอายัดทรัพย์สินผิดตัวดังกล่าว (The rights of bona fide third parties)  

 (2) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิป้องกันตนเอง  
(Right of defence) 

ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation 
(EU)) ที่ 1286/2009 (December 22, 2009) อารัมภบท (6) กล่าวถึงขั้นตอนแบบเดียวกันนี้ 
ต้องน าไปใช้กับบุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่ม และองค์กรที่ถูกขึ้นบัญชีก่อนหน้านี้ด้วย เพ่ือเป็น 
การคุ้มครองสิทธิป้องกันตนเอง (Right of defence) กล่าวคือ บุคคลที่ถูกก าหนดไม่ว่าจะเป็น 
บุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่ม  และองค์กร สามารถใช้สิทธิในกระบวนการยุติธรรมในด้าน 
สิทธิป้องกันตนเอง (Right of defence) เมื่อมีความจ าเป็นและไม่มีทางเลือกอย่างอ่ืนในการปัดเป่า
ภัยตรายที่เกิดขึ้นต่อตนเองในการที่ตนถูกด าเนินการตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้ายของสหภาพยุโรป (EU) 

กล่าวคือ การให้เหตุผลประกอบว่าเหตุใดบุคคลดังกล่าวจึงติดอยู่
ในบัญชีรายชื่อ เพ่ือให้บุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่ม และองค์กรเหล่านั้นมีโอกาสในการชี้แจงข้อมูล
ของตนเพ่ือปัดเป่าภัยตรายที่เกิดข้ึนต่อตนเองนั้น เป็นการคุ้มครองสิทธิในกระบวนการยุติธรรมในด้าน
สิทธิป้องกันตนเอง (Right of defence) ของบุคคลดังกล่าว 

(3) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิที่จะได้รับการแก้ไข
เยียวยาอย่างมีประสิทธิภาพ (the right to an effective legal remedy)  

มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหภาพยุโรป (EU) มีการคุ้มครองสิทธิในกระบวนการยุติธรรม 
ในด้านสิทธิที่จะได้รับการแก้ไขเยียวยาอย่างมีประสิทธิภาพ (the right to an effective legal 
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remedy) ซึ่งพบได้ในระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU))  
ที่ 1286/2009 (December 22, 2009) อารัมภบท(9) ที่กล่าวถึงระเบียบ (Regulation) ถูกน ามา
ปรับใช้โดยเคารพในสิทธิขั้นพ้ืนฐาน (the fundamental rights) โดยเฉพาะอย่างยิ่งตามกฎบัตร 
แห่งสิทธิขั้นพ้ืนฐานขององค์การสหภาพยุโรป (The Charter of Fundamental Rights of  
the European Union) โดยเฉพาะสิทธิที่จะได้รับการเยียวยาที่มีประสิทธิภาพ (the right to  
an effective remedy) อันแสดงเป็นนัยให้เห็นว่าการด าเนินการตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหภาพยุโรป (EU) จะต้องคุ้มครอง
สิทธิในกระบวนการยุติธรรมในด้านสิทธิที่จะได้รับการแก้ไขเยียวยาอย่างมีประสิทธิภาพ  
(the right to an effective legal remedy) โดยมีการเยียวยาเหยื่อของการละเมิดสิทธิมนุษยชน
อย่างมีประสิทธิภาพ อย่างเพียงพอ มีความเหมาะสม โดยมีการชดเชย การชดใช้ การฟ้ืนฟู 
และการไม่ถูกกระท าซ้ าด้วย 

(4) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิในการพิจารณาคดี
อย่างเที่ยงธรรม (Right to a fair trial) 

บุคคลมีสิทธิในกระบวนการยุติธรรมในด้านสิทธิในการพิจารณาคดี
อย่างเที่ยงธรรม (Right to a fair trial) ที่มีกระบวนการและหลักปฏิบัติในการพิจารณาคดีตามเกณฑ์
มาตรฐาน โดยที่ทุกคนสามารถเข้าถึงกระบวนการพิจารณาคดีที่เที่ยงธรรมดังกล่าวได้ มาตรการ
เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหภาพยุโรป 
(EU) ที่มีการบัญญัติถึงสิทธิในการพิจารณาคดีอย่างเที่ยงธรรม (Right to a fair trial) ดังกล่าวไว้ใน
ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) ที่ 1286/2009  
(December 22, 2009) อารัมภบท (9) ที่กล่าวถึงระเบียบ (Regulation) ถูกน ามาปรับใช้โดยเคารพ
ในสิทธิขั้นพ้ืนฐาน (the fundamental rights) โดยเฉพาะอย่างยิ่งตามกฎบัตรแห่งสิทธิขั้นพ้ืนฐาน
ขององค์การสหภาพยุโรป (The Charter of Fundamental Rights of the European Union) 
โดยเฉพาะสิทธิในการพิจารณาคดีอย่างเที่ยงธรรม (Right to a fair trial) 

 (5)  สิ ทธิ ในข้อมูลข่ าวสารและการร้ อง เ รี ยน :  ด้ านสิทธิ 
ที่จะร้องเรียน (Right to be heard) 
    การทีม่าตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย
ของสหภาพยุโรป (EU) มีการบัญญัติการคุ้มครองสิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียนในด้าน 
สิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) ของบุคคลที่ถูกก าหนดไว้ โดยที่จะมีแจ้งไปยัง 
บุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่ม และองค์กรให้ทราบถึงเหตุผลของ 
การถูกข้ึนบัญชีรายชื่อเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด โดยต้องแจ้งเหตุผลดังกล่าวแก่บุคคลธรรมดา นิติบุคคล 
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กลุ่ม และองค์กรอย่างไม่ชักช้า (without delay) เพ่ือให้บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวสามารถ 
น าพยานหลักฐาน ข้อมูลต่างๆ เสนอข้อเท็จจริงหักล้างข้อมูลที่ตนถูกพิจารณาจากกระบวนการ
ก าหนดรายชื่อได้ 
    มาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของ
สหภาพยุโรป (EU) ที่เกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียนในด้าน 
สิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) มีการบัญญัติรายละเอียดไว้ในระเบียบคณะมนตรี 
แห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) ที่ 1286/2009 (December 22, 2009)  
อารัมภบท(4) กล่าวถึงค าตัดสินของประชาคมยุโรป กรณีค าพิพากษาของศาล (ที่ประชุมใหญ่)  
เมื่อวันที่ 3 กันยายน 2008 คดีที่  C-402/05 P และ C-415/05 P ระหว่าง Yassin Abdullah Kadi 
, Al Barakaat International Foundation กับ Council of the European Union, 
Commission of the European Communities, United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland ที่ควรแก้ไขเพ่ิมเติมระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation 
(EU)) ที่ 881/2002 ( May 27, 2001) เกี่ยวกับขั้นตอนการก าหนดรายชื่อที่จะต้องมีการคุ้มครอง 
สิทธิขั้นพ้ืนฐาน โดยเฉพาะอย่างยิ่งสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) 

นอกจากนี้ยังมีการบัญญัติรายละเอียดเกี่ยวกับการคุ้มครอง 
สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียนในด้านสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) ไว้ในระเบียบ
คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) ที่ 1286/2009 (December 22, 2009) 
อารัมภบท (5) อีกด้วยที่กล่าวถึงการแก้ไขขั้นตอนการน ารายชื่อบุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่ม และ
องค์กรที่ น ามาจากคณะกรรมาธิการว่ าด้ วยการลง โทษกลุ่ ม อัลกออิดะห์  และตอลิบั น 
ของสหประชาชาติ (the UN Al Qaida and Taliban Sanctions Committee) ที่มีการให้เหตุผล
ประกอบว่าเหตุใดบุคคลดังกล่าวจึงติดอยู่ในบัญชีรายชื่อ เพ่ือให้บุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่ม  
และองค์กรเหล่านั้นมีโอกาสในการชี้แจงข้อมูลของตน เนื่องจากวัตถุประสงค์ของระเบียบคณะมนตรี 
แห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) ที่ 881/2002 เพ่ือการอายัดเงินทุนและทรัพยากร
ทางเศรษฐกิจของบุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่ม และองค์กรที่เกี่ยวข้องกับกลุ่ม อัลกออิดะห์  
และตอลิบันที่ถูกสหประชาชาติขึ้นชื่อ การอายัดเงินทุนและทรัพยากรทางเศรษฐกิจต้องกระท า 
อย่างไม่ชักช้า (without delay) ดังนั้นคณะกรรมาธิการควรมีการตัดสินใจ ก่อนที่จะแจ้งไปยัง 
บุคคลธรรมดานิติบุคคล กลุ่ม และองค์กรถึงเหตุผลของการถูกขึ้นบัญชีรายชื่อ โดยต้องแจ้งเหตุผล
ดังกล่าวแก่บุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่ม และองค์กรอย่างไม่ชักช้า (without delay)  
และในอารัมภบท (6) ที่กล่าวถึงขั้นตอนแบบเดียวกันนี้ต้องน าไปใช้กับบุคคลธรรมดา นิติบุคคล  



 

 

163 

กลุ่มและองค์กรที่ถูกขึ้นบัญชีก่อนหน้านี้ด้วย เพ่ือเป็นการคุ้มครองสิทธิในข้อมูลข่าวสารและ 
การร้องเรียนในด้านสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard)  

  (6) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเกี่ยวกับการงดเว้น 
การด าเนินการตามมาตรการเนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรมและเหตุความจ าเป็นพ้ืนฐานของมนุษย์ 
(essential human needs) 

 ข้อ 4 (b) ของข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
ที่ 1267 (1999) กล่าวถึงการยึด อายัดทรัพย์สิน (Assets Freeze) ที่ก าหนดให้รัฐต่างๆ  
ต้องด าเนินการยึด อายัดทรัพย์ที่อยู่ในรูปเงินทุนหรือทรัพย์สินทางการเงินอ่ืน หรือทรัพยากรทาง
เศรษฐกิจของบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล (designated individuals 
and entities) โดยไม่ชักช้า (without delay) โดยคณะกรรมาธิการ (the Committee)  
ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) อาจอนุญาตให้งดเว้นการยึด อายัดทรัพย์ได้เป็นกรณีๆ ไป บน
พ้ืนฐานของความต้องการด้านมนุษยธรรม ดังนั้นมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการ
สนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหภาพยุโรป (EU) จึงบัญญัติให้สอดคล้องกับข้อมติคณะ
มนตรีความมั่นคงแห่ งสหประชาชาติดั งกล่ าวโดย ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุ โรป  
(Council Regulation (EU)) ที่ 881/2002 ( May 27, 2001) อารัมภบท (7) กล่าวถึงการงดเว้น 
การอายัดเงินทุนตามมาตรการลงโทษตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ  
ที่ 1267 (1999) ที่ให้ยกเว้นการด าเนินการตามมาตรการดังกล่าวในกรณีเพ่ือมนุษยธรรม 
    น อ ก จ า ก นี้ ใ น ร ะ เ บี ย บ ค ณ ะ ม น ต รี แ ห่ ง ส ห ภ า พ ยุ โ ร ป  
(Council Regulation (EU)) ที่ 2580/2001 (December 27, 2001) มาตรา 5(2) กล่าวถึง 
ในบางกรณีที่ไม่เป็นการสนับสนุนทางเงินแก่การก่อการร้ายนั้น เจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจอาจอนุญาตให้  
(1) ใช้จ่ายเงินทุนที่ถูกอายัดไว้ได้ ด้วยเหตุความจ าเป็นพ้ืนฐานของมนุษย์ (essential human 
needs) ที่เกี่ยวข้องกับบุคคลธรรมดา กลุ่ม องค์การ หรือสมาชิกในครอบครัว ส าหรับเป็นค่าอาหาร 
ค่ายา ค่าเช่า ค่าจ านองที่อยู่อาศัยของครอบครัว ค่าธรรมเนียม ค่าใช้จ่ายทางการแพทย์ของ 
สมาชิกของครอบครัว (2) ช าระเงินจากบัญชีที่ถูกอายัดไว้ได้ เพ่ือ (ก) การช าระภาษี ค่าเบี้ยประกันภัย
ภาคบังคับ และค่าสาธารณูปโภคต่างๆ เช่น ค่าแก๊ส ค่าน้ าประปา ค่าไฟฟ้า ค่าสื่อสารโทรคมนาคม 
เป็นต้น (ข) การช าระเงินเป็นค่าใช้จ่ายแก่สถาบันการเงินในการรักษาบัญชี  และ (3) ช าระเงินให้กับ
บุคคลธรรมดา กลุ่ ม องค์การตามสัญญา ข้อตกลง หรือพันธะกรณีที่ เกิดขึ้นก่อนที่ผู้ นั้ น 
จะถูกด าเนินการตามระเบียบนี้  

 กล่าวคือ ในการด าเนินการตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหภาพยุโรป (EU) ในบางกรณี 
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มีการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลของบุคคลธรรมดา กลุ่ม องค์การ หรือสมาชิกในครอบครัว
ที่ เกี่ ยวข้องกับบุคคลที่ ถูกก าหนดจากการงดเว้น การยึด อายัดทรัพย์ของบุคคลดั งกล่าว 
เนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรม และด้วยเหตุความจ าเป็นพ้ืนฐานของมนุษย์ (essential human 
needs)  

 
3.1.2.2.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
(1) การตรวจสอบความชอบจากศาล (Judicial Review) 

บุคคลทุกคนสามารถใช้สิทธิทางศาลในการให้ศาลตรวจสอบ
ความชอบการด าเนินการของหน่วยงานภาครัฐฝ่ายบริหารหรือฝ่ายปกครองตามมาตรการป้องกัน 
และปราบการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายได้  เรียกการด าเนินการของศาล เพ่ือคุ้มครอง
สิทธิและเสรีภาพของประชาชนลักษณะนี้ว่า Judicial Review ซึ่งตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยสหภาพยุโรป ( EU) มีบัญญัติ
แสดงเป็นนัยถึงการใช้สิทธิดังกล่าวของบุคคลไว้ในระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป  
(Council Regulation (EU)) ที่ 1286/2009 (December 22, 2009) อารัมภบท (4) ที่กล่าวถึง 
ค าตัดสินของประชาคมยุโรป กรณีค าพิพากษาของศาล (ที่ประชุมใหญ่) เมื่อวันที่ 3 กันยายน 2008 
คดีที่  C-402/05 P และ C-415/05 P ระหว่าง Yassin Abdullah Kadi , Al Barakaat 
International Foundation กับ Council of the European Union, Commission of  
the European Communities, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland  
ที่ควรแก้ไขเพ่ิมเติมระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) ที่ 881/2002 
( May 27, 2001) เกี่ยวกับขั้นตอนการก าหนดรายชื่อที่จะต้องมีการคุ้มครองสิทธิขั้นพ้ืนฐาน 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) 

(2) การพิจารณาของเจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจแต่ละราย 

 ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation 
(EU)) ที่ 2580/2001 (December 27, 2001) มาตรา 5(2) กล่าวถึงในบางกรณีที่ไม่เป็น 
การสนับสนุนทางเงินแก่การก่อการร้ายนั้น เจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจอาจอนุญาตให้งดเว้นการยึด อายัด
ทรัพย์ของบุคคลธรรมดา กลุ่ม องค์การ หรือสมาชิกในครอบครัวที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด 
เนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรม และด้วยเหตุความจ าเป็นพ้ืนฐานของมนุษย์ (essential human 
needs) โดยเจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจอาจอนุญาตให้ (1) ใช้จ่ายเงินทุนที่ถูกอายัดไว้ส าหรับเป็นค่าอาหาร 
ค่ายา ค่าเช่า ค่าจ านองที่อยู่อาศัยของครอบครัว ค่าธรรมเนียม ค่าใช้จ่ายทางการแพทย์ของสมาชิก
ของครอบครัว (2) ช าระเงินจากบัญชีที่ถูกอายัดไว้ได้ เพ่ือ (ก) การช าระภาษี ค่าเบี้ยประกันภัย 
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ภาคบังคับ และค่าสาธารณูปโภคต่างๆ เช่น ค่าแก๊ส ค่าน้ าประปา ค่าไฟฟ้า ค่าสื่อสารโทรคมนาคม 
เป็นต้น (ข) การช าระเงินเป็นค่าใช้จ่ายแก่สถาบันการเงินในการรักษาบัญชี  และ (3) ช าระเงินให้กับ
บุคคลธรรมดา กลุ่ม องค์การตามสัญญา ข้อตกลง หรือพันธะกรณีที่ เกิดขึ้นก่อนที่ผู้นั้นจะถูก
ด าเนินการตามระเบียบนี้ก็ได้  

 ดั งนั้ น  การ พิจารณาของเจ้ าหน้ าที่ ผู้ มี อ านาจย่ อมส่ งผล 
ต่อการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนว่าจะได้รับการคุ้มครองมากน้อยเพียงใดขึ้นอยู่กับ
เหตุผลความจ าเป็นของแต่ละกรณ ี
    (3) การพิจารณาในรูปของคณะกรรมาธิการ 

คณะกรรมาธิการมีบทบาทในการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของ
ประชาชนจากการด าเนินการตามตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหภาพยุโรป ( EU) ดังจะเห็นได้จากระเบียบคณะมนตรี 
แห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) ที่ 1286/2009 (December 22, 2009)  
ในอารัมภบท (5) ที่กล่าวถึงคณะกรรมาธิการว่าควรมีการตัดสินใจ ก่อนที่จะแจ้งไปยังบุคคลธรรมดา  
นิติบุคคล กลุ่ม และองค์กรถึงเหตุผลของการถูกขึ้นบัญชีรายชื่อเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดที่มีการให้
เหตุผลประกอบว่าเหตุใดบุคคลดังกล่าวจึงติดอยู่ในบัญชีรายชื่อ เพ่ือให้บุคคลธรรมดา นิติบุคคล กลุ่ม 
และองค์กรเหล่านั้นมีโอกาสในการชี้แจงข้อมูลของตน โดยต้องแจ้งเหตุผลดังกล่าวแก่บุคคลธรรมดา 
นิติบุคคล กลุ่ม และองค์กรดังกล่าวอย่างไม่ชักช้า (without delay) 

(4) การเผยแพร่ข้อมูลลงในสื่อสิ่งพิมพ์ 

ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation 
(EU)) ที่ 1286/2009 (December 22, 2009) อารัมภบท (6) กล่าวถึงการแจ้งเหตุผลการขึ้นบัญชี
รายชื่อเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวของคณะกรรมาธิการบางครั้งไม่สามารถท าได้ เนื่องจาก 
ข้อมูลเกี่ยวกับสถานที่ติดต่อไม่สมบูรณ์ ดังนั้นในกรณีนี้จะมีการตีพิมพ์การแจ้งดังกล่าวลงในสิ่งตีพิมพ์
ของทางราชการ (The Official Journal) เพ่ือเผยแพร่ข้อมูลแก่สาธารณชน ท าให้บุคคลที่ถูกกระทบ
สิทธิได้รับรู้อย่างไม่ชักช้า (without delay) ถึงเหตุผลว่าเหตุใดบุคคลดังกล่าวจึงถูกก าหนดให้เป็น
บุคคลที่ ถูกก าหนด เ พ่ือให้บุคคลดั งกล่ าวมี โอกาสในการชี้ แจงข้อมูลของตนตามที่ตนมี 
สิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) 
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3.1.2.3 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
การศึกษาเกี่ยวกับการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของประชาชนนี้ จะศึกษาถึง

เรื่องประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด ว่ามีสิทธิและเสรีภาพด้านใดบ้างที่ถูกจ ากัด 
ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหภาพยุโรป (EU) 

 
3.1.2.3.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด 
(1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) 
มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 

ทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหภาพยุโรป (EU) ที่เกี่ยวข้องกับการจ ากัดสิทธิในทรัพย์สิน  
(Right to property) ของบุคคลนั้นถูกน ามาบัญญัติไว้ในมาตราต่างๆ ดังนี้ 

ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation 
(EU)) ที ่881/2002 ( May 27, 2001) กล่าวถึงมาตรการที่ด าเนินการเฉพาะเจาะจงแก่บุคคล องค์กร
ที่เกี่ยวข้องกับนายอุซามะห์ บินลาดิน เครือข่ายอัลกออิดะห์ และตอลิบัน ที่ห้ามการส่งออกสินค้า 
และบริการไปยังอัฟกานิสถาน และการห้ามเที่ยวบิน รวมทั้งการอายัดเงิน และทรัพยากรทางการเงิน
อ่ืน ๆ ที่เกี่ยวกับตอลิบันในอัฟกานิสถาน ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
ที่ 1267 (1999) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) และที่เกี่ยวข้อง  
โดยมาตรา 2 ยังกล่าวถึงเงินทุน และทรัพยากรทางเศรษฐกิจที่บุคคลธรรมดา กลุ่มหรือนิติบุคคล 
ที่ถูกก าหนดโดยคณะกรรมาธิการการลงโทษจะถูกอายัด ไม่ว่าเงินทุนและทรัพยากรทางเศรษฐกิจ
ดังกล่าวจะใช้ทางตรง ทางอ้อม หรือเพ่ือประโยชน์ของบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวให้ได้รับเงินทุน 
สินค้าหรือบริการนอกจากนี้ในมาตรา 3 ของระเบียบนี้กล่าวถึงห้ามการอนุญาต การขาย การจัดหา 
การถ่ายโอนทั้งทางตรงและทางอ้อม การให้ความช่วยเหลือหรือการฝึกอบรมทางการทหารที่เกี่ยวข้อง
กับการผลิต การบ ารุงรักษา การใช้งานอาวุธ ให้แก่บุคคลธรรมดา กลุ่มหรือนิติบุคคลที่ถูกก าหนด 
โดยคณะกรรมาธิการการลงโทษอีกด้วย 

ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation 
(EU)) ที่ 2580/2001 (December 27, 2001) กล่าวถึงมาตรการที่ด าเนินการเฉพาะเจาะจง 
แก่บุคคลและองค์กรในมุมมองด้านการต่อต้านการก่อการร้าย ที่คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป 
(Council of the European Union) ออกมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) ในการยึด
อายัดเงินทุน ทรัพย์สินทางเศรษฐกิจ ทรัพยากรทางเศรษฐกิจของบุคคลที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย 
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รวมทั้งการห้ามไม่ให้เงินทุน ทรัพย์สินทางเศรษฐกิจ ทรัพยากรทางเศรษฐกิจถูกน าไปใช้เพ่ือประโยชน์
ของบุคคลดังกล่าวด้วย 

ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation 
(EU)) ที่ 1286/2009 (December 22, 2009) กล่าวถึงการแก้ไขเพ่ิมเติมระเบียบคณะมนตรี 
แห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) ที่ 881/2002 ( May 27, 2001) ที่เป็นมาตรการ
เฉพาะเจาะจงแก่บุคคล องค์กรที่เกี่ยวข้องกับนาย อุซามะห์ บินลาดิน เครือข่ายอัลกออิดะห์  
และตอลิบัน ที่ห้ามการส่งออกสินค้าและบริการไปยังอัฟกานิสถาน และการห้ามเที่ยวบิน รวมทั้ง 
การอายัดเงิน และทรัพยากรทางการเงินอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวกับตอลิบันในอัฟกานิสถาน  ตามข้อมติ 
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) และท่ีเกี่ยวข้อง 

กล่าวคือ การห้ามส่งออกสินค้าไปยังอัฟกานิสถาน การอายัด
เงินทุน และทรัพยากรทางเศรษฐกิจของบุคคลที่ถูกก าหนดโดยคณะกรรมาธิการการการลงโทษ 
หรือที่เก่ียวกับตอลิบันในอัฟกานิสถานไม่ว่าเงินทุนและทรัพยากรทางเศรษฐกิจดังกล่าวจะใช้ทางตรง 
ทางอ้อม หรือเพ่ือประโยชน์ของบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าว การห้ามอนุญาต การขาย การจัดหา  
การถ่ายโอนทั้งทางตรงและทางอ้อมที่เกี่ยวข้องกับการผลิต การบ ารุงรักษา การใช้งานอาวุธ ให้แก่
บุคคลธรรมดา กลุ่มหรือนิติบุคคลที่ถูกก าหนดโดยคณะกรรมาธิการการลงโทษนั้นเป็นการด าเนินการ
ตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของ
สหภาพยุโรป (EU) อันเป็นการจ ากัดสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ของบุคคลดังกล่าว 

(2) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเสรีภาพในการเดินทาง 
(Freedom of Movement) 

    ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation 
(EU)) ที่ 881/2002 ( May 27, 2001) และระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council 
Regulation (EU)) ที่ 1286/2009 (December 22, 2009) ที่ต่างบัญญัติถึงการห้ามเที่ยวบิน 
ที่เก่ียวข้องกับนายอุซามะห์ บินลาดิน เครือข่ายอัลกออิดะห์ และตอลิบันในอัฟกานิสถาน ตามข้อมติ
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) และที่เกี่ยวข้อง ที่ต้องไม่ให้บุคคลที่ถูกก าหนดเดินทางเข้ามา 
ในดินแดนของตน หรือการเดินทางผ่านดินแดนของตน และต้องปฏิเสธส าหรับเครื่องบินใด  ๆ  
ที่บินออกจากอาณาเขตหรือดินแดนที่กลุ่มตาลีบัน กลุ่ม Al-Qaida บุคคล หรือกลุ่มบุคคลอ่ืน 
ที่เกี่ยวข้องที่ได้ก าหนดชื่อ เป็นเจ้าของ เช่า หรือด าเนินการโดยหรือในนาม เว้นแต่การบิน 
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ที่ได้รับอนุมัติล่วงหน้าจากคณะกรรมาธิการ (the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999)  
บนพื้นฐานของความต้องการด้านมนุษยธรรม รวมทั้งการปฏิบัติศาสนกิจ เช่น การประกอบพิธีฮัจญ์ 

ดังนั้น การไม่ให้บุคคลที่ถูกก าหนดเดินทางเข้ามาในดินแดน 
ของตน หรือการเดินทางผ่านดินแดนของตน และต้องปฏิเสธส าหรับเครื่องบินใด ๆ ที่บินออก 
จากอาณาเขตหรือดินแดนที่กลุ่มตาลีบัน กลุ่ม Al-Qaida บุคคล หรือกลุ่มบุคคลอ่ืนที่เกี่ยวข้อง 
ที่ได้ก าหนดชื่อ เป็นเจ้าของ เช่า หรือด าเนินการโดยหรือในนามนั้น เป็นมาตรการเกี่ยวกับการป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหภาพยุโรป (EU) ที่จ ากัดสิทธิ 
และเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านเสรีภาพในการเดินทาง (Freedom of Movement)  ของบุคคล
ดังกล่าวซึ่งตามปกติบุคคลทั่วไปย่อมมีเสรีภาพเดินทางไปที่ใดในเขตแดนของรัฐที่ตนอาศัยอยู่หรือถือ
สัญชาติอย่างอิสระเสรีได้ การที่รัฐจะห้ามไม่ให้บุคคลในสัญชาติของตนเดินทางเข้ามาหรือออกไปจาก
ดินแดนของตนโดยปกติท ามิได้ ยกเว้นอาจมีการออกกฎหมายเฉพาะเพ่ือจ ากัดเสรีภาพนี้ด้วยเหตุผล 
เ พ่ือความมั่นคงของรัฐ  ความสงบเรียบร้อยหรือสวัสดิภาพของประชาชน การผั ง เมือง  
หรือเพ่ือสวัสดิภาพของผู้เยาว์  

 

3.1.2.4 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

การศึกษาประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหภาพยุโรป (EU) จะศึกษาเกี่ยวกับ
จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดและจ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการ 

 
3.1.2.4.1 จ านวนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนด 

    สหภาพยุโรป (EU) ได้มีการจัดท าบัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกลงโทษ
คว่ าบาตร (European Union Sanction List) เพ่ือความสะดวกในการน าบัญชีรายชื่อไปประยุกต์ใช้
ในแต่ละภาคธุรกิจในการปฏิบัติการคว่ าบาตรตามที่กฎหมายก าหนด โดยบัญชีรายชื่อนี้มีการน า
รายชื่อบุคคลถูกก าหนดตามมาตรการลงโทษตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายที่ก าหนดจากหน่วยงานของรัฐภาคีสมาชิกมาร่วมเข้าไว้ด้วย โดยปัจจุบันมี  
จ านวนรายชื่อบุคคลที่เป็นบุคคลธรรมดา และองค์การ ทั้งหมด 10,753 รายชื่อ รายละเอียด 
ตามตาราง 
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ตารางท่ี 2 ตารางแสดงจ านวนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนดของสหภาพยุโรป (EU) 
 

แหล่งที่มา 
(Source) 

ประเภทรายชื่อ  
(Description) 

วันที่ปรับปรุง 
(Updated On) 

จ านวน
รายช่ือ

(Records) 

OFAC (SDN) Specially Designated Nationals List 17 มกราคม 2560 25,141 

  (OFCL) Consolidated List 1 กันยายน 2559 2,546 

BIS BIS Denied Persons/Unverified List/Entity 
List 

9 มกราคม 2560 3,379 

Canada (OSFI) 31 ธันวาคม 2559 3,923 

Europe HM Treasury Sanction List 10 มกราคม 2560 7,838 

  European Union Sanction List 21 ธันวาคม 2559 10,753 

UN United Nations 1267 List 31 ธันวาคม 2559 5,502 

ที่มา : https://ofac-analyzer.com/rptListTotals.aspx?source=ALL 
 

3.1.2.4.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับ 
การด าเนินการ 

รัฐภาคีสมาชิกของสหภาพยุโรป (EU) มีการด าเนินการยึดเงิน 
หรือทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว ภายใต้การด าเนินการเกี่ยวกับข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
ที่ 1373 (UNSCR 1373) โดยสหภาพยุโรป (EU) ได้ออกระเบียบ EC Regulations ที่ 881/2002  
ลงวันที่ 27 พฤษภาคม ค.ศ.2001 เพ่ือรองรับการปฏิบัติตามพันธกรณีของข้อมติคณะมนตรี  
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และออกระเบียบ EC Regulations  
ที่ 2580/2001 ลงวันที่ 27 ธันวาคม ค.ศ. 2001 เพื่อรองรับการปฏิบัติให้สอดคล้องตามพันธกรณีของ
ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373) แต่รัฐภาคีสมาชิกของ
สหภาพยุโรป (EU) ดังกล่าวไม่มีการรายงานจ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกด าเนินการตามมาตรการนี้
แก่สหภาพยุโรป (EU) จึงท าให้ไม่มีข้อมูลผลรวมจ านวนเงินหรือทรัพย์สินทั้งหมดที่รัฐภาคีสมาชิก
ทั้งหมดของสหภาพยุโรป (EU) ท าการยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการไว้ 
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3.1.2.5 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 
3.1.2.5.1 กรณี Yassin Abdullah Kadi v. Council of  

the European Union & Commission of the European Communities และ 
กรณี Al Barakaat International Foundation v. Council of the European Union  
& Commission of the European Communities  

คดีที่ C - 402/05 P และ C - 415/05 P ของศาลยุติธรรม 
แห่งสหภาพยุโรป (Court of Justice of European Union : CJEU) กรณี Yassin Abdullah Kadi 
และ Al Barakaat International Foundation ที่ถูกคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) 
ของสหภาพยุ โรป (EU) เป็นผู้ พิจารณารายชื่ อแล้ วตัดสินให้ เป็นบุคคลที่ ถูกก าหนดตาม 
ระเบียบ EC Regulations ที่ 881/2002 ลงวันที่ 27 พฤษภาคม ค.ศ.2001 ซึ่งระเบียบดังกล่าว
รองรับการปฏิบัติตามพันธกรณีของข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267  
(UNSCR 1267) โดยรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวจะถูกจัดท าเป็นรายชื่อแนบท้าย 
ภาคผนวก (annex) ของระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) แล้ว
เผยแพร่แก่สาธารณชนไว้ใน Official Journal of the European Communities  
โดย Yassin Abdullah Kadi และ Al Barakaat International Foundation อ้างว่าในขั้นตอนของ 
การพิจารณาก าหนดรายชื่อ ภาครัฐกระท าการละเมิดโดยไม่เคารพ ตระหนักในสิทธิมนุษยชน 
(human right) ของตน 
    ในวันที่ 3 สิงหาคม ค.ศ. 2008 ศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป 
(CJEU) ได้มีค าตัดสินให้การก าหนดให้ Yassin Abdullah Kadi และ Al Barakaat International 
Foundation เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดเป็นโมฆะ (annulled) เนื่องจากการด าเนินการตามระเบียบ  
EC Regulations ที่ 881/2002 ลงวันที่ 27 พฤษภาคม ค.ศ.2001 ที่รองรับการปฏิบัติตามพันธกรณี
ของข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) เป็นการละเมิด 
สิทธิมนุษยชนขั้นพ้ืนฐาน (the fundamental human rights) โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
ในสิทธิป้องกันตนเอง (Right of defence) และสิทธิที่จะได้รับการเยียวยาอย่างมีประสิทธิภาพ  
(the right to an effective legal remedy) โดยศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป (CJEU) ให้เวลา
คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU) เป็นเวลา 3 เดือน ในการเยียวยา
การละเมิดดังกล่าว ต่อมาในเดือนธันวาคม ค.ศ. 2009 สหภาพยุโรป (EU)  ได้แก้ไขเพ่ิมเติม 
ระเบียบ EC Regulations ที่ 881/2002 ลงวันที่ 27 พฤษภาคม ค.ศ. 2001 ที่รองรับการปฏิบัติตาม
พันธกรณีของข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และระเบียบ 
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EC Regulations ที่ 2580/2001 ลงวันที่ 27 ธันวาคม ค.ศ. 2001 ที่รองรับการปฏิบัติให้สอดคล้อง
ตามพันธกรณีของข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373) ให้เป็นไป
ตามแนวทางค าสั่งของศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป (CJEU) 292 ที่คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป  
(EU Council) ต้องออกระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU))  
ให้สอดคล้องกับกฎบัตร Charter of Fundamental Rights of the European Union293 
 

 3.1.2.5.2 ก ร ณี แ น วปฏิ บั ติ ค ณ ะก ร ร ม าธิ ก า ร รั ฐ มน ต รี 
ของสภายุโรปว่าด้วยสิทธิมนุษยชนและการต่อต้านการก่อการร้าย (Guidelines of  
the Committee of Ministers of the Council of Europe on human rights and  
the fight against terrorism) 
    คณะกรรมาธิการรัฐมนตรี (The Committee of Ministers)  
ของสภายุโรปประกอบด้วยรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของแต่ละรัฐภาคีสมาชิกของ
สหภาพยุโรป (EU) ในการร่วมมือกันก าหนดค่านิยมพ้ืนฐานของสภาและตรวจสอบการปฏิบัติ 
ของรัฐภาคีสมาชิก  ซึ่งในการด าเนินการเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนในขณะด าเนินการต่อต้าน 
การก่อการร้ายนั้น คณะกรรมาธิการรัฐมนตรี (The Committee of Ministers) ของสภายุโรป 
มีการจัดท าแนวปฏิบัติคณะกรรมาธิการรัฐมนตรีของสภายุโรปว่าด้วยสิทธิมนุษยชนและการต่อต้าน 
การก่อการร้าย (Guidelines of the Committee of Ministers of the Council of Europe on 
human rights and the fight against terrorism) ซึ่งมีผลบังคับใช้ในวันที่ 15 กรกฎาคม  
ค.ศ. 2002 เพ่ือให้รัฐภาคีสมาชิกของสหภาพยุโรป (EU) น าไปใช้เป็นแนวทางในการด าเนินงาน 
ของตนในการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนต่อไป 
    แนวปฏิบัติคณะกรรมาธิการรัฐมนตรีของสภายุโรปว่าด้วย 
สิทธิมนุษยชนและการต่อต้านการก่อการร้าย (Guidelines of the Committee of Ministers of 
the Council of Europe on human rights and the fight against terrorism) กล่าวถึง 
สิทธิมนุษยชนในการด าเนินการต่อต้านการก่อการร้ายโดยมีรายละเอียดดังนี้ (1) หน้าที่ของรัฐในการ
ปกป้องประชาชนทุกคนจากการก่อการร้าย (States' obligation to protect everyone against 
terrorism) (2) การห้ามรัฐด าเนินการตามอ าเภอใจ (Prohibition of arbitrariness) ที่การด าเนิน
มาตรการต่อต้านการก่อการร้ายต้องเคารพสิทธิมนุษยชนและหลักนิติรัฐ  (Rule of Law)  

                                           
 292 สรุปความจาก Financial Action Task Force  Mutual Evaluation Report : Anti - Money Laundering and 
Combating the Financing of Terrorism : The Netherlands (Paris: Financial Action Task Force, 2011).,p.82. 
 293 สรุปความจาก Tom Barkhuysen & Siewert D. Lindendenbergh (editor)  Constitutionalisation of Private 
Law (Leiden: Koninklijke Brill NV, 2006).,p.43 – 45. 
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(3) มาตรการต่อต้านการก่อการร้ายต้องชอบด้วยกฎหมาย (Lawfulness of anti - terrorist 
measures) ที่ทุกมาตรการต่อต้านการก่อการร้ายต้องถูกกฎหมาย (4) การห้ามการทรมาน 
(Absolute prohibition of torture) ที่ห้ามการทรมานมนุษย์ในทุกสภาวการณ์ (5) การด าเนินการ
การรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคลเพ่ือความมั่นคงของรัฐ (Collection and processing of personal 
data by any competent authority in the field of State security) (6) มาตรการที่แทรกแซง
ความเป็นส่วนตัว (Measures which interfere with privacy) ในการด าเนินการต่อต้าน 
การก่อการร้ายต้องสอดคล้องกับกฎหมาย (7) การจับกุมและคุมขัง (Arrest and police custody) 
ที่บุคคลต้องได้รับทราบถึงเหตุผลที่ตนถูกจับกุม (8) การตรวจสอบการกักขัง (Regular supervision 
of pre-trial detention) ที่ศาลมีอ านาจในการตรวจสอบการกักขังบุคคลที่อาจเกี่ยวข้องกับ 
การก่อการร้ายได้  (9) กระบวนการทางกฎหมาย (Legal proceedings) ที่บุคคลที่ถูกกล่าวหาว่า
เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายมีสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) อย่างเป็นธรรม และสิทธิที่
ได้รับการสันนิษฐานว่าเป็นผู้บริสุทธิ์จนกว่าศาลจะตัดสิน (The presumption of innocence)  
(10) การเกิดความผิดทางอาญา (Penalties incurred) ที่การกระท าใดจะเป็นความผิดอาญาได้ 
กฎหมายในขณะนั้นต้องก าหนดไว้ให้เป็นความผิดอาญา (11) การกักขัง (Detention) ที่การกักขัง
จะต้องค านึงถึงศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ (human dignity) (12) ผู้ลี้ภัย การส่งกลับและการขับไล่ 
(Asylum, return ("refoulement") and expulsion) ที่รัฐจะต้องไม่ขับไล่ส่งผู้ลี้ภัยกลับไปยัง
ดินแดนที่เป็นอันตรายต่อตัวผู้ลี้ภัย (13) การส่งผู้ร้ายข้ามแดน (Extradition) ที่การส่งผู้ร้ายข้ามแดน
ต้องไม่ท าให้บุคคลดังกล่าวต้องตายหรือถูกทรมาน (14) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property)  
ที่บุคคลเกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายที่ถูกจ ากัดหรือระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินนั้น มีอ านาจ 
ในการยื่นให้ศาลพิจารณาตัดสินการด าเนินการของรัฐที่กระท าต่อตนเองได้ (15) การระงับใช้กฎหมาย
บางส่วน (Possible derogations) ที่ในสถานการณ์ฉุกเฉินที่คุกคามความมั่นคงของรัฐนั้น  
อาจมีการระงับบทกฎหมายในบางมาตราได้ และการระงับนั้นเป็นไปอย่างจ ากัด โดยรัฐต้องค านึงถึง 
สิทธิมนุษยชนและมาตรฐานสากลด้วย (16) การค านึงถึงจารีตประเพณีอันเคร่งครัดของกฎหมาย
ระหว่างประเทศและกฎหมายสากลว่าด้วยมนุษยธรรม (Respect for peremptory norms of 
international law and for international humanitarian law) ที่การต่อต้านก่อการร้าย รัฐต้อง
ไม่กระท าฝ่าฝืนจารีตประเพณีอันเคร่งครัดของกฎหมายระหว่างประเทศและกฎหมายสากลว่าด้วย
มนุษยธรรม และ (17) การชดเชยเหยื่อของการก่อการร้าย (Compensation for victims of 
terrorist acts) ที่รัฐต้องชดเชยผู้เสียหายจากการกระท าก่อการร้ายที่เกิดขึ้นในดินแดนของตน 
 
 



 

 

173 

3.1.3 สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (Association of South 
East Asian Nations : ASEAN) 

การด า เนินการต่อต้ านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ ายของ 
สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (Association of South East Asian Nations : 
ASEAN) ในฐานะเป็นองค์การสากลระหว่างประเทศนั้น มีการออกกฎเกณฑ์ที่เกี่ยวข้องให้  
รัฐภาคีสมาชิกที่ให้สัตยาบันในกฎเกณฑ์ดังกล่าวแล้วต้องถือบังคับปฏิบัติตาม 

 
3.1.3.1 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 

ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (ASEAN) มีการออก

มาตรการที่เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
อยู่ในรูปอนุสัญญาอาเซียน คือ อนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย  ค.ศ.  2007 
(ASEAN Convention on Counter Terrorism - ACCT) 

 
3.1.3.1.1 อนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย  

ค.ศ. 2007 (ASEAN Convention on Counter Terrorism - ACCT) 
    การประชุมสุดยอดอาเซียนครั้งที่ 12 ระหว่างวันที่ 9-15 มกราคม 
2007 ที่จังหวัดเซบู สาธารณรัฐฟิลิปปินส์ มีการลงนามอนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้าน 
การก่อการร้าย (ASEAN Convention on Counter Terrorism - ACCT) เพ่ือเป็นการพยายาม
ต่อต้านการก่อการร้ายของอาเซียนที่ อนุสัญญาท าหน้าที่ เป็นกรอบความร่วมมือในภูมิภาค 
ในการตอบโต้การป้องกันและปราบปรามการก่อการร้ายรวมทั้งช่วยเพ่ิมบทบาทเชิงกลยุทธ์ของ
ภูมิภาคในกลยุทธ์ระดับโลกในการต่อต้านการก่อการร้าย ต่อมาวันที่ 28 เมษายน 2011  
ประเทศบรูไน เป็นรัฐสมาชิกอาเซียนประเทศที่ 6 ที่ให้สัตยาบัน ต่ออนุสัญญาอาเซียนฯ และได้ยื่น
เอกสารรับรองสัตยาบันต่อเลขาธิการอาเซียนอย่างสมบูรณ์ตามขั้นตอนกระบวนการของอนุสัญญาฯ 
ซึ่งตามบทบัญญัตอินุสัญญาอาเซียนฯ  ข้อ 21 บัญญัติว่าหลังจากรัฐสมาชิกอาเซียนยื่นเอกสารรับรอง
การให้สัตยาบันต่ออนุสัญญาฯ ครบถึง 6 ประเทศ นับจากวันที่ประเทศที่ 6 ยื่นเอกสารให้สัตยาบัน 
ไปครบ 30 วัน ให้ถือว่าเป็นวันที่อนุสัญญาฯเริ่มมีผลบังคับใช้ทันที ดังนั้นวันที่ 28 พฤษภาคม 2011  
จึงจะเป็นวันเริ่มมีผลบังคับใช้อนุสัญญาฯ294 

                                           
294 สรุปความจาก ASEAN, "Asean Convention on Counter Terrorism," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 3 พฤศจิกายน 2559.  

แหล่งที่มา: http://www.asean.org/19250.htm  
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     อนุ สั ญญ า อา เ ซี ย น ว่ า ด้ ว ย ก า รต่ อ ต้ า น ก า ร ก่ อ ก า ร ร้ า ย  
(ASEAN Convention on Counter Terrorism - ACCT) มี 23 มาตรา มีการอธิบายนิยาม รูปแบบ 
และขอบเขตของพฤติกรรมการก่อการร้ายระหว่างประเทศ (Article II - Criminal Acts of 
Terrorism) ตามที่อ้างอิงในอนุสัญญา (Convention) และ พิธีสาร (Protocol) ต่างๆ รวม 13 ฉบับ 
จากปี 1970 ถึงปี 2005  ก าหนดกรอบความร่วมมือระหว่างรัฐสมาชิกอาเซียน (Article VI - Areas 
of Cooperation) และรายละเอียดว่าด้วยการปฏิบัติต่อผู้ต้องหาคดีการก่อการร้าย (Article VIII - 
Fair Treatment) โดยทั้งหมดให้ยึดหลักการเคารพกันและกันในอธิปไตย ความเสมอภาค บูรณภาพ 
แห่งดินแดน และการไม่แทรกแซงในกิจการภายในของรัฐสมาชิกทั้งหลาย (Article III - Sovereign 
Equality, Territorial Integrity and Non-Interference)295 

อนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย  ค.ศ. 2007 
(ACCT) มีเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย ดังนี้ 

มาตรา 8(1)  กล่ าวถึ งการปฏิบัติ อย่ าง เป็นธรรม 
(Fair Treatment) ต่อผู้ถูกกล่าวหา หรือผู้ต้องหาคดีก่อการร้าย ที่ยืนยันในเรื่องการเคารพ 
สิทธิมนุษยชนและระบบแห่งความเป็นธรรมว่าบุคคลใดที่ถูกควบคุมตัว หรือถูกปฏิบัติโดยมาตรการ
ใดๆ อันเกี่ยวเนื่องกับอนุสัญญานี้จะต้องได้รับหลักประกันว่าด้วยการปฏิบัติอย่างเป็นธรรม รวมถึง 
การคงไว้ซึ่งสิทธิ และหลักประกันต่างๆตามกฎหมายในอาณาเขตของรัฐภาคี อันเป็นอาณาเขต 
ที่บุคคลผู้  ต้องสงสัยนั้นถูกควบคุมตัว และให้รวมไปถึงสิทธิตามกฎหมายระหว่างประเทศ  
และกฎหมายระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิมนุษยชน 

มาตรา 8(4)  กล่าวถึงบุคคลใด ๆ ที่ถูกด าเนินการ 
ตามอนุสัญญาฯ นี้ มีสิทธิได้รับการติดต่อโดยไม่ชักช้ากับตัวแทนของรัฐที่ตนเป็นคนในสัญชาติที่อยู่
ใกล้ที่สุด เพ่ือการพิทักษ์สิทธิของตน สิทธิการเข้าเยี่ยมจากตัวแทนของรัฐตนเป็นคนในสัญชาติ   
และการได้รับแจ้งให้ทราบถึงสิทธิที่ตนเองมีอยู่ทั้ง 2 ประการดังกล่าวข้างต้น 

มาตรา 10  กล่าวถึงสถานะของผู้ลี้ภัย ที่รัฐภาคีจะใช้มาตรการ 
ที่สอดคล้องกับกฎหมายภายในประเทศและกฎหมายระหว่างประเทศ เกี่ยวกับมาตรฐานสากล 
ด้านสิทธิมนุษยชน 

มาตรา 2  กล่าวถึงการค าว่า “ความผิด” ว่านิยาม รูปแบบ และ
ขอบเขตของพฤติกรรมการก่อการร้ายระหว่างประเทศเป็นอย่างไร (Criminal Acts of Terrorism)  

                                           
295 สรุปความจาก เร่ืองเดียวกัน. 
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การกระท าที่ถือเป็นความผิดตามอนุสัญญาฉบับนี้อ้างอิงในอนุสัญญา (Convention) และ พิธีสาร 
(Protocol) ต่างๆ รวม 13 ฉบับ296  

มาตรา 6  กล่าวถึงกรอบความร่วมมือระหว่างรัฐภาคีสมาชิก  
มีทั้งหมด 13 ด้าน ดังนี้297 

1. การจัดการตามขั้ นตอนที่ จ า เป็น เ พ่ือป้องกันมิ ให้ เกิด 
การก่อการร้าย แลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสารระหว่างกันเพื่อการเตือนภัยล้วงหน้า 

2. การป้องกันมิ ให้ผู้ ก่อการร้าย ผู้ อุดหนุนการเงิน มิ ให้ ใช้ 
อาณาเขตในรัฐภาคีสมาชิกเพ่ือการก่อการร้าย 

3. ก า รป้ อ ง กั น และขั ด ข ว า งก า รสนั บสนุ นท า งก า ร เ งิ น 
แก่การก่อการร้าย 

4. การป้องกันการเคลื่อนย้ายถิ่น โดยมีกระบวนการตรวจสอบ
เข้มงวดในการเดินทางผ่านข้ามแดน การตรวจควบคุมเอกสารแสดงตนและหนังสือเดินทาง 
เพ่ือป้องกันการใช้เอกสารปลอม 

5. การส่งเสริมการพัฒนาขีดความสามารถในการท างานร่วมมือกัน 
โดยผ่านการฝึกอบรม ประชุมสัมมนา ความร่วมมือทางเทคนิค ฯลฯ 

6. การส่งเสริมประชาสัมพันธ์การรับรู้ของสาธารณชน การให้
ประชาชนมีส่วนร่วมในกิจกรรมต่อต้านการก่อการร้าย ส่งเสริมสัมพันธภาพระหว่างกลุ่มชนในสังคม 
ที่ต่างอารยธรรม 

7. การเสริมสร้างความร่วมมือข้ามพรมแดน 
8. การเสริมสร้ างกระบวนการแลกเปลี่ ยนข่าวสารข้อมูล 

และข่าวกรอง 
9. การพัฒนาฐานข้อมูลระดับภูมิภาคอาเซียนภายใต้การก ากับ

ดูแลขององค์กรที่เกี่ยวข้องของอาเซียน 
10. การพัฒนาขีดความสามารถและความพร้อมในการรับมือ 

กับการก่อการร้ายที่ ใช้อาวุธเคมี ชีวภาพ รังสี  นิว เคลียร์  อินเตอร์ เน็ต และรูปแบบใหม่ๆ  
ในการก่อการร้ายในปัจจุบัน 

11. งานวิจัยและพัฒนาทางวิชาการต่างๆเพ่ือเพ่ิมพูนความรู้ 
และมาตรการการต่อต้านการก่อการร้าย 

                                           
296 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมที่มาตรา 2 ของอนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย 
297 สรุปความจาก  ASEAN, "Asean Convention on Counter Terrorism." 
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12. การสนับสนุนให้ใช้ระบบสื่อสารผ่านการประชุมทางวิดิทัศน์ 
และเทคโนโลยีอ่ืนที่เหมาะสมในการสื่อสารระหว่างรัฐภาคีสมาชิกด้วยกัน 

13. ก า รท า ใ ห้ มั่ น ใ จ ได้ ว่ า จ ะจั ดก ารจั บ กุ มผู้ ที่ เ กี่ ย ว ข้ อ ง 
กับกระบวนการก่อการร้าย มาเข้าสู่กระบวนการยุติธรรมให้ได้ 

 
3.1.3.2  การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
การศึกษาเกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนตาม

มาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสมาคมประชาชาติแห่งเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) นี้ จะศึกษาถึงเรื่องประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง 
และรปูแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน 

 
 3.1.3.2.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง 

(1) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิในการพิจารณาคดี
อย่างเที่ยงธรรม (Right to a fair trial) 

มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) ที่ม ี
การบัญญัติถึงสิทธิในการพิจารณาคดีอย่างเที่ยงธรรม (Right to a fair trial) ดังกล่าวไว้ใน 
อนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย  ค.ศ. 2007 (ACCT) มาตรา 8 (1)  ที่กล่าวถึง
การปฏิบัติอย่างเป็นธรรม (Fair Treatment) ต่อผู้ถูกกล่าวหา หรือผู้ต้องหาคดีก่อการร้าย ที่ยืนยันใน
เรื่องการเคารพสิทธิมนุษยชนและระบบแห่งความเป็นธรรมว่าบุคคลใดที่ถูกควบคุมตัว หรือถูกปฏิบัติ
โดยมาตรการใดๆอันเกี่ยวเนื่องกับอนุสัญญานี้จะต้องได้รับหลักประกันว่าด้วยการปฏิบัติ  
อย่างเป็นธรรม รวมถึงการคงไว้ซึ่งสิทธิ และหลักประกันต่างๆตามกฎหมายในอาณาเขตของรัฐภาคี 
อันเป็นอาณาเขตที่บุคคลผู้  ต้องสงสัยนั้นถูกควบคุมตัว และให้รวมไปถึงสิทธิตามกฎหมาย 
ระหว่างประเทศ และ กฎหมายระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ดังนั้นสิทธิในกระบวนการ
ยุติธรรมในด้านสิทธิในการพิจารณาคดีอย่างเที่ยงธรรม (Right to a fair trial)  จึงได้รับการคุ้มครอง 
จากมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ของสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) 
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 (2) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรม
ตามกฎหมาย (Right to due process)  

 สิทธิในกระบวนการยุติธรรมในด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรม 
ตามกฎหมาย (Right to due process) ซึ่งถูกคุ้มครองนี้ปรากฏเป็นนัยตามมาตรา 6 ของอนุสัญญา
อาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย  ค.ศ. 2007 (ACCT) ที่กล่าวถึงกรอบความร่วมมือระหว่าง
รัฐภาคีสมาชิก มีทั้งหมด 13 ด้าน โดยหนึ่งในความร่วมมือนั้นเพื่อการท าให้มั่นใจได้ว่าจะจัดการจับกุม
ผู้ที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการก่อการร้าย มาเข้าสู่กระบวนการยุติธรรมให้ได้ กล่าวคือ กระบวน 
การยุติธรรมดังกล่าวเป็นกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (due process) ที่บุคคลที่ถูกด าเนินการ 
ตามมาตรการดังกล่าวเมื่อได้รับทราบว่าตนถูกด าเนินการตามมาตรการนี้แล้วนั้น บุคคลดังกล่าว 
ย่อมสามารถน าเสนอข้อมูล พยานหลักฐานต่างๆ ของฝ่ายตนในการชี้แจงข้อกล่าวหาต่อหน่วยงาน
ภาครัฐหรือศาลยุติธรรมได้ตามกระบวนการยุติธรรมอย่างเสมอภาคและเปิดเผย 

ดังนั้น มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) จึงมี 
การคุ้มครองสิทธิในกระบวนการยุติธรรมในด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย  
(Right to due process)  ของผู้ถูกจับกุมท่ีเกี่ยวข้องกับกระบวนการก่อการร้าย 

 (3) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิของผู้ต้องขังในเรื่อง
สิทธิความเป็นส่วนตัวในการติดต่อสื่อสาร (Privacy of Communication) 

การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านสิทธิของผู้ต้องขัง
ในเรื่องสิทธิความเป็นส่วนตัวในการติดต่อสื่อสาร (Privacy of Communication) ยังเป็นหลัก 
สิทธิมนุษยชนประการหนึ่งที่ก าหนดให้ความคุ้มครองในเรื่องนี้แก่ผู้ต้องขังด้วยในฐานะที่ผู้ต้องขังเป็น
ประชาชนคนหนึ่งในสังคม จึงมีสิทธิที่จะได้รับการเยี่ยม การติดต่อจากญาติพ่ีน้องและบุคคลใกล้ชิด
ตามสมควร ซึ่งการติดต่อสื่อสารระหว่างบุคคลเป็นสิทธิเสรีภาพส่วนบุคคลที่ห้ามมิให้รัฐหรือบุคคลใด
รบกวนหรือแทรกแซงการสื่อสาร ยกเว้นแต่จะมีกฎหมายก าหนดให้อ านาจเจ้าหน้าที่รัฐไว้อย่างชัดเจน
ว่าสามารถกระท าได้เพ่ือคุ้มครองความมั่นคงของรัฐหรือเพ่ือรักษาความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรม 
อันดีของประชาชน298 

การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านสิทธิของผู้ต้องขัง
ในเรื่องสิทธิความเป็นส่วนตัวในการติดต่อสื่อสาร (Privacy of Communication) ของผู้ต้องขัง 
ในการมีสิทธิได้รับการเยี่ยมเยียนหรือติดต่อกับบุคคลภายนอกนี้ถูกบัญญัติไว้ในมาตรา 8(4) ของ
อนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย  ค.ศ.  2007 (ACCT) ที่กล่าวถึงบุคคลใด ๆ  

                                           
 298 ณรงค์ ใจหาญ และคณะ, สิทธิผู้ต้องหา จ าเลย และผู้ต้องโทษในคดีอาญา.,หน้า 183. 
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ที่ถูกด าเนินการการตามอนุสัญญาฯ นี้ มีสิทธิได้รับการติดต่อโดยไม่ชักช้ากับตัวแทนของรัฐที่ตน 
เป็นคนในสัญชาติที่อยู่ใกล้ที่สุด เพ่ือการพิทักษ์สิทธิของตน สิทธิการเข้าเยี่ยมจากตัวแทนของรัฐตน
เป็นคนในสัญชาติ และการได้รับแจ้งให้ทราบถึงสิทธิที่ตนเองมีอยู่ดังกล่าวข้างต้น  

(4) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิที่ผู้ลี้ภัยจะไม่ถูกส่งตัว
กลับไปยังดินแดนที่จะถูกคุกคาม  (The right of non – refoulement)  

หลักการ เกี่ ยวกับการไม่ถู กส่ งตั วกลับ ไปยั งดินแดนที่ ตน 
จะถูกคุกคาม (The principle of non - refoulement) ของผู้ลี้ภัยที่หากตนถูกส่งตัวกลับไปแล้ว
จะต้องถูกทรมานหรือปฏิบัติอย่างโหดร้ายจากรัฐที่ตนหลีกหนีมา ซึ่งมาตรการเกี่ยวกับการป้องกัน  
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสมาคมประชาชาติแห่งเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) มีการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านสิทธิที่ผู้ลี้ภัยจะไม่ถูก 
ส่งตัวกลับไปยังดินแดนที่จะถูกคุกคาม  (The right of non – refoulement) นี้ไว้ตามที่ปรากฏ 
เป็นนัยตามมาตรา 10  ของอนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย  ค.ศ. 2007 (ACCT) 
ที่กล่าวถึงสถานะของผู้ลี้ภัย ที่รัฐภาคีจะใช้มาตรการที่สอดคล้องกับกฎหมายภายในประเทศ 
และกฎหมายระหว่างประเทศ เกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านสิทธิมนุษยชน  

 
3.1.3.2.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
(1) การตรวจสอบความชอบจากศาล (Judicial Review) 

การด าเนินการของศาลเพ่ือคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของ
ประชาชนที่เรียกว่า Judicial Review เป็นการที่บุคคลทุกคนสามารถใช้สิทธิทางศาลในการให้ 
ศาลตรวจสอบความชอบการด าเนินการของหน่วยงานภาครัฐฝ่ายบริหารหรือฝ่ายปกครอง 
ตามมาตรการป้องกันและปราบการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายได้  ซึ่งตามมาตรการ
เกี่ ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออก 
โดยสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (ASEAN) มีการบัญญัติที่แสดงเป็นนัย 
ถึงการคุ้มครองสิทธิดังกล่าวของบุคคลไว้ในอนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย   
ค.ศ. 2007 (ACCT) มาตรา 6 ที่กล่าวถึงกรอบความร่วมมือระหว่างรัฐภาคีสมาชิก มีทั้งหมด 13 ด้าน 
โดยหนึ่งในความร่วมมือนั้นเพ่ือการท าให้มั่นใจได้ว่าจะจัดการจับกุมผู้ที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการ 
ก่อการร้าย มาเข้าสู่กระบวนการยุติธรรม (due process) ให้ได้ กล่าวคือ กระบวนการยุติธรรม 
ตามกฎหมาย (due process) เป็นกระบวนการที่ผู้ถูกจับกุมที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการก่อการร้าย
ตามมาตรการดังกล่าว เมื่อได้รับทราบว่าตนถูกด าเนินการตามมาตรการนี้แล้วนั้น บุคคลดังกล่าวย่อม
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สามารถน าเสนอข้อมูล พยานหลักฐานต่างๆ ของฝ่ายตนในการชี้แจงข้อกล่าวหาต่อศาลยุติธรรมได้
ตามกระบวนการยุติธรรมอย่างเสมอภาคและเปิดเผย 

(2) การที่ผู้ทรงสิทธิได้รับแจ้งสิทธิที่ตนมี 

รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนด้วยการแจ้ง
สิทธิแก่บุคคลผู้ทรงสิทธิดังกล่าวปรากฏเป็นนัยตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  
(ASEAN) ที่มีการบัญญัติอนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย  ค.ศ. 2007 (ACCT) 
มาตรา 8(4) ที่กล่าวถึงการที่บุคคลใด ๆ ที่ถูกด าเนินการการตามอนุสัญญาฯ นี้ จะได้รับแจ้งให้ทราบ
ถึงสิทธิที่ตนเองที่มีอยู่อันประกอบด้วยสิทธิได้รับการติดต่อโดยไม่ชักช้ากับตัวแทนของรัฐที่ตนเป็นคน
ในสัญชาติที่อยู่ใกล้ที่สุด เพ่ือการพิทักษ์สิทธิของตน และสิทธิการเข้าเยี่ยมจากตัวแทนของรัฐตน 
เป็นคนในสัญชาติ 

 
3.1.3.3 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
การศึกษาเกี่ยวกับการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของประชาชนนี้ จะศึกษาถึง

เรื่องประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด ว่ามีสิทธิและเสรีภาพด้ านใดบ้างที่ถูกจ ากัด 
ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยสมาคมประชาชาติ 
แห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) 

 
3.1.3.3.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด 
(1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) 
มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 

ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (ASEAN)  
ที่เกี่ยวข้องกับการจ ากัดสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ของบุคคลนั้นถูกน ามาบัญญัติ 
แสดงเป็นนัยไว้ในอนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย  ค.ศ. 2007 (ACCT) มาตรา 6  
ที่กล่าวถึงกรอบความร่วมมือระหว่างรัฐภาคีสมาชิก มีทั้งหมด 13 ด้าน โดยหนึ่งในความร่วมมือนั้น
เพ่ือการป้องกันและขัดขวางการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย กล่าวคือ การป้องกันและ
ขัดขวางไม่ให้มีการกระท าในลักษณะสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายดังกล่าวจะมีการยึด 
อายัดทรัพย์สิน (Assets Freeze) ที่อยู่ในรูปเงินทุนหรือทรัพย์สินทางการเงินอ่ืน หรือทรัพยากร 
ทางเศรษฐกิจ การห้ามจัดหาเงินทุน ทรัพย์สินทางการเงิน หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ หรืออ่ืน ๆ  
ทั้งโดยตรงหรือทางอ้อมแก่ผู้ก่อการร้าย ผู้พยายามก่อการร้าย ผู้ที่เข้าร่วมหรืออ านวยความสะดวก
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ให้แก่การก่อการร้าย และของบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล (designated 
individuals and entities) รวมทั้งเงินหรือทรัพย์สินที่บุคคลดังกล่าวเป็นเจ้าของหรือควบคุม  
หรือบุคคลที่ด าเนินการแทน หรือด าเนินการตามค าสั่งของบุคคลข้างต้น  

ดั งนั้ นการด า เนินการตามมาตรการ เกี่ ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยสมาคมประชาชาติแห่งเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) ดังกล่าว  จึงเป็นการจ ากัดสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property)  
ของบุคคลที่เกี่ยวข้องดังกล่าว 

(2) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเสรีภาพในการเดินทาง 
(Freedom of Movement) 

มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (ASEAN)  
ที่เกี่ยวข้องกับการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านเสรีภาพในการเดินทาง (Freedom of 
Movement) ของบุคคลนั้นถูกน ามาบัญญัติไว้ในอนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย  
ค.ศ. 2007 (ACCT) มาตรา 6 ที่กล่าวถึงกรอบความร่วมมือระหว่างรัฐภาคีสมาชิก มีทั้งหมด 13 ด้าน 
โดยหนึ่งในความร่วมมือนั้นเพ่ือการป้องกันการเคลื่อนย้ายถิ่น โดยมีกระบวนการตรวจสอบเข้มงวด 
ในการเดินทางผ่านข้ามแดน การตรวจควบคุมเอกสารแสดงตนและหนังสือเดินทางเพ่ือป้องกันการใช้
เอกสารปลอม 

ดังนั้น การป้องกันการเคลื่อนย้ายถิ่นนั้น เป็นมาตรการเกี่ยวกับ
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยสมาคมประชาชาติ
แห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (ASEAN) ที่จ ากัดสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านเสรีภาพ 
ในการเดินทาง (Freedom of Movement) ของบุคคลดังกล่าว เนื่องด้วยบุคคลทั่วไปย่อมมีเสรีภาพ
เดินทางไปที่ใดในเขตแดนของรัฐที่ตนอาศัยอยู่หรือถือสัญชาติอย่างอิสระเสรีได้ การที่รัฐจะห้ามไม่ให้
บุคคลในสัญชาติของตนเดินทางเข้ามาหรือออกไปจากดินแดนของตนโดยปกติท ามิได้ ยกเว้นอาจมี
การออกกฎหมายเฉพาะเพ่ือจ ากัดเสรีภาพนี้ด้วยเหตุผลเพ่ือความมั่นคงของรัฐ  ความสงบเรียบร้อย
หรือสวัสดิภาพของประชาชน การผังเมือง หรือเพ่ือสวัสดิภาพของผู้เยาว์ ซึ่งเสรีภาพในการเดินทาง 
(Freedom of Movement) นี้เป็นธรรมชาติและเป็นสิทธิมนุษยชนขั้นพ้ืนฐานที่ได้รับการคุ้มครอง
จากกฎหมายระหว่างประเทศ299  

 

                                           
 299 Beyani Chaloka  Human Rights Standard and the Movement of People with States.,p.3. 
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(3) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ 
(Freedom of Residence) 

ทุกคนมีอิสรเสรีในการเลือกถิ่นที่อยู่อาศัย (Freedom of 
Residence) ภายในพรมแดนของแต่ละรัฐ ซึ่งการจ ากัดเสรีภาพจะกระท าได้เฉพาะเพ่ือความมั่นคง
แห่งรัฐ ความสงบเรียบร้อยหรือสวัสดิภาพของประชาชน การผังเมือง หรือเพ่ือสวัสดิภาพของผู้เยาว์
เท่านั้น ซึ่งมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ที่ออกโดยสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (ASEAN) ที่เกี่ยวข้องกับการจ ากัดสิทธิ 
และเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านเสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ (Freedom of Residence) ของบุคคล 
ถูกน ามาบัญญัติแสดงเป็นนัยไว้ในอนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย  ค.ศ.  2007 
(ACCT) มาตรา 6 ที่กล่าวถึงกรอบความร่วมมือระหว่างรัฐภาคีสมาชิก มีทั้งหมด 13 ด้าน  
โดยหนึ่งในความร่วมมือนั้นเพ่ือการป้องกันมิให้ผู้ก่อการร้าย ผู้อุดหนุนการเงิน มิให้ใช้อาณาเขต 
ในรัฐภาคีสมาชิกเพ่ือการก่อการร้าย  

 
3.1.3.4 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
การศึกษาประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสมาคมประชาชาติแห่งเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) จะศึกษาเกี่ยวกับจ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดและจ านวนเงิน 
หรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการ 

 
3.1.3.4.1 จ านวนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนด 

    รายชื่ อบุ คคลที่ ถู ก ก าหนดที่ จั ดท า โดยคณะกรรมาธิ การ  
(The Committee of the Security Council : the Committee) ตามข้อมติคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) : UNSCR 1267 (1999) นั้น รัฐภาคีสมาชิกแต่ละรัฐ
ได้รับข้อมูลรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวโดยตรงจากองค์การสหประชาชาติ (United Nations : 
UN) โดยไม่ผ่านสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) แต่อย่างใด เพ่ือน ารายชื่อ
ดังกล่าวไปด าเนินการตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายต่อไป 
ประกอบกับสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (ASEAN) ไม่มีการจัดท ารายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดที่ออกโดยสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (ASEAN) เอง  
เพ่ือให้รัฐภาคีสมาชิกน าไปปฏิบัติลงโทษตามมาตรการลงโทษตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทาง
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การเงินแก่การก่อการร้ายต่อไป ดังนั้นในการศึกษานี้จึงไม่มีข้อมูลจ านวนรายชื่ อบุคคลที่ถูกก าหนด 
ที่ออกโดยสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN)  
 

3.1.3.4.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับ 
การด าเนินการ 

รัฐภาคีสมาชิกของสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
(ASEAN) มีการด าเนินการยึดเงินหรือทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว ภายใต้การด าเนินการ
เกี่ยวกับข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และข้อมติคณะ
มนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่  1373 (UNSCR 1373) แต่รัฐภาคีสมาชิกของ 
สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) ดังกล่าวไม่มีการรายงานจ านวนเงินหรือ
ทรัพย์สินที่ถูกด าเนินการตามมาตรการนี้แก่สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (ASEAN) 
ดังนั้นในการศึกษานี้จึงไม่มีข้อมูลผลรวมจ านวนเงินหรือทรัพย์สินทั้งหมดที่รัฐภาคีสมาชิกทั้งหมดของ
สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) ท าการยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการไว้ 

 
3.1.3.5 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) ยังไม่เคยมี 

ข้อพิพาทหรือกรณีศึกษาเฉพาะของประชาชนที่เกี่ยวกับสิทธิเสรีภาพอันเนื่องมาจากการด าเนินการ
ของรัฐภาคีสมาชิกตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายที่ออกโดยสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (ASEAN) แต่สามารถ
ศึกษาเทียบเคียงได้จากกลไกการแก้ไขปัญหาหากเกิดข้อพิพาทเกี่ยวกับสิทธิเสรีภาพของประชาชน 
อันเนื่องมาจากการด าเนินการของรัฐภาคีสมาชิก ซึ่งกลไกในการแก้ไขปัญหาดังกล่าวในที่นี้ คือ 
คณะกรรมาธิการระหว่างรัฐบาลอาเซียนว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (ASEAN Intergovernmental 
Commission on Human Rights  : AICHR)  

 
 3.1.3.5.1 กรณีคณะกรรมาธิการระหว่างรัฐบาลอาเซียนว่าด้วย

สิทธิมนุษยชน (ASEAN Intergovernmental Commission on Human Rights  : AICHR)  
    การด าเนินการของรัฐภาคีสมาชิกสมาคมประชาชาติแห่งเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) ตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) นั้น 
ต้องอยู่ภายใต้กรอบปฏิญญาอาเซียนว่าด้วยสิทธิมนุษยชน  (ASEAN Human Rights Declaration) 
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ค.ศ. 2012 กล่าวคือ การด าเนินมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายดังกล่าว
ต้องไม่ละเมิดสิทธิและเสรีภาพที่ปฏิญญาอาเซียนฯ ให้การคุ้มครองไว้ หรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพ 
เกินกว่าขอบเขตที่ปฏิญญาอาเซียนฯ อนุญาตให้จ ากัดได้ตามเงื่อนไขที่ก าหนดไว้ 
    ดั งนั้ น  การด า เนินการต่อต้ านการสนับสนุนทางการ เงิน 
แก่การก่อการร้ายตามอนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้าย  ค.ศ. 2007 (ACCT)  
จึงต้องอยู่ภายใต้กรอบปฏิญญาอาเซียนว่าด้วยสิทธิมนุษยชน  (ASEAN Human Rights 
Declaration) ค.ศ.2012 ที่ก าหนดไว้ด้วย หากรัฐภาคีสมาชิกสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออก
เฉียงใต ้(ASEAN) ใดฝ่าฝืนอาจถูกหน่วยงานตามกลไกปกป้องสิทธิมนุษยชนในอาเซียนตรวจสอบแล้ว
จัดท ารายงานเสนอต่อที่ประชุมรัฐมนตรีต่างประเทศอาเซียน เพ่ือพิจารณาการฝ่าฝืนดังกล่าวนั้นได้  
    หน่วยงานที่ เป็นกลไกปกป้องสิทธิมนุษยชนในอาเซียน คือ 
คณะกรรมาธิการระหว่างรัฐบาลอาเซียนว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (ASEAN Intergovernmental 
Commission on Human Rights : AICHR) เป็นสถาบันสูงสุดด้านสิทธิมนุษยชนในอาเซียน  
ซึ่งมีความรับผิดชอบดูแลภาพรวมของการส่งเสริมและปกป้องสิทธิมนุษยชนในอาเซียน โดยสอดคล้อง
กับหลักการและวัตถุประสงค์ของกฎบัตรอาเซียน โดยคณะกรรมาธิการ AICHR เป็นองค์กรระหว่าง
รัฐบาลที่เป็นส่วนหนึ่งของโครงสร้างสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (ASEAN)  
และกรรมการของคณะกรรมาธิการ AICHR ประกอบไปด้วยผู้แทนจากรัฐสมาชิกอาเซียน  
ซึ่งการจัดตั้งคณะกรรมาธิการ AICHR เกิดขึ้นตามปฏิญญาชะอ า-หัวหิน เนื่องในโอกาสการจัดตั้ง
คณะกรรมาธิการระหว่างรัฐบาลอาเซียนว่าด้วยสิทธิมนุษยชนอย่างเป็นทางการ (CHA-AM HUA HIN 
DECLARATION ON THE INAUGURATION OF THE ASEAN INTERGOVERNMENTAL 
COMMISSION ON HUMAN RIGHTS) ที่รัฐภาคีสมาชิกสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออก 
เฉียงใต ้(ASEAN) ให้สัตยาบันแล้วเมื่อวันที่ 23 ตุลาคม ค.ศ.2009300  
    ความมุ่งประสงค์ของคณะกรรมาธิการ AICHR คือเพ่ือส่งเสริม 
และคุ้มครองสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานของประชาชนอาเซียน เพ่ือยึดถือสิทธิของ
ประชาชนอาเซียนที่จะด ารงชีวิตโดยสันติ มีศักดิ์ศรีและมีความมั่งคั่ง เพ่ือส่งเสริมสิทธิมนุษยชนใน
บริบทของภูมิภาค โดยค านึงถึงลักษณะเฉพาะของประเทศและภูมิภาค การเคารพซึ่งกันและกันใน
เบื้องหลังทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรมและศาสนาที่แตกต่างกัน และการค านึงถึงความสมดุลระหว่าง
สิทธิและหน้าที่ รวมทั้งเพ่ือยึดถือมาตรฐานระหว่างประเทศด้านสิทธิมนุษยชนตามปฏิญญาสากลว่า

                                           
 300 กรมอาเซียน กระทรวงการต่างประเทศ, ขอบเขตอ านาจหน้าที่ของคณะกรรมาธิการระหว่างรัฐบาลอาเซียนว่าด้วยสิทธิ
มนุษยชน Terms of Reference of Asean Intergovernmental Commission on Human Rights (กรุงเทพฯ: กระทรวงการ
ต่างประเทศ, 2555).หน้า 15 – 17. 
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ด้วยสิทธิมนุษยชน ปฏิญญาและแผนปฏิบัติการเวียนนา และตราสารว่าด้วยสิทธิมนุษยชนระหว่าง
ประเทศที่ซึ่งประเทศสมาชิกอาเซียนเป็นภาคี โดยมีอ านาจหน้าที่ในการพัฒนายุทธศาสตร์ระยะยาว 
ในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพ้ืนฐาน เพ่ือเสริมการสร้างประชาคม
อาเซียน พัฒนาปฏิญญาอาเซียนด้านสิทธิมนุษยชน ซึ่งจะน าไปสู่การก าหนดความร่วมมือ 
ด้านสิทธิมนุษยชนที่ประกอบไปด้วยอนุสัญญาต่างๆ ด้านสิทธิมนุษยชนของอาเซียนและตราสารอ่ืนๆ  
ที่เกี่ยวข้องกับสิทธิมนุษยชน ส่งเสริมการด าเนินการอย่างเต็มที่พันธกรณีตามตราสารของอาเซียน 
ที่เก่ียวข้องกับสิทธิมนุษยชน จัดท าการศึกษาเกี่ยวกับประเด็นเฉพาะด้านของสิทธิมนุษยชนในอาเซียน 
รวมทั้งการเสนอรายงานประจ าปีเกี่ยวกับกิจกรรมของคณะกรรมาธิการฯ หรือรายงานอ่ืนๆ  
หากเห็นว่ามีความจ าเป็นต่อที่ประชุมรัฐมนตรีต่างประเทศอาเซียน เพ่ือพิจารณา 301 นอกจากนี้
คณะกรรมาธิการ AICHR ยังได้ด าเนินการยกร่างปฏิญญาอาเซียนว่าด้วยสิทธิมนุษยชน  (ASEAN 
Human Rights Declaration) จนน ามาสู่การบังคับใช้กับรัฐภาคีสมาชิกสมาคมประชาชาติ 
แห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) ในปี ค.ศ.2012  
 

3.1.4 คณะท างานเฉพาะกิจเพื่อด าเนินมาตรการทางการ เงิน (Financial 
Action Task Force : FATF) 

คณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task 
Force : FATF) เป็นองค์การระหว่างรัฐบาล ที่บรรดารัฐมนตรีของประเทศสมาชิกร่วมกันจัดตั้งขึ้น 
เมื่อปี พ.ศ. 2532 ภารกิจของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial 
Action Task Force : FATF) คือการจัดตั้งมาตรฐานด้านต่างๆ และส่งเสริมให้มีการใช้มาตรการ 
ทางกฎหมาย มาตรการด้านการก ากับดูแลและมาตรการด้านปฏิบัติการ อย่างบังเกิดผลในการต่อต้าน
การฟอกเงิน (Money Laundering : ML) การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist 
Financing : TF) และการแพร่ขยายอาวุธ ตลอดจนภัยอ่ืนๆที่จะกระทบต่อระบบการเงินระหว่าง
ประเทศ302 นอกจากนี้ คณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action 
Task Force : FATF) ยังร่วมมือกับหน่วยงานระหว่างประเทศอ่ืนๆ ที่เกี่ยวข้อง เพ่ือระบุจุดอ่อน 
ด้านต่างๆ ในระดับชาติ โดยมีเป้าหมายเพ่ือคุ้มครองมิให้มีการน าระบบการเงินระหว่างประเทศไปใช้
กระท าความผิด303 

                                           
 301 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 23 – 35. 
 302 ดูเพิ่มเติม James Thuo Gathii "The Financial Action Task Force and Global Administrative Law," Journal 
of The Professional Lawyer Vol 1152(2013).,p.197 – 209. 
 303 ส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน, ข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพื่อด าเนินมาตรการทางการเงิน : 
มาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่อาวุธที่มีอ านาจท าลายล้างสูง 
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3.1.4.1 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

ข้อแนะน าเกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและ 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่อาวุธที่มีอ านาจท าลายล้างสูง ค.ศ.2012  
ของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF)  
ซึ่งรู้จักกันทั่วไปในชื่อ “ข้อแนะน า FATF หรือ THE FATF RECOMMENDATIONS” มีการก าหนด
รายละเอียดของมาตรการต่างๆ อย่างครอบคลุม ครบถ้วนและสอดคล้องกัน ซึ่งประเทศต่างๆ ควรจะ
น าไปปฏิบัติเพื่อต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ตลอดจนการให้
การสนับสนุนทางการเงินแก่การแพร่ขยายอาวุธที่มีพลังท าลายล้างสูง 

การที่แต่ละประเทศมีกรอบทางกฎหมาย ทางการบริหาร และทางการ
ปฏิบัติการต่างๆท่ีหลากหลาย และมีระบบการเงินที่แตกต่างกัน ดังนั้น แต่ละประเทศจึงไม่สามารถใช้
มาตรการอย่างเดียวกันในการตอบโต้ภัยคุกคามเหล่านี้  ข้อแนะน า FATF จึงก าหนดมาตรฐานสากล
ขึ้นมา ซึ่งแต่ละประเทศควรน าไปใช้ โดยปรับให้สอดคล้องกับสภาพการณ์เฉพาะของแต่ละประเทศ 
ข้อแนะน า FATF ก าหนดรายละเอียดของมาตรการต่างๆ ที่จ าเป็น ซึ่งแต่ละประเทศควรมีพร้อมใช้ 
อยู่แล้ว เพื่อระบุความเสี่ยงต่างๆ และจัดท านโยบายและการประสานงานภายในประเทศ เพ่ือติดตาม
การฟอกเงิน การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย และการแพร่ขยายอาวุธ เพ่ือใช้เป็น
มาตรการป้องกันในภาคส่วนการเงิน และภาคส่วนอ่ืนๆตามที่ก าหนด เพ่ือก าหนดอ านาจและ 
ความรับผิดชอบของพนักงานเจ้าหน้าที่ (เช่น เจ้าหน้าที่สืบสวนสอบสวน, เจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมาย 
และเจ้าหน้าที่ก ากับดูแล) และมาตรการอ่ืนๆของสถาบันส่งเสริมความโปร่งใสและส่งเสริมการมีข้อมูล
เกี่ยวกับการเป็นเจ้าของผู้รับผลประโยชน์ที่แท้จริงของนิติบุคคลและบุคคลที่มีการตกลงกัน 
ทางกฎหมาย และเพ่ืออ านวยความสะดวกในการร่วมมือระหว่างประเทศ304 

 
3.1.4.1.1 ข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพื่อด าเนิน

มาตรการทางการเงินเกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายฯ   
    ข้อแนะน า FATF ชุดเดิม 40 ข้อจัดท าขึ้นในปี พ.ศ. 2533 นับเป็น
การริเริ่มการต่อต้านการใช้ระบบการเงินของประเทศต่างๆ ไปเพ่ือการฟอกเงินจากการค้ายาเสพติด 

                                                                                                                         
(the Fatf Recommendations  : International Standards on Combating Money Laundering and the Financing of 
Terrorism & Proliferation) (กรุงเทพฯ: ม.ป.ท., 2555).,หน้า 7 – 10. 
 304 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 7 – 10.  
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ในปี พ.ศ. 2539 ข้อแนะน าของ FATF ดังกล่าวได้รับการแก้ไขเปลี่ยนแปลงเป็นครั้งแรก เพ่ือให้
สอดคล้องกับแนวโน้มและเทคนิคในการฟอกเงินใหม่ๆ และเพ่ือขยายขอบเขตของข้อแนะน าเพ่ิมขึ้น
นอกเหนือจาก การฟอกเงินที่ได้จากยาเสพติด ในเดือนตุลาคม ปี พ.ศ. 2544 คณะท างานเฉพาะกิจ
เพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF) ได้เพ่ิมประเด็น 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) และองค์กรก่อการร้าย  
โดยการจัดท าข้อแนะน าพิเศษ 8 ข้อ ว่าด้วยการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
(Terrorist Financing : TF) (ต่อมาขยายเป็น 9 ข้อ รวมเป็นข้อแนะน า FATF 40+9 ข้อ) ข้อแนะน า 
FATF ได้รับการแก้ไขเปลี่ยนแปลงอีกเป็นครั้งที่สองในปี พ.ศ. 2546 ซึ่งได้รับความเห็นชอบจาก
ประเทศต่างๆ มากกว่า 180 ประเทศ และเป็นที่ยอมรับว่าเป็นมาตรฐานระหว่างประเทศใน 
การต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (anti-money laundering 
and countering the financing of terrorism : AML/CFT)305 
    ต่อมา คณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน 
(Financial Action Task Force : FATF) ได้ทบทวนตรวจสอบและปรับปรุงข้อแนะน าให้ทันสมัยขึ้น 
ด้วยความร่วมมืออย่างใกล้ชิดขององค์กรความร่วมมือระหว่าง FATF กับองค์การในระดับภูมิภาค 
(The FATF - Style Regional Bodies : FSRBs) และองค์การสังเกตการณ์ ซึ่งรวมถึงกองทุนการเงิน
ระหว่างประเทศ ธนาคารโลก และสหประชาชาติ จนเมื่อปี พ.ศ. 2555 (ค.ศ.2012) แล้วเสร็จเป็น 
“มาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
และการแพร่อาวุธที่มีอ านาจท าลายล้างสูง” (INTERNATIONAL STANDARDS ON COMBATING 
MONEY LAUNDERING AND THE FINANCING OF TERRORISM & PROLIFERATION)  
ซ่ึงมาตรฐานสากลฉบับใหม่นี้มีจ านวนข้อแนะน าที่ทั้งหมด 40 ข้อ โดยไม่ได้แยกการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) เป็นเรื่องเฉพาะด้าน อย่างไรก็ตามยังมี
ข้อแนะน าบางข้อที่เป็นเรื่องการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  (Terrorist 
Financing : TF) โดยตรงซึ่งมีรายละเอียดอยู่ในหมวด C ข้อแนะน าดังกล่าวนี้ได้แก่ ข้อแนะน าที่ 5 
(การก าหนดให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) เป็นความผิด
ทางอาญา) ข้อแนะน าที่ 6 (มาตรการลงโทษทางการเงินที่มีการก าหนดเป้าหมายที่เกี่ยวกับ 
การก่อการร้ายและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF)) และ
ข้อแนะน าที่ 8 (มาตรการป้องกันการใช้ NPOs ไปในทางที่ผิด) การแพร่ขยายอาวุธที่มีพลังท าลาย 
ล้างสูง (Weapons of Mass Destruction : WMD) เป็นปัญหาด้านความมั่นคงที่มีความส าคัญ  
ซึ่งในปี พ.ศ. 2551 คณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task 

                                           
 305 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 7 – 10.  
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Force : FATF)  ก็ได้ขยายอ านาจหน้าที่ครอบคลุมถึงเรื่องการจัดการกับการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การแพร่ขยายอาวุธที่มีพลังท าลายล้างสูง (Weapons of Mass Destruction : WMD)  
และเพ่ือเป็นการต่อต้านภัยคุกคามดังกล่าวนี้ คณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน 
(Financial Action Task Force : FATF) ได้ออกข้อแนะน าใหม่ (คือข้อแนะน าที่ 7) เพ่ือรองรับมติ
หรือประเทศของคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UN Security Council)306 
    มาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่อาวุธที่มีอ านาจท าลายล้างสูง ( INTERNATIONAL 
STANDARDS ON COMBATING MONEY LAUNDERING AND THE FINANCING OF TERRORISM 
& PROLIFERATION) นี้ประกอบด้วยข้อแนะน าและ ค าอธิบายเพ่ิมเติม พร้อมด้วยค าจ ากัดความ 
ในภาคอภิธานศัพท์ สมาชิกของ FATF และขององค์กรความร่วมมือระหว่าง FATF กับองค์การ 
ในระดับภูมิภาค (The FATF - Style Regional Bodies : FSRBs) ทุกประเทศ ต้องปฏิบัติตาม
มาตรการต่างๆ ดังกล่าวโดยจะมีกระบวนการประเมินผลการปฏิบัติตามมาตรฐานสากลซึ่งด าเนินการ
ประเมินโดยกองทุนการเงินระหว่างประเทศ และธนาคารโลก ในค าอธิบายเพ่ิมเติมบางข้อ 
และค านิยามในอภิธานศัพท์มีตัวอย่างแสดงให้เห็นถึงวิธีที่จะน าข้อก าหนดไปใช้ทั้งนี้ตัวอย่างเหล่านี้  
เป็นแนวทางเท่านั้น และไม่ได้ตั้งใจจะให้มีรายละเอียดครบถ้วน ถึงแม้ว่าตัวอย่างที่ว่านี้จะเป็น 
ดัชนีชี้วัดที่ช่วยเราในการประเมินได้แต่อาจไม่ตรงประเด็นกับทุกสภาพการณ์307 

ข้อแนะน าเกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงิน
และการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่อาวุธที่มีอ านาจท าลายล้างสูง ค.ศ.2012 
ของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (FATF) มีเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับมาตรการ
เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ดังนี้ 

ข้อแนะน าที่ 4 กล่าวถึงการริบทรัพย์และมาตรการชั่วคราว 
(Confiscation and provisional measures) ที่แต่ละประเทศควรใช้มาตรการที่คล้ายคลึงกับ
มาตรการทั้งหลายที่ก าหนดไว้ในอนุสัญญาเวียนนา อนุสัญญาพาเลอโม และอนุสัญญาว่าด้วย 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายรวมถึงมาตรการทางนิติบัญญัติ เพ่ือให้เจ้าหน้าที่
ผู้รับผิดชอบของตนสามารถอายัดหรือยึดและริบสิ่งต่อไปนี้ได้ คือ (a) ทรัพย์สินที่ได้มาจาก 
การฟอกเงิน (Money Laundering : ML) (b) รายได้จากการฟอกเงิน (Money Laundering : ML) 
หรือความผิดมูลฐานหรือเครื่องมือต่างๆ ที่ใช้หรือมีเจตนาจะใช้ในการฟอกเงิน (Money Laundering 
: ML) หรือความผิดมูลฐาน (c) ทรัพย์สินที่ได้หรือที่ใช้ หรือมีเจตนาจะใช้ หรือจัดสรรเพ่ือใช้ 
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ในการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) หรือการกระท าอันเป็น
การก่อการร้าย หรือองค์กรก่อการร้าย หรือ (d) ทรัพย์สินที่มีมูลค่าเท่ากัน โดยไม่ท าให้สิทธิโดยสุจริต
ของบุคคลที่สามเสียหาย (The rights of bona fide third parties)...308  

นอกจากนี้ข้อแนะน าที่ 4 ยังกล่าวถึงการริบทรัพย์และมาตรการ
ชั่วคราว (Confiscation and provisional measures) ที่แต่ละประเทศควรพิจารณาใช้มาตรการ 
ที่อนุญาตให้ริบรายได้หรือเครื่องมือต่างๆ โดยไม่ต้องก าหนดให้มีค าพิพากษาว่ามีความผิดทางอาญา
ก่อน (คือเป็นการริบทางแพ่ง) หรือใช้มาตรการที่ก าหนดให้จ าเลยมีหน้าที่พิสูจน์ว่าทรัพย์สิน 
ที่จะถูกริบนั้นเป็นทรัพย์ที่ได้มาโดยชอบด้วยกฎหมาย ตราบเท่าที่ข้อก าหนดดังกล่าวนั้นสอดคล้องกับ
หลักการของกฎหมายภายในประเทศ309 

ข้อแนะน าที่ 5 กล่าวถึงความผิดฐานสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย (Terrorist financing offence) ที่แต่ละประเทศควรก าหนดให้การสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) เป็นความผิดทางอาญาโดยอาศัย
อนุสัญญาว่าด้วยการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) เป็นพ้ืนฐาน 
และไม่เพียงแต่จะก าหนดให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) 
เป็นความผิดทางอาญาเท่านั้น แต่ควรก าหนดให้การสนับสนุนทางการเงินแก่องค์กรก่อการร้ายและ
ผู้ก่อการร้ายรายบุคคล เป็นความผิดทางอาญาด้วย แม้ในกรณีที่ไม่มีความเชื่อมโยงกันเลยกับ 
การก่อการร้ายครั้งหนึ่งครั้งใดเป็นการเฉพาะหรือหลายครั้งก็ตาม แต่ละประเทศควรด าเนินการ 
ให้มั่นใจว่าได้ก าหนดให้ความผิดเช่นว่านั้นเป็นความผิ ดมูลฐานของการฟอกเงิน (Money 
Laundering : ML)310 
    ในค าอธิบายเพ่ิมเติมข้อแนะน าที่ 5 นี้ยังกล่าวถึงลักษณะ 
การกระท าที่เป็นความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ว่าควรขยายไปถึง311 
    1.บุคคลหนึ่งบุคคลใดที่จัดหาให้หรือรวบรวมเงินให้ด้วยวิธีใดๆ  
ไม่ว่าจะโดยทางตรงหรือทางอ้อม โดยมีเจตนาละเมิดกฎหมายที่จะให้น าเงินนั้นไปใช้ หรือโดยทราบว่า
เงินดังกล่าวจะน าไปใช้ ไม่ว่าเต็มจ านวนหรือบางส่วนเพ่ือ (a) กระท าการอันเป็นการก่อการร้าย  
(b) ให้น าไปใช้โดยองค์กรก่อการร้าย หรือ (c) โดยผู้ก่อการร้าย 
    2. การก าหนดให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
(Terrorist Financing : TF) เป็นความผิดทางอาญาโดยอาศัยแต่เพียงการช่วยเหลือ พยายาม หรือ
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การสมคบคิด แต่เพียงอย่างเดียวเป็นพื้นฐานนั้น ไม่เพียงพอที่จะถือได้ว่าเป็นการปฏิบัติตามข้อแนะน า 
FATF ข้อนี้  
    3. ความผิดฐานให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
(Terrorist Financing : TF) ควรขยายให้ครอบคลุมไปถึงเงินใดๆที่สนับสนุนการก่อการร้าย ไม่ว่าจะ
มาจากแหล่งที่ถูกต้องชอบธรรม หรือแหล่งที่ผิดกฎหมายก็ตาม 
    4. ความผิดฐานให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
(Terrorist Financing : TF) ไม่ควรก าหนดว่าเงินดังกล่าว (a) ต้องน ามาใช้จ่ายจริงในการก่อการร้าย 
หรือใช้จ่ายจริงเพ่ือพยายามก่อการร้าย หรือ (b) ต้องเป็นเงินที่เกี่ยวโยงกับการก่อการร้ายครั้งหนึ่ง 
ครั้งใดหรือหลายครั้งเป็นการเฉพาะ 
    5. แต่ละประเทศควรด าเนินการให้มั่นใจว่าเจตนาและ 
การรู้ข้อเท็จจริงที่จ า เป็นที่จะน ามาพิสูจน์การกระท าความผิดการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) นั้น อาจสันนิษฐานหรืออนุมานจากสภาวการณ์
แวดล้อมข้อเท็จจริงที่เป็นกลางอย่างแท้จริงก็ได้ 
    6. การลงโทษทางอาญาที่มีประสิทธิผล เหมาะสมและมีผลเป็น
การยับยั้งนั้น ควรน ามาใช้กับบุคคลธรรมดาที่ศาลพิพากษาว่ามีความผิดฐานให้การสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) 
    7. ความรับผิดทางอาญาและการลงโทษทางอาญา และในกรณี 
ที่ความรับผิดดังกล่าวเป็นไปไม่ได้ (ด้วยเหตุผลอันเนื่องมาจากหลักการขั้นพ้ืนฐานของกฎหมาย
ภายในประเทศ) ความรับผิดหรือการลงโทษทางแพ่งหรือทางปกครอง ควรน ามาใช้กับนิติบุคคล  
การกระท าเช่นนี้ไม่ควรเป็นอุปสรรคต่อการด าเนินคดีทางอาญา ทางแพ่ง หรือ ทางปกครองกับ 
นิติบุคคลคู่ขนานกันไปพร้อมๆกันในประเทศซึ่งมีรูปแบบของความรับผิดมากกว่า  1 รูปแบบ 
มาตรการดังกล่าวไม่ควรเป็นผลเสียต่อความรับผิดทางอาญาของนิติบุคคลบทลงโทษทั้งหมด 
ควรมีประสิทธิผลเหมาะสม และมีผลเป็นการยับยั้ง 
    8. ควรก าหนดให้ความพยายามที่จะสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายเป็นความผิดด้วย 
    9. ควรก าหนดให้การด าเนินการใดๆ ดังต่อไปนี้เป็นความผิดด้วย 
คือ  (a) การมีส่วนร่วมในฐานะผู้สมรู้ร่วมคิดในการกระท าความผิด ตามที่กล่าวไว้ในวรรค 2 หรือ 
วรรค 9 ของค าอธิบายเพ่ิมเติมนี้ (b) การจัดตั้งคนอ่ืนหรือสั่งให้ผู้อ่ืนกระท าความผิดตามที่กล่าวไว้ 
ในวรรค 2 หรือวรรค 9 ของค าอธิบายเพ่ิมเติมนี้ (c) การมีส่วนร่วมในการกระท าความผิด 
ประเภทหนึ่ง หรือมากกว่านั้น โดยกลุ่มบุคคลที่กระท าการด้วยวัตถุประสงค์เดียวกัน ตามที่กล่าวไว้ 
ในวรรค 2 หรือ วรรค 9 ของค าอธิบายเพ่ิมเติมนี้ การมีส่วนร่วมเช่นนั้นให้ถือว่าเป็นการกระท า 
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โดยเจตนาและให้ (1) ถือว่ากระท าโดยมีเป้าประสงค์จะด าเนินการให้กิจกรรมอันเป็นอาชญากรรม 
หรือ วัตถุประสงค์ในการก่ออาชญากรรมของกลุ่มบรรลุผลในกรณีที่กิจกรรมหรือวัตถุประสงค์ดังกล่าว
เ กี่ ย ว ข้ อ งกั บก ารกร ะท าค ว ามผิ ด ฐ านกา รสนั บ สนุ นท า งกา ร เ งิ น แก่ ก า รก่ อก า ร ร้ า ย  
(Terrorist Financing : TF) หรือ (2) ให้ถือว่าเป็นการกระท าที่ทราบถึงเจตนาของกลุ่มที่จะกระท า
ความผิดฐานการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) 
    10. ควรน าความผิดทั้งหลายที่เกี่ยวกับการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) มาใช้บังคับ ไม่ว่าบุคคลผู้ที่ถูกกล่าวหาว่ากระท า
ความผิดดังกล่าว อยู่ในประเทศเดียวกันกับประเทศที่ผู้ก่อการร้ายหรือองค์กรก่อการร้ายตั้งอยู่หรือไม่
ก็ตาม หรือไม่ว่าการก่อการร้ายจะเกิดขึ้น หรือไม่ก็ตาม  
    ข้อแนะน าที่ 6 กล่าวถึงการลงโทษทางการเงินที่มีการก าหนด
เป้าหมาย เกี่ยวกับการก่อการร้าย และการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Targeted 
financial sanctions related to terrorism and terrorist Financing) ที่แต่ละประเทศควรใช้
ระบบการลงโทษทางการเงินที่มีการก าหนดเป้าหมายเพ่ือปฏิบัติตามมติของคณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการก่อการร้ายและการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) มติเหล่านี้ก าหนดให้แต่ละประเทศด าเนินการ 
อายัดเงินหรือทรัพย์สินอ่ืน โดยมิชักช้าและให้ด าเนินการให้มั่นใจว่าไม่มีการจัดให้มีเงินหรือทรัพย์สิน
อ่ืนใด โดยทางตรงหรือทางอ้อม ให้แก่หรือเพ่ือประโยชน์ของบุคคลหนึ่งบุคคลใดหรือหน่วยงานหนึ่ง
หน่วยงานใด ที่ (1) ถูกก าหนดโดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ หรือภายใต้อ านาจของ
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ ตามหมวด 7 ของกฎบัตรแห่งสหประชาชาติ รวมทั้งเป็นไป
ตามมติ 1267 (ค.ศ. 1999) และมติอ่ืนที่สืบเนื่องต่อจากมติดังกล่าว หรือ (2) ถูกก าหนดโดยประเทศ
นั้นตามข้อมต ิ1373 (ค.ศ. 2001)312  
    ค าอธิบายเพ่ิมเติมข้อแนะน าที่ 6 นี้ยังกล่าวถึงจุดเน้นของ
ข้อแนะน าที่ 6 คือมาตรการป้องกันที่จ าเป็นเฉพาะในบริบทที่เกี่ยวกับการสกัดกั้นกระแสเงิน  
หรือทรัพย์สินอ่ืนที่จะส่งให้กลุ่มผู้ก่อการร้าย และการใช้เงินหรือทรัพย์สินอ่ืนโดยกลุ่มผู้ก่อการร้าย  
ในการก าหนดขอบเขตหรือการส่งเสริมมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
(Terrorist Financing : TF) ที่ได้ผลนั้น แต่ละประเทศต้องเคารพสิทธิมนุษยชน หลักนิติรัฐ  
(Rule of Law) และยอมรับสิทธิของบุคคลที่สามผู้บริสุทธิ์313 

                                           
 312 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 10 – 90. 
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    นอกจากนี้ค าอธิบายเพ่ิมเติมข้อแนะน าที่ 6 ยังกล่าวถึงในกรณีที่
แต่ละประเทศได้พิจารณาเห็นว่าเงินหรือทรัพย์สินอ่ืน ของบุคคลและหน่วยงานที่ถูกก าหนดรายชื่อ
โดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations Security Council ; UNSC) หรือ
โดยคณะกรรมการว่าด้วยการลงโทษคณะใดคณะหนึ่งที่เกี่ยวข้องนั้นมีความจ าเป็นส าหรับค่าใช้จ่าย
พ้ืนฐาน หรือส าหรับจ่ายค่าธรรมเนียมบางประเภท หรือค่าใช้จ่ายต่างๆ ตลอดจนค่าบริการหรือ
ค่าใช้จ่ายส าหรับรายจ่ายพิเศษแต่ละประเทศควรมอบอ านาจให้สามารถเข้ าถึงเงินหรือทรัพย์สิน
ดังกล่าวได้ โดยเป็นไปตามขั้นตอนที่กล่าวไว้ในมติ 1452 (ค.ศ. 2002) ของคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติ (United Nations Security Council ; UNSC) และมติใดๆ ที่สืบต่อมติ 
ดังกล่าว ด้วยเหตุผลเดียวกันนี้ แต่ละประเทศควรมอบอ านาจให้เข้าถึงเงินหรือทรัพย์สินอ่ืน  
ถ้ามีการน ามาตรการอายัดมาใช้กับบุคคลและหน่วยงานที่ถูกก าหนดรายชื่อโดยประเทศอ่ืนตามมติ  
1373 (ค.ศ. 2001) และตามที่ก าหนดในมติ 1963 (ค.ศ.2010)314  

ข้อแนะน าที่ 8 กล่าวถึงองค์กรไม่แสวงก าไร (Non-profit 
organizations) ที่แต่ละประเทศควรทบทวนกฎหมายและระเบียบข้อบังคับที่ใช้กับหน่วยงานที่อาจ
ถูกใช้ในทางที่ผิดเพ่ือให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF)  
ว่ามีอยู่เพียงพอหรือไม่ องค์กรไม่แสวงก าไร (NPOs ) มีจุดอ่อนล่อแหลมเป็นพิเศษและแต่ละประเทศ
ควรด าเนินการให้มั่นใจว่าจะไม่มีการใช้องค์กรเหล่านี้ไปในทางที่ผิด (1) โดยองค์กรก่อการร้ายที่ 
แอบแฝงในรูปขององค์กรที่ถูกกฎหมาย(2) เพ่ือใช้หน่วยงานที่มีความชอบธรรมตามกฎหมาย 
เป็นช่องทางในการให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) รวมทั้ง
เพ่ือหลีกเลี่ยงมาตรการอายัดทรัพย์สิน และ (3) เพ่ือปกปิดหรือซ่อนเร้นการน าเงินที่มีวัตถุประสงค์
ในทางท่ีชอบด้วยกฎหมายไปให้องค์กรก่อการร้าย315 
    ข้อแนะน าที่ 9 กล่าวถึงกฎหมายว่าด้วยการรักษาความลับของ
สถาบันการเงิน (Financial institution secrecy laws) ที่แต่ละประเทศควรด าเนินการให้มั่นใจว่า
กฎหมายว่าด้วยการรักษาความลับของสถาบันการเงินต้องไม่ เป็นอุปสรรคต่อการปฏิบัติ  
ตามข้อแนะน า FATF316 

ข้อแนะน าที่ 10 กล่าวถึงการตรวจสอบเพ่ือทราบข้อเท็จจริง
เกี่ยวกับลูกค้า (Customer due diligence : CDD) ก าหนดให้สถาบันการเงินตรวจสอบเพ่ือทราบ
ข้อเท็จจริงเกี่ยวกับลูกค้า (CDD) ที่ให้สถาบันการเงินตรวจสอบยืนยันตัวตนของลูกค้า และเจ้าของ

                                           
 314 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 39. 
 315 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 10 – 90. 
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ผู้รับผลประโยชน์ที่แท้จริง ก่อนหรือระหว่างการริเริ่มความสัมพันธ์ทางธุรกิจต่อกัน หรือ ในระหว่าง
การท าธุรกรรมให้แก่ลูกค้าจร แต่ละประเทศอาจอนุญาตให้สถาบันการเงินท าการตรวจสอบยืนยัน 
ให้เสร็จสิ้นโดยเร็วที่สุดเท่าที่จะสามารถด าเนินการได้...จะต้องไม่ท าให้การด าเนินธุรกิจตามปกติ  
ของลูกค้าหยุดชะงัก...317 
    ข้อแนะน าที่ 11 กล่าวถึงการเก็บรักษาหลักฐาน (Record-
keeping) ที่ควรก าหนดให้สถาบันการเงินเก็บรักษาเอกสารที่จ าเป็นทั้งหมดเกี่ยวกับการท าธุรกรรม 
ทั้งธุรกรรมภายในประเทศและธุรกรรมระหว่างประเทศไว้อย่างน้อย 5 ปี ทั้งนี้เพ่ือท าให้ 
สถาบันการเงินสามารถปฏิบัติตามค าร้องขอข้อมูลจากพนักงานเจ้าหน้าที่ ได้อย่างรวดเร็ว   
เอกสารดังกล่าวต้องเพียงพอจนสามารถท าให้น ามาประมวลขึ้นเป็นธุรกรรมแต่ละรายการได้อีก 
(รวมถึงจ านวนและประเภทของเงินตราที่เกี่ยวข้อง ถ้ามี) ทั้งนี้เพ่ือให้สามารถจัดหาหลักฐาน 
เพ่ือการด าเนินคดีในข้อหากระท าอาชญากรรมได้...318 
    ข้อแนะน าที่ 13(a) กล่าวถึงธนาคารตัวแทน (Correspondent 
banking) ที่ในเรื่องที่เกี่ยวกับการเป็นธนาคารตัวแทนระหว่างประเทศและความสัมพันธ์อ่ืน 
ที่คล้ายคลึงกันนั้น นอกเหนือจากการก าหนดให้สถาบันการเงินใช้มาตรการ CDD ตามปกติแล้ว  
ควรก าหนดให้สถาบันการเงินรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับสถาบันธนาคารตัวแทนให้ เ พียงพอ  
เพ่ือท าความเข้าใจอย่างถ่องแท้ถึงลักษณะของธุรกิจของธนาคารตัวแทนดังกล่าว และพิจารณาจาก
ข้อมูลที่ได้มาจากแหล่งสาธารณะในด้านชื่อเสียงของสถาบันและคุณภาพของการก ากับดูแลของ
สถาบันนั้น รวมถึงเพ่ือทราบว่าสถาบันดังกล่าวถูกด าเนินการสืบสวนสอบสวนด้านการฟอกเงิน 
(Money Laundering : ML) หรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing 
: TF) หรือถูกด าเนินการด้านการก ากับดูแลหรือไม่...319 
    ข้อแนะน าที่ 15 กล่าวถึงเทคโนโลยีใหม่ (New technologies)  
ที่ แต่ ละประเทศและสถาบันการเงินควรระบุและประเมินความเสี่ ย งด้ านการฟอกเงิน  
(Money Laundering : ML) และ การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing 
: TF) ที่อาจเกิดข้ึน...320        

ข้อแนะน าที่  16 กล่าวถึงการโอนเงินทางอิเล็กทรอนิกส์  
(Wire transfers) ที่แต่ละประเทศควรด าเนินการให้มั่นใจว่าในกระบวนการโอนเงินทางอิเล็กทรอนิกส์
นั้น สถาบันการเงินใช้มาตรการอายัดและห้ามการท าธุรกรรมกับบุคคลและหน่วยงานที่ถูกขึ้นบัญชี
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รายชื่อตามมติของคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่เกี่ยวข้อง เช่นมติ 1267 (ค.ศ. 1999) 
และมติที่สืบเนื่องต่อจากมติดังกล่าว ตลอดจนมติ 1373 (ค.ศ. 2001) ที่เกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการก่อการร้ายและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing 
: TF)321 
    ข้อแนะน าที่ 20 กล่าวถึงการรายงานธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัย 
(Reporting of suspicious transactions) ที่ถ้าสถาบันการเงินสงสัยหรือมีเหตุอันควรสงสัยว่า 
เงินนั้น เป็นรายได้จากการก่ออาชญากรรมหรือ เกี่ ยวข้องกับการสนับสนุนทางการ เงิน 
แก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) ก็ควรมีกฎหมายก าหนดให้สถาบันการเงินนั้นรายงาน
ข้อสงสัยต่อหน่วยงานข่าวกรองทางการเงิน (Financial Intelligence Unit : FIU) ทันที322 

ข้อแนะน าที่ 21(A) กล่าวถึงการบอกใบ้โดยไม่เจตนาและการเก็บ
เป็นความลับ (Tipping-off and confidentiality) ที่สถาบันการเงิน กรรมการบริหาร  
เจ้าหน้าที่ระดับบริหาร และพนักงาน ของสถาบันการเงินดังกล่าว ควรได้รับการคุ้มครองตามกฎหมาย  
โดยไม่ต้องรับผิดทางอาญาและทางแพ่งในข้อหาละเมิดข้อห้ามมิให้เปิดเผยข้อมูลที่บังคับใช้ตามสัญญา 
หรือ ตามบทบัญญัติของกฎหมาย หรือบทบัญญัติเกี่ยวกับการก ากับดูแล หรือบทบัญญัติ 
ทางการบริหาร ถ้าบุคคลเหล่านั้นรายงานข้อสงสัยของตนต่อหน่วยข่าวกรองทางการเงินด้วย 
ความสุจริต (good faith) แม้ว่าเจ้าหน้าที่เหล่านั้นจะไม่ทราบแน่นอนว่า กิจกรรมที่แฝงอยู่เบื้องลึก
ของการก่ออาชญากรรมนั้นคืออะไร และไม่ว่ากิจกรรมผิดกฎหมายดังกล่าวนั้นเกิดขึ้นจริง 
หรือไม่ก็ตาม...323 
    ข้อแนะน าที่ 24 กล่าวถึงความโปร่งใสและการเป็นเจ้าของ 
ผู้รับผลประโยชน์ที่แท้จริงของนิติบุคคล (Transparency and beneficial ownership of legal 
persons) ที่แต่ละประเทศควรใช้มาตรการเพ่ือป้องกันการใช้นิติบุคคลไปเพ่ือการฟอกเงิน  
(Money Laundering : ML) และการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing 
: TF) แต่ะประเทศควรด าเนินการให้มั่นใจว่ามีข้อมูลเพียงพอ ถูกต้อง และทันต่อเวลา เกี่ยวกับ
เจ้าของผู้รับผลประโยชน์ที่แท้จริงและเกี่ยวกับการควบคุมนิติบุคคล...324 
    ข้อแนะน าที่  25 กล่าวถึงความโปร่งใสและเจ้าของ 
ผู้รับผลประโยชน์ที่แท้จริงของบุคคลที่มีการตกลงกันทางกฎหมาย (Transparency and beneficial 
ownership of legal arrangements) ที่แต่ละประเทศควรใช้มาตรการป้องกันการใช้บุคคล 
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ที่มีการตกลงกันทางกฎหมาย ไปในทางที่ผิดเพ่ือการฟอกเงิน (Money Laundering : ML) หรือให้
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
แต่ละประเทศควรด าเนินการให้มั่นใจว่ามีข้อมูลข่าวสารเพียงพอ ถูกต้อง และทันต่อเวลา เกี่ยวกับ 
ทรัสต์ที่ก่อตั้งขึ้น รวมถึงข้อมูลข่าวสารเกี่ยวกับผู้จัดตั้งทรัสต์ กรรมการทรัสต์ หรือทรัสตี  
และผู้รับผลประโยชน์ที่แท้จริง...325 
    ข้อแนะน าที่ 26 กล่าวถึงการก ากับดูแลและการควบคุมดูแล
สถาบันการเงิน (Regulation and supervision of financial institutions) ที่แต่ละประเทศ 
ควรด าเนินการให้มั่นใจว่าสถาบันการเงินต้องอยู่ภายใต้การก ากับดูแล และอยู่ภายใต้การควบคุมดูแล 
อย่างเพียงพอ และน าข้อแนะน าFATF ไปปฏิบัติอย่างมีประสิทธิผล พนักงานเจ้าหน้าที่หรือเจ้าหน้าที่
ควบคุมดูแล ควรใช้มาตรการทางกฎหมายหรือมาตรการก ากับดูแลที่จ าเป็น...326 
    ข้อแนะน าที่ 27 กล่าวถึงอ านาจของเจ้าหน้าที่ควบคุมดูแล 
(Powers of supervisors) ที่เจ้าหน้าที่ควบคุมดูแล ควรมีอ านาจเพียงพอส าหรับการควบคุมดูแล 
หรือการติดตามตรวจสอบ และด าเนินการให้มั่นใจว่าสถาบันการเงินต่างๆ ปฏิบัติตามข้อก าหนด 
ในด้าน AML/CFT รวมถึงอ านาจในการตรวจสอบ เจ้าหน้าที่ควบคุมดูแลควรมีอ านาจเรียกข้อมูลใดๆ 
จากสถาบันการเงิน…327 
    ข้อแนะน าที่ 28 กล่าวถึงการก ากับดูแลและการควบคุมดูแลธุรกิจ
และผู้ประกอบวิชาชีพที่ไม่ใช่สถาบันการเงิน (Regulation and supervision of DNFBPs) ที่ธุรกิจ
และผู้ประกอบวิชาชีพที่ไม่ใช่สถาบันการเงิน (DNFBPs) ควรอยู่ภายใต้มาตรการก ากับดูแล 
และมาตรการควบคุมดูแล...328 
    ข้อแนะน าที่ 31 กล่าวถึงอ านาจของเจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมาย
และเจ้าหน้าที่สืบสวนสอบสวน (Powers of law enforcement and investigative authorities) 
ที่เมื่อด าเนินการสืบสวนสอบสวนเกี่ยวกับการฟอกเงิน (Money Laundering : ML) ตลอดจน
ความผิดมูลฐานที่เกี่ยวข้องและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : 
TF) นั้น พนักงานเจ้าหน้าที่ควรสามารถขอรับและเข้าถึงเอกสารและข้อมูลที่จ าเป็นทั้งหมด 
เพ่ือใช้ในการสืบสวนสอบสวนดังกล่าวและเพ่ือใช้ในการด าเนินคดีและเพ่ือกระท าการอย่างอ่ืน 
ที่เก่ียวข้อง...329 

                                           
 325 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 10 – 90. 
 326 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 10 – 90. 
 327 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 10 – 90. 
 328 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 10 – 90. 
 329 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 10 – 90. 
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    ข้อแนะน าที่ 32 กล่าวถึงการขนเงิน (Cash couriers) ที่แต่ละ
ประเทศควรด าเนินการให้มั่นใจว่าพนักงานเจ้าหน้าที่ มีอ านาจตามกฎหมายในการระงับยับยั้งเงินตรา 
หรือตราสารเปลี่ยนมือ ที่ต้องสงสัยว่าเกี่ยวข้องกับการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
(Terrorist Financing : TF)  การฟอกเงิน (Money Laundering : ML) หรือความผิดมูลฐาน  
หรือต้องสงสัยว่ามีการส าแดงผิดหรือเปิดเผยข้อมูลไม่ถูกต้อง แต่ละประเทศควรด าเนินการให้มั่นใจว่า 
มีมาตรการที่ใช้ได้ผล พอเหมาะ และเป็นการยับยั้ง...330 
    ข้อแนะน าที่ 35 กล่าวถึงบทลงโทษ (Sanctions) ที่แต่ละประเทศ
ต้องมีมาตรการลงโทษที่ได้ผล พอเหมาะ และเป็นการยับยั้ง ไม่ว่าจะเป็นมาตรการทางอาญา ทางแพ่ง 
หรือทางการบริหาร ที่พร้อมจะน ามาใช้ด าเนินการกับบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลที่กล่าวถึง 
ในข้อแนะน าที ่6 และข้อ 8 ถึงข้อ 23 ซึ่งบกพร่องไม่ปฏิบัติตามมาตรการ AML/CFTมาตรการลงโทษ
ดังกล่าว ไม่เพียงแต่จะน ามาใช้กับสถาบันการเงินและธุรกิจและผู้ประกอบวิชาชีพที่ไม่ใช่  
สถาบันการเงิน (DNFBPs) เท่านั้น แต่ควรใช้กับกรรมการบริหารและเจ้าหน้าที่บริหารระดับสูง 
ของสถาบันการเงินและธุรกิจดังกล่าวด้วย331 
    ข้อแนะน าที่ 39(b) กล่าวถึงการส่งผู้ร้ายข้ามแดน (Extradition) 
ที่แต่ละประเทศควรด าเนินการอย่างมีประสิทธิภาพและเอ้ือต่อการปฏิบัติตามค าร้องขอให้ส่งผู้ร้าย
ข้ามแดนในเรื่องที่เกี่ยวกับการฟอกเงิน (Money Laundering : ML) และการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) โดยไม่ล่าช้าเกินความจ าเป็น แต่ละประเทศควรใช้
มาตรการทั้งหมดที่เป็นไปได้เพ่ือให้มั่นใจว่าประเทศของตนไม่กลายเป็นที่พักพิงของผู้ที่ถูกตั้งข้อหาว่า
ให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) หรือการกระท าอันเป็น
การก่อการร้าย หรือองค์กรการก่อการร้าย โดยเฉพาะอย่างยิ่ง แต่ละประเทศควร ด าเนินการให้ 
มั่นใจว่าแต่ละประเทศมีกระบวนการที่ชัดเจนและมีประสิทธิภาพในการปฏิบัติตามค าร้องขอให้ส่ง  
ผู้ร้ายข้ามแดนให้ทันท่วงที...ไม่ควรก าหนดเงื่อนไขอันเป็นข้อห้ามที่เกินความจ าเป็นและไม่สมเหตุผล
ส าหรับการปฏิบัติตามค าร้องขอ 332 
 

3.1.4.2  การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
การศึกษาเกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนตาม

มาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนิน

                                           
 330 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 10 – 90. 
 331 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 10 – 90. 
 332 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 10 – 90. 
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มาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF) นี้ จะศึกษาถึงเรื่องประเภทของ 
สิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง และรูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน 

 
 3.1.4.2.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง 

 (1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับ 
การคุ้มครองบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัดทรัพย์สิน (Third party protection)  

 การคุ้มครองสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ในด้าน
เกี่ยวกับการคุ้มครองบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัดทรัพย์สิน (Third party protection) ด้วยหลัก
ผู้ซื้อโดยสุจริต (bona fide purchasers) ที่หากผู้ซื้อได้จ่ายค่าตอบแทนอย่างสมเหตุสมผล และไม่รู้ว่า
ทรัพย์สินดังกล่าวถูกใช้ไปในทางผิดกฎหมาย โดยในช่วงเวลาที่ซื้อขายกันผู้ซื้อไม่รู้ถึงเหตุที่ทรัพย์สินจะ
ถูกยึดอายัดทรัพย์ โดยหลักการนี้ในมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial 
Action Task Force : FATF)  มีการบัญญัติไว้ในข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนิน
มาตรการทางการเงินเกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายฯ ข้อแนะน าที่  4 ที่กล่าวถึงการปฏิบัติเกี่ยวกับการริบทรัพย์ 
และมาตรการชั่วคราว (Confiscation and provisional measures) และข้อแนะน าที่ 6 ที่กล่าวถึง 
การลงโทษทางการเงินที่มีการก าหนดเป้าหมาย เกี่ยวกับการก่อการร้าย และการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Targeted financial sanctions related to terrorism and 
terrorist Financing) เกี่ยวกับการสกัดกั้นกระแสเงิน หรือทรัพย์สินอ่ืนที่จะส่งให้กลุ่มผู้ก่อการร้าย 
และการใช้เงินหรือทรัพย์สินอ่ืนโดยกลุ่มผู้ก่อการร้ายนั้น ไม่กระทบต่อสิทธิของบุคคลที่สาม 
ที่เจตนาสุจริต (The rights of bona fide third parties) แต่อย่างใด 

 กล่าวคือ มาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อ 
การร้ายเกี่ยวกับการริบทรัพย์และมาตรการชั่วคราว (Confiscation and provisional measures)  
แก่การก่อการร้ายที่ให้อ านาจเจ้าหน้าที่ผู้รับผิดชอบสามารถอายัดหรือยึดหรือริบทรัพย์สินที่ได้มาจาก
การฟอกเงิน (Money Laundering : ML) รายได้จากการฟอกเงิน (Money Laundering : ML) หรือ
ความผิดมูลฐาน ทรัพย์สินที่ได้หรือที่ใช้หรือมีเจตนาจะใช้ หรือจัดสรรเพ่ือใช้ในการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) และการอายัดหรือยึดและริบทรัพย์สินอ่ืน
ใดที่มีมูลค่าเท่ากันได้ รวมทั้งการสกัดกั้นกระแสเงิน หรือทรัพย์สินอ่ืนที่จะส่งให้กลุ่มผู้ก่อการร้าย  
และการใช้เงินหรือทรัพย์สินอ่ืนโดยกลุ่มผู้ก่อการร้ายนั้น หากเงินหรือทรัพย์สินดังกล่าวถูกเปลี่ยนมือ 
จ าหน่าย จ่ายโอนไปยังบุคคลภายนอกอย่างสุจริตและเสียค่าตอบแทน สิทธิในเงินหรื อทรัพย์สินของ
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บุคคลที่สามดังกล่าวย่อมได้รับการคุ้มครองที่บุคคลที่สามจะไม่ถูกอายัดหรือยึด หรือริบเงินหรือ
ทรัพย์สินดังกล่าวแต่อย่างใด (Third party protection)  

(2) สิทธิทางเศรษฐกิจ (Economic Rights) 
ข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเ พ่ือด าเนินมาตรการ 

ทางการเงินเกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายฯ ข้อแนะน าที่ 10 ที่กล่าวเป็นนัยถึงการคุ้มครองสิทธิทางเศรษฐกิจ (Economic 
Rights) ไว้ในการด าเนินการตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน 
(Financial Action Task Force : FATF) ว่าการตรวจสอบเพ่ือทราบข้อเท็จจริงเกี่ยวกับลูกค้า 
(Customer due diligence : CDD) ก าหนดให้สถาบันการเงินตรวจสอบเพ่ือทราบข้อเท็จจริง
เกี่ยวกับลูกค้า (CDD) ที่ให้สถาบันการเงินตรวจสอบยืนยันตัวตนของลูกค้า และเจ้าของ 
ผู้รับผลประโยชน์ที่แท้จริง ก่อนหรือระหว่างการริเริ่มความสัมพันธ์ทางธุรกิจต่อกัน หรือ ในระหว่าง 
การท าธุรกรรมให้แก่ลูกค้าจร แต่ละประเทศอาจอนุญาตให้สถาบันการเงินท าการตรวจสอบยืนยันให้
เสร็จสิ้นโดยเร็วที่สุดเท่าที่จะสามารถด าเนินการได้ จะต้องไม่ท าให้การด าเนินธุรกิจตามปกติของลูกค้า
หยุดชะงัก 

 กล่าวคือ สิทธิทางเศรษฐกิจ (Economic Rights) นั้น เป็นเรื่อง
เกี่ยวกับสิทธิในการหางานท า สิทธิได้รับการคุ้มครองในการแข่งขันทางการค้าอย่างเป็นธรรม  
สิทธิในการประกอบอาชีพ333 ดังนั้นการที่ข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการ
ทางการเงินเกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายฯ ที่ออกโดยคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial 
Action Task Force : FATF) ก าหนดให้การที่สถาบันการเงินด าเนินการตรวจสอบเพ่ือทราบ
ข้อเท็จจริงเกี่ยวกับลูกค้า (CDD) จะต้องไม่ท าให้การด าเนินธุรกิจตามปกติของลูกค้าหยุดชะงัก  
จึงเป็นการคุ้มครองสิทธิทางเศรษฐกิจ (Economic Rights) เกี่ยวกับสิทธิในการประกอบอาชีพ 
ที่บุคคลต้องไม่ถูกขัดขวางการด าเนินธุรกิจตามปกติของตน ยกเว้นด้วยเหตุ เพ่ือความมั่นคงแห่งรัฐ 
ความสงบเรียบร้อยหรือสวัสดิภาพของประชาชน การผังเมือง หรือเพ่ือสวัสดิภาพของผู้เยาว์เท่านั้น  

 

                                           
 333 กมล กมลตระกูล, ส่องกล้องสิทธิมนุษยชนด้านเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม (กรุงเทพฯ: ส านักงานคณะกรรมการสิทธิ
มนุษยชนแห่งชาติ, 2550).,หน้า 18 – 20. 



 

 

198 

 (3) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับบุคคลที่สาม 
ผู้สุจริต (The rights of bona fide third parties) จากการรับผิดด้วยเหตุกระท าละเมิด 
จากการเปิดเผยข้อมูล 

การคุ้มครองความรับผิดของบุคคลที่สาม (Third party 
protection) ด้วยเหตุกระท าละเมิดจากการเปิดเผยข้อมูลซึ่งบุคคลที่สามดังกล่าวมีเจตนาสุจริต  
(The rights of bona fide third parties) ในการเปิดเผยข้อมูล เนื่องจากเหตุที่กฎหมายก าหนดให้
บุคคลดังกล่าวมีหน้าที่ต้องท าการเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของผู้ อ่ืนแก่หน่วยงานภาครัฐ ซึ่งใน
มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดย
คณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF)  
บัญญัติไว้ในข้อแนะน าที่ 21(A) กล่าวถึงการที่สถาบันการเงิน กรรมการบริหาร เจ้าหน้าที่ระดับ
บริหาร และพนักงานของสถาบันการเงินดังกล่าว ควรได้รับการคุ้มครองตามกฎหมาย โดยไม่ต้อง 
รับผิดทางอาญาและทางแพ่งในข้อหาละเมิดข้อห้ามมิให้เปิดเผยข้อมูลที่บังคับใช้ตามสัญญา  หรือ  
ตามบทบัญญัติของกฎหมาย หรือบทบัญญัติเกี่ยวกับการก ากับดูแล หรือบทบัญญัติทางการบริหาร  
ถ้าบุคคลเหล่านั้นรายงานข้อสงสัยของตนต่อหน่วยข่าวกรองทางการเงินด้วยความสุจริต (good faith) 
แม้ว่าเจ้าหน้าที่เหล่านั้นจะไม่ทราบแน่นอนว่า กิจกรรมที่แฝงอยู่เบื้องลึกของการก่ออาชญากรรมนั้น
คืออะไร และไม่ว่ากิจกรรมผิดกฎหมายดังกล่าวนั้นเกิดขึ้นจริงหรือไม่ก็ตาม  

ดังนั้นหากสถาบันการเงิน กรรมการบริหาร เจ้าหน้าที่ระดับ
บริหาร และพนักงานของสถาบันการเงินดังกล่าวกระท าการโดยสุจริตในการรายงานการท าธุรกรรม 
ที่มี เหตุ อันควรสงสัยแก่เจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจทราบแม้ก่อให้เกิดความเสียหายแก่ผู้หนึ่งผู้ ใด  
สถาบันการเงิน กรรมการบริหาร เจ้าหน้าที่ระดับบริหาร และพนักงานของสถาบันการเงินนั้นก็ไม่ต้อง
รับผิดทั้งทางอาญา หรือทางแพ่งด้วยเหตุที่สถาบันการเงินนั้นกระท าละเมิดจากการเปิดเผยข้อมูล 
การท าธุรกรรมดังกล่าวซึ่งเป็นข้อมูลส่วนบุคคลแต่อย่างใด จึงเป็นการคุ้มครองสิทธิในกระบวน 
การยุติธรรมในด้านเกี่ยวกับบุคคลที่สามผู้สุจริต (The rights of bona fide third parties) จาก 
การรับผิดด้วยเหตุกระท าละเมิดจากการเปิดเผยข้อมูล 

(4) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเกี่ยวกับการงดเว้น 
การด าเนินการตามมาตรการเนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรมและเหตุความจ าเป็นพ้ืนฐานของมนุษย์ 
(essential human needs) 

การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนตามมาตรการต่อต้าน
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน 
(Financial Action Task Force : FATF) ในข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนิน
มาตรการทางการเงินเกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุน 



 

 

199 

ทางการเงินแก่การก่อการร้ายฯ ค าอธิบายเพ่ิมเติมข้อแนะน าที่ 6 กล่าวเป็นนัยถึงสิทธิงดเว้น 
การด าเนินการตามมาตรการเนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรมและค่าใช้จ่ายขั้นพ้ืนฐานในการด ารงชีพ
ของมนุษย์ว่าในกรณีที่แต่ละประเทศได้พิจารณาเห็นว่าเงินหรือทรัพย์สินอ่ืนของบุคคลและหน่วยงาน
ที่ถูกก าหนดรายชื่อโดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations Security 
Council ; UNSC) หรือโดยคณะกรรมการว่าด้วยการลงโทษคณะใดคณะหนึ่งที่เกี่ยวข้องนั้น 
มีความจ าเป็นส าหรับค่าใช้จ่ายพื้นฐาน หรือส าหรับจ่ายค่าธรรมเนียมบางประเภท หรือค่าใช้จ่ายต่างๆ 
ตลอดจนค่าบริการหรือค่าใช้จ่ายส าหรับรายจ่ายพิเศษแต่ละประเทศควรมอบอ านาจให้สามารถเข้าถึง
เงินหรือทรัพย์สินดังกล่าวได้ โดยเป็นไปตามขั้นตอนที่กล่าวไว้ในข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1452 (2002)  ; (UNSCR 1452 (2002) และมติใดๆ ที่สืบต่อมติดังกล่าว  
ด้วยเหตุผลเดียวกันนี้ แต่ละประเทศควรมอบอ านาจให้เข้าถึงเงินหรือทรัพย์สินอ่ืน ถ้ามีการน า
มาตรการอายัดมาใช้กับบุคคลและหน่วยงานที่ถูกก าหนดรายชื่อโดยประเทศอ่ืนตามข้อมติคณะมนตรี
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (ค.ศ. 2001) และตามที่ก าหนดในข้อมติคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1963 (ค.ศ.2010) 

ดังนั้น ตามขั้นตอนที่กล่าวไว้ในข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1452 (2002)  ; (UNSCR 1452 (2002) ข้อ 1 ที่กล่าวถึงการด าเนินการตาม 
ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999)  และบทบัญญัติที่เกี่ยวข้องนั้น  
ไม่ให้น ามาบังคับใช้กับเงินทุนและสินทรัพย์ทางการเงินอ่ืน ๆ หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจที่มีลักษณะ  
(ก) ที่จ าเป็นส าหรับค่าใช้จ่ายขั้นพ้ืนฐาน รวมทั้งการช าระเงินส าหรับอาหาร ค่าเช่าหรือค่าสินเชื่อ  
ที่อยู่อาศัย ยารักษาโรคและการรักษาทางการแพทย์ ภาษี เบี้ยประกันและค่าสาธารณูปโภคคิด
ค่าบริการ หรือการช าระเงินค่าบริการของนักวิชาชีพในอัตราที่สมเหตุสมผล และค่าใช้จ่าย 
ที่เกี่ยวข้องกับการให้บริการทางกฎหมาย หรือค่าธรรมเนียม หรือค่าบริการประจ าของโฮลดิ้ง หรือ
การบ ารุงรักษาของเงินทุน หรือสินทรัพย์ทางการเงินหรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจอ่ืน ๆ ที่ถูกยึด อายัด 
หรือ (ข) ที่จ าเป็นส าหรับค่าใช้จ่ายพิเศษ ที่ได้รับอนุญาตจากคณะกรรมการแล้ว อีกทั้งในข้อ 2 ของ
ข้อมตินี้ยังกล่าวถึงการที่รัฐต่างๆ อาจจะอนุญาตเพ่ิมเติมนอกเหนือไปจากบทบัญญัติของวรรค 4 (ข) 
ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่  1267 (1999) และบทบัญญัติที่เกี่ยวข้อง  
ของ (ก) ดอกเบี้ยหรือรายได้อ่ืน ๆ จากบัญชีทรัพย์สินเหล่านั้น หรือ (ข) การจ่ายช าระเงินตาม
ข้อตกลง สัญญา หรือภาระผูกพัน ซึ่งข้อตกลง สัญญาหรือภาระผูกพันเกิดขึ้นก่อนที่บัญชีทรัพย์สิน
เหล่านั้นจะถูกด าเนินการตามตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่  1267  
(UNSCR 1267) และบทบัญญัติที่เก่ียวข้อง 
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กล่าวคือ การงดเว้นการด าเนินการยึด อายัดเงินทุนและสินทรัพย์
ทางการเงินอ่ืน ๆ หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ เนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรมและค่าใช้จ่าย 
ขั้นพ้ืนฐานในการด ารงชีพของมนุษย์ดังกล่าวเป็นการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล 
ในด้านเกี่ยวกับการงดเว้นการด าเนินการตามมาตรการ เนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรม 
และเหตุความจ าเป็นพ้ืนฐานของมนุษย์ (essential human needs) ตามมาตรการเกี่ยวกับ 
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยคณะท างาน 
เฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF) 

 
3.1.4.2.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
(1) การบัญญัติการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน 

ไว้ในกฎหมาย 
ข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเ พ่ือด าเนินมาตรการ 

ทางการเงินเกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายฯ  ข้อแนะน าที่ 21(A) กล่าวถึงการบอกใบ้โดยไม่เจตนาและการเก็บเป็นความลับ 
(Tipping-off and confidentiality) ที่สถาบันการเงิน กรรมการบริหาร เจ้าหน้าที่ระดับบริหาร  
และพนักงาน ของสถาบันการเงินดังกล่าว ควรได้รับการคุ้มครองตามกฎหมาย โดยไม่ต้องรับผิด 
ทางอาญาและทางแพ่งในข้อหาละเมิดข้อห้ ามมิ ให้ เปิด เผยข้อมูลที่บั งคับใช้ตามสัญญา  
หรือ ตามบทบัญญัติของกฎหมาย หรือบทบัญญัติเกี่ยวกับการก ากับดูแล หรือบทบัญญัติทาง 
การบริหารนั้น จากบทบัญญัติดังกล่าวข้างต้นแสดงเป็นนัยให้เห็นว่าสิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
(สถาบันการเงิน กรรมการบริหาร เจ้าหน้าที่ระดับบริหาร และพนักงานของสถาบันการเงินดังกล่าว) 
ได้รับการคุ้มครองตามท่ีกฎหมายรับรองไว้  
    (2) การใช้กฎหมายในการก ากับดูแลการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ
ของประชาชน 
    การก ากับดูแลและการควบคุมดูแลสถาบันการเงิน (Regulation 
and supervision of financial institutions) ให้ด าเนินการตามข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจ
เ พ่ือด า เนินมาตรการทางการเงิน เกี่ ยวกับมาตรฐานสากลด้ านการต่อต้ านการฟอกเงิน 
และการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายฯ ซึ่งข้อแนะน าดังกล่าวมีการกล่าวถึงการคุ้มครอง
สิทธิและเสรีภาพของประชาชนด้วย ให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิผลนั้น ตามข้อแนะน าที่  26 ของ
ข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงินเกี่ยวกับมาตรฐานสากล 
ด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายฯ ให้ใช้กฎหมาย 
เป็นเครื่องมือของพนักงานเจ้าหน้าที่ หรือเจ้าหน้าที่ในการควบคุมดูแลสถาบันการเงินที่จ าเป็น 
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3.1.4.3 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
การศึกษาเกี่ยวกับการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของประชาชนนี้ จะศึกษาถึง

เรื่องประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด ว่ามีสิทธิและเสรีภาพด้านใดบ้างที่ถูกจ ากัด 
ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนิน
มาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF) 

 
3.1.4.3.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด 
(1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) 

 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial 
Action Task Force : FATF) ที่เกี่ยวข้องกับการจ ากัดสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ของ
บุคคลนั้นถูกน ามาบัญญัติไว้ในข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน
เกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายฯ  
ข้อต่างๆ ดังนี้ 

ข้อแนะน าที่ 4 กล่าวถึงการริบทรัพย์และมาตรการชั่วคราว 
(Confiscation and provisional measures) ที่แต่ละประเทศควรใช้มาตรการที่คล้ายคลึงกับ
มาตรการทั้งหลายที่ก าหนดไว้ในอนุสัญญาเวียนนา อนุสัญญาพาเลอโม และอนุสัญญาว่าด้วย 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายรวมถึงมาตรการทางนิติบัญญัติ เพ่ือให้เจ้าหน้าที่
ผู้รับผิดชอบของตนสามารถอายัดหรือยึด หรือริบสิ่งต่อไปนี้ได้ คือ (1) ทรัพย์สินที่ได้มาจาก 
การฟอกเงิน (Money Laundering : ML) (2) รายได้จากการฟอกเงิน (Money Laundering : ML) 
หรือความผิดมูลฐานหรือเครื่องมือต่างๆ ที่ใช้หรือมีเจตนาจะใช้ในการฟอกเงิน (Money Laundering 
: ML) หรือความผิดมูลฐาน (3) ทรัพย์สินที่ได้หรือที่ใช้ หรือมีเจตนาจะใช้ หรือจัดสรรเพ่ือใช้ใน 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) หรือการกระท าอันเป็น 
การก่อการร้าย หรือองค์กรก่อการร้าย หรือ (4) ทรัพย์สินที่มีมูลค่าเท่ากัน  

    ข้อแนะน าที่ 6 กล่าวถึงการลงโทษทางการเงินที่มีการก าหนด
เป้าหมาย เกี่ยวกับการก่อการร้าย และการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Targeted 
financial sanctions related to terrorism and terrorist Financing) ที่แต่ละประเทศควรใช้
ระบบการลงโทษทางการเงินที่มีการก าหนดเป้าหมายเพ่ือปฏิบัติตามมติของคณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการก่อการร้ายและการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) มติเหล่านี้ก าหนดให้แต่ละประเทศด าเนินการอายัด
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เงินหรือทรัพย์สินอ่ืน โดยมิชักช้าและให้ด าเนินการให้มั่นใจว่าไม่มีการจัดให้มีเงินหรือทรัพย์สินอ่ืนใด 
โดยทางตรงหรือทางอ้อม ให้แก่หรือเพ่ือประโยชน์ของบุคคลหนึ่งบุคคลใดหรือหน่วยงานหนึ่ง
หน่วยงานใด ที่ (1) ถูกก าหนดโดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ หรือภายใต้อ านาจของ
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ ตามหมวด 7 ของกฎบัตรแห่งสหประชาชาติ รวมทั้งเป็นไป
ตามมติ 1267 (ค.ศ. 1999) และมติอ่ืนที่สืบเนื่องต่อจากมติดังกล่าว หรือ (2) ถูกก าหนดโดยประเทศ
นั้นตามข้อมติ 1373 (ค.ศ. 2001) โดยในค าอธิบายเพ่ิมเติมข้อแนะน าที่ 6 นี้ยังกล่าวถึงจุดเน้นของ
ข้อแนะน าที่ 6 คือมาตรการป้องกันที่จ าเป็นเฉพาะในบริบทที่เกี่ยวกับการสกัดกั้นกระแสเงิน  
หรือทรัพย์สินอื่นที่จะส่งให้กลุ่มผู้ก่อการร้าย และการใช้เงินหรือทรัพย์สินอื่นโดยกลุ่มผู้ก่อการร้าย  
    ข้อแนะน าที่  16 กล่าวถึงการโอนเงินทางอิเล็กทรอนิกส์  
(Wire transfers) ที่แต่ละประเทศควรด าเนินการให้มั่นใจว่าในกระบวนการโอนเงินทางอิเล็กทรอนิกส์
นั้น สถาบันการเงินใช้มาตรการอายัดและห้ามการท าธุรกรรมกับบุคคลและหน่วยงานที่ถูกขึ้นบัญชี
รายชื่อตามมติของคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่เกี่ยวข้อง เช่นมติ 1267 (ค.ศ. 1999) 
และมติที่สืบเนื่องต่อจากมติดังกล่าว ตลอดจนมติ 1373 (ค.ศ. 2001) ที่เกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการก่อการร้ายและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing 
: TF) 

 กล่าวคือ อายัดหรือยึด หรือริบทรัพย์สินที่ได้มาจากการฟอกเงิน 
(Money Laundering : ML) รายได้จากการฟอกเงิน (Money Laundering : ML) หรือความผิดมูล
ฐาน ทรัพย์สินที่ได้หรือที่ใช้ หรือมีเจตนาจะใช้ หรือจัดสรรเพ่ือใช้ในการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) หรือการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย หรือองค์กร 
ก่อการร้าย หรือทรัพย์สินอ่ืนใดที่มีมูลค่าเท่ากัน เพ่ือสกัดกั้นกระแสเงิน หรือทรัพย์สินอ่ืนที่จะส่งให้
กลุ่มผู้ก่อการร้าย และการใช้เงินหรือทรัพย์สินอ่ืนโดยกลุ่มผู้ก่อการร้าย รวมทั้งการอายัดการท า
ธุรกรรมกับบุคคลและหน่วยงานที่ถูกก าหนดนั้น  เป็นการด าเนินการตามมาตรการเกี่ยวกับ 
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยคณะท างาน 
เฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF) อันเป็น 
การจ ากัดสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ของบุคคลดังกล่าว 

 (2) สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ : ด้านเสรีภาพของ 
การเคลื่อนย้ายเงินทุน (The freedom of capital movements) 

 การจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพในด้านเสรีภาพ
ของการเคลื่อนย้ายเงินทุน (The freedom of capital movements) ในมาตรการเกี่ยวกับ 
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยคณะท างานเฉพาะ
กิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF) บัญญัติไว้ในข้อแนะน า
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ที่ 32 ของข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงินเกี่ยวกับ
มาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายฯ  
ที่กล่าวถึงการขนเงิน (Cash couriers) ที่แต่ละประเทศควรด าเนินการให้มั่นใจว่าพนักงานเจ้าหน้าที่ 
มีอ านาจตามกฎหมายในการระงับยับยั้งเงินตรา หรือตราสารเปลี่ยนมือ ที่ต้องสงสัยว่าเกี่ยวข้องกับ
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF)  การฟอกเงิน (Money 
Laundering : ML) หรือความผิดมูลฐาน หรือต้องสงสัยว่ามีการส าแดงผิดหรือเปิดเผยข้อมูล 
ไม่ถูกต้อง  

 กล่าวคือ การเคลื่อนย้ายเงินทุนเป็นเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับมิติทาง
เศรษฐกิจของบุคคลไม่ว่าบุคคลนั้นจะเป็นบุคคลธรรมดาหรื อนิติบุคคลก็ตามที่มี อิสระเสรี 
ในการตัดสินใจเกี่ยวกับเงินทุนของตนว่าจะให้เงินทุนดังกล่าวทั้งในรูปแบบที่เป็นเงินสดหรือตราสาร
ทางการเงินนั้นควรถูกโยกย้ายหรือลงทุนในธุรกิจใด ที่ไหน อย่างไร และเมื่อใด เพ่ือตอบสนอง 
ความต้องการทางเศรษฐกิจของตนเองอย่างแท้จริงโดยปราศจากอุปสรรคขัดขวางการเคลื่อนย้าย
เงินทุนดังกล่าว ดังนั้นการระงับยับยั้งเงินตรา หรือตราสารเปลี่ยนมือดังกล่าวจึงเป็นการจ ากัด 
สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพในด้านเสรีภาพของการเคลื่อนย้ายเงินทุน (The freedom of 
capital movements) ของบุคคลดังกล่าว      

 (3) สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน : ด้านสิทธิในการ
คุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (The right to the protection of personal data) 
    มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial 
Action Task Force : FATF) ที่สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียนในด้านสิทธิในการคุ้มครอง
ข้อมูลส่วนบุคคล (The right to the protection of personal data) ของบุคคลนั้นถูกน ามาบัญญัติ
ไว้ในข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงินเกี่ยวกับมาตรฐานสากล 
ด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายฯ  ข้อต่างๆ ดังนี้ 
    ข้อแนะน าที่ 20 กล่าวถึงการรายงานธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัย 
(Reporting of suspicious transactions) ที่ถ้าสถาบันการเงินสงสัยหรือมีเหตุอันควรสงสัยว่า 
เงินนั้น เป็นรายได้จากการก่ออาชญากรรมหรือ เกี่ ยวข้องกับการสนับสนุนทางการ เงิน 
แก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) ก็ควรมีกฎหมายก าหนดให้สถาบันการเงินนั้น 
รายงานข้อสงสัยต่อหน่วยงานข่าวกรองทางการเงิน (Financial Intelligence Unit : FIU) ทันท ี
    ข้อแนะน าที่ 27 กล่าวถึงอ านาจของเจ้าหน้าที่ควบคุมดูแล 
(Powers of supervisors) ที่เจ้าหน้าที่ควบคุมดูแล ควรมีอ านาจเพียงพอส าหรับการควบคุมดูแลหรือ
การติดตามตรวจสอบ และด าเนินการให้มั่นใจว่าสถาบันการเงินต่างๆ ปฏิบัติตามข้อก าหนด 
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ในด้าน AML/CFT รวมถึงอ านาจในการตรวจสอบ เจ้าหน้าที่ควบคุมดูแลควรมีอ านาจเรียกข้อมูลใดๆ 
จากสถาบันการเงิน 
    ข้อแนะน าที่ 31 กล่าวถึงอ านาจของเจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมาย
และเจ้าหน้าที่สืบสวนสอบสวน (Powers of law enforcement and investigative authorities) 
ที่เมื่อด าเนินการสืบสวนสอบสวนเกี่ยวกับการฟอกเงิน (Money Laundering : ML) ตลอดจน
ความผิดมูลฐานที่เกี่ยวข้องและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : 
TF) นั้น พนักงานเจ้าหน้าที่ควรสามารถขอรับและเข้าถึงเอกสารและข้อมูลที่จ าเป็นทั้งหมด 
เพ่ือใช้ในการสืบสวนสอบสวนดังกล่าวและเพ่ือใช้ในการด าเนินคดีและเพ่ือกระท าการอย่างอ่ืน 
ที่เก่ียวข้อง 
    กล่าวคือ การรายงานการท าธุรกรรมที่มี เหตุ อันควรสงสัย 
ของสถาบันการเงินต่อหน่วยงานข่าวกรองทางการเงิน (Financial Intelligence Unit : FIU)  
การที่พนักงานเจ้าหน้าที่มีอ านาจเรียกข้อมูลใดๆ รวมทั้งสามารถขอรับและเข้าถึงเอกสารและข้อมูล 
ที่จ าเป็นทั้งหมดจากสถาบันการเงินนั้น การที่ข้อมูลใดๆ ส่วนบุคคลของลูกค้าถูกรายงานส่งไปยัง
หน่วยงานข่าวกรองทางการเงินหรือพนักงานเจ้าหน้าที่  โดยเจ้าของข้อมูลไม่ยินยอมก็ตาม  
แม้กฎหมายจะอนุญาตไว้ให้ท าได้ แต่ในขณะเดียวกันลูกค้าของสถาบันกาเงินซึ่งเป็นเจ้าของข้อมูลไม่มี
สิทธิที่จะเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคลของตนดังกล่าว และหากข้อมูลคลาดเคลื่อนไม่มีสิทธิในการแก้ไข 
ให้ตรงตามความจริง ดังนั้นลูกค้าของสถาบันการเงินดังกล่าวจึงถูกจ ากัดสิทธิในข้อมูลข่าวสารและ 
การร้องเรียนในด้านสิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (The right to the protection of 
personal data)  

(4) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ 
(Freedom of Residence) 

มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน 
(Financial Action Task Force : FATF) ที่เกี่ยวข้องกับการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล 
ในด้านเสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ (Freedom of Residence) ของบุคคลถูกน ามาบัญญัติแสดง 
เป็นนัยไว้ในข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงินเกี่ยวกับ
มาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายฯ 
ข้อแนะน าที่ 39(b) ที่กล่าวถึงการที่แต่ละประเทศควรใช้มาตรการทั้งหมดที่เป็นไปได้เพ่ือให้มั่นใจว่า
ประเทศของตนไม่กลายเป็นที่ พักพิงของผู้ที่ ถูกตั้ งข้อหาว่ า ให้การสนับสนุนทางการเงิน 
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แก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) หรือการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย หรือ 
องค์กรการก่อการร้าย 

กล่าวคือ ทุกคนมีอิสรเสรีในการเลือกถิ่นที่อยู่อาศัย (Freedom of 
Residence) ภายในพรมแดนของแต่ละรัฐ ซึ่งการจ ากัดเสรีภาพจะกระท าได้เฉพาะเพ่ือความมั่นคง
แห่งรัฐ ความสงบเรียบร้อยหรือสวัสดิภาพของประชาชน การผังเมือง หรือเพ่ือสวัสดิภาพของผู้เยาว์ 
แต่การด าเนินการไม่ให้ดินแดนของประเทศตนไม่กลายเป็นที่ พักพิงของผู้ที่ถูกตั้ งข้อหาว่า 
ให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (Terrorist Financing : TF) หรือการกระท าอันเป็น
การก่อการร้าย หรือองค์กรการก่อการร้ายนั้น จึงเป็นการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้าน
เสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ (Freedom of Residence) ของบุคคลดังกล่าว เพ่ือความมั่นคงแห่งรัฐ 
ความสงบเรียบร้อยหรือสวัสดิภาพของประชาชน 

 
3.1.4.4 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
การศึกษาประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนิน
มาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF) จะศึกษาเกี่ยวกับจ านวนรายชื่อ
บุคคลที่ถูกก าหนดและจ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการ 

 
3.1.4.4.1 จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 

    คณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial 
Action Task Force : FATF) มีภารกิจเกี่ยวกับการจัดตั้งมาตรฐานด้านต่างๆ และส่งเสริมให้มีการใช้
มาตรการทางกฎหมาย มาตรการด้านการก ากับดูแลและมาตรการด้านปฏิบัติการ ให้เกิดผลในการ
ต่อต้านการฟอกเงิน (Money Laundering : ML) การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
(Terrorist Financing : TF) และการแพร่ขยายอาวุธ ตลอดจนภัยอ่ืนๆที่จะกระทบต่อระบบการเงิน
ระหว่างประเทศ 
    จากกรอบภารกิจข้างต้น ดังนั้นคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนิน
มาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF) จึงไม่มีจัดท ารายชื่อบุคคล 
ที่ถูกก าหนดที่ออกโดยคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action 
Task Force : FATF) เอง รวมทั้งไม่มีกระบวนการน ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่จัดท าโดย
คณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security Council : the Committee) ตามข้อมติ
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) : UNSCR 1267 (1999) มาขึ้นเป็นบุคคล 
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ที่ถูกก าหนดของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task 
Force : FATF) เองอีกด้วย ดังนั้นท าให้ในการศึกษานี้จึงไม่มีข้อมูลจ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
ที่ออกโดยคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : 
FATF) แต่อย่างใด 

 
3.1.4.4.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับ 

การด าเนินการ 
รัฐภาคีสมาชิกของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการ 

ทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF) มีการด าเนินการยึดเงินหรือทรัพย์สินของ
บุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว ภายใต้การด าเนินการเกี่ยวกับข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ
ที่ 1267 (UNSCR 1267) และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่  1373  
(UNSCR 1373) แต่รัฐภาคีสมาชิกของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน 
(Financial Action Task Force : FATF) ดังกล่าวไม่มีการรายงานจ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูก
ด าเนินการตามมาตรการนี้แก่คณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน ( Financial 
Action Task Force : FATF) ดังนั้นในการศึกษานี้จึงไม่มีข้อมูลผลรวมจ านวนเงินหรือทรัพย์สิน
ทั้งหมดท่ีรัฐภาคีสมาชิกทั้งหมดของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial 
Action Task Force : FATF)ท าการยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการไว้ 

 
3.1.4.5 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
 

3.1.4.5.1 กรณีการด าเนินการตามข้อมติคณะมนตรีความม่ันคง
แห่งสหประชาชาติที่ 1617 (2005) ; UNSCR 1617 (2005) กับการฟ้องศาลยุติธรรมด้วยเหตุ 
ถูกละเมิดสิทธิและเสรีภาพ 

คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations 
Security Council ; UNSC) เป็นหนึ่งในองค์กรหลักของสหประชาชาติ และเป็นองค์กรที่มีอิทธิพล
รองลงมาจากสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ (United Nations General Assembly) มีข้อมติ 
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations Security Council Resolution ; 
UNSCR) ที่เก่ียวข้องกับข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงินเกี่ยวกับ
มาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายฯ ที่ออก
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โดยคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF) 
นั้น คือ ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1617 (2005) ; UNSCR 1617 (2005) โดย
ในข้อ 7 กล่าวถึงการก าหนดให้รัฐภาคีสมาชิกต่างๆ ขององค์การสหประชาชาติ (UN) ต้องด าเนินการ
ให้ครบถ้วนตามมาตรฐานสากลตามข้อแนะน า 40 + 9 ของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนิน
มาตรการทางการเงินเกี่ยวกับการฟอกเงิน (Financial Action Task Force : FATF) ซึ่งข้อมติ
ดังกล่าวนี้ส่งผลอย่างมากที่ท าให้ข้อแนะน าฯ ที่ออกโดยคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการ 
ทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF) มีผลบังคับใช้ในระดับสากลระหว่างประเทศ334 

ดังนั้นท าให้ข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนิน
มาตรการทางการเงินเกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายฯ ที่ออกโดยคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน 
(Financial Action Task Force : FATF) ถูกรัฐภาคีสมาชิกต่างๆ ขององค์การสหประชาชาติ (UN) 
น าไปใช้ เป็นแนวทางในการด าเนินการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายของแต่ละรัฐ ซึ่งมีผลต่อการการคุ้มครองและจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของประชาชน
ภายในกรอบตามที่ข้อแนะน าฯ ก าหนดไว้  

การด าเนินการตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งหประชาชาติ
ที่ 1617 (2005) ; UNSCR 1617 (2005) ของรัฐภาคีสมาชิกขององค์การสหประชาชาติ (UN) โดย
ด าเนินการตามข้อแนะน าฯ ที่ออกโดยคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน 
(Financial Action Task Force : FATF) ก าหนดไว้นั้น ในบางครั้งเกิดการกระทบกระเทือนต่อ 
สิทธิและเสรีภาพของประชาชนจนเกิดเป็นข้อพิพาทยื่นฟ้องคดีต่อศาลให้พิจารณาการด าเนินการของ
รัฐในเรื่องนั้นๆ335 เช่น คดี Yassin Abdullah Kadi v. Council of the European Union & 
Commission of the European Communities และคดี Al Barakaat International 
Foundation v. Council of the European Union & Commission of the European 
Communities คดีเลขที่ C - 402/05 P และ C - 415/05 P ของศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป 
(Court of Justice of European Union : CJEU) กรณี Yassin Abdullah Kadi และ Al Barakaat 
International Foundation ที่ถูกคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของสหภาพยุโรป 
(EU) เป็นผู้พิจารณารายชื่อแล้วตัดสินให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดตามระเบียบ EC Regulations  
ที่ 881/2002 ลงวันที่ 27 พฤษภาคม ค.ศ.2001 ซึ่งระเบียบดังกล่าวรองรับการปฏิบัติตามพันธกรณี

                                           
 334 James Thuo Gathii "The Financial Action Task Force and Global Administrative Law," Journal of The 
Professional Lawyer ,p.199. 
 335 เร่ืองเดียวกัน.,p.209. 
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ของข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) ที่ข้อแนะน าฯ ที่ออก
โดยคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF)
ข้อแนะน าที่  6 ก าหนดให้มีการลงโทษทางการเงินต่ อบุคคลที่ถูกก าหนดโดยคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ ตามมติที่ 1267 (UNSCR 1267)  

ต่อมาศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป (CJEU) ได้มีค าตัดสินให้ 
การก าหนดให้ Yassin Abdullah Kadi และ Al Barakaat International Foundation เป็นบุคคล 
ที่ถูกก าหนดเป็นโมฆะ (annulled) เนื่องจากการด าเนินการตามระเบียบ EC Regulations  
ที่ 881/2002 ลงวันที่ 27 พฤษภาคม ค.ศ.2001 ที่รองรับการปฏิบัติตามพันธกรณีของข้อมติ  
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) ที่ข้อแนะน าฯ ที่ออกโดย
คณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF) 
ข้อแนะน าที่ 6 ก าหนดให้มีการลงโทษทางการเงินต่อบุคคลที่ถูกก าหนดโดยคณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติ ตามมติที่ 1267 (UNSCR 1267) นั้น เป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชนขั้นพ้ืนฐาน 
(the fundamental human rights) โดยเฉพาะอย่างยิ่งในสิทธิป้องกันตนเอง (Right of defence) 
สิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) และสิทธิที่จะได้รับการเยียวยาอย่างมีประสิทธิภาพ  
(the right to an effective legal remedy)  

ดังนั้นจึงท าให้ต่อมาสหภาพยุโรป (EU)  ได้แก้ไขเพ่ิมเติมระเบียบ 
EC Regulations จ านวน 2 ฉบับ เพ่ือให้เป็นไปตามแนวทางค าสั่งของศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป 
(CJEU) ที่คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ต้องออกระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป 
(Council Regulation (EU)) ให้สอดคล้องกับกฎบัตร Charter of Fundamental Rights of  
the European Union ด้วย  

ระเบียบ EC Regulations จ านวน 2 ฉบับดังกล่าว ประกอบด้วย 
(1) ระเบียบ EC Regulations ที่ 881/2002 ลงวันที่ 27 พฤษภาคม ค.ศ. 2001 ที่รองรับการปฏิบัติ
ตามพันธกรณีของข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267)  
ที่ข้อแนะน าฯ ที่ออกโดยคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action 
Task Force : FATF) ข้อแนะน าที่ 6 ก าหนดให้มีการลงโทษทางการเงินต่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
โดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติตามมติที่ 1267 (UNSCR 1267) และ (2) ระเบียบ  
EC Regulations ที่ 2580/2001 ลงวันที่ 27 ธันวาคม ค.ศ. 2001 ที่รองรับการปฏิบัติให้สอดคล้อง
ตามพันธกรณีของข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373)  
ที่ข้อแนะน าฯ ที่ออกโดยคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action 
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Task Force : FATF) ข้อแนะน าที่ 6 ยังก าหนดให้มีการลงโทษทางการเงินต่อบุคคลที่ถูกก าหนดโดย
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติตามมติที่ 1373 (UNSCR 1373) อีกด้วย   

 
3.2 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 

แก่การก่อการร้ายท่ีออกโดย “รัฐต่างประเทศ” 
มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

ของรัฐแต่ละรัฐมีหลักการและเหตุผลที่คล้ายคลึงกันในการออกมาตรการ แต่แตกต่างกันไป 
ในรายละเอียด เนื่องจากบริบททางด้านการปกครองและระบบกฎหมายมีความแตกต่างกันไป 
ในแต่ละรัฐ โดยในการศึกษานี้ จะพิจารณามาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยรัฐต่างประเทศ ประกอบด้วยสหรัฐอเมริกา 
เนเธอร์แลนด์ และสิงคโปร์ 

 
3.2.1 สหรัฐอเมริกา 

การศึกษาเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายของสหรัฐอเมริกาจะศึกษาในเรื่องเกี่ยวกับระบบการปกครอง ระบบกฎหมาย  
ความเป็นมาของปัญหา  หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง มาตรการเกี่ยวข้อง การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 
ที่เก่ียวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภทของสิทธิและเสรีภาพและรูปแบบการคุ้มครอง การจ ากัด
สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมาย และ
กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน  
แก่การก่อการร้าย 

 
3.2.1.1 ระบบการปกครองแบบประธานาธิบดี (Presidential System) 

ระบบกฎหมายจารีตประเพณี (Common Law System) และการเป็นรัฐสมาชิก 
องค์การสหประชาชาติ (UN) 

ส ห รั ฐ อ เ ม ริ ก า มี รู ป แ บ บ รั ฐ เ ป็ น แ บ บ ส ห พั น ธ รั ฐ  ( Federation)  
ที่ประกอบด้วยมลรัฐต่างๆ มารวมตัวกัน มีการปกครองระบอบประชาธิปไตยแบบรัฐสภา โดยมี
ประธานาธิบดีเป็นประมุขของรัฐ(Presidential System) และผู้น าฝ่ายบริหารในเวลาเดียวกัน   
ซึ่งสหพันธรัฐ (Federation) จะมีรูปแบบของรัฐบาลที่ได้บัญญัติไว้ตามรัฐธรรมนูญโดยแยกอ านาจ
ออกเป็น 2 ระดับ คือ อ านาจของรัฐบาลกลาง (National Government) และอ านาจของ 
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รัฐบาลมลรัฐ (State Government) โดยรัฐธรรมนูญได้ให้อ านาจและระบุความรับผิดชอบ 
แก่รัฐบาลทั้ง 2 ระดับไว้อย่างชัดเจน336  

ความสัมพันธ์ระหว่างรัฐบาลกลาง (National Government) กับ 
รัฐบาลมลรัฐ (State Government) ประกอบด้วยการที่รัฐบาลกลางให้ค าแนะน าช่วยเหลือมลรัฐ 
ในเรื่องต่างๆ และการที่รัฐบาลกลางให้ความเห็นชอบในการปรับปรุงกิจกรรมของมลรัฐ337 

ระบบการปกครองของสหรัฐอเมริกาเป็นการปกครองที่มีแนวคิดจาก
หลักการแบ่งแยกอ านาจ (Separation of Power) ของมองเตสกิเออ (Montesquieu) ที่แบ่งอ านาจ
ออกเป็นอ านาจนิติบัญญัติ อ านาจบริหาร และอ านาจตุลาการที่อ านาจแต่ละอ านาจต่างเป็นอิสระ 
ไม่ขึ้นต่อกัน มีการตรวจสอบและถ่วงดุล (Check and Balance) ระหว่างกัน กล่าวคือ  
สถาบันที่รับผิดชอบทางด้านฝ่ายนิติบัญญัติ คือสภาคองเกส (The Congress) ซึ่งประกอบด้วย  
2 สภา คือ สภาสูงหรือวุฒิสภา (Senate) กับสภาล่างหรือสภาผู้แทนราษฎร (House of 
Representative) ที่มีอ านาจเกี่ยวข้องกับการบัญญัติกฎหมาย แต่มีอ านาจบางส่วนของสภาคองเกส 
ที่อยู่นอกเหนือขอบข่ายของอ านาจด้านนิติบัญญัติ อ านาจหน้าที่ของสภาคองเกสประกอบด้วย 
อ านาจนิติบัญญัติ อ านาจเกี่ยวกับกฎหมายรัฐธรรมนูญ อ านาจเกี่ยวกับการเลือกตั้ง อ านาจเกี่ยวกับ
การบริหารและการปกครอง อ านาจตุลาการ อ านาจเกี่ยวกับการสอบสวน และอ านาจในด้านการเงิน 
การคลังของประเทศ338  

ส่ ว น อ า น า จ ด้ า น ฝ่ า ย บ ริ ห า ร เ ป็ น ข อ ง ส ถ า บั น ป ร ะ ธ า น า ธิ บ ดี  
(The Presidency)  ซึ่งประธานาธิบดียังมีอ านาจในการบัญญัติกฎหมายเพ่ิมเติม (Power of 
Subsidiary Legislation) ซึ่งอ านาจนี้มีที่มาจาก 2 แหล่ง คือ กฎหมายของสภาคองเกสและ
รัฐธรรมนูญ ที่สภาคองเกสสามารถมอบอ านาจในการบัญญัติกฎหมายให้แก่ประธานาธิบดีและองค์กร
ผ่ายบริหารเพ่ือด าเนินการในกรณีเร่งด่วนได้ นอกจากอ านาจที่ได้รับมอบหมายจากสภาคองเกสแล้ว
ประธานาธิบดีสามารถบัญญัติกฎ (Rule) ข้อบังคับ (Regulation) กฎกระทรวง (Ordinance) ได้  
ซึ่งอ านาจนี้ได้มาจากการตีความรัฐธรรมนูญที่บัญญัติว่า “อ านาจฝ่ายบริหารนั้นเป็นอ านาจของ
ประธานาธิบดีและให้ประธานาธิบดีท าหน้าที่ปกป้องคุ้มครองและพิทักษ์รักษาให้กฎหมายได้รับ 

                                           
 336 Burns Government by the People (Pretice-Hill Inc.1995).,p.48.  อ้างใน สมบัติ ธ ารงธัญวงศ์, การเมืองอเมริกา 
พิมพ์ครั้งที่ 2 (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์เสมาธรรม, 2542), หน้า.,67. 
 337 สนธิ์ บางยี่ขัน, แนวค าบรรยายกระบวนวิชาการเมืองสหรัฐอเมริกา (กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยรามค าแหง, 2515).,หน้า 
31 – 32. 
 338 ดูเพิ่มเติม สมบัติ ธ ารงธัญวงศ์, การเมืองอเมริกา หน้า.,หน้า 93 - 99. 
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การปฏิบัติอย่างสุจริตถูกต้องตามท านองครองธรรม และให้ประธานาธิบดีมีฐานะเป็นผู้บังคับบัญชา
การทหารสูงสุดของสามเหล่าทัพของสหรัฐ”339  

ส่วนอ านาจด้านฝ่ายตุลาการ คือ ศาลสูง (Supreme Court) ที่ศาลสูงเป็น
สถาบันที่ใช้อ านาจตุลาการตามรัฐธรรมนูญของสหรัฐอเมริกา ศาลสูงประกอบด้วยคณะผู้พิพากษา 
ประธานศาลสูง และผู้พิพากษาศาลสูงอีก 8 คน รวมเป็น 9 คน ซึ่งได้รับการแต่งตั้งจากประธานาธิบดี
โดยความเห็นชองของวุฒิสภา(Senate) และด ารงต าแหน่งตลอดชีวิตตราบที่ยังมีความประพฤติดีอยู่ 
โดยในระบบตุลาการของสหรัฐอเมริกายังมีศาลอุทธรณ์ (Court of Appeal) เป็นศาลระดับรองลงมา
จากศาลสูง มีหน้าที่พิจารณาพิพากษาคดีที่อุทธรณ์มาจากศาลชั้นต้น มีทั้ งหมด 11 ศาล 
รวมดิสตริค ออฟ โคลัมเบียด้วย และศาลชั้นต้น (District Courts) มีหน้าที่พิจารณาพิพากษาคดี
ความทั่วๆ ไป โดยทั้งผู้พิพากษาศาลอุทธรณ์และศาลชั้นต้นต่างได้รับการแต่งตั้งจากประธานาธิบดี
โดยความเห็นชองของวุฒิสภา(Senate) เช่นเดียวกับศาลสูง340 

สหรัฐอเมริกาใช้ระบบกฎหมายจารีตประเพณี (Common Law System) 
ที่ระบบกฎหมายนี้เป็นระบบที่ใช้กันในรัฐเครือจักรภพอังกฤษและในสหรัฐอเมริกา โดยจะใช้  
ค าพิพากษาที่ศาลเคยวางหลักไว้แล้วเป็นหลักในการพิจารณาคดีหากคดีดังกล่าวมีข้อเท็จจริง
เหมือนกัน ระบบกฎหมายนี้มีกฎหมายที่บัญญัติเป็นลายลักษณ์อักษรโดยรัฐสภาเช่นเดียวกับรัฐที่ใช้
ระบบประมวลกฎหมาย (Civil Law System) เพียงแต่ระบบกฎหมายนี้ให้อ านาจผู้พิพากษา 
ในการตีความกฎหมายอย่างมาก จึงลดทอนความส าคัญของกฎหมายลายลักษณ์อักษรที่ออกโดย
รัฐสภาลง และหากจะมีการน ากฎหมายลายลักษณ์อักษรที่ออกโดยรัฐสภามาใช้ ในคดีจะน ามาใช้ 
ในเชิงตีความในลักษณะจ ากัดเท่าท่ีลายลักษณ์อักษรบัญญัติไว้เท่านั้น 

สหรัฐอเมริกาเป็นรัฐสมาชิกองค์การสหประชาชาติ (United Nations : 
UN) ซึ่งส านักงานใหญ่ของสหประชาชาติตั้งอยู่ที่นครนิวยอร์ก รัฐนิวยอร์ก สหรัฐอเมริกา  
ซึ่งสหรัฐอเมริกาเป็นหนึ่งในผู้ ริเริ่มให้มีการจัดตั้งองค์การสหประชาชาติ โดยในปี ค.ศ. 1944  
ตัวแทนจากฝรั่งเศส สาธารณรัฐจีน สหราชอาณาจักร สหรัฐอเมริกา และสหภาพโชเวียต ได้ร่วม
ประชุมเพ่ือวางแผนการก่อตั้งองค์การสหประชาชาติที่กรุงวอชิงตัน ดี.ซี. ต่อมาวันที่ 26 มิถุนายน 
ค.ศ.1945 ได้มีตัวแทนจากสหรัฐอเมริกาและรัฐอ่ืนๆ ร่วม 50 รัฐ ร่วมลงนามในกฎบัตรสหประชาชาติ 
(Charter of The United Nations) โดยวันที่ 24 ตุลาคม ค.ศ.1945 กฎบัตรสหประชาชาติเริ่มมีผล

                                           
 339 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 147. 
 340 สาขาวิชารัฐศาสตร์ มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, เอกสารประกอบการสอน ชุดวิชาการเมืองการปกครองในยุโรป
และอเมริกา, พิมพ์ครั้งที่ 3 (กรุงเทพฯ มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 2531), หน้า.48 - 49 
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บังคับใช้องค์การสหประชาชาติจึงถูกสถาปนาขึ้นอย่างเป็นทางการ ดังนั้นสหรัฐอเมริกาจึงเป็น 
รัฐสมาชิกขององค์การสหประชาชาตินับแต่วันที่ 24 ตุลาคม ค.ศ.1945 เป็นต้นมา341  

 
3.2.1.2 ความเป็นมา ปัญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นก่อนที่จะมีกฎหมาย

เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
เหตุการณ์การก่อการร้ายที่โจมตีสหรัฐอเมริกาเมื่อวันที่ 11 กันยายน  

ค.ศ. 2001 ที่ผู้ก่อการร้าย 19 คน ซึ่งเป็นสมาชิกกลุ่มอัลกออิดะห์ (Al Qaida) ท าการจี้เครื่องบิน  
4 ล า โดย 2 ล า พุ่งเข้าชนตึกเวิลด์เทรดเซ็นเตอร์ อีก 1 ล า พุ่งเข้าชนตึกกระทรวงกลาโหม  
ส่วนอีก 1 ล า ตกสู่พ้ืนดินจึงไม่ทราบเป้าหมายที่แน่ชัด ท าให้มีผู้เสียชีวิตและบาดเจ็บจ านวนมาก 
รวมทั้งทรัพย์สินถูกท าลายจ านวนมาก นับเป็นการก่อการร้ายที่โจมมุ่งเป้าโจมตีสหรัฐอเมริกาที่รุนแรง
ที่สุดในประวัติศาสตร์ของสหรัฐอเมริกา 

ต่อมาเมื่อวันที่ 26 ตุลาคม ค.ศ. 2001 สภาคองเกส (The Congress)  
ได้ออกกฎหมายUSA PATRIOT Act (Uniting and Strengthening America by Providing 
Appropriate Tools Required to Intercept and Obstruct Terrorism Act 2001) หรือเรียกว่า
กฎหมายเพ่ือการรวมตัวและเสริมสร้างความแข็งแกร่งให้อเมริกาโดยมอบเครื่องมือที่จ าเป็น 
ต่อการยับยั้งและขัดขวางการก่อการร้าย ค.ศ. 2011 เพ่ือแก้ไขจุดอ่อนในการป้องกันต่อต้าน 
การก่อการร้าย รวมถึงการป้องกันต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายด้วย  
ในการลงโทษผู้กระท าการก่อการร้ายหรือผู้เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายทั้งในสหรัฐอเมริกาและทั่วโลก 
โดยเนื้อหาของกฎหมาย USA PATRIOT Act มีทั้งที่บัญญัติกฎหมายขึ้นมาใหม่ และแก้ไขเพ่ิมเติม
กฎหมายที่มีอยู่เดิม ที่เกี่ยวข้อง มีเนื้อหาทั้งหมด 10 หมวด342 โดยกฎหมายที่ถูกแก้ไขเพ่ิมเติมนั้น  
มี 10  ฉบับ ประกอบด้วยกฎหมายElectronic Communications Privacy Act  
กฎหมาย Computer Fraud and Abuse Act กฎหมาย Foreign Intelligence Surveillance Act 
กฎหมาย  Family Educational Rights and Privacy Act กฎหมาย Money Laundering 
Control Act กฎหมาย  Bank Secrecy Act กฎหมาย Right to Financial Privacy Act  
กฎหมาย Fair Credit Reporting Act กฎหมาย Immigration and Nationality Act of 1952 
กฎหมาย Victims of Crime Act of 1984 และกฎหมาย Telemarketing and Consumer Fraud 
and Abuse Prevention Act 

                                           
 341 สรุปความ _____________ "สหประชาชาติ," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 3 พฤศจิกายน 2559.  แหล่งที่มา:  
https://th.wikipedia.org/wiki/สหประชาชาติ 

342 สรุปความจาก เสกสรร อ าภาไพ, "อ านาจเจ้าพนักงานในการสืบสวนคดีเกี่ยวกับการก่อการร้ายในประเทศไทย : ศึกษา
เปรียบเทียบการบังคับใช้กฎหมาย USA Patriot Act ของประเทศสหรัฐอเมริกา,.",หน้า 48 - 50.  
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กฎหมาย USA PATRIOT Act เป็นกฎหมายที่ส่งเสริมอ านาจของเจ้าหน้าที่
ในการตอบโต้การก่อการร้ายเมื่อวันที่ 11 กันยายน ค.ศ. 2001 โดยการให้อ านาจเจ้าหน้าที่  
ในการติดตามและการดักฟัง ก าหนดวิธีปฏิบัติในการริบทรัพย์สินของผู้ก่อการร้าย การควบคุมตัว 
ผู้ต้องสงสัย ขจัดอุปสรรค์ในการสอบสวนการก่อการร้าย การเพ่ิมโทษในความผิดเกี่ยวกับ 
การก่อการร้าย ขจัดข้อจ ากัดของกฎหมายเพ่ือส่งเสริมให้รัฐบาลกลางมีความส่วนเกี่ยวข้อง 
ในการเตรียมความพร้อมภายในประเทศและจัดตั้งหน่วยงานใหม่ เรียกว่ากระทรวงความมั่นคง 
แห่งมาตุภูมิ (Department of Homeland Security)343 โดยในกฎหมาย USA PATRIOT Act 
หมวดที่ 3 ว่าด้วยการปราบปรามการฟอกเงินระหว่างประเทศและการต่อต้านการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย (International Money Laundering Abatement and Financial 
Anti-Terrorism Act) ซึ่งมีการแก้ไขกฎหมายที่เก่ียวข้องเพ่ือการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย จ านวน 2 ฉบับ คือ  กฎหมายความลับทางธนาคาร (The Bank 
Secrecy Act : BSA) ค.ศ.1970 และกฎหมายควบคุมการฟอกเงิน (The Money Laundering 
Control Act : MLCA) ค.ศ.1986 เนื่องจากก่อนที่จะมีกฎหมาย USA PATRIOT Act กฎหมายที่มีอยู่
เดิมไม่สามารถป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายได้ ด้วยเหตุที่ว่า
กฎหมายความลับทางธนาคาร (BSA) และกฎหมายควบคุมการฟอกเงิน (MLCA) เป็นการมุ่งเน้นไปที่
การเงินเชิงอาญาเป็นส าคัญ ไม่ครอบคุลมถึงการก่อการร้ายของผู้ก่อการร้ายที่เกิดขึ้นในปัจจุบัน 
ที่มีความหลากหลาย344 

 
3.2.1.3 หน่วยงานที่ เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปราม 

การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
สหรั ฐอ เมริ กามีหน่ วยงานที่ เ กี่ ย วข้ อกับการด า เนิ นการป้ องกัน 

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ประกอบด้วยกระทรวงยุติธรรม 
(Department  of Justice) กระทรวงการต่างประเทศ (Department of State) กระทรวงการคลัง 
(Department of the Treasury) และกระทรวงความมั่นคงแห่งมาตุภูมิ (Department of 
Homeland Security)  

 

                                           
 343 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 50.  

 344 Eric J. Gouvin "Bringing out the Big Guns: The USA Patriot Act, Money Laundering, and the War on 
Terrorism," BAYLOR LAW REVIEW Vol. 55:3(2003)., p 962 – 963. 
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 3.2.1.3.1 กระทรวงยุติธรรม (Department  of Justice : 
DOJ)  
    กระทรวงยุติธรรมของสหรัฐอเมริกาเป็นหน่วยงานบริหารของ
รัฐบาลกลางรับผิดชอบเกี่ยวกับการบังคับใช้กฎหมายและการบริหารงานยุติธรรมของมลรัฐทั้งหมด 
ในสหรัฐอเมริกา มีอัยการสูงสุด (Attorney General) เป็นผู้บังคับบัญชาของหน่วยงาน มี 9 แผนก 
ประกอบด้วย แผนก Antitrust Division  แผนก Civil Division แผนก Civil Rights Division  
แผนก Criminal Division แผนก Environment and Natural Resources แผนก Division 
Justice Management แผนก Division National Security Division แผนกTax Division และ
แผนก War Division345 ซึ่งกระทรวงยุติธรรมของสหรัฐอเมริกายังมีหน้าที่รับผิดชอบในการสืบสวน
สอบสวนและการด าเนินในระดับสหรัฐ (federal level) เกี่ยวกับความผิดฐานการสนับสนุนทางเงิน
แก่การก่อการร้าย มีหน่วยงานในสังกัดกระทรวงยุติธรรมที่เกี่ยวข้องกับการต่อต้านการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 346  นอกจากนี้ยังท างานร่วมกับกระทรวงการต่างประเทศ 
(Department of State : DOS) และกระทรวงความมั่นคงแห่งมาตุภูมิ (Department of 
Homeland Security : DHS) ในการก าหนดรายชื่อกลุ่มเพ่ือจัดท า Terrorism Exclusion List 
(TEL) กระทรวงยุติธรรมของสหรัฐอเมริกามีหน่วยงานในสังกัดที่เกี่ยวข้องกับการต่อต้านการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย  ดังนี้ 
    ส่วนงาน Counterterrorism Section (CTS) ในแผนก Criminal 
Division ของกระทรวงยุติธรรม มีอ านาจหน้าที่ในการออกแบบ การบังคับใช้ การสนับสนุนแก่
หน่วยงานบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการริเริ่มการออกกฎหมาย นโยบาย รวมทั้งการออกยุทธศาสตร์  
ที่เก่ียวข้องกับการต่อต้านการก่อการร้ายทั้งการก่อการร้ายภายในประเทศและการก่อการร้ายระหว่าง
ประเทศ347  
    ส านักงานสอบสวนกลาง (Federal Bureau of Investigation : 
FBI) มีอ านาจหน้าที่รับผิดชอบระดับสหรัฐ (federal level) ในการสืบสวนสอบสวนการก่อการร้าย
และการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย รวมทั้งยังเป็นหน่วยงานหลักในคณะท างาน  
Joint Terrorism Task Forces (JTTF) ที่มีหน่วยงานที่เกี่ยวข้องต่างๆ ร่วมเป็นคณะท างาน348 

                                           
 345 สรุปความจาก _____________ "United States Department of Justice," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 10 ตุลาคม 
2559.  แหล่งที่มา: https://en.wikipedia.org/wiki/United_States_Department_of_Justice   
 346 Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report on Anti-Money Laundering and 
Combating the Financing of Terrorism : United States of America (Paris: Financial Action Task Force, 2006).,p.17. 
 347 เร่ืองเดียวกัน.,p.17. 
 348 เร่ืองเดียวกัน.,p.19. 

https://en.wikipedia.org/wiki/United_States_Department_of_Justice_Tax_Division
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นอกจากนี้ในแผนก Counterterrorism Division ของส านักงานสอบสวนกลาง (FBI) ยังมีส่วนงาน 
Terrorist Financing Operations Section (TFOS) ซึ่งเป็นส่วนงานที่มีเจ้าหน้าที่จากหน่วยงานอ่ืนๆ 
มาร่วมกันท างาน ที่มุ่งเน้นไปที่การวิเคราะห์การเงินที่ต้องสงสัยว่าเกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย 
และโครงสร้างการสนับสนุนทางการเงินทั้งภายในสหรัฐอเมริกาและภายนอก349  
 

3.2.1.3.2 กระทรวงการต่างประเทศ (Department of State : 
DOS) 

กระทรวงการต่างประเทศของสหรัฐอเมริกาเป็นตัวแทนของ
รัฐบาลสหรัฐอเมริกาในการด าเนินการในหน่วยงานต่างๆ ที่เกี่ยวกับการต่อต้านการก่อการร้าย 
ประกอบด้วยคณะกรรมาธิการต่อต้านการก่อการร้ายและมาตรการลงโทษตามข้อมติคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267 Sanctions and Counter-Terrorism 
Committees) และคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงินเกี่ยวกับการฟอกเงิน 
(Financial Action Task Force : FATF) กระทรวงการต่างประเทศยังมีการสร้างความสัมพันธ์ 
อย่างกว้างขวางในระดับภูมิภาคหรือระดับทวิภาคีเกี่ยวกับการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้าย นอกจากนี้ยังมีการร่วมกันก าหนดนโยบายเกี่ยวกับการฟอกเงินและการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายกับกระทรวงการคลัง (Department of the Treasury) และกระทรวง
ยุติธรรม (Department  of Justice)ด้วย350 กระทรวงการต่างประเทศของสหรัฐอเมริกามีหน่วยงาน
ในสังกัดที่เก่ียวข้องกับการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  ดังนี้ 
    Bureau of Economic and Business Affairs (EB) มีหน้าที่
ป้องกันไม่ให้รัฐก่อการร้าย (terrorist state) ได้รับประโยชน์จากการค้ากับสหรัฐอเมริกาและป้องกัน
ไม่ให้ผู้ก่อการร้ายเข้าถึงระบบการเงินของโลก โดย EB จะจัดท าแนวปฏิบัติทางนโยบายต่างประเทศ
ให้หน่วยงานอ่ืนๆ ของสหรัฐอเมริกาน าไปใช้ รวมทั้งร่วมกับ State Department’s Office of  
the Coordinator for Counterterrorism (S/CT) และหน่วยงานภาครัฐระดับภูมิภาคในการพัฒนา 
การบังคับใช้มาตรการลงโทษเพ่ือสนับสนุนการด าเนินการทางการทูตและการก าหนดนโยบาย EB  
ยังมีต าแหน่งในคณะท างานระหว่างหน่วยงานต่างๆ ทั้งในคณะท างานด้านการทูตระดับระหว่าง 
สองหน่วยงาน ระดับภูมิภาค และระดับชาติ เกี่ยวกับการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  

                                           
 349 เร่ืองเดียวกัน.,p.22. 
 350 เร่ืองเดียวกัน.,p.18 - 19. 
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เพ่ือแจ้งไปยังองค์การสหประชาชาติถึงบุคคลธรรมดาหรือกลุ่มที่เกี่ยวข้องกับกลุ่ม อัลกออิดะห์  
และตอลิบัน351 
    State’s Office of the Coordinator for Counterterrorism 
(S/CT) มีหน้าที่เกี่ยวกับการก าหนดรายชื่อที่เป็นองค์กรก่อการร้ายต่างชาติ  (Foreign Terrorist 
Organizations : FTO)  เพ่ือที่จะอายัดทรัพย์สิน การตีตราและการจ าแนกองค์การก่อการร้าย 
ข้ามชาติในการถูกจ ากัดการเดินทาง การยับยั้งการบริจาคหรือการท าธุรกรรมกับองค์การตามที่ถูกขึ้น
ชื่อไว้ นอกจากนี้ S/CT ยังมีความรับผิดชอบในการจัดเตรียมการก าหนดรายชื่อตามค าสั่งฝ่ายบริหาร 
(Executive Order : EO) ที่ 13224 ที่จะมีการระงับทรัพย์สินและห้ามการจ่ายโอนไปยังผู้ก่อการร้าย
หรือองค์การก่อการร้าย โดยท างานอย่างใกล้ชิดกับ State Department’s Economics Bureaux 
และกระทรวงการคลังตามค าสั่งฝ่ายบริหาร (Executive Order : EO) ที่ 13224 นอกจากนี้ S/CT  
ยังท างานร่วมกับกระทรวงยุติธรรม (Department  of Justice : DOJ) และกระทรวงความมั่นคง
แห่งมาตุภูมิ (Department of Homeland Security : DHS) ในการก าหนดรายชื่อกลุ่มเพ่ือจัดท า  
Terrorism Exclusion List (TEL)352 
 

3.2.1.3.3 กระทรวงการคลัง (Department of the Treasury 
: Treasury)  

กระทรวงการคลังของสหรัฐอเมริกา มีหน่วยงานในสังกัด 
ที่เก่ียวข้องกับการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  ดังนี้ 
    Office of Terrorism and Financial Intelligence (TFI)  
มีหน้าที่การท างานภายในประเทศและระหว่างประเทศเกี่ยวกับนโยบาย และขั้นตอนเชิงกลยุทธ์ 
ในการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย TFI เป็นเลขานุการ 
ด้านข่าวกรองทางการเงินและการก่อการร้ายที่จะส่งรายงานผ่านรองเลขาธิการกระทรวงการคลัง  
ไปยังเลขาธิการกระทรวงการคลัง TFI รับผิดชอบเกี่ยวกับทิศทางของนโยบายและการประสานงาน
ระหว่าง Office of Foreign Assets Control (OFAC) และ Treasury Executive Office for 
Asset Forfeiture (TEOAF) รวมทั้ งหน่วยงาน FinCEN ที่ตั้ งอยู่ต่ างประเทศ  โดย TFI  
มีความรับผิดชอบ  (1) การปรับปรุงและการบังคับใช้ยุทธศาสตร์ของรัฐบาลสหรัฐอเมริกา 
ในการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายทั้งภายในประเทศและระหว่างประเทศ   
(2) การปรับปรุงและการบังคับใช้ยุทธศาสตร์ระดับชาติด้านการฟอกเงิน (3) การท างานร่วมกับ 

                                           
 351  เร่ืองเดียวกัน.,p.18 - 19. 
 352 เร่ืองเดียวกัน.,p.18 - 19. 
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FinCEN ในการปรับปรุงและการบังคับใช้นโยบายของรัฐบาลสหรัฐอเมริกาด้านกฎหมายความลับ 
ของธนาคาร (The Bank Secrecy Act : BSA) และกฎหมาย USA PATRIOT Act (4) การเป็น
ตัวแทนของสหรัฐอเมริกาในหน่วยงานสากลต่างๆ ในการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย การฟอกเงิน และอาชญากรรมการเงิน และ (5) การเฝ้าดูและการปฏิบัติตาม 
คู่มือการปฏิบัติด้านนโยบายในการน าไปบังคับใช้และการบริหารเกี่ยวกับมาตรการทางกฎหมาย 
ในการลงโทษทางเศรษฐกิจ 353 
    Office of Terrorist Financing and Financial Crime (TFFC) 
มีหน้าที่ปฏิบัติงานตามนโยบายและยุทธศาสตร์ของ TFI ที่มุ่งเน้นเกี่ยวกับการฟอกเงิน การสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย และอาชญากรรมทางการเงินประเภทอ่ืน354 
    Financial Crimes Enforcement Network (FinCEN)  
เป็นหน่วยงานด้านข่าวกรองทางการเงิน (Financial Intelligence Unit : FIU) ของสหรัฐอเมริกา  
ซึ่งมีหน้าที่การปรังปรุง การออกค าสั่ง การบริหารจัดการและการบังคับใช้กฎเกณฑ์แก่ภาคเอกชน 
ในการปฏิบัติตามกฎหมายความลับของธนาคาร (The Bank Secrecy Act : BSA)355 นอกจากนี้ 
การท างานของ FinCEN ยังร่วมมือกับ Office of Terrorism and Financial Intelligence (TFI)  
ในการปรับปรุงและการบังคับใช้นโยบายของรัฐบาลสหรัฐอเมริกาด้านกฎหมายความลับของธนาคาร 
(The Bank Secrecy Act : BSA) และกฎหมาย USA PATRIOT Act ด้วย 
    Office of Foreign Assets Control (OFAC) มีหน้าที่การบริหาร
จัดการและการบังคับใช้การลงโทษทางการค้าและเศรษฐกิจ ตามนโยบายต่างประเทศสหรัฐอเมริกา
และเป้าหมายความมั่นคงของชาติในการต่อต้านเป้าหมายที่เป็นประเทศต่างชาติ ผู้ก่อการร้าย  
การค้ายาเสพติดระหว่างประเทศและเกี่ยวข้องกับอาวุธที่มีอนุภาพท าลายล้างสูง การปฏิบัติของ 
OFAC ในช่วงภาวะสงครามหรือภาวะสถานการณ์ฉุกเฉินของชาตินั้น ประธานาธิบดีมีอ า นาจ 
ในการออกกฎหมายเฉพาะ เ พ่ือการควบคุมการท าธุรกรรมและทรัพย์สินในเขตอ านาจ 
ของสหรัฐอเมริกา356  

 
 
 

                                           
 353 เร่ืองเดียวกัน.,p.15 - 16. 
 354 เร่ืองเดียวกัน.,p.16. 
 355 เร่ืองเดียวกัน.,p.16. 
 356 เร่ืองเดยีวกัน.,p.16. 
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 3.2.1.3.4 กระทรวงความม่ันคงแห่งมาตุภูมิ (Department of 
Homeland Security : DHS)  

กระทรวงความมั่นคงแห่งมาตุภูมิของสหรัฐอเมริกาเป็นกระทรวง
หนึ่งของรัฐบาลกลางสถาปนาขึ้นในปี ค.ศ. 2001  ภายหลังเหตุการณ์การก่อการร้ายที่โจมตี
สหรัฐอเมริกาเมื่อวันที่ 11 กันยายน ค.ศ. 2001 มีสถานะเป็นคณะกรรมการความมั่นคงแห่งชาติ 
(Commission on National Security)  มีหน้าที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการป้องกันและการบริหาร
จัดการความมั่นคงของสาธารณะภายในรัฐในการต่อต้านการก่อการร้าย ความมั่นคงตามชายแดน 
การอพยพ การศุลกากร ความปลอดภัยทางสารสนเทศ อุบัติภัยโดยฝีมือมนุษย์ ตลอดจนภัยพิบัติ
ต่างๆ กระทรวงความมั่นคงแห่งมาตุภูมินี้ อาจเทียบได้กับกระทรวงมหาดไทย หรือกระทรวงกิจการ
ภายในของรัฐอ่ืนๆ357 นอกจากนี้ยังท างานร่วมกับกระทรวงยุติธรรม (Department  of Justice : 
DOJ) และกระทรวงการต่างประเทศ (Department of State : DOS) ในการก าหนดรายชื่อกลุ่ม 
เพ่ือจัดท า Terrorism Exclusion List (TEL) กระทรวงความมั่นคงแห่งมาตุภูมิของสหรัฐอเมริกา 
มีหน่วยงานในสังกัดที่เก่ียวข้องกับการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  ดังนี้ 
    Immigration and Customs Enforcement (ICE) มีหน้าที่
สืบสวนสอบสวนและการข่าวกรองด้านการศุลกากร การต่อต้านการฟอกเงิน การอพยพ รวมทั้ง  
การป้องกันสหรัฐอเมริกาและพลเรือนด้วยการสกัดกันภัยคุกคามด้านการฟอกเงินและการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่เพ่ิมมากข้ึนจากกิจกรรม สินค้าท่ีส่งออก น าเข้ามายังสหรัฐอเมริกา358 
    Joint Vetting Unit (JVU) โดย  JVU จะท าการทบทวน
ตรวจสอบฐานข้อมูลของ Immigration and Customs Enforcement : ICE) และส านักงาน
สอบสวนกลาง (Federal Bureau of Investigation : FBI) ในการก าหนดหาว่าบุคคล กิจกรรมใด 
ที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย เพ่ือให้คณะท างาน 
Joint Terrorism Task Forces (JTTF) ที่มีส านักงานสอบสวนกลาง (Federal Bureau of 
Investigation : FBI) เป็นหน่วยงานหลักในคณะท างาน ด าเนินการสืบสวนต่อไป359 
 
 

                                           
 357 สรุปความจาก _____________ "กระทรวงความมั่นคงแห่งมาตุภูมิ," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 3 พฤศจิกายน 2559.  
แหล่งที่มา: https://th.wikipedia.org/wiki/กระทรวงความมั่นคงแห่งมาตุภูมิ  
 358 Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report on Anti-Money Laundering and 
Combating the Financing of Terrorism : United States of America ,p.19 - 20. 
 359 สรุปความจาก เร่ืองเดียวกัน.,p.19 - 20. 
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3.2.1.4 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

สหรัฐอเมริกามีการออกมาตรการที่เก่ียวข้องกับการป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายอยู่ในกฎหมายต่างๆ ประกอบด้วยกฎหมาย United 
States Code (USC) กฎหมาย International Emergency Economic Powers Act (IEEPA) 
กฎหมาย Intelligence Reform and Terrorism Prevention Act (IRTPA) กฎหมาย 
Immigration and Nationality Act กฎหมาย USA Patriot Act และกฎหมาย  
The Antiterrorism and Effective Death Penalty Act (AEDPA) 

 
 3.2.1.4.1 กฎหมาย Crime and Criminal Procedure 
กฎหมายอาญาและวิธีพิจารณาความอาญา (Crime and 

Criminal Procedure) อยู่ในหัวข้อ (title) ที่ 18 ของประมวลกฎหมายระดับสหรัฐ360 (United 
States Code : USC) ซึ่งมีจ านวนหัวข้อ (title) ทั้งหมด 52 หัวข้อ (title) โดยใน Chapter ที่ 113B 
มาตรา 2331 – 2340 ว่าด้วยการก่อการร้าย (TERRORISM) มีมาตรการที่เกี่ยวข้องกับการป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ดังนี้ 

มาตรา 2339A (หรือ 18 USC 2339A) ว่าด้วยการจัดหาวัสดุหรือ
ทรัพยากร (material support or resources) แก่การก่อการร้ายตามลักษณะความผิดที่บัญญัติไว้ 
กล่ าวคือ การจัดหา หรือการปกปิด หรือการอ าพรางสภาพตามธรรมชาติ  ที่ตั้ ง  แหล่ ง  
หรือความเป็นเจ้าของ ของการสนับสนุนวัสดุหรือทรัพยากรโดยรู้หรือมุ่งหมายให้การสนับสนุนวัสดุ
หรือทรัพยากรดังกล่าวถูกใช้ไปเพ่ือการเตรียม การด าเนินการอันเป็นการฝ่าฝืนบทบัญญัติความผิด 
หรือการปกปิดการฝ่าฝืนกระท าความผิด หรือพยายามหรือสมคบกันกระท าการก่อการร้าย  
(terrorist act) 361  ต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกิน 15 ปี หรือปรับตามที่กฎหมายนี้ก าหนด  
หรือทั้งจ าและปรับ 

                                           
360 ดูเพิ่มเติม มานิตย์ จุมปา, ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับกฎหมายสหรัฐอเมริกา (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์วิญญูชน, 2552).,หน้า 

27 – 28. 
361 กฎหมายนี้ไม่ได้นิยามค าว่า “การกระท าการก่อการร้าย” (terrorist act) ไว้ ดังนั้นจึงต้องน า “อาชญากรรมระดับสหรัฐ

ที่เกี่ยวกับการก่อการร้าย” (Federal crime of terrorism) ตาม 31 USC 2332(b)(g)(5)(B) มาเทียบเคียง โดยอาชญากรรมระดับ
สหรัฐที่เกี่ยวกับการก่อการร้าย มี 37 ความผิด ประกอบด้วยความผิดตามมาตรา 32, 37, 81, 175, 229, 351, 831, 842(m) หรือ (n), 
844(f) หรือ (i), 930(c), 956, 1091, 1114 , 1116, 1203, 1361, 1362, 1363, 1366, 1751, 1992, 2155, 2156, 2280, 2281, 
2332, 2332a, 2332b, 2332f, 2340A หรือ 2442 ของประมวลกฎหมายนี้ มาตรา 236 ของพระราชบัญญัติพลังงานปรมาณูของ 
1954 (42 U.S.C. 2284) ส่วน 46502 หรือ 60123(b) ของหัวข้อ 49 หรือกระท าผิดใด ๆ ที่แสดงอยู่ในส่วน 2332b(g)(5)(B) (ยกเว้น
มาตรา 2339A และ 2339B) โดย (ก) การกระท านั้นจะมีอิทธิพลต่อการด าเนินการของรัฐบาลสหรัฐหรือจะตอบโต้กับการด าเนินการ
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วัสดุหรือทรัพยากร (material or resources) ในที่นี้หมายถึง 
ทรัพย์สินใดๆ ทั้งที่มีรูปร่างและไม่มีรูปร่าง รวมถึงสกุลเงิน หรือตราสารทางการเงิน หรือหลักทรัพย์
ทางการเงิน การให้บริการทางการเงิน ที่พัก การฝึกอบรม ค าแนะน าหรือความช่วยเหลือจาก
ผู้ เชี่ยวชาญ ที่ซ่อนตัว(safehouse) เอกสารหรือบัตรประจ าตัวปลอม อุปกรณ์สื่อสาร  
สิ่งอ านวยความสะดวก อาวุธ สารพิษ วั ตถุระเบิด บุคลากร การขนส่ง ยกเว้นยารักษาโรค 
หรือวัสดุทางศาสนา362  

มาตรา 2339B (หรือ 18 USC 2339B) ว่าด้วยการจัดหาวัสดุหรือ
ทรัพยากรแก่บุคคลที่ถูกก าหนดจ าพวกองค์การก่อการร้ายต่างชาติ ( Foreign Terrorist 
Organization  : FTO) กล่าวคือ เป็นกระท าที่ให้การสนับสนุนวัสดุหรือทรัพยากร (material 
support or resources) แก่องค์การก่อการร้ายต่างชาติ (FTO) โดยรู้ว่าองค์การนั้นเป็น 
องค์การก่อการร้ายที่ก าหนด และองค์การนั้นร่วมหรือมีส่วนร่วมในกิจกรรมการก่อการร้ายหรือ 
องค์กรเข้าร่วมในการก่อการร้าย  

ค าว่า วัสดุหรือทรัพยากร (material or resources) ตามมาตรานี้
มีความหมายอย่างเดียวกับวัสดุหรือทรัพยากร (material support or resources) ตามมาตรา 
2339A ส่วนค าว่าองค์การก่อการร้าย (terrorist organization) นั้น เป็นองค์การที่ถูกก าหนดจาก
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศตามมาตรา 219 ของกฎหมาย Immigration and 
Nationality Act และตามมาตรา 302 ของกฎหมาย The Antiterrorism and Effective Death 
Penalty Act (AEDPA) 

นอกจากนี้ รายชื่อองค์การก่อการร้ายต่างชาติ (FTO) ยังถูกน าไป
ก าหนดตามค าสั่งฝ่ายบริหาร (Executive Order : EO) ที่ 13224 ตามกฎหมาย International 
Emergency Economic Powers Act (IEEPA)  ที่ด าเนินการโดย Office of Foreign Assets 
Control (OFAC) อีกด้วย363  

                                                                                                                         
ของรัฐบาลสหรัฐ และ (ข) การกระท านั้นเป็นการฝ่าฝืนบัญชีความผิดเฉพาะอื่นที่ระบุไว้ (โดยบัญชีความผิดเฉพาะนี้เป็นบรรดาความผิด
ทั้งหมดตามมาตรา 2339A(a) และรวมถึงความผิดอื่นตามที่บัญญัติ) การกระท าผิดตามกฎหมายนี้สัมพันธ์กับบทบัญญัติข้อ 2 (1) ของ
อนุสัญญาเพื่อการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ค.ศ. 1999 (International Convention for  
the Suppression of the Financing of Terrorism) ขององค์การสหประชาชาติ 

362 สรุปความจาก Legal Information Institute Cornell Law School, "18 U.S. Code § 2339a - Providing 
Material Support to Terrorists," [ออนไลน์ ]  เข้ าถึ ง เมื่ อ :  10 พฤศจิกายน 2559.  แหล่งที่ มา :  
https://www.law.cornell.edu/uscode/text/18/2339A  

363 สรุปความจาก Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report on Anti-Money Laundering 
and Combating the Financing of Terrorism : United States of America ,p.35 - 43. 
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มาตรา 2339C (a) (หรือ 18 USC 2339C (a)) ว่าด้วยการจัดหา
หรือการรวบรวมเงินทุนแก่การก่อการร้าย ซึ่งการกระท าผิดตามมาตรานี้สอดคล้องสัมพันธ์กับ
บทบัญญัติข้อ 2 (1) ของอนุสัญญาเพ่ือการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ค.ศ. 1999 (International Convention for the Suppression of the Financing of Terrorism) 
ขององค์การสหประชาชาติ โดยจงใจกระท าซึ่งรู้หรือตั้งใจให้เงินทุนถูกน ามาใช้ในเต็มจ านวนหรือ
บางส่วน ในการกระท าผิดตามที่บัญญัติไว้ในอนุสัญญาเพ่ือการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้าย ค.ศ. 1999 (International Convention for the Suppression of the 
Financing of Terrorism) ที่ก าหนดให้การกระท าผิดสนธิสัญญาใดบ้างเป็นการกระท า 
การก่อการร้าย364  

มาตรา 2339C (c) (หรือ 18 USC 2339C (c)) ว่าด้วยการปกปิด
หรือการอ าพรางการสนับสนุนวัสดุแก่บุคคลที่ถูกก าหนดจ าพวกองค์การก่อการร้ายต่างชาติ (Foreign 
Terrorist Organization  : FTO) หรือเงินทุนที่มีไว้ใช้ หรือใช้ไปเพ่ือกิจกรรมก่อการร้าย กล่าวคือ 
การปกปิด หรือการอ าพรางสภาพตามธรรมชาติ ที่ตั้ง แหล่ง หรือความเป็นเจ้าของ ของการสนับสนุน
วัสดุหรือทรัพยากรแก่บุคคลที่ถูกก าหนดจ าพวกองค์การก่อการร้ายต่างชาติ (FTO) โดยรู้หรือมุ่งหมาย
ให้การปกปิดทรัพย์สินให้กับบุคคลที่ถูกก าหนดจ าพวกองค์การก่อการร้ายต่างชาติ (FTO) (อันเป็นการ
ฝ่าฝืนมาตรา 2339B) หรือการจัดหาหรือรวบรวม (อันเป็นการฝ่าฝืนมาตรา 2339C(a))  โดยบุคคล

                                           
364 สนธิสัญญา หมายถึง ข้อตกลงระหว่างประเทศฉบับใด ฉบับหนึ่ง ดังนี้ 
(A) the Convention for the Suppression of Unlawful Seizure of Aircraft ค.ศ. 1970 
(B) the Convention for the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Civil Aviation  ค.ศ. 1971 
(C) the Convention on the Prevention and Punishment of Crimes against Internationally Protected 

Persons, including Diplomatic Agents  ค.ศ. 1973 
(D) the International Convention against the Taking of Hostages ค.ศ. 1979 
(E) the Convention on the Physical Protection of Nuclear Material ค.ศ.  1980 
(F) the Protocol for the Suppression of Unlawful Acts of Violence at Airports Serving International Civil 

Aviation, supplementary to the Convention for the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Civil 
Aviation ค.ศ. 1988 

(G) the Convention for the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Maritime Navigation ค.ศ. 
1988 

(H) the Protocol for the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Fixed Platforms located on 
the Continental Shelf ค.ศ. 1988 

(I) the International Convention for the Suppression of Terrorist Bombings ค.ศ. 1997 
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ผู้กระท าอย่างนี้นั้นอยู่ในสหรัฐอเมริกา หรืออยู่นอกสหรัฐอเมริกาแต่เป็นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล
สัญชาติสหรัฐอเมริกา365 

 
3.2.1.4.2 กฎหมาย International Emergency Economic 

Powers Act (IEEPA)  
    มาตรา 1702 (หรือ 50 USC 1702) ประธานาธิบดีสหรัฐอเมริกา
สามารถออกค าสั่งฝ่ายบริหาร (Executive Order : EO) ได้ตามที่กฎหมาย International 
Emergency Economic Powers Act (IEEPA) ให้อ านาจไว้ ในการสกัดกันและห้ามท าธุรกรรมกับ
บุคคลที่กระท า หรือขู่ว่าจะกระท า หรือสนับสนุนการก่อการร้าย ที่ตามหลักการแม้มาตรานี้จะมีผล
โดยตรงในการสกัดกันการท าธุรกรรมใดๆ ของบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาและองค์การ
แต่ยังรวมถึงการห้ามบุคคลของสหรัฐอเมริกาทั้งที่ เป็นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล (สาขาใน
ต่างประเทศ บริษัทย่อยของบริษัทสัญชาติสหรัฐอเมริกา) ในการท าหรือได้รับการจ่ายโอนเงินทุน 
สินค้า หรือบริการไปยังหรือเพ่ือบุคคลที่ถูกก าหนดตามบัญชีรายชื่อในภาคผนวกของค าสั่งฝ่ายบริหาร 
(EO) หรือการถูกก าหนดจากรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังหรือรัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
การต่างประเทศภายใต้เงื่อนไขการพิจารณาตามค าสั่งฝ่ายบริหาร (EO) บัญญัติไว้366  
    ค าสั่งฝ่ายบริหาร (EO) ที่ 13224 ให้อ านาจรัฐบาลในการ
ด าเนินการ ดังนี้367 
    (ก) ระบุและก าหนดผู้ก่อการร้ายและผู้สนับสนุนโครงสร้าง 
ที่ เกี่ยวข้องกับการองค์การก่อการร้าย อย่างไม่จ ากัด แต่ยังรวมถึงบุคคลที่ถูกก าหนดจาก
คณะกรรมาธิการมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 และที่เกี่ยวข้องกับเครือข่าย 
อัลกออิดะห์ นายอุซามะห์ บินลาดิน และตอลิบันด้วย  
    (ข) ห้ามมิให้บุคคลของสหรัฐอเมริกาติดต่อกับบุคคลที่ถูกก าหนด
เหล่านี้ และ 
    (ค) ความต้องการให้บุคคลของสหรัฐอเมริกาอายัดทรัพย์สิน 
ที่เก่ียวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดเหล่านี้ และรายงานการกระท านี้ไปยัง OFAC  
    ค าสั่งฝ่ายบริหาร (EO) ที่ 13224 จะก าหนดให้บุคคลที่ถูกก าหนด
ทั้ งที่ เป็นบุคคลธรรมดาหรือองค์การดั งกล่ าวจัดอยู่ ในรายชื่ อบุคคลที่ ถู กก าหนดหมวด  

                                           
365 สรุปความจาก Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report on Anti-Money Laundering 

and Combating the Financing of Terrorism : United States of America ,p.35 - 43. 
 366 เร่ืองเดียวกัน.,p.42. 
 367 เร่ืองเดียวกัน.,p.52. 
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Specially Designated Global Terrorists (SDGTs) ดังนั้นการฝ่าฝืนค าสั่งฝ่ายบริหาร (EO)  
ที่ 13224 จะแสดงโดยนัยถึงความผิดการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่การด าเนินคดี  
ที่อาศัยค าสั่ งฝ่ายบริหาร (EO) นี้ เป็นทางเลือกในการด าเนินคดี นอกเหนือจากการอาศัย 
มาตรา 2339A มาตรา 2339B และมาตรา 2339C368 

นอกจากนี้ องค์การก่อการร้ายต่างชาติ (Foreign Terrorist 
Organization  : FTO) ยังถูกน าไปก าหนดตามค าสั่งฝ่ายบริหาร (EO) ที่ 13224 ตามกฎหมาย 
International Emergency Economic Powers Act (IEEPA)  ที่ด าเนินการโดย Office of 
Foreign Assets Control (OFAC) อีกด้วย369 

 
3.2.1.4.3 กฎหมาย Intelligence Reform and Terrorism 

Prevention Act (IRTPA) 
ตามกฎหมาย Intelligence Reform and Terrorism 

Prevention Act (IRTPA) บัญญัติให้องค์การก่อการร้ายต่างชาติ (Foreign Terrorist Organization  
: FTO) อาจยื่นค าร้องขอเพิกถอนจากการถูกก าหนดให้อยู่ในบัญชีรายชื่อได้เมื่อพ้น 2 ปีแล้วจากวันที่
ถูกก าหนด หรือ 2 ปีนับจากวันที่ยื่นขอเพิกถอนรายชื่อครั้งล่าสุด แต่รัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
การต่างประเทศอาจเพิกถอนการก าหนดได้หากสถานการณ์พ้ืนฐานต่างๆ ของรายชื่อนั้นๆ ที่ใช้ใน 
การพิจารณาการก าหนดได้ เปลี่ยนแปลงไปในทิศทางที่ เป็นหลักประกันต่อการเพิกถอน 
หรือหลักประกันต่อความมั่นคงแห่งชาติของสหรัฐอเมริกา นอกจากนี้การก าหนดรายชื่อ 
อาจถูกเพิกถอนจากกฎหมายที่ออกโดยรัฐสภาคองเกส (Act of Congress) หรือค าสั่งศาล  
(Court order)370 

 
3.2.1.4.4 กฎหมาย Immigration and Nationality Act  
มาตรา 219 (หรือ 8 USC 219) กล่าวถึงการให้รัฐมนตรีว่าการ

กระทรวงการต่างประเทศมีอ านาจในการก าหนดว่าองค์การใดจะเป็นองค์การก่อการร้ายต่างชาติ 
(Foreign Terrorist Organization  : FTO)371 ซึ่งองค์การดังกล่าวอาจเป็นนิติบุคคล กลุ่ม  
หรือองค์กรไม่แสวงหาก าไร (NPO) 

 

                                           
368 เร่ืองเดียวกัน.,p.39. 
369 เร่ืองเดียวกัน.,p.35 - 43. 

 370 เร่ืองเดียวกัน.,p.54. 
 371 เร่ืองเดียวกัน.,p.244. 
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3.2.1.4.5 กฎหมาย USA Patriot Act  
กฎหมาย USA PATRIOT Act หมวดที่ 3 ว่าด้วยการปราบปราม

การฟอกเงินระหว่างประเทศและการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
(International Money Laundering Abatement and Financial Anti-Terrorism Act)  
มีการแก้ไขกฎหมายที่ เกี่ยวข้องเ พ่ือการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย จ านวน 2 ฉบับ คือ  (1) กฎหมายความลับทางธนาคาร (The Bank Secrecy Act 
: BSA) ค.ศ.1970 ซึ่งเกี่ยวกับการรายงานในเรื่องการหมุนเวียนของเงินตราและการโอนเงินตรา
ต่างประเทศ อันมีวัตถุประสงค์เ พ่ือการพิสูจน์ทราบแหล่งที่มาของจ านวนเงินที่ต้องสงสัย 
ในสถาบันการเงิน เพ่ือทราบการหมุนเวียนของกระแสการเงินที่มีการน าเข้าและส่งออกนอกประเทศ 
เพ่ือให้เจ้าหน้าที่ของรัฐสามารถท าการตรวจสอบและสืบสวนผู้กระท าความผิดตามกฎหมายอาญา
และกฎหมายเกี่ยวกับภาษี372 และ (2) กฎหมายควบคุมการฟอกเงิน (The Money Laundering 
Control Act : MLCA) ค.ศ.1986 ที่มีวัตถุประสงค์เพ่ือเป็นการต่อต้านอาชญากรรมทางเศรษฐกิจ 
ด้วยการกระท าในลักษณะเป็นเครื่องมือในการฟอกเงิน373  

กฎหมาย USA PATRIOT Act ได้เพ่ิมอ านาจของเจ้าหน้าที่ 
ของกระทรวงการคลัง (ซึ่งในที่นี้ คือ Financial Crimes Enforcement Network : FinCEN)  
ในการตรวจสอบธุรกรรมทางการเงินในสถาบันการเงินทุกแห่งว่ามีความเกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย
ข้ามชาติมากน้อยเพียงใด374 โดยกฎหมาย USA PATRIOT Act มีมาตรการที่เกี่ยวข้องกับการป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ดังนี้ 
    มาตรา 312 (หรือ 31 USC 312) กล่าวถึงการแก้ไขค านิยามค าว่า 
“สถาบันการเงิน” (financial institution) ในกฎหมายความลับทางธนาคาร (BSA) ขยายให้
ครอบคลุมกว้างขว้างมากกว่าเดิม375 ที่ประเภทธุรกิจที่จะต้องปฏิบัติตามมาตรการต่อต้านฟอกเงิน
และการก่อการร้ายมีจ านวนเพ่ิมมากขึ้น เครือข่ายทางกฎหมายในการท างานต่อต้านการฟอกเงิน  
และการก่อการร้ายมีมากขึ้น376 ที่หากมีการท ากิจกรรมที่ต้องสงสัยเกี่ยวกับการฟอกเงิน หรือ 

                                           
 372 วีระพงษ์ บุญโญภาส, กระบวนการยุติธรรมกับกฎหมายป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์นิติ
ธรรม, 2547).,หน้า 70. 
 373 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 71. 
 374 จิรวุฒิ ลิปิพันธุ์ , กฎหมายป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินกับการก่อการร้าย  (กรุงเทพฯ: คณะนิติศาสตร์ 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, มปป.).,หน้า 10. (เอกสารอัดส าเนา) 
 375 สรุปความจาก Eric J. Gouvin "Bringing out the Big Guns: The USA Patriot Act, Money Laundering, and 
the War on Terrorism," BAYLOR LAW REVIEW ,p 962 – 963. 
 376 Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report on Anti-Money Laundering and 
Combating the Financing of Terrorism : United States of America ,p.89 - 90. 
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การก่อการร้าย หรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย สถาบันการเงินจะต้องแจ้งรายงาน
กิจกรรมที่ต้องสงสัย (suspicious activity report : SAR) มายังหน่วยงานก ากับดูแลภาครัฐ  
(ในที่นี้ คือ FinCEN)  
    มาตรา 314 (หรือ 31 USC 314) กล่าวถึงอ านาจหน้าที่ 
ของ Financial Crimes Enforcement Network (FinCEN) ในการจัดท ารายงานข่าวกรองที่อาศัย
การวิเคราะห์ทบททวนข้อมูลรายงานกิจกรรมที่ต้องสงสัย ( SAR) ในการระบุถึงการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย หรือที่เกี่ยวข้อง เพ่ือให้หน่วยงานบังคับใช้กฎหมายอ่ืนน าไปใช้หรือ
สืบสวนสอบสวนต่อไป 

มาตรา 319 (หรือ 31 USC 319) กล่าวถึงอ านาจของรัฐบาล 
ในการยึดเงินทุนที่ไม่เกี่ยวข้องในการกระท าความผิดหรือมีร่องรอยการกระท าความผิด ที่รัฐบาลอาจ
ท าการยึดเงินทุนเพ่ือริบทรัพย์ในบัญชีธนาคารที่ตั้งอยู่ในต่างประเทศจากบัญชีตัวแทนของธนาคาร
ดังกล่าวที่ตั้งอยู่ในสหรัฐอเมริกา โดยไม่ค านึงถึงว่าเงินในบัญชีตัวแทนที่ถูกยึดดังกล่าวเกี่ ยวข้อง
โดยตรงกับเงินในบัญชีธนาคารที่ตั้งอยู่ในต่างประเทศหรือไม่377 

   
3.2.1.4.6 กฎหมาย The Antiterrorism and Effective 

Death Penalty Act (AEDPA)   
มาตรา 302 (หรือ 28 USC 302) กล่าวถึงการให้รัฐมนตรีว่าการ

กระทรวงการต่างประเทศมีอ านาจในการก าหนดว่าองค์การใดจะเป็นองค์การก่อการร้ายต่างชาติ 
(Foreign Terrorist Organization  : FTO)378 ซึ่งองค์การดังกล่าวอาจเป็นนิติบุคคล กลุ่ม หรือ
องค์กรไม่แสวงหาก าไร (NPO) 

 
3.2.1.4.7 การก าหนดรายช่ือให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 
สหรั ฐ อ เ ม ริ ก ามี ก า ร ก า หนดร ายชื่ อ บุ ค คลที่ ถู ก ก า หนด 

ในการด าเนินการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย โดยสามารถ
ศึกษาเกี่ยวกับประเภทของบุคคลที่ถูกก าหนด รูปแบบของการประกาศรายชื่อ และกระบวนการ
จัดท าบัญชีรายชื่อ  

 
 

                                           
 377 เร่ืองเดียวกัน.,p.47. 
 378 เร่ืองเดียวกัน.,p.244. 
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  (1) ประเภทของบุคคลที่ถูกก าหนด 
  ก. บุคคลธรรมดา 
  บุคคลธรรมดาที่ สามารถถูกก าหนดได้นั้ น  

เป็นบุคคลทั่วไปที่อาจถือสัญชาติสหรัฐอเมริกา หรือต่างด้าวก็ได้ ซึ่งบุคคลธรรมดาดังกล่าวอาจอาศัย
อยู่ในประเทศหรือนอกประเทศสหรัฐอเมริกาก็ได้  โดยปราศจากข้อยกเว้นด้วยเหตุผลใดๆ ในการจะ
ไม่ถูกก าหนดหากเข้าตามเงื่อนไขการพิจารณา เช่น ถิ่นก าเนิด เชื้อชาติ ภาษา เพศ อายุ ความพิการ  
สภาพทางกายหรือสุขภาพ สถานะของบุคคล ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสังคม ความเชื่อทางศาสนา 
การศึกษาอบรม หรือความคิดเห็นทางการเมืองหรือความคิดเห็นอ่ืนใด สีผิว  เผ่าพันธุ์แห่งชาติหรือ
สังคม ทรัพย์สิน การเกิด ความเป็นมาทางสังคม (social origin) พันธุกรรม การเป็นชนกลุ่มน้อย 
รสนิยมทางเพศ หรือสถานะอ่ืน เป็นต้น 

  ข. องค์กร 
  องค์กรในที่นี้อาจเป็นนิติบุคคลตามกฎหมาย 

กลุ่ม หรือองค์กรไม่แสวงหาก าไร (NPO) ที่มีการจดทะเบียนตามกฎหมายและไม่ได้จดทะเบียน 
ตามกฎหมาย โดยองค์กรนั้นถือสัญชาติสหรัฐอเมริกา หรือต่างด้าวก็ได้ ซึ่งองค์กรดังกล่าวดังกล่าวอาจ
ตั้งอยู่ในประเทศหรือนอกประเทศสหรัฐอเมริกาก็ได้  โดยปราศจากข้อยกเว้นด้วยเหตุผลใดๆ ในการ
จะไม่ถูกก าหนดหากเข้าตามเงื่อนไขการพิจารณา เช่น ขนาดขององค์กร ที่ตั้งทางภูมิศาสตร์  
จ านวนคน ทรัพย์สิน ธุรกรรมทางการเงิน ธุรกรรมทางทรัพย์สิน ประวัติความเป็นมา ความชอบด้วย
กฎหมาย จ านวนสาขา ประเภทของนิติบุคคล ผู้บริหารผู้น า ความเชื่อมโยงระหว่างกันขององค์กร 
หรือสถานะอ่ืน เป็นต้น 

 (2) รูปแบบของการประกาศรายช่ือ 
 การประกาศรายชื่อบุคคลที่เกี่ยวข้องกับการสนับสนุน

ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ถูกก าหนดของสหรัฐอเมริกานั้น เป็นชนิดประเภทรายชื่อหนึ่ง  
ที่ถูกประกาศรวมอยู่ในบัญชีรายชื่อที่เรียกว่า  Specially Designated Nationals and Blocked 
Persons list : SDN list (หรือที่รู้จักกันทั่วไปว่า OFAC list) ที่ Office of Foreign Assets Control 
(OFAC) เป็นผู้จัดท าบัญชีรายชื่อที่อาจเกิดจาก OFAC ท ารายชื่อขึ้นมาเองหรือรวบรวมรายชื่อจาก
หน่วยงานต่างๆ ที่เกี่ยวข้องในการจัดท ารายชื่อแต่ละประเภท ซึ่ง  OFAC list นี้ประกอบด้วย 
ชนิดประเภทบัญชีรายชื่อหลายประเภท379  

                                           
 379 ประเภทบัญชีของ SDN list เช่น บัญชีรายชื่อเกี่ยวกับการค้ายาเสพติด บัญชี SDGTs บัญชี FTO บัญชีรายชื่อเกี่ยวกับ
การลงโทษลิเบีย เมียนมาร์ อิหร่าน โซมาเลีย เกาหลีเหนือ เป็นต้น 
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รูปแบบของการประกาศรายชื่อของสหรัฐอเมริกานั้น มีบัญชี
รายชื่อที่ออกโดยอาศัยค าสั่งฝ่ายบริหาร (Executive Order) และบัญชีรายชื่อที่ออกโดยรัฐมนตรี  
มีรายละเอียด ดังนี้ 

  ก. บัญชีรายชื่อที่ออกเป็นค าสั่ งฝ่ายบริหาร 
(Executive Order) 
      กฎหมาย International Emergency 
Economic Powers Act (IEEPA) ให้อ านาจประธานาธิบดีสหรัฐอเมริกาสามารถออก 
ค าสั่งฝ่ายบริหาร (Executive Order : EO) ก าหนดให้บุคคลธรรมดาหรือองค์การใดที่กระท า หรือ 
ขู่ว่าจะกระท า หรือสนับสนุนการก่อการร้ายให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด เพื่อสกัดกันและห้ามท าธุรกรรม
กับบุคคลดังกล่าว รวมถึงการห้ามบุคคลของสหรัฐอเมริกาทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล 
(สาขาในต่างประเทศ บริษัทย่อยของบริษัทสัญชาติสหรัฐอเมริกา) ในการท าหรือได้รับการจ่ายโอน
เงินทุน สินค้า หรือบริการไปยังหรือเพ่ือบุคคลที่ถูกก าหนดตามบัญชีรายชื่อในภาคผนวกของ 
ค าสั่งฝ่ายบริหาร (EO) หรือการถูกก าหนดจากรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังหรือรัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศภายใต้เงื่อนไขการพิจารณาตามค าสั่งฝ่ายบริหาร (EO) บัญญัติไว้ด้วย  
โดยบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือองค์การดังกล่าวนี้  Office of Foreign Assets 
Control (OFAC) เป็นผู้จัดท ารายชื่อ โดยจัดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดนี้อยู่ในหมวดชื่อ Specially 
Designated Global Terrorists (SDGTs)380 ของ OFAC list 

  ค าสั่ งฝ่ ายบริหาร (Executive Order)  
ที่เกี่ยวข้องกับการก าหนดรายชื่อบุคคลนี้ มีขึ้นเป็นครั้งแรกโดยประธานาธิบดีจอร์จ ดับเบิลยู บุช 
(George W. Bush) หลังจากเกิดเหตุการณ์การก่อการร้ายที่โจมตีสหรัฐอเมริกาเมื่อวันที่ 11 กันยายน 
ค.ศ. 2001 เพียง 2 สัปดาห์ โดยการออกค าสั่งฝ่ายบริหาร (EO) ที่ 13224 เมื่อวันที่ 24 กันยายน 
ค.ศ. 2011381   

  กล่าวคือ บัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดว่า
เกี่ ยวข้ องกับการสนับสนุนทางการ เ งินแก่ การก่อการร้ ายที่ ออกเป็ นค าสั่ งฝ่ ายบริหาร  
(Executive Order) ของสหรัฐอเมริกาอาศัยอ านาจตามค าสั่งฝ่ายบริหาร (EO) ที่ 13224 ที่ออกโดย
อาศัยอ านาจกฎหมาย International Emergency Economic Powers Act (IEEPA) ซึ่งการ
พิจารณาก าหนดรายชื่อนั้นประธานาธิบดีอาจมอบหมายให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง 

                                           
380 สรุปความจาก Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report on Anti-Money Laundering 

and Combating the Financing of Terrorism : United States of America ,p.35 - 43. 
 381 Eric J. Gouvin "Bringing out the Big Guns: The USA Patriot Act, Money Laundering, and the War on 
Terrorism," BAYLOR LAW REVIEW , p 962 – 963. 
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รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ เป็นผู้พิจารณาร่วมกับกระทรวงยุติธรรม และกระทรวง
ความมั่นคงแห่งมาตุภูมิ (Department of Homeland Security) แทนได้ 382  

  ข. บัญชีรายชื่อที่ออกโดยรัฐมนตรี 
  กฎหมาย Immigration and Nationality Act 

และกฎหมาย The Antiterrorism and Effective Death Penalty Act (AEDPA) ให้อ านาจ
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศสามารถก าหนดได้ว่าองค์กรใดเป็นองค์การก่อการร้าย
ต่างชาติ (Foreign Terrorist Organization  : FTO) ที่ห้ามไม่ให้บุคคลธรรมดาหรือองค์การใด
กระท าที่ให้การสนับสนุนวัสดุหรือทรัพยากร (material support or resources) แก่องค์การ 
ก่อการร้ายต่างชาติ (FTO) โดยรู้ว่าองค์การนั้นเป็นองค์การก่อการร้ายที่ก าหนด และองค์การนั้นร่วม
หรือมีส่วนร่วมในกิจกรรมการก่อการร้ายหรือองค์กรเข้าร่วมในการก่อการร้าย  โดยจัดรายชื่อบุคคล 
ที่ถูกก าหนดข้างต้นนี้อยู่ในหมวดชื่อ Foreign Terrorist Organization (FTO) ของ OFAC list 

 (3) กระบวนการจัดท าบัญชีรายช่ือ 
 การศึกษากระบวนการจัดท าบัญชีรายชื่อที่ออกเป็น 

ค าสั่งฝ่ายบริหาร(Executive Order) และบัญชีรายชื่อที่ออกโดยรัฐมนตรีนี้ จะศึกษาเกี่ยวกับ 
คณะผู้พิจารณา การข้ึนรายชื่อ การพิจารณา และการเพิกถอนรายชื่อ 

  ก. บัญชีที่ออกโดยอาศัยค าสั่งฝ่ายบริหาร 
(Executive Order)   

   1. คณะผู้พิจารณา 
   ค าสั่งฝ่ายบริหาร (EO) ที่ 13224 

ประธานาธิบดีอาจมอบหมายให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง รัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
การต่างประเทศ เป็นผู้ พิจารณารายชื่อร่วมกับกระทรวงยุติธรรม และกระทรวงความมั่นคง 
แห่งมาตุภูมิ (Department of Homeland Security) 

2. การข้ึนรายชื่อ 
       รายชื่อบุคคลธรรมดาหรือองค์การ 
ที่ผ่านการพิจารณาและก าหนดให้ถูกขึ้นรายชื่อเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด จะถูกน าไปประกาศไว้ใน 
OFAC list ในหมวดบัญชีชื่อ Specially Designated Global Terrorists (SDGTs)  
 
 

                                           
382 สรุปความจาก Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report on Anti-Money Laundering 

and Combating the Financing of Terrorism : United States of America ,p.52. 



 

 

229 

   3. การพิจารณา 
   บุคคลธรรมดาหรือองค์การใดที่กระท า 

หรือขู่ว่าจะกระท า หรือสนับสนุนการก่อการร้ายให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด เพ่ือสกัดกันและห้ามท า
ธุรกรรมกับบุคคลดังกล่าว รวมถึงการห้ามบุคคลของสหรัฐอเมริกาทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือ 
นิติบุคคล (สาขาในต่างประเทศ บริษัทย่อยของบริษัทสัญชาติสหรัฐอเมริกา) ในการท าหรือได้รับ 
การจ่ายโอนเงินทุน สินค้า หรือบริการไปยังหรือเพ่ือบุคคลที่ถูกก าหนดตามบัญชีรายชื่อในภาคผนวก
ของค าสั่งฝ่ายบริหาร (EO) หรือการถูกก าหนดจากรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังหรือ
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศภายใต้เงื่อนไขการพิจารณาตามค าสั่งฝ่ายบริหาร ( EO) 
บัญญัติไว้ด้วย จะถูกก าหนดให้ถูกขึ้นรายชื่อเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 

   4. การเพิกถอนรายชื่อ 
    4.1 ผู้เสนอเพิกถอนรายชื่อ 

บุคคลธรรมดาหรือองค์การ 
ที่ถูกขึ้นรายชื่อให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด อาจยื่นค าร้องขอเพิกถอนจากการถูกก าหนดให้อยู่ใน 
บัญชีรายชื่อได้ด้วยตนเอง 

    4.2 รอบเวลาการทบทวน 
    ค า สั่ ง ฝ่ า ย บ ริ ห า ร  ( EO)  

ที่ 13224 ไม่มีการก าหนดรอบระยะเวลาการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่ออกโดย 
ค าสั่งฝ่ายบริหาร (EO) นี้ไว้ 

  ข. บัญชีรายช่ือที่ออกโดยรัฐมนตรี 
   1. คณะผู้พิจารณา 
   กฎหมาย Immigration and 

Nationality Act และกฎหมาย The Antiterrorism and Effective Death Penalty Act (AEDPA) 
ให้อ านาจรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศสามารถก าหนดได้ว่าองค์กรใดเป็นองค์การ 
ก่อการร้ายต่างชาติ (Foreign Terrorist Organization  : FTO) 

2. การข้ึนรายชื่อ 
       รายชื่อองค์การที่ผ่านการพิจารณาและ
ก าหนดให้ถูกขึ้นรายชื่อเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด จะถูกน าไปประกาศไว้ใน OFAC list ในหมวด 
บัญชีชื่อ Foreign Terrorist Organization (FTO)  

   3. การพิจารณา 
   องค์กรในที่นี้อาจเป็นนิติบุคคลตาม

กฎหมาย กลุ่ม หรือองค์กรไม่แสวงหาก าไร (NPO) ที่มีการจดทะเบียนตามกฎหมายและไม่ได้ 
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จดทะเบียนตามกฎหมาย โดยองค์กรนั้นถือสัญชาติสหรัฐอเมริกา หรือต่างด้าวก็ได้ ซึ่งองค์กรดังกล่าว
ดังกล่าวอาจตั้งอยู่ในประเทศหรือนอกประเทศสหรัฐอเมริกาก็ได้  ซึ่งองค์การนั้นร่วมหรือมีส่วนร่วมใน
กิจกรรมการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายหรือองค์กรเข้าร่วมในการก่อการร้าย  
จะถูกก าหนดให้ถูกข้ึนรายชื่อเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 

   4. การเพิกถอนรายชื่อ 
    4.1 ผู้เสนอเพิกถอนรายชื่อ 

องค์การก่อการร้ายต่างชาติ 
(Foreign Terrorist Organization  : FTO) อาจยื่นค าร้องขอเพิกถอนจากการถูกก าหนดให้อยู่ใน
บัญชีรายชื่ อได้ด้วยตนเอง หรืออาจถูกเ พิกถอนจากกฎหมายที่ออกโดยรัฐสภาคองเกส  
(Act of Congress) หรือจากค าสั่งศาล (Court order) ก็ได้383 

    4.2 รอบเวลาการทบทวน 
เ มื่ อ พ้ น  2 ปี แ ล้ ว จ า ก 

วันที่ถูกก าหนด หรือ 2 ปีนับจากวันที่ยื่นขอเพิกถอนรายชื่อครั้งล่าสุด แต่รัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
การต่างประเทศอาจเพิกถอนการก าหนดได้หากสถานการณ์พ้ืนฐานต่างๆ ของรายชื่อนั้นๆ ที่ ใช้ 
ในการพิจารณาการก าหนดได้เปลี่ยนแปลงไปในทิศทางที่เป็นหลักประกันต่อการเพิกถอนหรือ
หลักประกันต่อความมั่นคงแห่งชาติของสหรัฐอเมริกา  

 
3.2.1.5 การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคล 

ที่ถูกก าหนด 
  การศึกษาเกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ย วข้องกับบุคคล 

ที่ถูกก าหนดในแนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับรั ฐธรรมนูญนิยมว่ าด้วยการคุ้มครอง 
สิทธิและเสรีภาพของบุคคลมีวัตถุประสงค์ 4 ประการ คือ (1) การรับรองและการคุ้มครอง 
สิทธิและเสรีภาพของบุคคล (2) การตรวจสอบการใช้อ านาจรัฐ (3) ความชอบรัฐธรรมนูญของ
กฎหมาย และ (4) ความชอบด้วยกฎหมายของการกระท าทางปกครอง   

  แนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับรัฐธรรมนูญนิยมว่าด้วยการคุ้มครอง 
ของบุคคลดังกล่าวปรากฏอยู่ในรายละเอียดกฎเกณฑ์ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้ายต่างๆ ของสหรัฐอเมริกา โดยสามารถศึกษาถึงเรื่องประเภทของสิทธิและเสรีภาพ 
ที่ได้รับการคุ้มครอง และรูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดว่า  

                                           
 383 เร่ืองเดียวกัน.,p.54. 
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(1) มีสิทธิและเสรีภาพด้านใดบ้างที่ได้รับการคุ้มครอง และ (2) คุ้มครองสิทธิและเสรีภาพอย่างไร  
ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหรัฐอเมริกา  

 
 3.2.1.5.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง 

(1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับ
การคุ้มครองบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัดทรัพย์สิน (Third party protection) 

กฎหมายอาญาและวิธีพิจารณาความอาญา (Crime and 
Criminal Procedure) อยู่ในหัวข้อ (title) ที่ 18 ของประมวลกฎหมายระดับสหรัฐ (United States 
Code : USC) ใน Chapter ที่ 46 ว่าด้วยการริบทรัพย์ ของมาตรา 983 (หรือ 18 USC 983)  
หลักทั่วไปของการด าเนินคดีริบทรัพย์ทางแพ่ง (General rules for civil forfeiture proceedings) 
มีการคุ้มครองสิทธิในทรัพย์สินของบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัด (Third party protection)  
ด้วยหลักผู้ซื้อโดยสุจริต (bona fide purchasers) ที่ผู้ซื้อได้จ่ายค่าตอบแทนอย่างสมเหตุสมผล และ
ไม่รู้ว่าทรัพย์สินดังกล่าวถูกใช้ไปในทางผิดกฎหมาย โดยในช่วงเวลาที่ซื้อขายกันผู้ ซื้อไม่รู้ถึงเหตุ 
ที่ทรัพย์สินจะถูกริบทรัพย์ 

กล่าวคือ มาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย เกี่ยวกับการจัดหาวัสดุหรือทรัพยากร (material support or resources)  
แก่การก่อการร้ายนั้น หากต่อมาวัสดุหรือทรัพยากร (material or resources) ดังกล่าวถูกจ าหน่าย
ไปแก่บุคคลภายนอกอย่างสุจริตเสียค่าตอบแทน สิทธิในทรัพย์สินของบุคคลที่สามดังกล่าวย่อมได้รับ
การคุ้มครองไม่ถูกยึดอายัดแต่อย่างใด (Third party protection) 

(2) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับการไม่ถูก
ยึดทรัพย์สินโดยไม่มีกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (right not to be deprived of property 
without due process of law) 

กฎหมาย USA PATRIOT Act ได้มีการก าหนดให้อ านาจ 
Office of Foreign Assets Control (OFAC) ในการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด โดยให้มีอ านาจ
ในการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวไว้ไม่ให้สูญหายหรือเคลื่อนย้าย 
ถ่ายโอนได้เป็นการชั่วคราว ทั้งนี้การระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินดังกล่าวมีวัตถุประสงค์  
เพ่ือช่วยในการสืบสวนสอบสวน (aid of an investigation) ซึ่งหากผลการสืบสวนสอบสวน 
ปรากฏพยานหลักฐานว่าบุคคลที่ถูกก าหนดนั้นเกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้ายแล้ว การที่จะให้ทรัพย์สินดังกล่าวถูกยึดทรัพย์ได้ต้องอาศัยกระบวนการยุติธรรม
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ตามกฎหมาย (due process of law)384 รัฐไม่อาจยึดทรัพย์สินดังกล่าวได้ตามอ าเภอใจต้องผ่าน
กระบวนการพิสูจน์ทางศาลเพ่ือให้คู่ความทั้ง 2 ฝ่ายมีโอกาสแสดงพยานหลักฐานในการพิจารณา
ความผิด เนื่องจากการที่บุคคลใดจะถูกท าให้เสียสิทธิประโยชน์ในทรัพย์สินจะต้องด าเนินการไป 
อย่างยุติธรรม รัฐและเจ้าหน้าที่ของรัฐจะต้องด าเนินการตามกระบวนการที่ยุติธรรมทั้งกระบวนการ
ทางอาญาและทางแพ่ง รวมถึงทางปกครองด้วย เพ่ือปกป้องคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของประชาชน 
ที่รัฐธรรมนูญรับรองจากการใช้อ านาจรัฐ รวมทั้งบุคคลมีสิทธิที่จะใช้สิทธิเสรีภาพพ้ืนฐานต่างๆ  
ตามที่รัฐธรรมนูญรับรอง โดยปราศจากการแทรกแซงของรัฐโดยปราศจากเหตุที่เหมาะสมและ
ยุติธรรม ซึ่งกฎหมายที่รัฐตราขึ้นเพ่ือใช้บังคับแก่ประชาชน ต้องเป็นกฎหมายที่มีเนื้อหาไม่ละเมิด 
สิทธิเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานของบุคคลที่รัฐธรรมนูญรับรองไว้ 

ดังนั้น มาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายของสหรัฐอเมริกาจึงมีการคุ้มครองสิทธิในกระบวนการยุติธรรมในด้านเกี่ยวกับ 
การไม่ถูกยึดทรัพย์สินโดยไม่มีกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (right not to be deprived of 
property without due process of law) ไว้แล้ว 

(3) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเกี่ยวกับการงดเว้น
โทษการจัดหาวัสดุหรือทรัพยากร (material support or resources) แก่การก่อการร้าย 
เนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรมและเหตุความจ าเป็นพ้ืนฐานของมนุษย์ (essential human needs) 

 กฎหมายอาญาและวิธีพิจารณาความอาญา (Crime and 
Criminal Procedure) ว่าด้วยการก่อการร้าย (TERRORISM) มีการก าหนดมาตรการที่เกี่ยวข้องกับ
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายไว้ โดยความผิดฐานจัดหาวัสดุ
หรือทรัพยากร (material support or resources) แก่การก่อการร้ายถูกบัญญัติไว้ในมาตรา 2339A 
(หรือ 18 USC 2339A) ที่การจัดหา หรือการปกปิด หรือการอ าพรางสภาพตามธรรมชาติ ที่ตั้ง  
แหล่ง หรือความเป็นเจ้าของ ของการสนับสนุนวัสดุหรือทรัพยากร (material support or 
resources) โดยรู้หรือมุ่งหมายให้การสนับสนุนวัสดุหรือทรัพยากร (material support or 
resources) ดังกล่าวถูกใช้ไปเพ่ือการเตรียม การด าเนินการอันเป็นการฝ่าฝืนบทบัญญัติความผิด หรือ
การปกปิดการฝ่าฝืนกระท าความผิด หรือพยายามหรือสมคบกันกระท าการก่อการร้าย (terrorist 
act)  ต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกิน 15 ปี หรือปรับตามที่กฎหมายนี้ก าหนด หรือทั้งจ าและปรับนั้น 
วัสดุหรือทรัพยากร (material or resources) ในที่นี้หมายถึง ทรัพย์สินใดๆ ทั้งที่มีรูปร่างและ 
ไม่มีรูปร่าง รวมถึงสกุลเงิน หรือตราสารทางการเงิน หรือหลักทรัพย์ทางการเงิน การให้บริการทาง
การเงิน ที่พัก การฝึกอบรม ค าแนะน าหรือความช่วยเหลือจากจากผู้เชี่ยวชาญ ที่ซ่อนตัว 

                                           
 384 เร่ืองเดียวกัน.,p.54. 
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(safehouse) เอกสารหรือบัตรประจ าตัวปลอม อุปกรณ์สื่อสาร สิ่งอ านวยความสะดวก อาวุธ สารพิษ 
วัตถุระเบิด บุคลากร การขนส่ง ยกเว้นยารักษาโรคหรือวัสดุทางศาสนา385 

กล่าวคือ การจัดหายารักษาโรคหรือวัสดุทางศาสนา 
ที่เกี่ยวข้องกับกระท าการก่อการร้าย (terrorist act) นั้น การกระท าดังกล่าวไม่ถือเป็นความผิดฐาน
จัดหาวัสดุหรือทรัพยากร (material support or resources) แก่การก่อการร้ายตามมาตรานี้  
อันแสดงเป็นนัยถึงการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านเกี่ยวกับการงดเว้นโทษการจัดหา
วัสดุหรือทรัพยากร (material support or resources) แก่การก่อการร้าย เนื่องจากเหตุผล 
ด้านมนุษยธรรมที่วัสดุทางศาสนานั้นเกี่ยวข้องกับความเชื่อทางจิตใจของมนุษย์แต่ละคน และ 
การงดเว้นโทษเนื่องจากเหตุความจ าเป็นพ้ืนฐานของมนุษย์ (essential human needs)  
ที่ยารักษาโรคเป็นสิ่งจ าเป็นในการด ารงชีวิตของมนุษย์ทุกคน 

 
3.2.1.5.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับ

บุคคลที่ถูกก าหนด 
(1) การตรวจสอบความชอบจากศาลยุติธรรม (Court of 

Justice) 
 ศาลยุติธรรมสามารถด าเนินการตรวจสอบการด าเนินการ

ตามมาตรการป้องกันและปราบการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของหน่วยงานภาครัฐ  
ฝ่ ายบริหารหรือฝ่ ายปกครองได้ 386 เ รียกการด า เนินการของศาลยุติ ธรรมลักษณะนี้ ว่ า  
Judicial Review เพ่ือคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่งในการ
ก าหนดรายชื่อว่าบุคคล องค์กรใดอาจเกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายที่หน่วยงานรัฐของสหรัฐอเมริกาจัดท าขึ้นไม่ว่าโดย Office of Foreign Assets 
Control (OFAC) หรือ State’s Office of the Coordinator for Counterterrorism (S/CT) นั้น 
ศาลยุติธรรมสามารถออกค าสั่งให้เพิกถอนรายชื่อได้ (Court order)387 โดยบุคคลที่ถูกก าหนด 
ทั้ งที่ เป็นบุคคลธรรมดา หรือองค์กร มีสิทธิยื่นฟ้องให้ศาลพิจารณาออกค าสั่ งดั งกล่าวได้  

                                           
385 สรุปความจาก Legal Information Institute Cornell Law School, "18 U.S. Code § 2339a - Providing 

Material Support to Terrorists." 
 386 สหรัฐอเมริกาใช้ระบบศาลเดี่ยว (Single Court System) ที่ศาลยุติธรรมมีอ านาจหน้าที่วินิจฉัยคดีทุกประเภทไม่ว่าจะ
เป็นคดีแพ่ง คดีอาญา หรือคดีทางปกครอง จึงไม่มีการแยกการพิจารณาคดีปกครองออกมาจากศาลยุติธรรมมาจัดตั้งเป็นศาลปกครอง 
ดังนั้นการพิจารณาคดีทางปกครองจึงอยู่ในเขตอ านาจของศาลยุติธรรม 
 387 Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report on Anti-Money Laundering and 
Combating the Financing of Terrorism : United States of America ,p.54. 
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ทั้งนี้การด าเนินการของศาลยุติธรรมนี้เทียบเคียงได้กับหลักการทางกฎหมายที่ว่า  habeas corpus  
(หรือ Write Habeas Corpus)388 ซึ่งศาลจะเป็นผู้ตรวจสอบความชอบในการกระท าหรือ 
การตัดสินใจของเจ้าหน้าที่หน่วยงานภาครัฐ389 

(2) การออกกฎหมายของรัฐสภาคองเกส (Act of 
Congress) และการสอบสวนของรัฐสภาคองเกส 

รัฐสภาคองเกสที่ประกอบด้วยสภาสูงหรือวุฒิสภา 
(Senate) กับสภาล่างหรือสภาผู้แทนราษฎร (House of Representative) สามารถด าเนินการ
คุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนจากการด าเนินการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่ก่อการร้ายของรัฐได้ 2 รูปแบบ ประกอบด้วย การออกฎหมายที่สภาคองเกสมีอ านาจในการ 
ออกกฎหมาย ซึ่งอาจเป็นการออกกฎหมายใหม่ทั้งฉบับหรือแก้ไขเพ่ิมเติมกฎหมายที่มีอยู่ เดิม 
ในการก าหนดหลักการ อ านาจ หน้าที่เงื่อนไของค์ประกอบของการด าเนินการก าหนดรายชื่อบุคคล 
องค์การใดว่าเกี่ยวข้องกับการสนับสนุนทางการเ งินแก่การก่อการร้ายให้ เปลี่ยนแปลงไป 
จากที่กฎหมายเคยก าหนด หรือที่หน่วยงานภาครัฐปฏิบัติจากเดิมได้   

ส่วนอีกรูปแบบหนึ่ง คือ การสอบสวนเรื่องต่างๆ ของ
รัฐสภาคองเกส จากการที่รัฐสภาคองเกสมีอ านาจในการสอบสวนเรื่องราวต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับ 
การปฏิบัติงานของหน่วยงานรัฐต่างๆ หากการด าเนินงานเกี่ยวกับการต่อต้านการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายของหน่วยงานรัฐต่างๆ ที่อาจเกิดการไม่ปฏิบัติตามกฎหมาย หรือ 
มีข้อสงสัยในการปฏิบัติงานของหน่วยงานดังกล่าวนั้น รัฐสภาคองเกสโดยคณะกรรมาธิการที่เกี่ยวข้อง 
หรือคณะท างานที่คองเกสจัดตั้งขึ้น สามารถเรียกให้หน่วยงานที่เกี่ยวข้องมาชี้แจงการท างานได้ 
กล่าวคือ หากการด าเนินการก าหนดรายชื่อของหน่วยงานภาครัฐอาจเกิดการไม่ปฏิบัติตามกฎหมาย 
หรือมีข้อสงสัยในการปฏิบัติงานนั้น อาจถูกคณะกรรมาธิการ หรือคณะท างานของรัฐสภาคองเกส
เรียกให้ไปให้ข้อมูลชี้แจงข้อเท็จจริงได ้

(3) การออกหนังสือรับรองเป็นผู้บริสุทธิ์จาก OFAC 
ในกรณีที่บุคคลใดโดยข้อเท็จจริงเป็นบุคคลคนละคนกับ

บุคคลที่ถูกก าหนด แต่มีชื่อตรงกันหรือคล้ายกันกับชื่อของบุคคลที่ถูกก าหนด ดังนั้นเพ่ือแก้ไขปัญหา
ดังกล่าว Office of Foreign Assets Control (OFAC) สามารถออกหนังสือรับรองเป็นผู้บริสุทธิ์ 

                                           
 388 การน าตัวผู้ถูกคุมขังไว้โดยเจ้าหน้าที่ของรัฐมาส่งศาล เพื่อให้ศาลพิจารณาว่าการจับกุมคุมขังบุคคลผู้นั้นไว้เป็นไปโดย
ชอบด้วยกฎหมายหรือไม่ ซ่ึงหลักการนี้ปรากฏอยู่ในข้อ 9 ของกติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิของพลเมืองและสิทธิทางการเมือง  
ค.ศ. 1966 (International Covenant on Civil and Political Right ; ICCPR) 
 389 Sarah Shit & Ronald Wong, "The Changing Scope of Human Rights in the Context of Counter-
Terrorism in Singapore: A Comparative Perspective," Jindal Global Law Review ,p.165. 
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ให้บุคคลดังกล่าวว่าเป็นบุคคลคนละคนกับบุคคลที่ถูกก าหนดได้ อาศัยอ านาจตามกฎหมาย code of 
Federal Regulations ใน title 31 Section 501.806 (หรือ 31 CFR 501.806) ซึ่งเป็นบทบัญญัติ
เกี่ยวกับกระบวนการทางกฎหมายในการปลดการยับยั้งเงินทุนที่การยับยั้งเงินทุนเกิดจากความเข้าใจ
ผิดในการระบุตัวตน390 

( 4)  ก า รก าหนดระยะ เ วลาก าร เ พิกถอนรายชื่ อ 
โดยอัตโนมัติ 

รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งท่ีเป็นบุคคลธรรมดา องค์การ
จะมีผลอยู่ 2 ปีนับแต่วันที่ถูกก าหนด391 หากพ้นก าหนดดังกล่าวรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดนี้จะถูก 
เพิกถอนโดยอัตโนมัติ เว้นแต่หน่วยงานภาครัฐที่เป็นผู้พิจารณาจัดท ารายชื่อนั้นจะด าเนินการ 
ตามขั้นตอนในการก าหนดรายชื่อเพ่ือให้รายชื่อดังกล่าวยังคงมีผลขยายระยะเวลาต่อออกไปอีก 392 
การถูกเพิกถอนออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดโดยอัตโนมัติเมื่อพ้นระยะเวลาที่ก าหนดได้นั้น  
จึงเป็นการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนรูปแบบหนึ่ง  

 
3.2.1.6 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด 

  การศึกษาเกี่ยวกับการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพที่ เกี่ยวข้องกับบุคคล 
ที่ถูกก าหนดในแนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับเจตนารมณ์ในการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล
มี 3 ประการ คือ (1) การคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของบุคคลอ่ืน (2) การคุ้มครองสังคม และ  
(3) การคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ 

  แนวความคิดทางกฎหมายเกี่ ยวกับเจตนารมณ์ ในการจ ากัดสิทธิ 
และเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวปรากฏอยู่ในรายละเอียดกฎเกณฑ์ตาม
มาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายต่างๆ ของสหรัฐอเมริกา โดยสามารถ
ศึกษาถึงเรื่องประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง และรูปแบบการคุ้มครองสิทธิและ
เสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดว่า (1) มีสิทธิและเสรีภาพด้านใดบ้างที่ถูกจ ากัด และ  

                                           
 390 สรุปความจาก Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report on Anti-Money Laundering 
and Combating the Financing of Terrorism : United States of America ,p.55. 
 391  กฎหมาย 8 USC 1189 (4) บัญญัติว่า An organization cannot be redesignated sooner than 60 days prior 
to the termination of its last designation. Id. Redesignations are effective immediately following the end of the 
prior two-year designation period.   
 392 สรุปความจาก Eric Broxmeyer, "The Problems of Security and Freedom: Procedural Due Process and 
the Designation of Foreign Terrorist Organizations under the Anti-Terrorism and Effective Death Penalty Act," 
Berkeley Journal of International Law Volume 22, Issue 3 (2004).,P.443. 
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(2) ถูกจ ากัดสิทธิและเสรีภาพอย่ าง ไรตาม มาตรการต่อต้ านการสนับสนุนทางการ เงิน 
แก่การก่อการร้ายของสหรัฐอเมริกา  

 
3.2.1.6.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด 

(1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) 
 ม า ต ร ก า ร ต่ อ ต้ า น ก า ร ส นั บ ส นุ น ท า ง ก า ร เ งิ น 

แก่การก่อการร้ายของสหรัฐอเมริกามีการจ ากัดสิทธิในทรัพย์สินที่หากบุคคล องค์การใดถูกก าหนดให้
เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดแล้วนั้น จะถูกยับยั้งสิทธิในทรัพย์สิน (วัสดุหรือทรัพยากร) ไม่ให้สูญหายหรือ
เคลื่อนย้าย ถ่ายโอนได้เป็นการชั่วคราว เพ่ือช่วยในการสืบสวนสอบสวน (aid of an investigation) 
โดยทรัพย์สิน (วัสดุหรือทรัพยากร) ที่ถูกจ ากัดสิทธิในที่นี้ตามกฎหมาย Crime and Criminal 
Procedure มาตรา 2339A (หรือ 18 USC 2339A) หมายถึง ทรัพย์สินใดๆ ทั้งที่มีรูปร่างและ 
ไม่มีรูปร่าง รวมถึงสกุลเงิน หรือตราสารทางการเงิน หรือหลักทรัพย์ทางการเงิน การให้บริการ 
ทางการเงิน ที่พัก การฝึกอบรม ค าแนะน าหรือความช่วยเหลือจากจากผู้เชี่ยวชาญ  
ที่กบดานปลอดภัย (safehouse) เอกสารหรือบัตรประจ าตัวปลอม อุปกรณ์สื่อสาร สิ่งอ านวยความ
สะดวด อาวุธ สารพิษ วัตถุระเบิด บุคลากร การขนส่ง ยกเว้นยารักษาโรคหรือวัสดุทางศาสนา 393  

ดังนั้นหากบุคคล องค์การใดเป็นถูกพิจารณาขึ้นรายชื่อให้
เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว บุคคล องค์การนั้นย่อมถูกจ ากัดสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property)
ตามมาตรการต่อตา้นการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายด้วย 

(2) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิในการก าหนด
อนาคตตนเอง (Right to self - determination) 

กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิของพลเมืองและ 
สิทธิทางการเมือง ค.ศ. 1966 (International Covenant on Civil and Political Right ; ICCPR) 
ข้อ 1 กล่าวถึงสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านสิทธิในการก าหนดอนาคตตนเอง (Right to self - 
determination) ว่า ประชาชนทั้งปวงมีสิทธิในการก าหนดอนาคตตนเอง โดยอาศัยสิทธินั้น 
ประชาชนจะก าหนดสถานะทางการเมืองของตนอย่างเสรี  รวมทั้งด าเนินการอย่างเสรีในการพัฒนา

                                           
393 สรุปความจาก Legal Information Institute Cornell Law School, "18 U.S. Code § 2339a - Providing 

Material Support to Terrorists." 
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เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมของตน นอกจากนี้ยังก าหนดว่าเพ่ือจุดมุ่งหมายของตน ประชาชน 
ทั้งปวงอาจจัดการโภคทรัพย์และทรัพยากรธรรมชาติของตนได้อย่างเสรี394  

ดังนั้นการที่บุคคล หรือองค์การใดๆ ถูกก าหนดให้เป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดจากมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่มีการยับยั้ง 
การด าเนินการกับทรัพย์สินไม่ให้ทรัพย์สินดังกล่าวสูญหายหรือเคลื่อนย้าย ถ่ายโอนได้เป็นการชั่วคราว 
รวมทั้งการห้ามมิให้บุคคลของสหรัฐอเมริกาติดต่อกับบุคคลที่ถูกก าหนดนั้น ส่งผลให้บุคคล หรือ
องค์การที่ถูกก าหนดนั้นไม่มีเสรีในการก าหนดอนาคตตนเองในด้านการพัฒนาเศรษฐกิจ สังคม และ
วัฒนธรรมของตน จึงเป็นการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านสิทธิในการก าหนดอนาคต
ตนเอง (Right to self - determination)  

  (3) สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน : ด้านสิทธิ 
ในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (The right to the protection of personal data) 

สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียนในด้านสิทธิในการ
คุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (The right to the protection of personal data) เป็นประเภทหนึ่งของ
สิทธิของปัจเจกบุคคล (Right of individual) ที่บุคคลต่างๆ ต้องได้รับการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 
(Protection of personal data) โดยทุกคนมีสิทธิที่ข้อมูลส่วนบุคคลที่การใช้ต้องเป็นไปอย่าง 
เป็นธรรม ตรงตามวัตถุประสงค์ท่ีก าหนดบนพื้นฐานความยินยอมของผู้เกี่ยวข้องหรือกฎหมายอนุญาต
ไว้ โดยข้อมูลดังกล่าวเจ้าของข้อมูลมีสิทธิที่จะเข้าถึงและมีสิทธิในการแก้ไขได้  

ดังนั้นการที่สหรัฐอเมริกามมีาตรการต่อต้านการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายด้วยการก าหนดให้สถาบันการเงินทุกแห่งตามที่กฎหมายก าหนดต้อง
รายงานการท าธุรกรรม หากมีการท าธุรกรรมของบุคคล องค์การใดๆ เข้าตามเกณฑ์ที่กฎหมาย
ก าหนด หรือหากมีการท ากิจกรรมที่ต้องสงสัยเกี่ยวกับการฟอกเงิน หรือการก่อการร้าย หรือ 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย สถาบันการเงินจะต้องแจ้งรายงานกิจกรรมที่ต้องสงสัย 
(suspicious activity report : SAR) มายัง Financial Crimes Enforcement Network (FinCEN) 
ซึ่งเป็นหน่วยงานด้านข่าวกรองทางการเงิน (Financial Intelligence Unit : FIU) ของสหรัฐอเมริกา
โดยไม่ต้องได้รับความยินยอมจากเจ้าของข้อมูลแต่อย่างใด ดังนั้นจึงเป็นการจ ากัด สิทธิใน 
ข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียนในด้านสิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (The right to  
the protection of personal data) ที่ข้อมูลส่วนบุคคลของบุคคลนั้นๆ เกี่ยวกับการท าธุรกรรม 

                                           
394 สรุปความจาก ส านักงานคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ, หลักกฎหมายระหว่างประเทศทั่วไปเกี่ยวกับสนธิสัญญา

ด้านสิทธิมนุษยชน กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ( International Covenant on Civil and 
Political Rights : Iccpr).,หน้า 22 -24. 
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จะถูกเผยแพร่ไปสู่บุคคลที่สาม ในกรณีนี้คือ FinCEN ซึ่งเป็นหน่วยงานภาครัฐแม้กฎหมายบัญญัติไว้ให้
ท าได้ก็ตาม 

(4) สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน : ด้านสิทธิ 
ที่จะร้องเรียน (Right to be heard) 

การที่กฎหมายเกี่ยวกับมาตรการต่อต้านการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ห้ามการเผยแพร่ข้อมูลที่อ่อนไหวตามที่กฎหมาย USA PATRIOT Act 
ก าหนด โดยให้หน่วยงานภาครัฐมีอ านาจในการพิจารณาฝ่ายเดียวในการจ าแนกประเภทข้อมูลใน
กระบวนการก าหนดรายชื่อ โดยไม่มีการแจ้งให้บุคคล องค์การนั้นทราบ395 ว่าตนก าลังถูกพิจารณา
ก าหนดรายชื่อว่าเกี่ยวข้องกับการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายหรือกระท าการก่อการร้าย 
เพ่ือให้บุคคล องค์การนั้นสามารถน าพยานหลักฐาน ข้อมูลต่างๆ เสนอข้อเท็จจริงหักล้างข้อมูลที่ตน
ก าลังถูกพิจารณาจากกระบวนการก าหนดรายชื่อได้      
     การที่หน่วยงานภาครัฐมีอ านาจในการพิจารณาฝ่ายเดียว
ในการจ าแนกประเภทข้อมูลในกระบวนการก าหนดรายชื่อ ซึ่งไม่มีจากการแจ้งให้บุคคล องค์การ
ดังกล่าวทราบนั้น เป็นการด าเนินการที่แตกต่างไปจากนิติวิธีของสหรัฐอเมริกาเองโดยเทียบเคียงได้กับ
ระบบ Discovery ที่เป็นระบบการเปิดเผยพยานบุคคลและพยานเอกสารก่อนการไต่สวนคดี ซึ่งแบ่ง
ออกได้ 3 ประเภท คือ (1) Deposition ได้แก่ การซักถามคู่กรณี การฟังพยานของคู่กรณี  
(2) Interrogatory ได้แก่ การตอบค าถาม และ (3) Examine physical evidence ได้แก่  
การตรวจสอบพยานหลักฐาน396 ท าให้บุคคล องค์การดังกล่าวไม่มีสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be 
heard) เพ่ือตนจะได้ตระเตรียมพยานหลักฐานในการโต้แย้งหักล้างพิสูจน์ความบริสุทธิ์ของตน  
ดังนั้นการกระท าของหน่วยงานภาครัฐด้งกล่าว จึงท าให้บุคคล องค์การผู้ถูกก าหนดนั้นถูกจ ากัด 
สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียนในด้านสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) ด้วย 

(5) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับการได้รับ
การสันนิษฐานว่าเป็นผู้บริสุทธิ์ก่อนศาลตัดสิน (The presumption of innocence) 

การที่หน่วยงานภาครัฐมีอ านาจในการพิจารณาฝ่ายเดียว
ในการจ าแนกประเภทข้อมูลในกระบวนการ ขั้นตอนในการก าหนดรายชื่อโดยผู้พิจารณาตัดสินว่า
บุคคลธรรมดา องค์การใดจะถูกก าหนดให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดหรือไม่อาจท าโดยบุคคลเพียงบุคคล
เดียว หรือในรูปคณะกรรมการนั้น ซึ่งไม่ผ่านการพิจารณาพยานหลักฐานชี้ขาดของศาลยุติธรรม  

                                           
 395 สรุปความจาก Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report on Anti-Money Laundering 
and Combating the Financing of Terrorism : United States of America ,p.52. 
 396 ศักดา ธนิตกุล, ค าอธิบายและค าพิพากษาเปรียบเทียบกฎหมายความรับผิดต่อความเสียหายที่เกิดขึ้นจากสินค้าที่ไม่
ปลอดภัย (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์วิญญูชน, 2552).,หน้า 18. 
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แม้การจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวจะเป็นมาตรการพิเศษเกี่ยวกับการต่อต้าน 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ไม่เป็นการด าเนินการทางคดีอาญาโดยตรงก็ตาม  
แต่มีความเก่ียวข้องสัมพันธ์กับการด าเนินคดีอาญา ดังนั้นเมื่อบุคคลธรรมดา องค์การใดถูกก าหนดให้
เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดแล้วย่อมเป็นการถูกตีตราจากสังคมว่ามีส่วนเกี่ยวข้องกับการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายก่อนที่ศาลจะพิจารณาตัดสิน อันเป็นการจ ากัดสิทธิในกระบวน 
การยุติ ธ ร รมในด้ าน เกี่ ย วกับการได้ รั บ การสันนิษฐานว่ า เป็ นผู้ บริ สุทธิ์ ก่ อนศาลตั ดสิ น  
(The presumption of innocence) 

 
3.2.1.7 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
การศึกษาประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสหรัฐอเมริกาจะศึกษาเกี่ยวกับ 
จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดและจ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการ 

 
3.2.1.7.1 จ านวนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนด 
จ านวนรายชื่ อบุคคลที่ ถู กก าหนดตามมาตรการต่อต้ าน 

การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายตามกฎหมาย Immigration and Nationality Act และ
กฎหมาย The Antiterrorism and Effective Death Penalty Act (AEDPA) ที่ให้อ านาจ
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศสามารถก าหนดได้ว่าองค์กรใดเป็นองค์การก่อการร้าย
ต่างชาติ (Foreign Terrorist Organization  : FTO) เมื่อเดือนพฤษภาคม 2549 มีจ านวน  
41 องค์การ397  
    จ านวนรายชื่ อบุคคลที่ ถู กก าหนดตามมาตรการต่อต้ าน 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของค าสั่งฝ่ายบริหาร (Executive Order : EO) ที่ 13224 
ตามกฎหมาย International Emergency Economic Powers Act (IEEPA)  ที่ด าเนินการ 
โดย Office of Foreign Assets Control (OFAC) ในรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดหมวด Specially 
Designated Global Terrorists (SDGTs) เมื่อเดือนกรกฎาคม 2548 มีจ านวน 438 รายชื่อ โดยใน
จ านวนนี้ประมาณ 330 รายชื่อเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งจากสหรัฐอเมริกาและจากคณะกรรมาธิการ

                                           
 397 สรุปความจาก Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report on Anti-Money Laundering 
and Combating the Financing of Terrorism : United States of America ,p.40. 
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มติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 ด้วย398 โดยรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด  
438 รายชื่อนี้ ประกอบด้วยบุคคลธรรมดา และองค์การที่เกี่ยวข้องกับการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายที่เก่ียวข้องกับเครือข่ายอัลกออิดะห์ นายอุซามะห์ บินลาดิน และตอลิบัน399 
    การจัดท ารายชื่อบุคคลที่เกี่ยวข้องกับการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายที่ถูกก าหนดของสหรัฐอเมริกานั้น เป็นชนิดประเภทรายชื่อหนึ่งที่ถูกประกาศรวมอยู่
ในบัญชีรายชื่อที่เรียกว่า  Specially Designated Nationals and Blocked Persons list : SDN ที่ 
Office of Foreign Assets Control (OFAC) เป็นผู้จัดท าบัญชีรายชื่อที่อาจเกิดจาก OFAC  
ท ารายชื่อขึ้นมาเองหรือรวบรวมรายชื่อจากหน่วยงานต่างๆ ที่เกี่ยวข้องในการจัดท ารายชื่อแต่ละ
ประเภท ซึ่ง SDN list นี้ ประกอบด้วยชนิดประเภทบัญชีรายชื่อหลายประเภทประเภท เช่น  
บัญชีรายชื่อเกี่ยวกับการค้ายาเสพติด บัญชี SDGTs บัญชี FTO บัญชีรายชื่อเกี่ยวกับการลงโทษลิเบีย 
ปาเลสไตน์ เมียนมาร์ อิหร่าน โซมาเลีย เกาหลีเหนือ เป็นต้น  ซึ่งปัจจุบันมีรายชื่อจ านวน  
25,141 รายชื่อ 
    นอกจากนี้ การจัดท าบัญชีรายชื่อ (OFCL) Consolidated List นี้ 
เป็นการน ารายชื่อจากบัญชีต่างๆ มารวมเข้าไว้ด้วยกัน แต่ไม่ร่วมรายชื่อประเภท SDN sanctions 
lists เข้ามาไว้ด้วย  ดังนั้นบัญชีรายชื่อ (OFCL) Consolidated List ประกอบด้วยบัญชีรายชื่อ 
Foreign Sanctions Evaders (FSE) List บัญชีรายชื่อ Sectoral Sanctions Identifications (SSI) 
List บัญชีรายชื่อ Palestinian Legislative Council (NS-PLC) list บัญชีรายชื่อ The List of 
Foreign Financial Institutions Subject to Part 561 (the Part 561 List) และบัญชีรายชื่อ 
Non-SDN Iranian Sanctions Act (NS-ISA) List ซึ่งปัจจุบันมีรายชื่อจ านวน 2,546  รายชื่อ  
รายละเอียดตามตาราง  
 
 
 
 
 
 
 
 

                                           
 398 เร่ืองเดียวกัน.,p.52. 
 399 เร่ืองเดียวกัน.,p.58. 
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ตารางท่ี 3 ตารางแสดงจ านวนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนดของสหรัฐอเมริกา 
 

แหล่งที่มา 
(Source) 

ประเภทรายชื่อ  
(Description) 

วันที่ปรับปรุง 
(Updated On) 

จ านวน
รายช่ือ

(Records) 

OFAC (SDN) Specially Designated Nationals List 17 มกราคม 2560 25,141 

  (OFCL) Consolidated List 1 กันยายน 2559 2,546 

BIS BIS Denied Persons/Unverified List/Entity List 9 มกราคม 2560 3,379 

Canada (OSFI) 31 ธันวาคม 2559 3,923 

Europe HM Treasury Sanction List 10 มกราคม 2560 7,838 

  European Union Sanction List 21 ธันวาคม 2559 10,753 

UN United Nations 1267 List 31 ธันวาคม 2559 5,502 

ที่มา : https://ofac-analyzer.com/rptListTotals.aspx?source=ALL 
 
3.2.1.7.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับ 

การด าเนินการ 
ประสิทธิผลของมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน 

แก่การก่อการร้ายของสหรัฐอเมริกาที่มีการระงับการด าเนินการท าธุรกรรมกับทรัพย์สินของบุคคล
ธรรมดา องค์การ โดย Office of Foreign Assets Control (OFAC) ตามบัญชีรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนด โดย ณ วันที่ 19 สิงหาคม 2548 จ านวนมูลค่า 281,372,910 เหรียญสหรัฐ 
จ าแนกได้นี้400 

1. บุคคลธรรมดาหรือองค์การที่เกี่ยวข้องกับตอลิบัน 24 รายชื่อ 
จ านวนมูลค่า  264,935,075 เหรียญสหรัฐ 

2. บุคคลธรรมดาหรือองค์การที่เกี่ยวข้องกับเครือข่ายอัลกออิดะห์ 
258 รายชื่อ  จ านวนมูลค่า 9,322,159 เหรียญสหรัฐ 

3. บุคคลธรรมดาหรือองค์การก่อการร้ายอื่นๆ  21 รายชื่อ จ านวน
มูลค่า 7,115,676 เหรียญสหรัฐ 

                                           
 400 เร่ืองเดียวกัน.,p.58. 
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3.2.1.8 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

สหรัฐอเมริกามีกรณีศึกษาทีเกี่ยวข้องกับข้อพิพาทสิทธิและเสรีภาพอันเกิด
จากการด าเนินการตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย ดังนี้ 

 
3.2.1.8.1 กรณี People's Mojahedin Organization of 

Iran v. Department of State ("PMOI  I") 
ศาลยุติธรรมตรวจสอบความชอบของกระทรวงการต่างประเทศ 

ในการก าหนดให้ People's Mojahedin Organization of Iran (PMOI) เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 
เนื่องจากรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมพิจารณาแล้วเห็นว่า PMOI ปฏิบัติการก่อการร้ายพยายาม
ล้มล้างรัฐบาลอิหร่าน โดยบางครั้งมีการก่อการร้ายต่อชาวตะวันตกและชาวอเมริกา PMOI โต้แย้งว่า
ถูกละเมิดสิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (Right to due process) เนื่องจาก PMOI ไม่ได้รับ
การแจ้ง (notice) และไม่ได้มีสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) ก่อนที่จะมีการก าหนดรายชื่อ 
(pre-designation) โดยศาลยุติธรรมตัดสินว่า PMOI ไม่สามารถอ้างสิทธิกระบวนการยุติธรรม 
ตามกฎหมาย (Right to due process) ได้เนื่องจาก PMOI ไม่มีทรัพย์สินหรือตั้งอยู่ใน 
สหรัฐอเมริกา 401  

นอกจากนี้ ศาลยุติธรรมยังยืนยันว่าศาลไม่สามารถตรวจสอบ
ความชอบในค าวินิจฉัยของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมเกี่ยวกับว่ากิจกรรมก่อการร้าย  
(terrorist activity) ใดขององค์การที่ถูกก าหนดที่เป็นภัยคุกคามต่อความมั่นคงแห่งชาติ หรือ 
ภัยคุกคามต่อความมั่นคงของสหรัฐอเมริกา โดยศาลยุติธรรมให้เหตุผลว่าการดังกล่าวเป็น 
การนอกเหนือภารกิจของศาลที่จะไปทบทวนการตัดสินใจเกี่ยวกับนโยบายระหว่างประเทศของ 
ฝ่ายบริหาร แต่ศาลยุติธรรมสามารถทบทวนได้ว่าองค์การต่างชาติดังกล่าวเกี่ยวข้องกับกิจกรรม 
ก่อการร้าย (terrorist activity) หรือไม่ ซึ่งศาลยุติธรรมพิจารณาว่า PMOI เกี่ยวข้องกับกิจกรรม 
ก่อการร้าย (terrorist activity) ดังนั้นชอบแล้วที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมพิจารณาก าหนดให้ 
PMOI เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด402 

 

                                           
 401 สรุปความจาก Eric Broxmeyer, "The Problems of Security and Freedom: Procedural Due Process and 
the Designation of Foreign Terrorist Organizations under the Anti-Terrorism and Effective Death Penalty Act," 
Berkeley Journal of International Law.,p.446 - 447. 
 402 เร่ืองเดียวกัน.,p 447. 
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3.2.1.8.2 กรณี People's Mojahedin Organization of 
Iran v. Department of State ("PMOI  II") 

People's Mojahedin Organization of Iran (PMOI) ได้ยื่น 
ค าฟ้องให้ศาลยุติธรรมพิจารณาในประเด็นที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศใช้ข้อมูลลับ 
ในการพิจารณาให้ต่ออายุการที่ตนถูกก าหนดรายชื่อจากสิ้นสุดก าหนดเดิมนั้น เป็นการละเมิด
กระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (due process) นั้น ศาลยุติธรรมพิจารณาแล้วเห็นว่าการตัดสินใจ
ของรัฐมนตรีว่ากระทรวงการต่างประเทศจะต้องอาศัยข้อมูลต่างๆ ทั้งที่เป็นความลับและไม่เป็น
ความลับ โดยจากคดี National Council of Resistance of Iran v. Department of State 
("NCRI") นั้น ศาลยุติธรรมตัดสินให้มีการแจ้ง (notice) และการรับทราบข้อกล่าวหา (to be heard) 
หลังจากที่มีการก าหนดรายชื่อ (post-designation) โดยรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
จะต้องแจ้งโดยตรงไปยังองค์การที่ถูกก าหนดทันทีที่ตนตัดสินใจให้องค์การดังกล่าวถูกก าหนดรายชื่อ 
ซึ่งการแจ้งดังกล่าวจะมีการแจ้งข้อมูลที่ไม่ได้ถูกจัดชั้นความลับ (unclassified record) แก่องค์การ
ดังกล่าวเพียงพอในการชี้แจงเตรียมข้อมูลพยานหลักฐานหักล้างข้อกล่าวหาแล้ว ดังนั้นการด าเนินการ
ดังกล่าวของรัฐมนตรีว่ากระทรวงการต่างประเทศจึงไม่ละเมิดกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย 
(due process) ของ PMOI แต่อย่างใด 

 
3.2.1.8.3 กรณี National Council of Resistance of Iran 

v. Department of State ("NCRI") 
National Council of Resistance of Iran (NCRI) นี้ 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศพิจารณาเห็นว่าเป็นพันธมิตรกับ People's Mojahedin 
Organization of Iran (PMOI) เสมือนเป็นองค์การเดียวกัน โดย NCRI ถูกก าหนดให้เป็นบุคคล 
ที่ถูกก าหนดเนื่องจาก PMOI ถูกก าหนดให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด  

NCRI มีบัญชีธนาคารในสหรัฐอเมริกา ดังนั้นศาลยุติธรรมเห็นว่า 
NCRI สามารถอ้างประเด็นสิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (Right to due process)  
ในการพิจารณาคดีได้ ซึ่ง NCRI ไม่ได้รับการแจ้ง (notice) และไม่ได้มีสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to 
be heard) ก่อนที่จะมีการก าหนดรายชื่อ (pre-designation)  

ดังนั้น ศาลยุติธรรมตัดสินว่าประเด็นกระบวนการยุติธรรมตาม
กฎหมาย (due process) ก่อนที่จะมีการก าหนดรายชื่อ (pre-designation) ของ NCRI นั้น การแจ้ง 
(notice) และการรับทราบข้อกล่าวหา (to be heard) จะกระท าหลังจากที่จะมีการก าหนดรายชื่อ 
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(post-designation) โดยรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศจะต้องแจ้งโดยตรงไปยังองค์การ 
ที่ถูกก าหนดทันทีที่ตนตัดสินใจให้องค์การดังกล่าวถูกก าหนดรายชื่อ403  

 
3.2.2 เนเธอร์แลนด์ 
การศึกษาเกี่ ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 

แก่การก่อการร้ายของเนเธอร์แลนด์จะศึกษาในเรื่องเกี่ยวกับระบบการปกครอง ระบบกฎหมาย  
ความเป็นมาของปัญหา  หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง มาตรการเกี่ยวข้อง การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 
ที่เก่ียวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภทของสิทธิและเสรีภาพและรูปแบบการคุ้มครอง การจ ากัด
สิทธิและเสรีภาพที่ เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมาย  
และกรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 
3.2.2.1 ระบบการปกครองแบบรัฐสภา (Parliamentary System) 

ระบบประมวลกฎหมาย (Civil Law System) และการเป็นรัฐสมาชิกสหภาพยุโรป (EU) 
เน เธอร์ แลนด์มี การปกครองระบอบประชาธิป ไตยแบบรั ฐสภา 

(Parliamentary System) โดยมีพระมหากษัตริย์เป็นประมุข มีการประกาศใช้รัฐธรรมนูญฉบับแรก
ในปี  ค .ศ .1815404 ที่ ก าหนดให้ เป็นการปกครองระบอบราชาธิปไตยภายใต้รั ฐธรรมนูญ
(Constitutional Monarchy) ที่พระมหากษัตริย์มีอ านาจจ ากัดอยู่ภายใต้รัฐธรรมนูญ ต่อมาปี  
ค.ศ. 1848 มีการแก้ไขปรับปรุงรัฐธรรมนูญให้เป็นการปกครองระบอบประชาธิปไตยแบบรัฐสภา 
(Parliamentary Democracy) ต่อมาในปี ค.ศ. 1983 ได้มีการปรับปรุงรัฐธรรมนูญขนานใหญ่ 
โดยบัญญัติอย่างเป็นลายลักษณ์อักษรเกี่ยวกับสิทธิพลเมือง (Civil Rights) ประเภทใหม่เพ่ิมเติม405 

กล่าวคือ การปกครองของเนเธอร์แลนด์อยู่ในรูปแบบพระมหากษัตริย์ 
อยู่ภายใต้รัฐสภา โดยฝ่ายบริหารแบ่งออกเป็น 2 ส่วน คือ องค์ประมุขของประเทศและคณะรัฐมนตรี 
ในการนี้พระมหากษัตริย์หรือพระบรมราชินีนาถทรงด ารงต าแหน่งเป็นหัวหน้าคณะรัฐบาล406 แต่มิได้

                                           
 403 เร่ืองเดียวกัน.,p 449 - 450. 
 404 จรูญ สุภาพ และคณะ, การเมืองการปกครองยุโรป : อังกฤษ ฝรั่งเศส เบเนลักซ์ (กรุงเทพฯ: บริษัท ไทยวัฒนาพานิช, 
2523).,หน้า 123 – 124. 

405 _____________ "เน เธอร์แลนด์ ," [ออนไลน์ ]  เข้ าถึ ง เมื่ อ :  3 ตุลาคม 2559.  แหล่งที่มา : 
https://th.wikipedia.org/wiki/ประเทศเนเธอร์แลนด์ 
 406 ดูเพิ่มเติมในส่วนที่ 2 พระมหากษัตริย์และรัฐมนตรี (The King and the Ministers) ในหมวด (CHAPTER) ที่  2   
ว่าด้วยรัฐบาล (Government) ในรัฐธรรมนูญแห่งเนเธอร์แลนด์ (The Constitution of the Kingdom of the Netherlands)  



 

 

245 

ทรงใช้พระราชอ านาจบริหารด้วยพระองค์เอง คือให้ที่ประชุมคณะรัฐมนตรีเป็นผู้ใช้อ านาจนี้แทน
พระองค์ คณะรัฐมนตรีประกอบด้วยนายกรัฐมนตรี  1 คนโดยต าแหน่งนายกรัฐมนตรีของ
เนเธอร์แลนด์เรียกว่า Minster Presidential407 รองนายกรัฐมนตรี 2 คน นายกรัฐมนตรี 
มีอ านาจหน้าที่ด าเนินการและควบคุมการบริหารราชการแผ่นดิน โดยมีรัฐมนตรีซึ่งเป็นผู้แทนของ 
พรรคการเมืองต่างๆ ที่เข้าร่วมกันเป็นสหพรรค ร่วมกันรับผิดชอบในการบริหารราชการแผ่นดิน 
ต่อสภาผู้แทน408 

สถาบันนิติบัญญัติของเนเธอร์แลนด์ซึ่งท าหน้าที่พิจารณาออกกฎหมายนั้น
พระมหากษัตริย์หรือพระบรมราชินีนาถทรงใช้อ านาจนิติบัญญัตินี้ร่วมกับรัฐสภา ซึ่งเรียกรัฐสภาของ
เนเธอร์แลนด์ว่า Les Etats Generaux ซึ่งประกอบด้วย 2 สภา409 คือ สภาที่หนึ่งหรือวุฒิสภา  
(La Premiere Chambre) (ภาษาดัตช์ Eerste Kamer) มีอ านาจลงมติคว่ ารัฐบาลได้ด้วย410 และ
สภาที่สองหรือสภาผู้แทนราษฎร (La Deuxieme Chambre) (ภาษาดัตช์ Tweede Kamer)411 

สภาที่ปรึกษาราชการแผ่นดิน (The Council of State) ที่ตามรัฐธรรมนูญ
ของเนเธอร์แลนด์ก าหนดให้สภาที่ปรึกษาราชการแผ่นดินเป็นองค์กรที่ปรึกษาสูงสุดของพระประมุข 
ท าหน้าที่เสนอค าแนะน าในกรณีพิพาทแก่องค์พระประมุขซึ่งจะเป็นผู้ตัดสินชี้ขาดเท่านั้น 412 จัดเป็น
สถาบันการบบริหารอีกสถาบันหนึ่งซึ่งประกอบด้วยพระมหากษัตริย์และรัชทายาท รวมทั้ง  
ที่ปรึกษาอาวุโสที่มีประสบการณ์และความเชี่ยวชาญในด้านต่างๆ สมาชิกสภาที่ปรึกษาราชการ
แผ่นดินจะมาจากการแต่งตั้งของพระมหากษัตริย์และท าหน้าที่เป็นสภาที่ปรึกษาให้แก่รัฐบาลทั้ง  
ในด้านนโยบายการบริหารประเทศ และในด้านนิติบัญญัติ โดยร่างกฎหมายต่างๆ ที่รัฐบาลจะเสนอต่อ
รัฐสภาจะต้องผ่านการพิจารณาให้ความเห็นของสภาที่ปรึกษาราชการแผ่นดินด้วย413 

ส่วนสถาบันตุลาการ รัฐธรรมนูญของเนเธอร์แลนด์ก าหนดให้มี  3 ชั้นศาล 
ประกอบด้วยศาลสูงสุดเรียกว่า ศาลฎีกา (Court of Cassation) (ภาษาดัตช์ Hoge Raad der 

                                           
 407 รุจิรา เตชางกูร, การเมืองระหว่างประเทศในยุโรปตะวันตก (กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยรามค าแหง, 2551).,หน้า 22. 
 408 จรูญ สุภาพ และคณะ, การเมืองการปกครองยุโรป : อังกฤษ ฝร่ังเศส เบเนลักซ์.,หน้า 124 - 128. 
 409 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 128 - 130. 
 410 รุจิรา เตชางกูร, การเมืองระหว่างประเทศในยุโรปตะวันตก.,หน้า 23. 
 411 Financial Action Task Force  Mutual Evaluation Report : Anti - Money Laundering and Combating the 
Financing of Terrorism : The Netherlands.,p.16. 
 412 จรูญ สุภาพ และคณะ, การเมืองการปกครองยุโรป : อังกฤษ ฝร่ังเศส เบเนลักซ์.,หน้า 131. 
 413 วิมลวรรณ ภัทโรดม และคณะ, สหภาพยุโรปโฉมใหม่ และ 25 ประเทศสมาชิก (กรุงเทพฯ: บริษัท พีเพรส จ ากัด, 
2550).,หน้า 150. 
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Nederlanden) ศาลอุทธรณ์ (Court of appeal) (ภาษาดัตช์ Gerechtshof) และศาลจังหวัด 
(Districts Courts ภาษาดัตช์ Rechtbanken)414  

เนเธอร์แลนด์ใช้ระบบกฎหมายแบบประมวลกฎหมาย (Civil Law 
System) มีการบัญญัติกฎหมายเป็นลายลักษณ์อักษร โดยมีการใช้กฎหมายจารีตประเพณี 
(Customary Law) ระบบกฎหมายแบบประมวลกฎหมายของเนเธอร์แลนด์อยู่บนพ้ืนฐานของ
ประมวลกฎหมายแพ่งฝรั่งเศสและได้รับอิทธิพลจากกฎหมายโรมันและกฎหมายจารีตประเพณีดั้งเดิม
ของชาวดัตช์ (Traditional Dutch Customary Law) มีสภานิติบัญญัติ (ภาษาดัตช์ wetgever)  
ท าหน้าที่ออกกฎหมาย สามารถจัดประเภทกฎหมายของเนเธอร์แลนด์ออกได้เป็น 6 ประเภท 
ประกอบด้วยกฎหมายปกครอง (Administrative Law) กฎหมายแพ่ง (Civil Law) (รวมถึงกฎหมาย
ครอบครัว กฎหมายมรดก กฎหมายสัญญาและกฎหมายการค้า) กฎหมายอาญา (Criminal Law) 
กฎหมายรัฐธรรมนูญ (Constitutional Law) (รวมถึงกฎหมายเกี่ยวกับโครงสร้างของรัฐ)  
กฎหมายยุโรป (European Law) และกฎหมายระหว่างประเทศ (International Law)415  
โดยกฎหมายรัฐธรรมนูญของเนเธอร์แลนด์นั้นมีทั้งหมด 13 หมวดและบทบัญญัติเ พ่ิมเติม416 
ประกอบด้วยหมวดว่าด้วยราชอาณาจักรและประชาชน หมวดว่าด้วยพระมหากษัตริย์ หมวดว่าด้วย
รัฐสภา หมวดว่าด้วยสภาจังหวัดและการปกครองเทศบาล หมวดว่าด้วยองค์การวิชาชีพและอาชีพ 
หมวดว่าด้วยองค์การอ่ืนที่มีอ านาจควบคุม หมวดว่าด้วยอ านาจตุลาการ หมวดว่าด้วยศาสนา  
หมวดว่าด้วยการคลัง หมวดว่าด้วยการป้องกันประเทศ หมวดว่าด้วยการบริหารจัดการน้ า  
หมวดว่าด้วยการศึกษาและการสงเคราะห์คนจน หมวดว่าด้วยการแก้ไขเพ่ิมเติมรัฐธรรมนูญ417 

ส่วนการเป็นรัฐสมาชิกสหภาพยุโรป (EU) ของเนเธอร์แลนด์นั้น ในวันที่  
25 มีนาคม ค.ศ. 1957 เนเธอร์แลนด์เป็นหนึ่งในหกรัฐสมาชิกที่ร่วมกันลงนามในสนธิสัญญาก่อตั้ง
ประชาคมเศรษฐกิจยุโรป (Treaty establishing the European Economic Community)   
เพ่ือน าไปสู่การก่อตั้งประชาคมเศรษฐกิจยุโรป (The European Economic Community : EEC) 
ในวันที่ 1 มกราคม ค.ศ.1958 ซ่ึง EEC ต่อมาพัฒนามาเป็นสหภาพยุโรป (EU)418  

                                           
 414 Paul P.T. Bovend’Eert & Constantijn A.J.M. Kortmann  Constitution Law in the Netherlands second 
edition ed. (Netherland Kluwer Law International BV, 2012).,p.128 
 415 สรุปความจาก _____________ "Law of the Netherlands," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 10 พฤศจิกายน 2559.  
แหล่งที่มา:  https://en.m.th.wikipedia.org/Law_of_the_Netherlands  
 416 Rudy B. Andeweg & Galen A. Irwin Governance and Politics of the Netherlands, Third edition ed. 
(New York Palgrave Macmillan, 2009).,p.21 – 22. 
 417 เดชชาติ วงศ์โกมลเชษฐ์, รัฐธรรมนูญนานาชาติ (กรงุเทพฯ: สภาวิจัยแห่งชาติ, 2516).,หน้า 143 – 187. 
 418 William Mallinson From Neutrality to Commitment : Dutch Foreign Policy , Nato and European 
Integration (London: Tauris Academic studies, 2010)., p.35 – 53. 
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3.2.2.2 ความเป็นมา ปัญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นก่อนที่จะมีกฎหมาย
เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

ตั้งแต่ปี ค.ศ. 1970 เป็นต้นมาเนเธอร์แลนด์ถูกก่อการร้าย 115 ครั้ง  
โดยมีองค์การก่อการร้ายส าคัญที่เคลื่อนไหวอยู่ในเนเธอร์แลนด์ ได้แก่ เครือข่ายอัลกออิดะห์  
กลุ่ม Actiefront Nationalistisch Nederland องค์การ Armenian Red Army  
เครือข่าย Community Revolutionaries in Europe กลุ่ม Free South Moluccan Youths 
องค์การ Pan - Turkish Organization องค์การ South Maluku Republic (RMS) เครือข่าย 
South Moluccan Suicide Commando องค์การ Stop Huntington Animal Cruelty (SHAC) 
และองค์การ Takfir wa Hijra เป็นต้น ท าให้การก่อการร้ายเป็นภัยคุกคามที่ส าคัญต่อเนเธอร์แลนด์
โดยเฉพาะกลุ่มอิสลามหัวรุนแรงระหว่างประเทศที่ส่วนใหญ่จะอยู่ ในรูปเครือข่าย ข้ามชาติ 
(transnational networks) ที่เป็นการต่อสู้เพ่ือในนามของพระเจ้าของศาสนาอิสลาม (ญีฮาด) ที่ผ่าน
การฝึกจากในประเทศเองหรือจากพ้ืนที่ขัดแย้งที่ต่างประเทศ เช่น อัฟกานีสถาน ปากีสถาน และ
โซมาเลีย เป็นต้น419  

เพ่ือให้ปัญหาเกี่ยวกับการก่อการร้ายบรรเทาลง เนเธอร์แลนด์ได้มีการออก
มาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายตามที่สหภาพยุโรปได้มี
การออกข้อก าหนด Council Directive 91/308/EEC เมื่อวันที่ 10 มิถุนายน ค.ศ. 1991 เกี่ยวกับ
การป้องกันการใช้ระบบการเงินในการฟอกเงิน ที่ต่อมาถูกแก้ไขเพ่ิมเติมด้วยข้อก าหนด Directive 
2001/97/EC  นอกจากนี้สหภาพยุโรปยังมีการออกข้อก าหนด Directive 2005/60/EC เมื่อวันที่  
26 ตุลาคม ค.ศ. 2005 เกี่ยวกับการป้องกันการใช้ระบบการเงินในการฟอกเงินและการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย กล่าวคือ ข้อก าหนด Council Directive 91/308/EEC และข้อก าหนด 
Directive 2001/97/EC นั้น น ามาบังคับใช้ในกฎหมาย Identification (Financial Services) Act 
1993 ซึ่งต่อมาถูกแก้ไขเป็นกฎหมาย  Identification (Provision of Services) Act และน ามาบังคับ
ใช้ในกฎหมาย The Disclosure of Unusual Transactions (Financial Services) Act อีกดัวย 
โดยกฎหมาย Identification (Provision of Services) Act (ภาษาดัตช์ Wet identificatie bij 
dienstverlening 1993 : WID) และกฎหมาย The Disclosure of Unusual Transactions 
(Financial Services) Act (ภาษาดัตช์ Wet Melding ongebruikelijke transacties : WMOT)  
มีวัตถุประสงค์เพ่ือต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย โดยกฎหมาย 
WID ก าหนดให้สถาบันการเงินต้อมีการระบุตัวตนของลูกค้า (customer identification) และ 

                                           
 419 สรุปความจาก Financial Action Task Force  Mutual Evaluation Report : Anti - Money Laundering and 
Combating the Financing of Terrorism : The Netherlands.,p.27 - 28. 
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การพิสูจน์ทราบข้อเท็จจริงเกี่ยวกับลูกค้า (customer due diligence) ขณะที่กฎหมาย WMOT 
บังคับให้ตรวจตราการท าธุรกรรมที่ผิดปกติ ซึ่งต่อมามาตรการตามกฎหมายทั้ง 2 ฉบับดังกล่าว 
ถูกน ามารวมไว้ในกฎหมาย Money Laundering and Terrorist Financing Prevention Act 
(ภาษาดัตช์ Wet ter voorkoming van witwassen en financieren van terrorisme, 
hereinafter : WWFT) ที่ประกาศใช้เมื่อวันที่ 1 สิงหาคม ค.ศ.2008420 

 
3.2.2.3 หน่วยงานที่ เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปราม 

การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
เน เธอร์ แลนด์ มี หน่ ว ยงานที่ เ กี่ ย วข้ อกับการด า เนิ นการป้ องกั น 

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ประกอบด้วยกระทรวงการคลัง  
(Ministry of Finance ภาษาดัตช์ Ministerie van Financiën) กระทรวงยุติธรรม (Ministry of 
Justice ภาษาดัตช์ Ministerie van Justitie) กระทรวงมหาดไทยและความสัมพันธ์ราชาอาณาจักร 
(Ministry of the Interior and Kingdom Relations ภาษาดัตช์ Ministerie van Binnenlandse 
Zaken en Koninkrijksrelaties) กระทรวงการต่างประเทศ (Ministry of Foreign Affairs  
ภาษาดัตช์ Ministerie van Buitenlandse Zaken) และ The National Coordinator for 
Counterterrorism (ภาษาดัตช์ Nationaal Coördinator Terrorismebestrijding, NCTb) 

 
 3.2.2.3.1. กระทรวงการคลัง (Ministry of Finance  

ภาษาดัตช์ Ministerie van Financiën)  
  กระทรวงการคลังเป็นหน่วยงานที่รับผิดชอบด้านการก ากับดูแล

การปฏิบัติตามกฎหมายเกี่ยวกับการเงินและภาษีอากร มีหน่วยงานที่รับผิดชอบเฉพาะด้านเกี่ยวกับ
การจัดท านโยบายด้านการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย (Anti - money Laundering/ Combating the Financing of Terrorism : 
AML/CFT) การก ากับดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย WWFT และความร่วมมือกับคณะท างาน 
เฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงินเกี่ยวกับการฟอกเงิน (Financial Action Task Force : 
FATF) โดยมีกระทรวงยุติธรรมร่วมรับผิดชอบในการจัดท านโยบายด้านAML/CFT421  

 

                                           
 420 เร่ืองเดียวกัน.,p.17. 
 421 เร่ืองเดียวกัน.,p.37. 
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3.2.2.3.2. กระทรวงยุติธรรม (Ministry of Justice ภาษาดัตช์ 
Ministerie van Justitie) 

กระทรวงยุติธรรมรับผิดชอบเกี่ยวกับการออกกฎหมายเกี่ยวกับ
กฎหมายแพ่งและวิธีพิจารณาความ กฎหมายอาญาและวิธีพิจารณาความ กฎหมายปกครองและ 
วิธีพิจารณาความ กฎหมายรัฐธรรมนูญ ซึ่งการออกกฎหมายนั้น ร่างกฎหมายจะถูกพิจารณาจาก
วุฒิสภาและสภาผู้แทนราษฎร หลังจากผ่านการพิจารณาของสภาที่ปรึกษาราชการแผ่นดิน  
(The Council of State) แล้ว422  

 
3.2.2.3.4. กระทรวงมหาดไทยและความสัมพันธ์ราชาอาณาจักร 

(Ministry of the Interior and Kingdom Relations ภาษาดัตช์ Ministerie van 
Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties) 
    ในการบริหารราชการแผ่นดินในระดับส่วนกลางนั้นรัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงมหาดไทยและความสัมพันธ์ราชาอาณาจักรมีอ านาจก ากับดูแลต ารวจในระดับส่วนภูมิภาค
ทั้ง 25 แห่ง และยังเป็นผู้รับผิดชอบโดยตรงในการบริหารส านักงานต ารวจแห่งชาติ  (The National 
Police Services Agency ภาษาดัตช์ Korps Landelijke Politiediensten : KLPD)  
ที่มีหน่วยข่าวกรองทางการเงิน (Financial Intelligence Unit  of The Netherlands : FIU – NL) 
อยู่ในสังกัด ทั้งนี้ KLPD และ FIU – NL ต่างเป็นหน่วยงานที่อยู่ในสังกัดกรมข่าวกรองอาญาแห่งชาติ 
(The National Criminal Intelligence Department : IPOL) เช่นกัน423 ทั้งนี้ ตั้งแต่ปี ค.ศ. 2006 
FIU – NL เป็นองค์กรแบบผสม (hybrid organization) ที่เป็นทั้งหน่วยงานทางบริหารและหน่วยงาน
บังคับใช้กฎหมาย ซึ่งท าให้การด าเนินการของ FIU – NL เชิงนโยบายอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบของ
กระทรวงยุติธรรมและกระทรวงการคลัง แต่ถ้าเป็นการด าเนินการเชิงการบริหารและการจัดการของ 
FIU – NL จะอยู่ในความรับผิดชอบของกระทรวงมหาดไทยและความสัมพันธ์ราชาอาณาจักร424  
 

3.2.2.3.3. กระทรวงการต่างประเทศ (Ministry of Foreign 
Affairs ภาษาดัตช์ Ministerie van Buitenlandse Zaken) 

กระทรวงการต่างประเทศมีหน้ าที่ รับผิดชอบในการออก
กฎระเบียบที่เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

                                           
 422 เร่ืองเดียวกัน.,p.37. 
 423 เร่ืองเดียวกัน.,p.37. 
 424 เร่ืองเดียวกัน.,p.38 - 39. 
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ที่สอดคล้องกับพันธกรณีระหว่างประเทศท่ีเนเธอร์แลนด์มีผลผูกพันด้วย โดยตามกฎหมายการลงโทษ
คว่ าบาตร ค.ศ. 1977 (The Sanctions Act) บัญญัติให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ 
มีอ านาจในการออกกฎระเบียบดังกล่าว ต่อมาในปี ค.ศ. 2002 รัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศ 
ได้ออกระเบียบว่าด้วยการลงโทษการก่อการร้าย ค.ศ. 2002425  

 
3.2.2.3.4. The National Coordinator for 

Counterterrorism (ภาษาดัตช์ Nationaal Coördinator Terrorismebestrijding, NCTb) 
NCTb เป็นหน่วยงานที่ท าหน้าส่งเสริมความร่วมมือระหว่าง

หน่วยงานต่างๆ ในการพัฒนาการก าหนดนโยบาย การวิเคราะห์การสืบสวนและข้อมูลต่างๆ รวมทั้ง
การประสานความร่วมมือในวิธีการด้านความปลอดภัยในการต่อต้านการก่อการร้ายใน ระดับ 
ความร่วมมือในประเทศและระหว่างประเทศ426  โดยส านักงาน NCTb และเจ้าหน้าที่ทั้งหมดของ 
NCTb อยู่ภายใต้การบังคับบัญชาของรัฐมนตรี  2 คน คือ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม  
(เป็นหัวหน้ารัฐมนตรีในการต่อต้านการก่อการร้าย) และรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยและ
ความสัมพันธ์ราชาอาณาจักร (Ministry of the Interior and Kingdom Relations)427 

การท างานของ NCTb มีการประเมินภัยคุกคามเกี่ ยวกับ 
การก่อการร้าย(Terrorist Threat Assessment ภาษาดัตช์ Dreigingsbeeld Terrorisme 
Nederland : DTN) ปีละ 4 ครั้ง ซึ่งการประเมินจะเกี่ยวกับการวิเคราะห์ภัยคุกคามจาก 
การก่อการร้ายในประเทศและระหว่างประเทศ ประกอบด้วยการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย ผลประโยชน์ในต่างประเทศของเนเธอร์แลนด์และชาวดัตช์428 

 
3.2.2.4 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 

ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
เนเธอร์แลนด์มีการออกมาตรการที่เก่ียวข้องกับการป้องกันและปราบปราม

การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายอยู่ในกฎหมายต่างๆ ประกอบด้วยกฎหมาย Penal Code 
(ภาษาดัตช์ Wetboek van Strafrecht) กฎหมาย Sanctions Act ค.ศ. 1977 (ภาษาดัตช์ 
Sanctiewet 1977) กฎหมาย Criminal Procedure Code : CPC (ภาษาดัตช์ Wetboek van 
Strafvordering : WvSv) และกฎหมาย Money Laundering and Terrorist Financing 

                                           
 425 เร่ืองเดียวกัน.,p.37. 
 426 เร่ืองเดียวกัน.,p.34. 
 427 เร่ืองเดียวกัน.,p.37 - 38. 
 428 เร่ืองเดียวกัน.,p.55. 
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Prevention Act (ภาษาดัตช์ Wet ter voorkoming van witwassen en financieren van 
terrorisme : WWFT) 

 
 3.2.2.4.1 กฎหมาย Penal Code (ภาษาดัตช์ Wetboek van 

Strafrecht) 
 ประมวลกฎหมายอาญาของเนเธอร์แลนด์ (Wetboek van 

Strafrecht) ซึ่งมีการแก้ไขเพ่ิมเติมในปี ค.ศ. 2001 ได้มีการบัญญัติเกี่ยวกับมาตรการในการป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายไว้ใน มาตรา 46 และ 140a ก าหนดให้
ความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายเป็นความผิดมูลฐาน
ของกฎหมายเกี่ยวกับการฟอกเงิน429 โดยแต่เดิมประมวลกฎหมายอาญาของเนเธอร์แลนด์ไม่ได้
บัญญัติลักษณะ (องค์ประกอบความผิด) ของการก่อการร้ายและการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายให้ครอบคลุมตามนิยาม (องค์ประกอบความผิด) ของสนธิสัญญาและพิธีสารเกี่ยวกับ
การก่อการร้ายและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย แต่ภายหลังได้มีการแก้ไขเพ่ิมเติม
ประมวลกฎหมายอาญา มีผลบังคับใช้ตั้งแต่วันที่ 1 สิงหาคม ค.ศ.2013430 ซึ่งประมวลกฎหมายอาญา
ของเนเธอร์แลนด์มาตรา 420 บัญญัติให้ผู้ใด (any person) ไม่ว่าเป็นบุคคลธรรมดา หรือนิติบุคคล
ต่างตกอยู่ภายใต้กฎหมายเกี่ยวกับการฟอกเงินตามกฎหมายนี้ 

 มาตรา 220 (1) ของ Penal Code (ภาษาดัตช์ Wetboek van 
Strafrecht) บัญญัติให้บุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดา องค์การตามมาตรการเกี่ยวกับ 
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของข้อมติคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373) เป็นบุคคลที่กระท าฝ่าฝืนกฎหมายของเนเธอร์แลนด์ 
โดยอัตโนมัติ ที่จะถูกด าเนินการตามกระบวนการตามกฎหมายแพ่งต่อไป431  

 มาตราใน Penal Code (ภาษาดัตช์ Wetboek van Strafrecht)  
ที่เก่ียวข้องกับความผิดมูลฐานการก่อการร้ายหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายบัญญัติ
อยู่ในมาตรา 46 มาตรา 92 - 96 มาตรา 108 par 2 มาตรา 114a - 114b มาตรา 115 par 2 
มาตรา 117 par 2 มาตรา 120a - 120b มาตรา 121 - 122 มาตรา 130a มาตรา 140a  
มาตรา157 sub 3 มาตรา 161quater sub 2 มาตรา 164 par 2 มาตรา 166 sub 3 มาตรา 168 

                                           
 429 เร่ืองเดียวกัน..,p.63. 
 430 เร่ืองเดียวกัน..,p.5  - 17.2014 
 431 เร่ืองเดียวกัน.,p.65. 
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sub 2 มาตรา 170 sub 3 มาตรา 174 par 2 มาตรา176a - 176b มาตรา 220 (1) มาตรา 282c  
มาตรา 288a มาตรา 289a  มาตรา 304a - 304b และมาตรา 415a - 415b432 

 
3.2.2.4.2 กฎหมาย Sanctions Act ค.ศ. 1977 (ภาษาดัตช์ 

Sanctiewet 1977) 
พระราชบัญญัติการลงโทษคว่ าบาตร ปี ค.ศ. 1977 (Sanctions 

Act 1977 ภาษาดัตช์ Sanctiewet 1977) เป็นกฎเกณฑ์ทั่วไประดับชาติเกี่ยวกับการวิธีการยึดอายัด
ทรัพย์สินและมาตรการลงโทษอ่ืน รวมทั้งยังเกี่ยวกับการก ากับตรวจสอบฝ่ายก ากับดูแลในการปฏิบัติ
ตามระเบียบเกี่ยวกับการลงโทษคว่ าบาตร433  

มาตรา  2 กล่ า วถึ งก ารลง โทษคว่ า บาตรตามมาตรการ 
ระหว่างประเทศ กล่าวคือ การลงโทษคว่ าบาตรระหว่างประเทศเนื่องจากการละเมิดระเบียบ 
ของสหภาพยุโรป โดยก าหนดให้เจ้าหน้าที่เนเธอร์แลนด์มีอ านาจในการยึดอายัดเงินทุนและทรัพย์สิน
ตามการลงโทษคว่ าบาตรที่ออกตามมาตรการระหว่างประเทศที่เป็นไปตามพันธกรณีของสนธิสัญญา
หรือการแก้ไขปัญหาขององค์การระหว่างประเทศ ดังนั้นบุคคลที่ถูกก าห นดที่ เกี่ยวข้องกับ 
การก่อการร้ายทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดา หรือองค์การก่อการร้ายตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
ที่ 1373 (UNSCR 1373) โดยบัญญัติให้รัฐมนตรีว่าการการทรวงการต่างประเทศด้วยความเห็นพ้อง
ด้วยของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมในการด าเนินการออก
ค าสั่ งหรือระเบียบเพ่ือให้ปฏิบัติงานสอดคล้องกับมติระหว่างประเทศเกี่ยวกับการต่อต้าน 
การก่อการร้าย ดังนั้นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลใดที่ตั้งอยู่ในเนเธอร์แลนด์จึงอาจถูกลงโทษ 
ตามค าสั่งหรือระเบียบในการถูกยับยั้งการด าเนินการกับทรัพย์สินภายใต้ขอบเขตของข้อมติ 
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และข้อมติคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373)434  

 เมื่อคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations 
Security Council : UNSC) ได้ออกข้อมติเกี่ยวกับการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายซึ่งเป็นกฎระเบียบระหว่างประเทศแล้วนั้น สหภาพยุโรป (European Union ; EU) 
จะมีการออกระเบียบของคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) เพ่ือการปฏิบัติ

                                           
 432 เร่ืองเดียวกัน.,p.49. 
 433 เร่ืองเดียวกัน.,p.18. 
 434 เร่ืองเดียวกัน.,p.75. 



 

 

253 

ให้สอดคล้องตามพันธกรณีของ UNSC ที่รัฐสมาชิกต้องถือปฏิบัติ435 อันเป็นการออกกฎระเบียบ 
ครั้งที่สอง (secondary legislation) ในเรื่องดังกล่าว หลังจากนั้นระเบียบดังกล่าวจะมีผลโดยตรงต่อ
รัฐสมาชิกของ EU ที่น ากฎระเบียบดังกล่าวไปบังคับใช้ได้โดยไม่ต้องมีการออกกฎระเบียบเพ่ืออนุวัติ
ข้อมติของ UNSC มาเป็นกฎระเบียบภายในของเนเธอร์แลนด์อีกครั้งแต่อย่างใด436 ซึ่งในที่นี้ระเบียบที่
คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) ออกเพ่ือให้ปฏิบัติสอดคล้องตามพันธกรณี
ของข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และข้อมติคณะมนตรี
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373) คือ ระเบียบ EC Regulations ที่ 881/2002 
ลงวันที่ 27 พฤษภาคม ค.ศ.2001 และระเบียบ EC Regulations ที่ 2580/2001 ลงวันที่  
27 ธันวาคม ค.ศ. 2001 ตามล าดับ437 ท าให้บุคคลที่ถูกก าหนดตาม UNSCR 1267 และ  
UNSCR 1373 ซึ่งที่ประชุมคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) รับรองรายชื่อโดยจัดท าเป็น
รายชื่อแนบท้ายภาคผนวก (list in annex) ของระเบียบนั้นแล้ว438 รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าว
จะมีผลโดยตรงและทันทีต่อเนเธอร์แลนด์ในฐานะรัฐภาคีสมาชิก ที่จะต้องน ารายชื่อดังกล่าวไป
ด าเนินการตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายต่อไป กล่าวคือ  
บัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตาม UNSCR 1267 และ UNSCR 1373 ที่ผ่านการรับรองของ 
คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ถูกน ามาผนวกร่วมเป็นส่วนหนึ่งของบัญชีบุคคล 
ที่ถูกก าหนดของเนเธอร์แลนด์โดยอัตโนมัติ439  

 การยึดอายัดเงินทุนและทรัพย์สินของบุคคลที่ ถูกก าหนด 
ที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายตามกฎหมายนี้เป็นวิธีการหนึ่งในการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้ายที่ช่วยท าให้การก่อการร้ายเกิดอุปสรรคหรือโครงสร้างพ้ืนฐานขององค์การ 
ก่อการร้ายอ่อนแอลง440 

                                           
 435 ดูเพิ่มเติม J.A.E. Vervael (editor)  Compliance and Enforcement of European Community Law (The 
Hage: Kluwer International, 1999).,p.211 – 223. 
 436 COMMITTEE OF LEGAL ADVISERS ON PUBLIC INTERNATIONAL LAW (CAHDI), "The Netherlands," UN 
SANCTIONS AND RESPECT FOR HUMAN RIGHTS March (2006 ).,p.1. 
 437 Financial Action Task Force  Mutual Evaluation Report : Anti - Money Laundering and Combating the 
Financing of Terrorism : The Netherlands.,p.75. 
 438 COUNCIL REGULATION (EC) No 2580/2001 of 27 December 2001 ใน Article 7 : The Commission shall 
be empowered, on the basis of information supplied by Member States, to amend the Annex. 
 439 Financial Action Task Force  Mutual Evaluation Report : Anti - Money Laundering and Combating the 
Financing of Terrorism : The Netherlands.,p.75. 
 440 E.S.M. Akerboom "Counter-Terrorism in the Netherlands," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 10 พฤศจิกายน 2559.  
แหล่งที่มา: https://fas.org/irp/world/netherlands/ct.pdf 
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มาตรา  3(1) กล่ า วถึ งลั กษณะของการลงโทษคว่ าบาตร  
ว่าการลงโทษตามมาตรา 2 นั้นคลอบคลุมถึงการเคลื่อนย้ายสินค้าและบริการ ธุรกรรมทางการเงิน 
การขนส่งทางเรือ การขนส่งทางอากาศ การขนส่งทางถนน ไปรษณีย์และการสื่อสาร รวมถึงอ่ืนๆ  
ที่เป็นไปตามสนธิสัญญา ข้อมติ ค าแนะน า หรือข้อตกลงระหว่างประเทศตามมาตรา 2  
    มาตรา 9 กล่าวถึงการก าหนดรายชื่อและการเพิกถอนรายชื่อ  
ที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ มีอ านาจในการพิจารณาก าหนดรายชื่อให้อยู่ใน 
ค าสั่งลงโทษคว่ าบาตร (the sanction order) หรือในระเบียบการลงโทษคว่ าบาตร (the sanction 
regulation) โดยพิจารณาให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่กฎหมายบัญญัติไว้ ทั้งนี้อาจมีการเพิกถอน
รายชื่อที่ถูกขึ้นบัญชีไว้ได้หากพบว่าข้อมูลไม่ถูกต้องหรือไม่สมบูรณ์ที่ส่งผลให้การพิจารณาตัดสินใจ
ก าหนดรายชื่อมีการเปลี่ยนแปลงไปจากเดิม นอกจากนี้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
สามารถ พิจารณาเ พิกถอนบางรายชื่ อ ในกลุ่ มบัญชี รายชื่ อด้ วยการริ เ ริ่ มของ ตนเองได้  
หากรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศมีความเห็นว่าเป็นกรณีเร่งด่วน โดยข้อสังเกตเหตุผล  
การตัดสินใจดังกล่าวของรัฐมนตรีต้องแสดงเผยแพร่ไว้ในแถลงการณ์กฎหมายและพระราชกฤษฎีกา 
(the Bulletin of Acts and Decrees) 
    มาตรา 10 (2) (4) กล่าวถึงการก ากับตรวจสอบฝ่ายก ากับดูแล 
ในการปฏิบัติตามระเบียบเกี่ยวกับการลงโทษคว่ าบาตรตามพระราชบัญญัตินี้  ที่ก าหนดให้
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังมีอ านาจในการออกระเบียบที่ เกี่ยวข้องในการก ากับดูแล 
สถาบัน กองทุนที่อยู่ภายใต้การก ากับและมีอ านาจก าหนดให้สถาบัน กองทุนลักษณะใดที่ต้องตกอยู่
ภายใต้การก ากับดูแลตามกฎหมายฉบับนี้ ซึ่งการก าหนดให้สถาบัน กองทุนใดตกอยู่ภายใต้การก ากับ 
และการออกระเบียบการปฏิบัติการก ากับดูแลให้เผยแพร่ในราชกิจจานุเบกษา (the Government 
Gazette) เช่น ระเบียบ REGULATION ON SUPERVISION PURSUANT TO THE SANCTIONS 
ACT 1977 ที่มผีลบังคับใช้ตั้งแต่วันที่ 1 ตุลาคม ค.ศ.2005 เป็นต้น 
    มาตรา 14 กล่าวถึงการฟ้องศาลของผู้มีผลประโยชน์เกี่ยวข้อง  
ที่กฎหมายบัญญัติให้ผู้มีผลประโยชน์เกี่ยวข้อง (ผู้มีส่วนได้เสีย) สามารถอุทธรณ์ความไม่เห็นพ้องด้วย
กับการตัดสินใจของรัฐมนตรีเกี่ยวกับพิจารณาเพิกถอนบางรายชื่อในกลุ่มบัญชีรายชื่อที่รัฐมนตรีริเริ่ม
ด้วยตนเอง หากรัฐมนตรีมีความเห็นว่าเป็นกรณีเร่งด่วน โดยสามารถยื่นฟ้องต่อศาลอุทธรณ์ช านัญ
พิเศษแผนกอุตสาหกรรม (the Industrial Appeals Court)   

  ในเรื่องระเบียบที่คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council 
Regulation (EU)) ออกเพ่ือให้ปฏิบัติสอดคล้องตามพันธกรณีของข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
ที่ 1373 (UNSCR 1373) ตามมาตรา 2 ของพระราชบัญญัติการลงโทษคว่ าบาตร ปี ค.ศ. 1977 
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(Sanctions Act 1977) นี้ โดยมีการออกระเบียบ EC Regulations ที่ 881/2002 ลงวันที่  
27 พฤษภาคม ค.ศ.2001 และระเบียบ EC Regulations ที่ 2580/2001 ลงวันที่ 27 ธันวาคม  
ค.ศ. 2001 ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมได้ที่หัวข้อ 3.1.2.2 ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council 
Regulation (EU)) ในหัวข้อ 3.1.2 มาตรการที่ออกโดยสหภาพยุโรป (European Union : EU)  

 
3.2.2.4.3 กฎหมาย Criminal Procedure Code : CPC 

(ภาษาดัตช์ Wetboek van Strafvordering : WvSv)   
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของเนเธอร์แลนด์ (CPC) บัญญัติ

อนุญาตให้เนเธอร์แลนด์สามารถร่วมกับต่างประเทศในการสืบสวนคดีและพยานหลักฐานเกี่ยวกับ 
การยึดทรัพย์ในคดีฟอกเงิน (ซึ่งการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายเป็นหนึ่งในความผิด 
มูลฐานของคดีฟอกเงินด้วย) การส่งผู้ร้ายข้ามแดนในคดีความผิดฟอกเงิน และคดีที่เกี่ยวข้องกับ
ความผิดมูลฐาน441  

มาตรา 33a (2) and (3) ของกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา
ของเนเธอร์แลนด์ (CPC) บัญญัติการคุ้มครองสิทธิโดยสุจริตของบุคคลที่สาม (The rights of bona 
fide third parties) ที่ห้ามการยึดอายัดทรัพย์สินที่เจ้าของทรัพย์ดังกล่าวเป็นบุคคลที่สาม หากบุคคล
ดั งกล่ าว ไม่ รู้ โ ดยแท้จ ริ งหรื อควรรู้ ได้ ว่ าทรั พย์ สิ นดั งกล่ าวนั้ น เป็ นทรัพย์ สิ นที่ เ กี่ ยวข้อ ง 
กับอาชญากรรม442  

บุคคลใดได้รับผลกระทบจากการยึดอายัดทรัพย์สินสามารถ
ฟ้องร้องต่อศาลยุติธรรมเนเธอร์แลนด์ (Court of Justice) โดยเริ่มฟ้องที่ศาลระดับศาลจังหวัด 
(Districts Courts) และจากนั้นต่อไปยังศาลอุทธรณ์ (Court of appeal) ได้ รวมทั้งบุคคลผู้สุจริต
ดังกล่าวยังอยู่ในฐานะเหยื่อของการเกิดอาชญากรรมได้ด้วย443 โดยการพิจารณาคดีของศาลอุทธรณ์
จะเป็นองค์คณะ ประกอบด้วยผู้พิพากษาองค์คณะละ 3 คน444 

 
 

                                           
 441 สรุปความจาก Financial Action Task Force  Mutual Evaluation Report : Anti - Money Laundering and 
Combating the Financing of Terrorism : The Netherlands.,p.9. 
 442 เร่ืองเดียวกัน.,p.70. 
 443 เร่ืองเดียวกัน.,p.70. 
 444 Paul P.T. Bovend’Eert & Constantijn A.J.M. Kortmann  Constitution Law in the Netherlands ,p.129. 
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 3.2.2.4.4 กฎหมาย Money Laundering and Terrorist 
Financing Prevention Act (ภาษาดัตช์ Wet ter voorkoming van witwassen en 
financieren van terrorisme : WWFT) 

กฎหมาย WWFT มีวัตถุประสงค์เพ่ือต่อต้านการฟอกเงินและ 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ประกาศใช้เมื่อวันที่ 1 สิงหาคม ค.ศ.2008 ได้น าเรื่อง 
การก าหนดให้สถาบันการเงินต้องมีการระบุตัวตนของลูกค้า (customer identification) และ 
การพิสูจน์ทราบข้อเท็จจริงเกี่ยวกับลูกค้า (customer due diligence) และการตรวจตราการท า
ธุรกรรมที่ผิดปกติจากกฎหมาย Identification (Provision of Services) Act (ภาษาดัตช์ Wet 
identificatie bij dienstverlening 1993 : WID) และกฎหมาย the Disclosure of Unusual 
Transactions (Financial Services) Act (ภาษาดัตช์ Wet Melding ongebruikelijke 
transacties : WMOT) มาบัญญัติไว้  

เนื้อหาของกฎหมาย WWFT เกี่ยวข้องกับกฎหมายอ่ืนๆ  
หลายฉบับในการด าเนินการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินและการต่อต้านการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายของเนเธอร์แลนด์ ดังนี้445 

1. กฎหมายการก ากับดูแลสถาบันการเงิน (Act on financial 
supervision ภาษาดัตช์ Wet op het financieel toezicht : Wft) ประกาศมีผลบังคับใช้เมื่อ 
เดือนมกราคม ค.ศ.  2007 บัญญัติ ให้อ านาจในการก ากับดูแลธนาคาร บริษัทประกันภัย  
และสถาบันการเงินประเภทอ่ืน ในการก าหนดกฎเกณฑ์ วิธีการที่สถาบันการเงินต้องปฏิบัติ  
เ พ่ือบรรเทาความเสี่ ยงด้านการฟอกเงิน และความเสี่ ยงด้านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย 

2. กฎหมายส านักงานการโอนเงิน (Money Transfer Offices 
Act ภาษาดัตช์ Wet inzake de Geldtransactiekantoren : Wgt) ประกาศบังคับใช้เมื่อวันที่  
27 มิถุนายน ค.ศ. 2002 เนื่องจากประกาศการบริการช าระเงินของ EU ที่ 2007/64/EG ก าหนดให้ 
ผู้ให้บริการช าระเงินไม่ต้องขอใบอนุญาตในการประกอบกิจการในฐานะหน่ วยงานช าระเงิน 
(payment institution) แต่อย่างใด ส านักงานการโอนเงิน เช่น ผู้ให้บริการส่งเงิน เป็นต้น จึงจัดอยู่
ในนิยามตามกฎหมาย Wgt ที่จะต้องถูกก ากับด้านการฟอกเงินและด้านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายแยกออกจากหน่วยงานช าระเงิน (payment institution) 

                                           
 445 Financial Action Task Force  Mutual Evaluation Report : Anti - Money Laundering and Combating the 
Financing of Terrorism : The Netherlands.,p.17 - 18. 
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3. กฎหมาย Sanctions Act ค.ศ. 1977 (ภาษาดัตช์ Sanctiewet 
1977)   

ดูรายละเอียดเพิ่มเติมในหัวข้อที่ 3.2.1.4.2 
4. กฎหมายส านักงานทรัสต์ (The Trust Offices Act ภาษาดัตช์ 

Wet toezicht trustkantoren : Wtt) ประกาศบังคับใช้เมื่อวันที่ 1 มีนาคม ค.ศ. 2004 บัญญัติห้าม
การประกอบธุรกิจทรัสต์ในเนเธอร์แลนด์หากไม่ได้รับใบอนุญาต 

 
3.2.2.4.5 การก าหนดรายช่ือให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 
เ น เ ธ อ ร์ แ ลนด์ มี ก า ร ก า หนดร ายชื่ อ บุ ค คลที่ ถู ก ก า หน ด 

ในการด าเนินการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย โดยสามารถ
ศึกษาเกี่ยวกับประเภทของบุคคลที่ถูกก าหนด รูปแบบของการประกาศรายชื่อ และกระบวนการ
จัดท าบัญชีรายชื่อ 

  (1) ประเภทของบุคคลที่ถูกก าหนด 
  ก. บุคคลธรรมดา 
  ประเภทของบุคคลที่ถูกก าหนดตามกฎหมายของ

เนเธอร์แลนด์นั้น จากประมวลกฎหมายอาญาของเนเธอร์แลนด์มาตรา 420 บัญญัติให้ผู้ใด  
(any person) ไม่ว่าเป็นบุคคลธรรมดา หรือนิติบุคคลต่างตกอยู่ภายใต้กฎหมายเกี่ยวกับการฟอกเงิน
นั้น ผู้ใด (any person) ที่เป็นบุคคลธรรมดาดังกล่าวจึงบุคคลธรรมดาที่อาจถือสัญชาติเนเธอร์แลนด์ 
หรือต่างด้าวก็ได้ ซึ่งบุคคลธรรมดาดังกล่าวอาจอาศัยอยู่ในประเทศหรือนอกประเทศเนเธอร์แลนด์ก็ได้  
โดยปราศจากข้อยกเว้นด้วยเหตุผลใดๆ ในการจะไม่ถูกก าหนดหากเข้าตามเงื่อนไขการพิจารณา  
เช่น ถิ่นก าเนิด เชื้อชาติ ภาษา เพศ อายุ ความพิการ สภาพทางกายหรือสุขภาพ สถานะของบุคคล 
ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสังคม ความเชื่อทางศาสนา การศึกษาอบรม หรือความคิดเห็นทางการเมือง
หรือความคิดเห็นอ่ืนใด สีผิว เผ่าพันธุ์แห่งชาติหรือสังคม ทรัพย์สิน การเกิด ความเป็นมาทางสังคม 
(social origin) พันธุกรรม การเป็นชนกลุ่มน้อย รสนิยมทางเพศ หรือสถานะอ่ืน เป็นต้น 

  ข. องค์กร 
ประมวลกฎหมายอาญาของเนเธอร์แลนด์ 

มาตรา 420 บัญญัติให้ผู้ใด (any person) ไม่ว่าเป็นบุคคลธรรมดา หรือนิติบุคคลต่างตกอยู่ภายใต้
กฎหมายเกี่ยวกับการฟอกเงินนี้ดังนั้นบุคคลที่ถูกก าหนดที่เป็นองค์กรในที่นี้อาจเป็นนิติบุคคล 
ตามกฎหมาย กลุ่ม หรือองค์กรไม่แสวงหาก าไร (NPO) ที่มีการจดทะเบียนตามกฎหมายและไม่ได้ 
จดทะเบียนตามกฎหมาย โดยองค์กรนั้นถือสัญชาติเนเธอร์แลนด์ หรือต่างด้าวก็ได้ ซึ่งองค์กรดังกล่าว
ดังกล่าวอาจตั้งอยู่ในประเทศหรือนอกประเทศเนเธอร์แลนด์ก็ได้  โดยปราศจากข้อยกเว้นด้วยเหตุผล
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ใดๆ ในการจะไม่ถูกก าหนดหากเข้าตามเงื่อนไขการพิจารณา เช่น ขนาดขององค์กร ที่ตั้งทาง
ภูมิศาสตร์ จ านวนคน ทรัพย์สิน ธุรกรรมทางการเงิน ธุรกรรมทางทรัพย์สิน ประวัติความเป็นมา 
ความชอบด้วยกฎหมาย จ านวนสาขา ประเภทของนิติบุคคล ผู้บริหารผู้น า ความเชื่อมโยงระหว่างกัน
ขององค์กร หรือสถานะอ่ืน เป็นต้น 

 (2) รูปแบบของการประกาศรายช่ือ 
 เนเธอร์แลนด์เป็นรัฐภาคีสมาชิกของสหภาพยุโรป (EU)  

ซึ่ง EU มีการรวมกันเป็นหนึ่งเดียวในการด าเนินกิจการด้านต่างๆ ทั้งด้านการบริหาร การปกครอง 
การเมือง ศาล และเศรษฐกิจอย่างอิสระเหนือรัฐภาคีสมาชิกที่รัฐภาคีสมาชิกมีพันธกรณีต้องปฏิบัติ
ตามมติ กฎเกณฑ์ที่ออกโดย EU ซึ่ง EU ประกอบด้วยสถาบันที่ส าคัญ คือ คณะกรรมาธิการยุโรป 
คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป สภายุโรป ศาลแห่งสหภาพยุโรป และธนาคารกลางยุโรป446  
ดังนั้นเนเธอร์แลนด์จึงมีรูปแบบของการประกาศรายชื่อที่แตกต่างไปจากรัฐที่ไม่ได้เป็นภาคีสมาชิกของ 
EU โดยสถาบันต่างๆ ของ EU จะมีบทบาทส าคัญในการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
นอกเหนือจากการก าหนดรายชื่อจากการด าเนินงานของหน่วยงานภายในของเนเธอร์แลนด์แต่เพียง
อย่างเดียว ในการศึกษานี้สามารถแบ่งรูปแบบของการประกาศรายชื่อของเนเธอร์แลนด์ได้เป็น  
2 ประเภท คือ 1.บัญชีรายชื่อที่ออกโดยผู้พิจารณาภายในประเทศ และ 2. บัญชีรายชื่อที่ออกโดย 
ผู้พิจารณานอกประเทศ ซึ่งประกอบด้วยบัญชีที่ออกโดยคณะกรรมาธิการขององค์การสหประชาชาติ 
(UN) และบัญชีที่ออกโดยคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU)  

  ก .บั ญ ชี ร า ย ชื่ อ ที่ อ อ ก โ ด ย ผู้ พิ จ า ร ณ า
ภายในประเทศ 
      มาตรา 9 พระราชบัญญัติการลงโทษคว่ าบาตร 
ปี ค.ศ. 1977 Sanctions Act 1977) กล่าวถึงการก าหนดรายชื่อและการเพิกถอนรายชื่อ  
ที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศมีอ านาจในการพิจารณาก าหนดรายชื่อให้อยู่ ใน 
ค าสั่งลงโทษคว่ าบาตร (the sanction order) หรือในระเบียบการลงโทษคว่ าบาตร (the sanction 
regulation) โดยพิจารณาให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่กฎหมายบัญญัติไว้ ดังนั้นรัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศจึงเป็นผู้มีอ านาจในการพิจารณาว่าสมควรให้บุคคล องค์กรใดเป็นบุคคล 
ที่ถูกก าหนด เพ่ือถูกลงโทษคว่ าบาตรตามกฎเกณฑ์ที่กฎหมายก าหนดไว้ 

                                           
 446 ดูเพิ่มเติม Trevor Jones Policing & Democracy in the Netherlands (London: Policy studies Institute, 
1995).,p.11 – 39. และ Foreign Information Service Ministry of Foreign Affairs The Netherlands in Brief (Roosendaal 
Konink lijke, 1990).,p.6 -  15. 
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   ข. บัญชีรายชื่อที่ออกโดยผู้พิจารณาภายนอก
ประเทศ ซึ่งประกอบด้วยบัญชีที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (UN) และบัญชีที่ออกโดยคณะมนตรี
แห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU)  ดังนี้ 

   1.  บั ญ ชี ร า ย ชื่ อ ที่ อ อ ก โ ด ย
คณะกรรมาธิการขององค์การสหประชาชาติ (UN) 

   เ น เ ธ อ ร์ แ ล น ด์ น า ร า ย ชื่ อ บุ ค ค ล 
ที่ถูกก าหนดตามที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดา องค์การ ตามข้อมติคณะมนตรี
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373) มาใช้ด าเนินการภายในเนเธอร์แลนด์ได้ โดยอาศัยอ านาจ
ตามความนัยมาตรา 2 พระราชบัญญัติการลงโทษคว่ าบาตร ปี ค.ศ. 1977 Sanctions Act 1977) 
โดยสหภาพยุโรป (EU) ด าเนินการออกระเบียบ EC Regulations ที่ 881/2002 ลงวันที่  
27 พฤษภาคม ค.ศ.2001 เพ่ือรองรับการปฏิบัติตามพันธกรณีของข้อมติคณะมนตรีความมั่ นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และด าเนินการออกระเบียบ EC Regulations  
ที่ 2580/2001 ลงวันที่ 27 ธันวาคม ค.ศ. 2001 เพื่อรองรับการปฏิบัติให้สอดคล้องตามพันธกรณีของ
ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373) 447  

   บัญชีรายชื่อบุคคลที่ ถูกก าหนดตาม 
ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และข้อมติคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373) นี้ ด าเนินการพิจารณาจัดท ารายชื่อโดย
คณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security Council : the Committee) ตามข้อมติ 
UNSCR 1267 (1999) ซึ่งคณะกรรมาธิการ (the Committee) ประกอบด้วยสมาชิก 15 คนจากรัฐ 
ที่เป็นสมาชิกในคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ทั้ง 15 ชาติมาร่วมกันพิจารณา
รายชื่อบุคคลธรรมดา องค์กรที่เก่ียวข้องกับการก่อการร้าย ดังนั้นรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามข้อมติ
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373) ที่ผ่านการรับรองจาก EU แล้วจึงเป็นรายชื่อบุคคล 
ที่ถูกก าหนดของเนเธอร์แลนด์โดยอัตโนมัติทันที 

 
 

                                           
 447 สรุปความจาก Financial Action Task Force  Mutual Evaluation Report : Anti - Money Laundering and 
Combating the Financing of Terrorism : The Netherlands.,p.75. 
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   2.  บั ญ ชี ที่ อ อ ก โ ด ย ค ณ ะ ม น ต รี 
แห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU)  

   มาตรา 2 พระราชบัญญัติการลงโทษ
คว่ าบาตร ปี ค.ศ. 1977 Sanctions Act 1977) กล่าวถึงการลงโทษคว่ าบาตรตามมาตรการ 
ระหว่างประเทศ กล่าวคือ การลงโทษคว่ าบาตรระหว่างประเทศเนื่องจากการละเมิดระเบียบของ
สหภาพยุโรป โดยก าหนดให้เจ้าหน้าที่เนเธอร์แลนด์มีอ านาจในการยึดอายัดเงินทุนและทรัพย์สินตาม
การลงโทษคว่ าบาตรที่ออกตามมาตรการระหว่างประเทศที่เป็นไปตามพันธกรณีของสนธิสัญญาหรือ
การแก้ไขปัญหาขององค์การระหว่างประเทศ448  ดังนั้นหากสหภาพยุโรป (EU) โดยคณะมนตรี 
แห่งสหภาพยุโรป (EU Council) มีมติก าหนดให้บุคคลใดที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายเป็นบุคคล 
ที่ถูกก าหนดแล้ว ไม่ว่าบุคคลที่ถูกก าหนดนั้นจะเป็นบุคคลธรรมดา หรือองค์กรก็ตามจะถูกลงโทษตาม
ค าสั่งหรือระเบียบในการถูกยับยั้งการด าเนินการกับทรัพย์สินภายใต้ขอบเขตตามค าสั่งหรือระเบียบ
ของสหภาพยุโรป (EU) ได ้

 (3) กระบวนการจัดท าบัญชีรายช่ือ 
  1. ผู้พิจารณา 
  บัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดของเนเธอร์แลนด์

สามารถแบ่งประเภทผู้พิจารณารายชื่อออกเป็น 2 ประเภท ประกอบด้วย 1. ผู้พิจารณารายชื่อ 
ที่ผู้พิจารณาอยู่ในเนเธอร์แลนด์ และ 2. ผู้พิจารณารายชื่อที่ผู้พิจารณาอยู่นอกเนเธอร์แลนด์  
ซึ่งประกอบด้วย 2.1 คณะกรรมาธิการขององค์การสหประชาชาติ (UN) และ 2.2 คณะมนตรี 
แห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU)  

  กล่าวคือ 1. ผู้พิจารณารายชื่อที่ผู้พิจารณาอยู่ใน
เนเธอร์แลนด์นั้น จะเป็นกระบวนการจัดท าบัญชีรายชื่อที่รัฐมนตรีว่ าการกระทรวงการต่างประเทศ
เนเธอร์แลนด์เป็นผู้พิจารณาว่าจะก าหนดให้บุคคล องค์กรใดเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดโดยอาศัยอ านาจ
ตามความในมาตรา 9 พระราชบัญญัติการลงโทษคว่ าบาตร ปี ค.ศ. 1977 Sanctions Act 1977) 
ส่วน 2.1 ผู้พิจารณารายชื่อที่ผู้พิจารณาอยู่นอกเนเธอร์แลนด์ที่เป็นคณะกรรมาธิการขององค์การ
สหประชาชาติ (UN) นั้น คณะกรรมาธิการดังกล่าว คือ คณะกรรมาธิการ (The Committee of the 
Security Council : the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) ที่ประกอบด้วยสมาชิก  
15 คนจากรัฐที่เป็นสมาชิกในคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ทั้ง 15 ชาติ 

                                           
 448 ดูเพิ่มเติม H.F. van Panhuyst (editor), International Law in the Netherlands (The Hage: TMC Asser 
Institute, 1975).,p.162  –  201. และ H.F. van Panhuyst (editor), International Law in the Netherlands , Volume Ii 
(The Hage: TMC Asser Institute, 1979).,p.43 – 70. 
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มาร่วมกันพิจารณารายชื่อบุคคลธรรมดา องค์กรที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย ซึ่งจะน ารายชื่อ
ดังกล่าวมาผ่านการรับรองจาก EU อีกครั้งหนึ่ง ในส่วน 2.2 ผู้พิจารณารายชื่อที่ผู้พิจารณาอยู่นอก
เนเธอร์แลนด์ที่เป็นคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU) นั้น  
คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) จะเป็นผู้พิจารณาการจัดท าบัญชีรายชื่อบุคคล 
ที่ถูกก าหนด หากมีมติให้ก าหนดรายชื่อบุคคลธรรมดา องค์กรใดให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว  
รัฐภาคีสมาชิกจะต้องน ามติดังกล่าวไปปฏิบัติต่อไป 

  2. การข้ึนรายชื่อ 
  ร ายชื่ อบุ คคล  องค์ ก รที่ ถู ก พิ จ า รณาจาก 

ผู้พิจารณาแล้วก าหนดให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดนั้น รายชื่อจะถูกบรรจุในบัญชีรายชื่อที่แตกต่างกันไป 
โดยหากเป็นรายชื่อที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศเนเธอร์แลนด์เป็นผู้พิจารณาจะถูกขึ้น
รายชื่อไว้ในค าสั่งลงโทษคว่ าบาตร (the sanction order) หรือในระเบียบการลงโทษคว่ าบาตร  
(the sanction regulation) โดยเผยแพร่แก่สาธารณชนไว้ในสิ่งตีพิมพ์ทางการของเนเธอร์แลนด์ 
(the Dutch Official Journal ในที่นี้ คือ แถลงการณ์กฎหมายและพระราชกฤษฎีกา (the Bulletin 
of Acts and Decrees)) หากเป็นรายชื่อที่มาจากการพิจารณาของผู้พิจารณาที่อยู่นอกเนเธอร์แลนด์ 
ไม่ว่าจะมาจากคณะกรรมาธิการขององค์การสหประชาชาติ (UN) หรือคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป 
(EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU) รายชื่อดังกล่าวจะถูกจัดท าเป็นรายชื่อแนบท้ายภาคผนวก 
(annex)449 ของระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) เผยแพร่ 
แก่สาธารณชนไว้ใน Official Journal of the European Communities 

  3. การพิจารณา  
  หากบุคคล องค์การใดมีการกระท าที่มีลักษณะ

(องค์ประกอบความผิด)ของการก่อการร้ายและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ตามองค์ประกอบความผิดตามมาตรา 46 และ 140a เกี่ยวกับการก่อการร้ายและการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและยังไม่เคยถูกก าหนดรายชื่อจากการพิจารณาของคณะกรรมาธิการ
ขององค์การสหประชาชาติ (UN) หรือจากคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของ 
สหภาพยุโรป (EU) แล้วนั้น ผู้นั้นอาจถูกน ารายชื่ อมาพิจารณาโดยรัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
การต่างประเทศเพ่ือก าหนดรายชื่อบุคคลดังกล่าวให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด  

  หากกรณีที่บุคคล องค์การใดถูกก าหนดรายชื่อ
จากการพิจารณาของคณะกรรมาธิการขององค์การสหประชาชาติ (UN) ซึ่งรายชื่อดังกล่าวมาผ่าน 

                                           
 449 สรุปความจาก Financial Action Task Force  Mutual Evaluation Report : Anti - Money Laundering and 
Combating the Financing of Terrorism : The Netherlands.,p.76. 
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การรับรองจาก EU แล้วหรือถูกก าหนดรายชื่อจากคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council)  
ของสหภาพยุโรป (EU) แล้วนั้น รายชื่อดังกล่าวจะถูกน ามาผนวกร่วมเป็นส่วนหนึ่งของบัญชีบุคคล 
ที่ถูกก าหนดของเนเธอร์แลนด์โดยอัตโนมัติไม่ต้องมีการพิจารณาจากหน่วยงานภายในเนเธอร์แลนด์  
อีกครั้งแต่อย่างใด 

  4. การเพิกถอนรายชื่อ 
   4.1 ผู้เสนอเพิกถอนรายชื่อ 

       กรณีบัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
ที่ออกโดยผู้พิจารณาภายในประเทศ ซึ่งผู้พิจารณาคือรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
เนเธอร์แลนด์นั้น บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือองค์การสามรถยื่นค าร้ องต่อ
รัฐบาลเนเธอร์แลนด์ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศพิจารณาเพิกถอนรายชื่อ  
ซึ่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศมีอ านาจในการพิจารณาเพิกถอนรายชื่อที่ถูกขึ้นบัญชีไว้ได้
หากพบว่าข้อมูลไม่ถูกต้องหรือไม่สมบูรณ์ที่ส่ งผลให้การพิจารณาตัดสินใจก าหนดรายชื่อ 
มีการเปลี่ยนแปลงไปจากเดิม หรือในกรณีเร่งด่วนรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศสามารถ
พิจารณาเพิกถอนบางรายชื่อในกลุ่มบัญชีรายชื่อด้วยการริเริ่มของตนเองโดยไม่ต้องมีการยื่นค าร้อง
จากบุคคลที่ถูกก าหนดก็ได้อาศัยอ านาจตามมาตรา 9 ของพระราชบัญญัติการลงโทษคว่ าบาตร  
ปี ค.ศ. 1977 (Sanctions Act 1977)  
       ส่ ว น ก ร ณี บั ญ ชี ร า ย ชื่ อ บุ ค ค ล 
ที่ถูกก าหนดที่ออกโดยผู้พิจารณาภายนอกประเทศ ทั้งบัญชีที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (UN) 
และบัญชีที่ออกโดยคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU) นั้น  
ถ้าเป็นบัญชีที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (UN) บุคคลที่ถูกก าหนดตามบัญชีรายชื่อดังกล่าว
สามารถยื่นค าร้องขอเพิกถอนร้ายชื่อตนออกจากบัญชีรายชื่อต่อรัฐบาลเนเธอร์แลนด์ให้
รั ฐมนตรี ว่ าการกระทรวงการต่างประเทศเสนอเรื่ องของตนต่อไปยั งคณะกรรมาธิการ  
(The Committee of the Security Council : the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 
(1999) คณะกรรมาธิการขององค์การสหประชาชาติ (UN) หรือบุคคลที่ถูกก าหนดนั้นจะด าเนินการส่ง
ค าร้องขอเพิกถอนรายชื่อผ่านส านักงานผู้ตรวจการแผ่นดิน (Office of the Ombudsperson) ก็ได้ 
ส่วนถ้าเป็นบัญชีที่ออกโดยคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU) นั้น 
บุคคลที่ถูกก าหนดตามบัญชีรายชื่อดังกล่าวสามารถยื่นค าร้องขอเพิกถอนร้ายชื่อตนออกจาก 
บัญชีรายชื่อต่อรัฐบาลเนเธอร์แลนด์ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศเสนอเรื่องของตน
ต่อไปยังคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU) พิจารณาเพิกถอนได ้
       น อ ก จ า ก นี้  ยั ง มี ก ร ณี ที่ บุ ค ค ล 
ที่ถูกก าหนดในบัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่ออกโดยผู้พิจารณาภายในประเทศ (รัฐมนตรีว่าการ
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กระทรวงการต่างประเทศเนเธอร์แลนด์) หรือในบัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่ออกโดยผู้พิจารณา
ภายนอกประเทศเนเธอร์แลนด์ที่ออกโดยคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของ 
สหภาพยุโรป (EU) เป็นผู้ริเริ่มเสนอให้เพิกถอนรายชื่อตนออกจากบัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดต่อ
ศาลปกครองเนเธอร์แลนด์ (The administrative court) หรือศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป  
(Court of Justice of European Union : CJEU) แล้วแต่กรณี โดยบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจ
เป็นบุคคลธรรมดา หรือองค์การซึ่งได้รับผลกระทบโดยตรง450 จากมาตรการต่อต้านการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายด้วยวิธีการการขึ้นบัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ท าให้ถูกลงโทษ 
คว่ าบาตรเกี่ยวกับการยึดอายัดทรัพย์สิน 

    4.2 รอบเวลาการทบทวน 
        เ น เ ธ อร์ แ ลนด์ มี ร อบ เ ว ล า 
การทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแตกต่างกันไปตามประเภทการพิจารณา โดยหากเป็นรายชื่อ 
ที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศเนเธอร์แลนด์เป็นผู้พิจารณา ซึ่งถูกขึ้นรายชื่อไว้ใน 
ค าสั่งลงโทษคว่ าบาตร (the sanction order) หรือในระเบียบการลงโทษคว่ าบาตร (the sanction 
regulation) นั้น ค าสั่งลงโทษคว่ าบาตร (the sanction order) หรือในระเบียบการลงโทษคว่ าบาตร 
(the sanction regulation) ดังกล่าวมาตรา 6(4) พระราชบัญญัติการลงโทษคว่ าบาตร ปี ค.ศ. 1977 
(Sanctions Act 1977)451 ก าหนดให้มีผลบังคับใช้ 3 ปี หากไม่มีการทบทวนให้ขยายการบังคับใช้
ออกไปอีก หรืออาจมีการเปลี่ยนแปลงรายชื่อในบัญชีรายชื่อก่อนก าหนดดังกล่าวหากมีการฟ้องศาล
และศาลมีค าสั่งให้เพิกถอนรายชื่อ  

    ส่ ว น ร า ย ชื่ อ ที่ ม า จ า ก 
การพิจารณาของผู้พิจารณาที่อยู่นอกเนเธอร์แลนด์ ไม่ว่าจะมาจากคณะกรรมาธิการขององค์การ
สหประชาชาติ (UN) หรือคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU)  
ซึ่งรายชื่อดังกล่าวจะถูกจัดท าเป็นรายชื่อแนบท้ายภาคผนวก (annex) ของระเบียบคณะมนตรี 
แห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) นั้น จะถูกทบทวนอย่างน้อยปีละ 2 ครั้ง452 หรือ 
อาจมีการเปลี่ยนแปลงรายชื่อในบัญชีรายชื่อก่อนก าหนดดังกล่าวหากมีการฟ้องศาลและศาลมีค าสั่ง
ให้เพิกถอนรายชื่อ 

                                           
 450 เร่ืองเดียวกัน.,p.80 - 81. 
 451 Section 6 (4) : If not previously revoked, a sanction order ceases to have effect three years after it 
has come into effect, unless it is decreed otherwise by further legislation. 
 452 สรุปความจาก Financial Action Task Force  Mutual Evaluation Report : Anti - Money Laundering and 
Combating the Financing of Terrorism : The Netherlands.,p.80. 
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3.2.2.5 การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคล 
ที่ถูกก าหนด 

  การศึกษาเกี่ ยวกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่ เ กี่ ยวข้องกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนดในแนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับรัฐธรรมนูญนิยมว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิและ
เสรีภาพของบุคคลมีวัตถุประสงค์ 4 ประการ คือ (1) การรับรองและการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ
ของบุคคล (2) การตรวจสอบการใช้อ านาจรัฐ (3) ความชอบรัฐธรรมนูญของกฎหมาย และ  
(4) ความชอบด้วยกฎหมายของการกระท าทางปกครอง   

แนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับรัฐธรรมนูญนิยมว่าด้วยการคุ้มครอง 
สิทธิและเสรีภาพของบุคคลดังกล่าวปรากฏอยู่ในรายละเอียดกฎเกณฑ์ตามมาตรการต่อต้าน 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายต่างๆ ของเนเธอร์แลนด์453 โดยสามารถศึกษาถึงเรื่อง
ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง และรูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 
ที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดว่า (1) มีสิทธิและเสรีภาพด้านใดบ้างที่ได้รับการคุ้มครอง และ  
(2) คุ้มครองสิทธิและเสรีภาพอย่างไร ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่ 
การก่อการร้ายของเนเธอร์แลนด์ 

 
 3.2.2.5.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง 
(1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับการ

คุ้มครองบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัดทรัพย์สิน (Third party protection) 
สิ ท ธิ ข อ ง บุ ค ค ล ที่ ส า ม ที่ สุ จ ริ ต เ กี่ ย ว กั บ ท รั พ ย์ สิ น ไ ด้ รั บ 

การคุ้มครองจากมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ทรัพย์สินของตนจะไม่
ถูกยึดอายัด โดยมาตรา 33a (2) and (3) ของกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของเนเธอร์แลนด์ 
(Criminal Procedure Code : CPC ภาษาดัตช์ Wetboek van Strafvordering : WvSv)  
บัญญัติถึงการคุ้มครองสิทธิโดยสุจริตของบุคคลที่สาม (The rights of bona fide third parties)  
ที่ห้ามการยึดอายัดทรัพย์สินที่เจ้าของทรัพย์ดังกล่าวเป็นบุคคลที่สาม หากบุคคลดังกล่าวไม่รู้  
โดยแท้จริงหรือควรรู้ได้ว่าทรัพย์สินดังกล่าวนั้นเป็นทรัพย์สินที่เกี่ยวข้องกับอาชญากรรม ดังนั้นสิทธิ 
ในทรัพย์สิน (Right to property) ในด้านเกี่ยวกับการคุ้มครองบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัด
ทรัพย์สิน (Third party protection) จึงได้รับการคุ้มครองจากการด าเนินการของรัฐ 

                                           
 453 ดูเพิ่มเติม David P. Forsythe (editor), Human Rights and Comparative Foreign Policy (Tokyo United 
Nations University Press, 2000).,p.49 – 86. 



 

 

265 

 (2) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับ
ทรัพย์สินของบุคคลที่มีชื่อคล้ายบุคคลที่ถูกก าหนดที่จะไม่ถูกยึดอายัดอย่างตั้งใจ (Unfreezing 
Procedures of Funds of Persons Inadvertently Affected by Freezing Mechanism) 

 เนเธอร์แลนด์มีช่องทางและกระบวนการปลดการยึด
อายัดทรัพย์สินของบุคคลธรรมดา องค์การที่ไม่ได้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด แต่มีชื่อเหมือน หรือชื่อคล้าย 
หรือชื่อใกล้เคียงกับรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ที่เงินทุน ทรัพย์สินทางการเงิน และทรัพยากร 
ทางเศรษฐกิจ (Funds, other financial assets and economic resources) ของบุคคลธรรมดา 
องค์การดังกล่าวจะถูกสถาบันการเงินประเภทต่างๆ ยับยั้งการท าธุรกรรมไว้จนกว่าจะมีการพิสูจน์
ทราบตัวตนที่แท้จริงว่าบุคคลธรรมดา องค์การดังกล่าวไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่งบุคคลธรรมดา 
องค์การดังกล่าวหรือสถาบันการเงินนั้น สามารถยื่นเรื่องให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง
ตรวจสอบได้ หากผลการตรวจสอบปรากฏว่าบุคคล องค์การดังกล่าวไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดแล้วนั้น 
ธนาคารกลางแห่งเนเธอร์แลนด์ (Dutch Central Bank ภาษาดัตช์ De Nederlandsche Bank : 
DNB) หรือส านักงานตลาดการเงินแห่งเนเธอร์แลนด์ (The Netherlands Authority for  
the Financial Markets ภาษาดัตช์ Autoriteit Financiële Markten : AFM) จะแจ้งผล 
การตรวจสอบดังกล่าวไปยังสถาบันการเงิน เพ่ือปลดการยึดอายัดทรัพย์สินของบุคคลธรรมดา 
องค์การดังกล่าวโดยทันที454 ซึ่งการมีช่องทาง หรือกระบวนการตรวจสอบรายชื่อ และการปลด 
การยึดอายัดทรัพย์สินจึงเป็นการคุ้มครองสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ในด้านเกี่ยวกับ
ทรัพย์สินของบุคคลที่มีชื่อคล้ายบุคคลที่ถูกก าหนดที่จะไม่ถูกยึดอายัดอย่างตั้งใจ (Unfreezing 
Procedures of Funds of Persons Inadvertently Affected by Freezing Mechanism) 

  (3) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิกระบวนการ
ยุติธรรมตามกฎหมาย (Right to due process) ในการด าเนินการเก่ียวกับการก าหนดรายชื่อ 

ในการขอเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด หากบุคคล 
ที่ถูกก าหนดดังกล่าวทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือองค์การ 1.ยื่นค าร้องต่อรัฐบาลเนเธอร์แลนด์ให้
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศพิจารณา หรือ 2.ยื่นค าร้องต่อรัฐบาลเนเธอร์แลนด์ให้
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศเสนอเรื่องของตนต่อไปยังคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป  
(EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU) ตามแต่ประเภทของบัญชีรายชื่อ เพ่ือให้พิจารณาเพิกถอน
รายชื่อตนนั้น บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวจะได้รับแจ้งเกี่ยวกับเหตุผล และผลทางกฎหมายที่จะ
ตามมาของการเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ขณะเดียวกันบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวมีสิทธิกระบวนการ

                                           
 454 Financial Action Task Force  Mutual Evaluation Report : Anti - Money Laundering and Combating the 
Financing of Terrorism : The Netherlands.,p.81. 
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ยุติธรรมตามกฎหมาย (Right to due process) ที่จะน าเสนอข้อมูล พยานหลักฐานต่างๆ ของ 
ฝ่ายตนอย่างเพียงพอในการหักล้างเหตุผล ข้อมูลที่หน่วยงานภาครัฐใช้พิจารณาก าหนดให้ตนเป็น
บุคคลที่ถูกก าหนด เพ่ือเพิกถอนรายชื่อตนจากบัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด โดยหากผล 
การพิจารณาปรากฏว่ายังไม่เพิกถอนรายชื่อแล้วนั้น บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวสามารถยื่นฟ้องต่อ
ศาลปกครองเนเธอร์แลนด์ (The administrative court) หรือศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป  
(Court of Justice of European Union : CJEU) แล้วแต่กรณี ให้พิจารณาออกค าสั่งเพิกถอน
รายชื่อตนจากบัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดได้  

  ดังนั้น การที่บุคคลที่ถูกก าหนดสามารถน าเสนอข้อมูล 
พยานหลักฐานต่างๆ ของฝ่ายตนในการหักล้างเหตุผล ข้อมูลที่หน่วยงานภาครัฐใช้พิจารณา 
ก าหนดให้ตนเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด หรือสามารถยื่นฟ้องต่อ ศาลปกครองเนเธอร์แลนด์  
(The administrative court) หรือศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป (Court of Justice of European 
Union : CJEU) แล้วแต่กรณี จึงเป็นการคุ้มครองสิทธิในกระบวนการยุติธรรมในด้านสิทธิกระบวนการ
ยุติธรรมตามกฎหมาย (Right to due process) ในการด าเนินการเก่ียวกับการก าหนดรายชื่อ 

 
3.2.2.5.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับ

บุคคลที่ถูกก าหนด 
(1) การตรวจสอบจากศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป (Court of 

Justice of European Union : CJEU) 
ศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป (Court of Justice of European 

Union : CJEU) มีบทบาทในการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนชาวเนเธอร์แลนด์ เนื่องจาก
เนเธอร์แลนด์เป็นภาคีสมาชิกของสหภาพยุโรป (EU) จึงท าให้ตกอยู่ภายใต้เขตอ านาจของ 
ศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป (CJEU)455  โดยศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป (CJEU) สามารถ
ด าเนินการตรวจสอบการด าเนินการตามมาตรการป้องกันและปราบการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายของหน่วยงานภาครัฐฝ่ายบริหารได้เรียกการด าเนินการของศาลยุติธรรม 
ลักษณะนี้ว่า Judicial Review456 

กล่าวคือ ในกรณีที่คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) 
ของสหภาพยุโรป (EU) เป็นผู้พิจารณารายชื่อว่าบุคคลธรรมดาหรือองค์การใดจะถูกก าหนดให้เป็น

                                           
 455 Menno Wolters & Peter Coffey (editor), The Netherlands and Ec Membership Evaluated (London: 
Pinter Publishers, 1990).,p.115 – 120. 
 456 สรุปความจาก Paul P.T. Bovend’Eert & Constantijn A.J.M. Kortmann  Constitution Law in the 
Netherlands ,p.132 - 133. 



 

 

267 

บุคคลที่ถูกก าหนด โดยรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวจะถูกจัดท าเป็นรายชื่อแนบท้ายภาคผนวก 
(annex) ของระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) เผยแพร่ 
แก่สาธารณชนไว้ใน Official Journal of the European Communities นั้น บุคคลที่ถูกก าหนด
ดังกล่าวไม่ว่าที่เป็นบุคคลธรรมดา หรือองค์การสามารถยื่นฟ้องต่อศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป 
(CJEU) ให้มีค าสั่งเพิกถอนรายชื่อตนออกจากบัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวได้  เช่น  
คดีที่ T-228/02 กรณี People’s Mujahedin of Iran (OMPI) คดีที่ T-47/03 กรณี Sison  
คดีที่ T-327/03 กรณี Stichting Al Aqsa คดีที่ T-229/02 กรณี Kurdistan Workers’ Party (PKK) 
และคดีที่ T-253/04 กรณ ีKongra-Gel เป็นต้น 

(2) การตรวจสอบความชอบจากศาลยุติธรรมเนเธอร์แลนด์ 
(Court of Justice)  

ในกรณีบุคคลที่ได้รับผลกระทบจากการยึดอายัดทรัพย์สินสามารถ
ฟ้องร้องต่อศาลยุติธรรมเนเธอร์แลนด์ (Court of Justice) โดยเริ่มต้นยื่นฟ้องที่ศาลระดับศาลจังหวัด 
(Districts Courts) จากนั้นจึงยื่นฟ้องต่อไปยังศาลอุทธรณ์ (Court of appeal) ได้ต่อไป 

การที่ศาลยุติธรรมเนเธอร์แลนด์ (Court of Justice) สามารถ
ด าเนินการตรวจสอบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนชาวเนเธอร์แลนด์ในการป้องกัน 
และปราบการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของภาครัฐได้  เรียกการด าเนินการของ 
ศาลยุติธรรมในลักษณะนี้ว่า Judicial Review โดยพบได้ในกรณีต่างๆ ตามที่กฎหมายก าหนดอ านาจ
หน้าที่นี้ไว้แก่ศาลยุติธรรมเนเธอร์แลนด์ (Court of Justice) 

( 3)  ก า ร ต ร ว จ ส อ บ จ า ก ศ า ล ป ก ค ร อ ง เ น เ ธ อ ร์ แ ล น ด์  
(The administrative court) 

ศาลปกครองเนเธอร์แลนด์ (The administrative court) 
สามารถด าเนินการตรวจสอบการด าเนินการตามมาตรการป้องกันและปราบการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้ายของหน่วยงานภาครัฐฝ่ายบริหารหรือฝ่ายปกครองได้ เรียกการด าเนินการของ 
ศาลยุติธรรมลักษณะนี้ว่า Judicial Review สามารถพบได้ในคดีทางปกครองต่างๆ 

กรณีที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศเนเธอร์แลนด์เป็น
ผู้พิจารณารายชื่อว่าบุคคลธรรมดาหรือองค์การใดจะถูกก าหนดให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด โดยรายชื่อ
บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวจะถูกขึ้นรายชื่อไว้ในค าสั่งลงโทษคว่ าบาตร (the sanction order) หรือ
ในระเบียบการลงโทษคว่ าบาตร (the sanction regulation) โดยเผยแพร่แก่สาธารณชนไว้ใน 
สิ่งตีพิมพ์ทางการของเนเธอร์แลนด์ (the Dutch Official Journal ในที่นี้ คือ แถลงการณ์กฎหมาย
และพระราชกฤษฎีกา (the Bulletin of Acts and Decrees)) นั้น บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าว 
ไม่ว่ าที่ เป็นบุคคลธรรมดา  หรือองค์การสามารถยื่ น ฟ้องต่อ ศาลปกครอง เนเธอร์ แลนด์  
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(The administrative court) ให้มีค าสั่งเพิกถอนรายชื่อตนออกจากบัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด
ดังกล่าวได้  

สรุปกล่าวคือ ภายหลังที่รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดเผยแพร่ไปยัง
สาธารณชนแล้ว บุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือองค์การสามารถยื่นค าคัดค้านไปยัง
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศเนเธอร์แลนด์ได้ โดยบุคคลที่ถูกก าหนดมีสิทธิที่จะรับทราบ
ข้อกล่าวหา และอธิบายข้อมูล พยานหลักฐานต่างๆ ของฝ่ายตน รัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
การต่างประเทศมีระยะเวลา 6 – 12 สัปดาห์ในการพิจารณาเพิกถอนร้ายชื่อตามแต่สภาพการณ์  
หากพ้นก าหนดเวลาดังกล่าวหรือยังคงติดสินให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดอยู่นั้น บุคคลที่ถูกก าหนด
ดังกล่าวสามารถยื่นเรื่องอุทธรณ์ไปยังศาลปกครองเนเธอร์แลนด์ (The administrative court)  
เพ่ือพิจารณาตัดสิน ซึ่งโดยทั่วไปศาลปกครองเนเธอร์แลนด์ (The administrative court)  
จะมีค าตัดสินออกมาภายใน 4 – 12 สัปดาห์457 

 
3.2.2.6 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด 
การศึกษาเกี่ยวกับการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพที่ เกี่ยวข้องกับบุคคล 

ที่ถูกก าหนดในแนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับเจตนารมณ์ในการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
มี 3 ประการ คือ (1) การคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของบุคคลอ่ืน (2) การคุ้มครองสังคม  
และ (3) การคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ  

แนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับเจตนารมณ์ในการจ ากัดสิทธิและ
เสรีภาพของบุคคลดังกล่าวปรากฏอยู่ในรายละเอียดกฎเกณฑ์ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้ายต่างๆ ของเนเธอร์แลนด์ โดยสามารถศึกษาถึงเรื่องประเภทของสิทธิและ
เสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง และรูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคล 
ที่ถูกก าหนดว่า (1) มีสิทธิและเสรีภาพด้านใดบ้างที่ถูกจ ากัด และ (2) ถูกจ ากัดสิทธิและเสรีภาพ
อย่างไร ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของเนเธอร์แลนด์ 

 
3.2.2.6.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด 

(1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) 
ทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดที่ถูกน ามายึดอายัด 

ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของเนเธอร์แลนด์นั้น ให้ค านิยามไว้

                                           
 457 Financial Action Task Force  Mutual Evaluation Report : Anti - Money Laundering and Combating the 
Financing of Terrorism : The Netherlands.,p.81. 
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สอดคล้องกับระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) ที่ 2580/2001 
(December 27, 2001) ที่เนเธอร์แลนด์เป็นรัฐภาคีสมาชิกที่ต้องปฏิบัติตามพันธกรณี กล่าวคือ 
เงินทุน ทรัพย์สินทางการเงิน และทรัพยากรทางเศรษฐกิจ (Funds, other financial assets and 
economic resources) หมายถึงทรัพย์สินทุกชนิด ทั้งที่มีรูปร่างและไม่มีรูปร่าง ทั้งที่เคลื่อนย้ายได้
และเคลื่อนย้ายไม่ได้ เอกสารเครื่องมือตามกฎหมายในทุกรูปแบบ รวมทั้งที่เป็นอิเล็กทรอนิกส์และ
ดิจิตอลที่เป็นหลักฐานยืนยันถึงการเป็นเจ้าของกรรมสิทธิ์ใน มีผลประโยชน์ใน การมีส่วนร่วม  
การจัดตั้งกองทรัพย์สิน โดยไม่จ ากัดแต่เครดิตทางธนาคาร (bank credits) เช็คเดินทาง  
(traveler cheques) เช็คธนาคาร ค าสั่งทางการเงิน หุ้น หน่วยลงทุน พันธบัตร ตั๋วแลกเงิน (draft) 
และเลตเตอร์ออฟเครดิต (letters of credit) 

สรุปดังนั้น การที่เงินทุน ทรัพย์สินทางการเงิน และ
ทรัพยากรทางเศรษฐกิจของบุคคลที่ถูกก าหนดถูกยึดอายัด (Freezing of funds, other financial 
assets and economic resources) ป้องกันไม่มีการเคลื่อนย้าย ถ่ายโอน หรือแปลสภาพ  
การใช้หรือการตกลงทางธุรกิจเก่ียวกับเงินทุนในวิธีการต่างๆที่ส่งผลให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทางมูลค่า 
จ านวน ที่ตั้ง ความเป็นเจ้าของ การครอบครอง ลักษณะ เป้าหมายหรือการเปลี่ยนแปลงอ่ืนเกี่ยวกับ
คว ามสามารถ ในการ ใช้ เ งิ นทุ น  ร วมทั้ ง กา รบริ ห ารจั ดการหลั กทรัพย์ ในครอบครอง  
(portfolio management) รวมทั้งตามพระราชบัญญัติการลงโทษคว่ าบาตร ปี ค.ศ. 1977 
(Sanctions Act 1977 ภาษาดัตช์ Sanctiewet 1977) ยังคลอบคลุมถึงการเคลื่อนย้ายสินค้าและ
บริการ ธุรกรรมทางการเงิน การขนส่งทางเรือ การขนส่งทางอากาศ การขนส่งทางถนน ไปรษณีย์และ
การสื่อสาร รวมถึงอ่ืนๆ ที่เป็นไปตามสนธิสัญญา ข้อมติ ค าแนะน า หรือข้อตกลงระหว่างประเทศ  
จึงเป็นการจ ากัดสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ของบุคคลที่ถูกก าหนด 

(2) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิในการก าหนด
อนาคตตนเอง (Right to self - determination) 

บุคคลทุ กคนมี สิ ทธิ ในก ารก าหนดอนาคตตนเอง  
(Right to self - determination) โดยสามารถก าหนดสถานะทางการเมือง การพัฒนาเศรษฐกิจ 
สังคม และวัฒนธรรมของตนอย่างเสรี รวมทั้งการจัดการทรัพย์สิน และทรัพยากรของตนได้  
อย่างเสรีด้วย 

การที่เม่ือบุคคลหรือองค์การใดถูกพิจารณาก าหนดให้เป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดแล้วส่งผลให้บุคคลหรือองค์การนั้น ไม่สามารถการจัดการทรัพย์สิน และทรัพยากร
ของตนได้อย่างเสรีเนื่องจากกฎหมายก าหนดให้เงินทุน ทรัพย์สินทางการเงิน และทรัพยากร 
ทางเศรษฐกิจ (Funds, other financial assets and economic resources) ห้ามถูกเคลื่อนย้าย 
ถ่ายโอน หรือแปลสภาพ การใช้หรือการตกลงทางธุรกิจเกี่ยวกับเงินทุนในวิธีการต่างๆที่ส่งผลให้เกิด



 

 

270 

การเปลี่ยนแปลงทางมูลค่า จ านวน ที่ตั้ง ความเป็นเจ้าของ การครอบครอง ลักษณะ เป้าหมายหรือ
การเปลี่ยนแปลงอ่ืนเกี่ยวกับความสามารถในการใช้เงินทุน รวมทั้งการบริหารจัดการหลักทรัพย์  
ในครอบครอง (portfolio management) รวมถึงการเคลื่อนย้ายสินค้าและบริการ ธุรกรรมทาง
การเงิน การขนส่งทางเรือ การขนส่งทางอากาศ การขนส่งทางถนน ไปรษณีย์และการสื่อสารท าให้
บุคคลดังกล่าวไม่สามารถก าหนดอนาคตตนเองได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งอนาคตด้านการพัฒนา 
ทางเศรษฐกิจ การจัดการทรัพย์สิน และทรัพยากรของตนเอง ดังนั้นจึงเป็นการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพ
ส่วนบุคคลในด้านสิทธิในการก าหนดอนาคตตนเอง (Right to self - determination) ของบุคคล 
ที่ถูกก าหนดอย่างมาก 

(3) สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน : ด้านสิทธิ 
ในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (The right to the protection of personal data)   

  กฎหมาย Money Laundering and Terrorist 
Financing Prevention Act (ภาษาดัตช์ Wet ter voorkoming van witwassen en financieren 
van terrorisme : WWFT) ก าหนดให้สถาบันการเงินหรือส านักงานการโอนเงินต้องมีการระบุตัวตน
ของลูกค้า (customer identification) และการพิสูจน์ทราบข้อเท็จจริงเกี่ยวกับลูกค้า (customer 
due diligence) และการตรวจตราการท าธุรกรรมที่ผิดปกติ โดยต้องมีการรายงานการท าธุรกรรม
หากการท าธุรกรรมดังกล่าวถึงเกณฑ์ที่กฎหมายก าหนดไว้ หรือหากสถาบันการเงินหรือส านักงาน 
การโอนเงินพบข้อสงสัยผิดปกติในการท าธุรกรรมของลูกค้าให้รายงานการท าธุรกรรมที่มีเหตุ  
อันควรสงสัย รวมทั้งข้อมูลลูกค้าที่ต้องสงสัยเกี่ยวกับการฟอกเงินหรือการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายมายังหน่วยข่าวกรองทางการเงิน (Financial Intelligence Unit  of The 
Netherlands : FIU – NL) รวมทั้งการที่สถาบันการเงินหรือส านักงานการโอนเงินต้องให้ข้อมูลต่างๆ 
เกี่ยวกับลูกค้าและการท าธุรกรรมแก่ FIU – NL หากมีการร้องขอ แม้กฎหมายก าหนดให้ 
สถาบันการเงินหรือส านักงานการโอนเงินมีหน้าที่ต้องรักษาความลับข้อมูลดังกล่าวเป็นความลับ 
ก็ตาม458 
     การที่ข้อมูลส่วนบุคคลของลูกค้าถูกรายงานส่งไปยัง  
FIU – NL โดยเจ้าของข้อมูลไม่ยินยอมก็ตาม แม้กฎหมายจะอนุญาตไว้ให้ท าได้ แต่ในขณะเดียวกัน
ลูกค้าเจ้าของข้อมูลไม่มีสิทธิที่จะเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคลของตนดังกล่าว และหากข้อมูลคลาดเคลื่อน
ไม่มีสิทธิในการแก้ไขให้ตรงตามความจริง เนื่องจากข้อมูลดังกล่าวกฎหมายก าหนดให้เป็นความลับ 
ดังนั้นลูกค้าของสถาบันการเงินหรือส านักงานการโอนเงินที่ถูกส่งข้อมูลส่วนบุคคลไปยัง FIU – NL  

                                           
 458 เร่ืองเดียวกัน.,p.115. 
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จึงถูกจ ากัดสิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียนในด้านสิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล  
(The right to the protection of personal data) 
 

3.2.2.7 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

การศึกษาประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของเนเธอร์แลนด์จะศึกษาเกี่ยวกับ 
จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดและจ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการ 

 
3.2.2.7.1 จ านวนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนด 
เนเธอร์แลนด์มีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดา 

หรือองค์การที่เกี่ยวข้องกับการกก่อการร้ายหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย
ประกอบด้วยรายชื่อที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศเนเธอร์แลนด์เป็นผู้พิจารณา หรือ 
เป็นรายชื่อที่มาจากการพิจารณาของผู้ พิจารณาที่อยู่นอกเนเธอร์แลนด์  ไม่ว่ าจะมาจาก
คณะกรรมาธิการขององค์การสหประชาชาติ (UN) หรือคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) 
ของสหภาพยุโรป (EU)  
    สหภาพยุโรป (EU) ได้มีการจัดท าบัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกลงโทษ
คว่ าบาตร (European Union Sanction List) เพ่ือความสะดวกในการน าบัญชีรายชื่อไปประยุกต์ใช้
ในแต่ละภาคธุรกิจในการปฏิบัติการคว่ าบาตรตามที่กฎหมายก าหนด โดยบัญชีรายชื่อนี้มีการน า
รายชื่อบุคคลถูกก าหนดตามมาตรการลงโทษตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายที่ก าหนดจากหน่วยงานของรัฐภาคีสมาชิกมาร่วมเข้าไว้ด้วย โดยปัจจุบันมีจ านวน
รายชื่อบุคคลที่เป็นบุคคลธรรมดา และองค์การ ทั้งหมด 10,753 รายชื่อ รายละเอียดตามตาราง 
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ตารางท่ี 4 ตารางแสดงจ านวนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนดของสหภาพยุโรป (EU) 
 

แหล่งที่มา 
(Source) 

ประเภทรายชื่อ  
(Description) 

วันที่ปรับปรุง 
(Updated On) 

จ านวน
รายช่ือ

(Records) 

OFAC (SDN) Specially Designated Nationals List 17 มกราคม 2560 25,141 

  (OFCL) Consolidated List 1 กันยายน 2559 2,546 

BIS BIS Denied Persons/Unverified List/Entity List 9 มกราคม 2560 3,379 

Canada (OSFI) 31 ธันวาคม 2559 3,923 

Europe HM Treasury Sanction List 10 มกราคม 2560 7,838 

  European Union Sanction List 21 ธันวาคม 2559 10,753 

UN United Nations 1267 List 31 ธันวาคม 2559 5,502 

ที่มา : https://ofac-analyzer.com/rptListTotals.aspx?source=ALL 
 
3.2.2.7.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับ 

การด าเนินการ 
เงินหรือทรัพย์สินที่ถูกทางการเนเธอร์แลนด์ยึดอายัดไว้ภายใต้ 

การด าเนินการที่เก่ียวข้องกับข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) 
และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373) ที่สหภาพยุโรป (EU) 
ด าเนินการออกระเบียบ EC Regulations ที่ 881/2002 ลงวันที่ 27 พฤษภาคม ค.ศ.2001  
เพ่ือรองรับการปฏิบัติตามพันธกรณีของข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่  1267 
(UNSCR 1267) และด าเนินการออกระเบียบ EC Regulations ที่ 2580/2001 ลงวันที่ 27 ธันวาคม 
ค.ศ. 2001 เพ่ือรองรับการปฏิบัติให้สอดคล้องตามพันธกรณีของข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่ง
สหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373) นั้น เนเธอร์แลนด์สามารถยึดอายัดเงินทุนหรือทรัพย์สินไว้ได้
มีมูลค่า 339,382 ยูโร459 

 
 

                                           
459 เร่ืองเดียวกัน.,p.84. 
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3.2.2.8 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

เนเธอร์แลนด์มีกรณีศึกษาทีเกี่ยวข้องกับข้อพิพาทสิทธิและเสรีภาพอันเกิด
จากการด าเนินการตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย ดังนี้ 

 
3.2.2.8.1 กรณี People’s Mujahedin of Iran (OMPI)  
People’s Mujahedin of Iran (OMPI) เป็นองค์การที่ถูก 

คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU) เป็นผู้พิจารณารายชื่อแล้วตัดสิน
ให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด โดยรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดนี้จะถูกจัดท าเป็นรายชื่อแนบท้ายภาคผนวก 
(annex) ของระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) เผยแพร่แก่
สาธารณชนไว้ใน Official Journal of the European Communities ต่อมา  
People’s Mujahedin of Iran (OMPI) ยื่นฟ้องต่อศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป  
(Court of Justice of European Union : CJEU) ให้มีค าสั่งเพิกถอนรายชื่อตนออกจากบัญชีรายชื่อ
บุคคลที่ถูกก าหนดเป็นคดีที่ T-228/02 โดยการฟ้องร้องมุ่งเน้นไปที่ประเด็นเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน 
(human right) ของบุคคลที่ถูกก าหนดที่ไม่ได้รับความเคารพ ตระหนักจากภาครัฐ ซึ่งในปี ค.ศ. 2006  
ศาลชั้นต้นของศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป (CJEU) ตัดสินให้คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป  
(EU Council) จะต้องให้เหตุผลในการพิจารณาก าหนดรายชื่อทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดา กลุ่ม หรือ
องค์การ และยินยอมให้บุคคลที่ถูกก าหนดรายชื่อดังกล่าวท าความเข้าใจในกระบวนการพิจารณา
ก าหนดรายชื่อ รวมทั้งยังก าหนดให้ศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป (CJEU) มีอ านาจเข้าไปทบทวน
ตรวจสอบการก าหนดรายชื่อได้460  

 
3.2.2.8.2 กรณี Kurdistan Workers’ Party (PKK)  
ในปี ค.ศ. 2002 Kurdistan Workers’ Party (PKK) ยื่นฟ้อง 

ศาลชั้นต้นของศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป (Court of Justice of European Union : CJEU) 
เนื่องจากถูกคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU) เป็นผู้พิจารณา
รายชื่อแล้วตัดสินให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด โดยรายชื่อถูกจัดท าเป็นรายชื่อแนบท้ายภาคผนวก 
(annex) ของระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) แล้วเผยแพร่แก่
สาธารณชนไว้ใน Official Journal of the European Communities โดย Kurdistan Workers’ 

                                           
 460 เร่ืองเดียวกัน.,p.82. 
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Party (PKK)  อ้างว่าในขั้นตอนของการพิจารณาก าหนดรายชื่อ ภาครัฐกระท าการละเมิด 
โดยไม่เคารพ ตระหนักในสิทธิมนุษยชน (human right) ของตน 

ต่อมาในวันที่ 3 เมษายน ค.ศ. 2008 ศาลชั้นต้นของศาลยุติธรรม
แห่งสหภาพยุโรป (CJEU) มีค าตัดสินให้คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) จะต้องให้เหตุผล
ในการพิจารณาก าหนดรายชื่อทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดา กลุ่ม หรือองค์การ และยินยอมให้บุคคล 
ที่ถูกก าหนดรายชื่อดังกล่าวท าความเข้าใจในกระบวนการพิจารณาก าหนดรายชื่อ รวมทั้งยังก าหนดให้
ศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป (CJEU) มีอ านาจเข้าไปทบทวนตรวจสอบการก าหนดรายชื่อได้  
ซึ่งค าตัดสินดังกล่าวเป็นไปตามแนวเดียวกันกับค าตัดสินในคดี  People’s Mujahedin of Iran 
(OMPI) เมื่อปี ค.ศ. 2006461 

 
3.2.2.8.3 กรณี Ramzy v. The Netherlands 
กรณีนี้เป็นการโต้แย้งในประเด็นเกี่ยวกับสิทธิของผู้ลี้ภัยที่จะไม่ถูก

ส่งตัวกลับไปยังดินแดนที่ตนจะถูกคุกคาม  (The right of non – refoulement) โดย Ramzy  
ยื่นฟ้องรัฐบาลเนเธอร์แลนด์ตามค าฟ้องคดีที่ 25424/05 ต่อศาลสิทธิมนุษยชนยุโรป (European 
Court of Human Rights : ECHR) ว่ารัฐบาลเนเธอร์แลนด์กระท าฝ่าฝืนมาตรา 3 ของ European 
Convention on Human Rights ว่าหากตนซึ่งเป็นผู้ลี้ภัยถูกส่งตัวจากเนเธอร์แลนด์กลับไปยัง 
อัลจีเรีย (Algeria) ตนมีความเสี่ยงอย่างแน่แท้ที่จะต้องถูกทรมานหรือปฏิบัติอย่างโหดร้ายจาก
หน่วยงานของอัลจีเรีย ทั้งนี้รัฐบาลเนเธอร์แลนด์ได้โต้แย้งว่าแม้ว่าความเสี่ ยงดังกล่าวมีอยู่จริง  
แต่หลักการเกี่ยวกับการไม่ถูกส่งตัวกลับไปยังดินแดนที่ตนจะถูกคุกคาม (the principle of  
non - refoulement) ควรมีความสมดุลกับผลประโยชน์แห่งรัฐเกี่ยวกับความมั่นคงด้วย462 

ศาลสิทธิมนุษยชนยุ โรป ( ECHR) โดยที่ประชุมใหญ่ตัดสิน 
วางหลักการไว้ว่าไม่มีสภาพการณ์ของข้อห้ามใดที่เด็ดขาดแน่นอน ที่หากมีสภาพการณ์ของข้อห้าม
ดังกล่าวแล้วจะไม่ต้องปฏิบัติตามหลักการไม่ถูกส่งตัวกลับไปยังดินแดนที่ตนจะถูกคุกคาม  
(the principle of non - refoulement) ซึ่งหลักการนี้ไม่มีการยกเว้นสามารถใช้ได้กับทุกกรณี 
กล่าวคือ ในทุกกรณีไม่สามารถหยิบยกสภาพการณ์ที่คาดคิดว่าเป็นสภาพการณ์ของข้อห้ามเด็ดขาด 
ในการที่ไม่ต้องปฏิบัติตามหลักการไม่ส่งตัวผู้ลี้ภัยกลับไปยังดินแดนที่ตนจะถูกคุกคาม เช่น  
การอ้างความม่ันคงของรัฐ เป็นต้น แล้วจะท าให้สิทธิของผู้ลี้ภัยที่จะไม่ถูกส่งตัวกลับไปยังดินแดนที่ตน

                                           
 461 เร่ืองเดียวกัน.,p.82. 
 462 Luzius Wildhaber, "European Court of Human Rights  " International and Comparative Law Quarterly 
vol. 55, No. 511 (2006)., p. 516. 
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จะถูกคุกคาม  (The right of non – refoulement) ถูกจ ากัดนั้น ไม่เป็นความจริงแต่อย่างใด  
แต่ต้องพิจารณาตามข้อเท็จจริงของแต่ละกรณี463  

กล่าวคือ การที่รัฐบาลเนเธอร์แลนด์อ้างผลประโยชน์แห่งรัฐ
เกี่ยวกับความมั่นคง เพ่ือที่จะไม่ต้องปฏิบัติตามหลักการไม่ส่งตัวผู้ลี้ภัยกลับไปยังดินแดนที่ตน 
จะถูกคุกคาม (the principle of non - refoulement) นั้น ศาลสิทธิมนุษยชนยุโรป (ECHR)  
ไม่สามารถเห็นพ้องด้วยกับรัฐบาลเนเธอร์แลนด์ได้โดยทันที แต่ศาลสิทธิมนุษยชนยุโรป (ECHR)  
ต้องพิเคราะห์ข้อมูลพยานหลักฐานอ่ืนประกอบการพิจารณาต่อไป ซึ่งสุดท้ายผลการพิจารณาของ 
ศาลสิทธิมนุษยชนยุโรป (ECHR) อาจไม่เห็นพ้องกับรัฐบาลเนเธอร์แลนด์ก็ได้ 

 
3.2.3 สิงคโปร์ 
การศึกษาเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 

แก่การก่อการร้ายของสิงคโปร์จะศึกษาในเรื่องเกี่ยวกับระบบการปกครอง ระบบกฎหมาย  
ความเป็นมาของปัญหา  หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง มาตรการเกี่ยวข้อง การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 
ที่เก่ียวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภทของสิทธิและเสรีภาพและรูปแบบการคุ้มครอง การจ ากัด
สิทธิและเสรีภาพที่ เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมาย  
และกรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 
 3.2.3.1 ระบบการปกครองแบบรัฐสภา (Parliamentary System)  

ระบบกฎหมายจารีตประเพณี (Common Law System) และการเป็นรัฐสมาชิก 
สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) 

สิงคโปร์ตามรัฐธรรมนูญฉบับปี ค.ศ.1965 บัญญัติให้มีการปกครอง 
ระบอบประชาธิปไตยแบบรัฐสภา (Parliamentary System) มีประธานาธิบดีเป็นประมุขมีลักษณะ
เป็นเพียงพิธีการ มีนายกรัฐมนตรีเป็นหัวหน้าในการบริหารประเทศ มีแบ่งแยกอ านาจการปกครอง
เป็น  3 อ านาจ  คืออ านาจนิ ติบัญญัติ  อ านา จบริหาร  และอ านาจตุลาการ 464 กล่ าวคื อ  
อ านาจนิติบัญญัติเป็นของรัฐสภา (Parliamentary) มีสมาชิกผู้แทนมาจากการเลือกตั้งทั่วไป  
จ านวนผู้แทนทั้งหมดมี 84 คน ท าหน้าที่ในการออกกฎหมาย ส่วนอ านาจบริหารจะกระท าโดย

                                           
 463 เร่ืองเดียวกัน., p. 516 - 517. 
 464  พิทักษ์ไท เพทนอก, วิเคราะห์การเมืองการปกครองของประเทศในเอเชีย (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์จิระการพิมพ์, 2542).,
หน้า 112. 
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ประธานาธิบดีและคณะรัฐมนตรีซึ่งมีนายกรัฐมนตรีเป็นหัวหน้าคณะรั ฐมนตรี ท าหน้าที่บริหาร
ประเทศผ่านระบบราชการ ประธานาธิบดีมาจากการเลือกตั้งโดยตรงจากประชาชน มีวาระการ 
ด ารงต าแหน่ง 6 ปี คณะรัฐมนตรีมาจากการเลือกตั้งทั่วไป มีวาระการด ารงต าแหน่ง 5 ปี  

ส่วนอ านาจตุลาการของสิงคโปร์นั้น ระบบศาลของสิงคโปร์ มี 2 ชั้นศาล 
คือ ศาลฎีกา (Supreme Court ซึ่งศาลฎีกานี้ประกอบด้วยศาลอุทธรณ์ (The Court of Appeal) 
และศาลสูง (The High Court))  และศาลชั้นต้น (Subordinate Courts) โดยประธานศาลฎีกาและ 
ผู้พิพากษาประจ าศาลฎีกาได้รับการแต่งตั้งจากประธานาธิบดีโดยการแนะน าของนายกรัฐมนตรี และ
นายกรัฐมนตรีจะต้องปรึกษากับประธานศาลสูงสุดก่อนที่จะเสนอรายชื่อ จะท าโดยล าพังไม่ได้  
ส่วนศาลชั้นต้น (Subordinate Courts) นั้นมีหลายประเภท ประกอบด้วยศาลเขต (District Court) 
ศาลแขวง (Magistrates Court) และศาลคดีเด็กและเยาวชน (Juvenile Court) 465 

ระบบกฎหมายของสิงคโปร์เป็นแบบระบบกฎหมายจารีตประเพณี 
(Common Law System) ตามอย่างสหราชอาณาจักร (United Kingdom) เนื่องจากเคยเป็น 
อาณานิคมของสหราชอาณาจักร (United Kingdom) มาก่อนที่จะประกาศเป็นเอกราชมีอ านาจ
อธิปไตยเป็นของตนเองในปี ค.ศ. 1965 ดังนั้นระบบกฎหมายจารีตประเพณีของสหราชอาณาจักร 
จึงมีอิทธิพลมากต่อระบบกฎหมายจารีตประเพณีของสิงคโปร์466 ซึ่งระบบกฎหมายจารีตประเพณี 
(Common Law System) นี้จะใช้ค าพิพากษาที่ศาลเคยวางหลักไว้แล้วเป็นหลักในการพิจารณาคดี
หากคดีดังกล่าวมีข้อเท็จจริงเหมือนกัน ระบบกฎหมายนี้มีกฎหมายที่บัญญัติเป็นลายลักษณ์อักษร 
โดยรัฐสภาเช่นเดียวกับรัฐมี่ใช้ระบบประมวลกฎหมาย (Civil Law System) เพียงแต่ระบบกฎหมายนี้
ให้อ านาจผู้พิพากษาในการตีความกฎหมายอย่างมาก จึงลดทอนความส าคัญของกฎหมายลายลักษณ์
อักษรที่ออกโดยรัฐสภาลง และหากจะมีการน ากฎหมายลายลักษณ์อักษรที่ออกโดยรัฐสภามาใช้ในคดี
จะน ามาใช้ในเชิงตีความในลักษณะจ ากัดเท่าท่ีลายลักษณ์อักษรบัญญัติไว้เท่านั้น 

สิงคโปร์เป็นหนึ่งในห้ารัฐสมาชิกผู้ก่อตั้งสมาคมประชาชาติแห่งเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ (Association of South East Asian Nations ; ASEAN) โดยการลงนาม 
ในปฏิญญากรุงเทพเมื่อวันที่ 8 สิงหาคม พ.ศ. 2510 ก่อตั้งสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออก 
เฉียงใต ้(ASEAN) ซึ่งรัฐสมาชิกทั้งห้าที่ก่อตั้งสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (ASEAN) 
ประกอบด้วยสาธารณรัฐอินโดนีเซีย สาธารณรัฐฟิลิปปินส์ สหพันธรัฐมาเลเซีย สิงคโปร์ และ

                                           
 465  เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 112. 
 466 FATF & APG Anti-Money Laundering and Counter-Terrorist Financing Measures - Singapore : Fourth 
Round Mutual Evaluation Report (Paris: Financial Action Task Force, 2016). p.15. 
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ราชอาณาจักรไทย ดังนั้นสิงคโปร์จึงต้องมีการด าเนินการตามพันธกรณีตามกฎเกณฑ์และมติที่ออก
โดยสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) ด้วย 

 
3.2.3.2 ความเป็นมา ปัญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นก่อนที่จะมีกฎหมาย

เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ภายหลั งเหตุการณ์การก่อการร้ ายที่ โจมตีสหรัฐอเมริกาเมื่อวันที่  

11 กันยายน ค.ศ. 2001 ไม่ถึงหนึ่งปี สิงคโปร์ซึ่งมีความร่วมมือในการต่อต้านการก่อการร้ายกับ
สหรัฐอเมริกาอย่างใกล้ชิดได้มีจับกุมสมาชิกกลุ่ม Jemaah Islamiyah (JI) ซึ่งกลุ่มเกิดขึ้นจาก 
การจัดตั้งของเครือข่ายกลุ่มอัลกออิดะห์ (Al Qaida) ของนายอุซามะห์ บินลาดิน ด าเนินการในเอเชีย 
เพ่ือต่อต้านประเทศตะวันตก467 ท าให้สิงคโปร์มีความเสี่ยงในการถูกกลุ่ม JI โจมตีตอบโต้การที่สมาชิก
ถูกจับกุม โดยสมาชิกของกลุ่มถูกหน่วยราชการของสิงคโปร์ เข้าด าเนินการตรวจ สอบและ 
ถูกยึดอายัดทรัพย์สินที่มีอยู่ในสิงคโปร์ โดยหน่วยงานด้านความมั่นคงตรวจพบว่าในเดือนธันวาคม 
ค.ศ. 2001 กลุ่ม Jemaah Islamiyah (JI) เริ่มมีการจัดตั้งเครือข่ายขนาดเล็ก แต่ยังไม่มีปฏิบัติ
กิจกรรมของกลุ่มเกิดขึ้นในเขตแดนของสิงคโปร์และมีเงินทุนของกลุ่มจ านวนน้อย ดังนั้นหน่วยงาน
ราชการจึงเฝ้าติดตามความเคลื่อนไหวว่ามีศักยภาพที่อาจเกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายที่จะเกิดขึ้น  
ในสิงคโปร์ได้468 ที่เสี่ยงต่อการก่อการร้ายที่เก่ียวข้องกับการโจมตีทางทะเล ท่าเรือและการเดินเรือ469 

นอกจากนี้กลุ่ม Jemaah Islamiyah (JI) ซึ่งเป็นกลุ่มก่อการร้ายและ
เครือข่ายเคร่งศาสนามีแนวโน้มที่จะขยายเป็นภัยคุกคามสิงคโปร์อย่างมากเนื่องจากกลุ่มก่อการร้าย
เคร่งศาสนาอิสลามนี้ต่างเกิดขึ้น มีเครือข่าย และการด าเนินการขนาดใหญ่ในรัฐเพ่ือนบ้านไม่ว่า  
ในมาเลเซีย อินโดนีเซีย และฟิลิปปินส์ โดยหน่วยงานทางราชการพบว่ากลุ่มนี้มีการวางแผน 
เพ่ือเตรียมการโจมตีกลุ่มผลประโยชน์ของประเทศตะวันตกในสิงคโปร์ 470 โดยการเคลื่อนไหวของ 
กลุ่มนี้ในสิงคโปร์ในฐานะเป็นหุ้นส่วน (partner) ของกลุ่มและเครือข่ายที่มีอยู่ในรัฐเพ่ือนบ้านดังกล่าว 

ดังนั้น หลังจากเหตุการณ์การก่อการร้ายที่โจมตีสหรัฐอเมริกาเมื่อวันที่  
11 กันยายน ค.ศ. 2001 องค์การสหประชาชาติ (UN) ได้ออกข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 

                                           
 467 Quoted in Singapore Ministry of Home Affairs, The Jemaah Islamiyah Arrests and the Threat of 
Terrorism ( Singapore: Government of Singapore, 2003).,p. 3. 
 468 Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report Anti-Money Laundering and Combating 
the Financing of Terrorism : Singapore (Paris: Financial Action Task Force, 2008).,p.17. 
 469 Frederick Michael Lorenz, "The Applicability of National Anti-Terrorism Laws to Piracy: A Comparative 
Analysis of Japan, the Philippines, and Singapore" SCHOOL OF LAW  UNIVERSITY OF WASHINGTON, 2012).,p.40. 
 470 สรุปความจาก Vincent Corsi Singapore’s Terrorism Countermeasures (Georgetown Georgetown 
University, 2008).,p.4.. 
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แห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373) ในการต่อต้านการก่อการร้ายและการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย สิงคโปร์ในฐานะรัฐภาคีสมาชิกของ UN จึงได้น าข้อมติดังกล่าวมา
ปฏิบัติใช้ด้วยการที่รัฐสภาออกกฎหมาย United Nations Act  (UN Act) เมื่อวันที่ 15 ตุลาคม  
ค.ศ. 2001 มีผลบังคับใช้วันที่ 29 ตุลาคม ค.ศ. 2001 ซึ่งกฎหมาย UN Act บัญญัติให้รัฐบาลสิงคโปร์
มีอ านาจในการออกระเบียบ (regulation) ที่จ าเป็นต่างๆ เพ่ือให้ข้อมติต่างๆ ที่ออกโดยคณะมนตรี
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UN Security Council) มีผลบังคับใช้ในสิงคโปร์  มีการก าหนดโทษ
ทางอาญาแก่บุคคลที่ให้การช่วยเหลือทางเศรษฐกิจหรือทางการเงินไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม 
แก่ผู้ก่อการร้าย รวมถึงการก าหนดให้การเตรียมการก่อการร้ายก็มีโทษด้วย ระเบียบนี้ใช้บังคับกับ
บุคคลทุกคนที่อยู่ในเขตแดนของสิงคโปร์หรือพลเมืองของสิงคโปร์ทั้งที่อยู่ในสิงคโปร์หรือต่างประเทศ
ด้วยที่บุคคลดังกล่าวช่วยอ านวยความสะดวกแก่การก่อการร้ายไม่ว่าจะเกิดขึ้นภายในหรือภายนอก
สิงคโปร์ก็ตาม โดยบุคคลตามระเบียบฉบับนี้ยังรวมความถึงบริ ษัท สมาคม กลุ่มคนทั้งที่มี 
การประกอบการหรือไม่ก็ตามด้วย471 
   นอกจากนี้สิงคโปร์ยังได้มีการออกกฎหมาย Terrorism (Suppression of 
Financing) Act (TSOFA) ซึ่งเป็นมาตรการที่มีความส าคัญและมีบทบาทสูงในการการป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย เพ่ือเตรียมพร้อมในการป้องกันและรับมือกับ
ความเสี่ยงที่จะเกิดเหตุการณ์ก่อการร้ายในสิงคโปร์ โดยกฎหมาย TSOFA บัญญัติให้ความผิด 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย จ าแนกได้ 4 ความผิด ไม่ว่าจะเป็นการจัดหาหรือการรวบรวมทรัพย์สิน
ส าหรับการกระท าก่อการการร้าย การจัดหาทรัพย์สินเพ่ือวัตถุประสงค์ก่อการร้าย การใช้หรือ 
มีทรัพย์สินไว้เพื่อวัตถุประสงค์ก่อการร้าย รวมถึงบัญญัติเกี่ยวกับการด าเนินการของหน่วยงานภาครัฐ
และภาคเอกชนของสิงคโปร์ที่ เกี่ยวข้องให้เป็นไปตามระบบการควบคุมดูแลด้านการต่อต้าน 
การฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (anti-money laundering and 
countering the financing of terrorism : AML/CFT)472  
 

3.2.3.3 หน่วยงานที่ เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

สิงคโปร์มีหน่วยงานที่เกี่ยวข้อกับการด าเนินการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ประกอบด้วยกระทรวงกฎหมาย (Ministry of Law) 

                                           
 471 Soo Seong Theng, "New Anti-Terrorism Laws in Singapore," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 10 ธันวาคม 2559.  
แหล่งที่มา:  http://www.lawgazette.com.sg/2002-6/June02-focus2.htm 
 472 Julie Walters & Carolyn Budd, Anti-Money Laundering and Counter-Terrorism Financing across the 
Globe: A Comparative Study of Regulatory Action (Canberra: the Australian Institute of Criminology, 2011). 
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กระทรวงการคลัง (Ministry of Finance) กระทรวงการต่างประเทศ (Ministry of Foreign Affairs) 
กระทรวงการต่างประเทศ (Ministry of Foreign Affairs : MFA) และกระทรวงมหาดไทย  
(Ministry of Home Affairs) 

 
 3.2.3.3.1 กระทรวงกฎหมาย (Ministry of Law)  

    กระทรวงกฎหมาย (Ministry of Law : MinLaw) ของสิงคโปร์  
มีอ านาจหน้าที่รับผิดชอบเกี่ยวกับกฎหมายรัฐธรรมนูญ นโยบายทางกฎหมายเกี่ยวกับความยุติธรรม
ทางแพ่งและอาญา การไกล่เกลี่ยข้อพิพาททางเลือก การบริหารสิทธิทรัพย์สินทางปัญญา การบริหาร
จัดการที่ดินและทรัพย์สินของรัฐ รวมทั้งยังมีหน้าที่รับผิดชอบตามกฎหมาย Mutual Assistance in 
Criminal Matters Act (MACMA) กฎหมายการส่งผู้รายข้ามแดน (Extradition Act) และ 
กฎหมาย United Nations Act (UN Act)473 
    ในด้านการด าเนินงานต่อต้านการก่อการร้ายและการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย กระทรวงกฎหมาย (MinLaw) เป็นหน่วยงานหนึ่งในคณะท างาน  
Inter - Ministry Task Force on Anti - Terrorism474 และคณะกรรมการ Inter - agency 
Committee on Anti - Money Laundering/Countering the Financing of Terrorism (IAC) 
475  และคณะกรรมการ Inter - Ministry Committee on Terrorism (IMC on Terrorism) 476 
รวมทั้งคณะกรรมการ Inter - Ministry Committee on Terrorist Designation (IMC - TD)477 

                                           
 473 Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report Anti-Money Laundering and Combating 
the Financing of Terrorism : Singapore.,p.22. 
 474 หน่วย Inter - Ministry Task Force on Anti-Terrorism เป็นหน่วยงานที่เป็นสมาชิกของ  Inter - agency 
Committee on Anti-Money Laundering/Countering the Financing of Terrorism  (IAC)   
 475 Inter - Agency Committee (IAC) ก่อตั้งในปี ค.ศ.1993 มีอ านาจหน้าที่เกี่ยวกับการด าเนินการ ด้านการต่อต้าน 
การฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (anti - money laundering and countering the financing of 
terrorism : AML/CFT) โดยสมาชิกของ IAC ยังเป็นหนึ่งในคณะกรรมการ Inter - Ministry Committee on Terrorism (IMC on 
Terrorism) อีกด้วย  ประกอบด้วย 15 หน่วยงาน คือ  กระทรวงมหาดไทย (Ministry of Home Affairs : MHA) กระทรวงการคลัง 
(Ministry of Finance : MOF) กระทรวงการต่างประเทศ (Ministry of Foreign Affairs : MFA) กระทรวงพัฒนาสังคม เยาวชนและ
กีฬา (Ministry of Community Development, Youth and Sports  : MCYS) กระทรวงการค้าและอุตสาหกรรม (Ministry of 
Trade and Industry  : MTI) กรมคดีเศรษฐกิจ (Commercial Affairs Department : CAD) ส านักงาน Central Narcotics Bureau 
กระทรวงกฎหมาย (Ministry of Law : MinLaw) ส านักงาน Monetary Authority of Singapore (MAS) ส านักงาน Corrupt 
Practices Investigation Bureau (CPIB) ส านักงาน Accounting and Corporate Regulatory Authority (ACRA) ส านักงาน  
Magilis Ugama Islam Singapura (MUIS) ส านักงาน Singapore Land Authority (SLA) และคณะกรรมการ Standards , 
Productivity and Innovation Board (SPRING) 
 476 Inter - Ministry Committee on Terrorism (IMC On Terrorism) ก่อตั้งขึ้นในปี ค.ศ. 2001 อยู่ภายใต้ส านักงาน
อัยการสูงสุด (Attorney - General’s Chambers) กระทรวงกฎหมาย (Ministry of Law : MinLaw) และกระทรวงการต่างประเทศ 
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3.2.3.3.2 กระทรวงการคลัง (Ministry of Finance) 
กระทรวงการคลัง (Ministry of Finance : MOF) นอกเหลือจาก

มีอ านาจหน้าที่รับผิดชอบเกี่ยวกับนโยบายการเงินการคลัง รายได้และการจัดเก็บภาษี รวมทั้ง  
การจัดท างบประมาณและค่าใช้จ่ายของรัฐบาลแล้ว478 กระทรวงการคลัง (MOF) ยังมีอ านาจหน้าที่
ความรับผิดชอบในด้านการด าเนินงานต่อต้านการก่อการร้ายและการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายด้วย โดยเป็นหน่วยงานหนึ่งในคณะท างาน Inter - Ministry Task Force on  
Anti - Terrorism และคณะกรรมการ Inter - agency Committee on Anti - Money 
Laundering/Countering the Financing of Terrorism (IAC)  รวมทั้งคณะกรรมการ  
Inter - Ministry Committee on Terrorism (IMC on Terrorism)  

 
3.2.3.3.3 กระทรวงการต่างประเทศ (Ministry of Foreign 

Affairs) 
กระทรวงการต่างประเทศ (Ministry of Foreign Affairs : MFA) 

มีอ านาจหน้าที่ความรับผิดชอบในด้านการด าเนินงานต่อต้านการก่อการร้ายและการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายโดยเป็นหน่วยงานหนึ่งในคณะท างาน Inter - Ministry Task Force 
on Anti - Terrorism และคณะกรรมการ Inter - agency Committee on Anti - Money 
Laundering/Countering the Financing of Terrorism (IAC)  และคณะกรรมการ  
Inter - Ministry Committee on Terrorism (IMC on Terrorism) รวมทั้งคณะกรรมการ  
Inter - Ministry Committee on Terrorist Designation (IMC - TD) 

นอกจากนี้ยังรับผิดชอบเกี่ยวกับรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่ออก
โดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 

                                                                                                                         
(Ministry of Foreign Affairs : MFA) มีอ านาจหน้าที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการดูแลการปฏิบัติตามมาตรฐานสากลและยุทธศาสตร์ชาติ  
ในการต่อต้านการก่อการร้ายสากล คณะกรรมการของ IMC ประกอบด้วยตัวแทนจากทุกหน่วยงานของ IMC  เช่น กระทรวงกลาโหม 
กระทรวงการต่างประเทศ กระทรวงการขนส่ง กระทรวงการค้าและอุตสาหกรรม เป็นต้น 
 477 คณะกรรมการ Inter - Ministry Committee on Terrorist Designation (IMC - TD) จัดตั้งขึ้นมีอ านาจหน้าที่
เกี่ยวกับการด าเนินการตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSCR) เกี่ยวกับการก าหนดที่เกี่ยวกับก่อการร้าย  
โดย IMC - TD จะท าการตรวจตราการขึ้นรายชื่อหรือการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการประสานการท างานเกี่ยวกับ  
การยึดอายัดหรือการปลดการยึดอายัดเงินทุนหรือทรัพย์สินที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย  
 478 Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report Anti-Money Laundering and Combating 
the Financing of Terrorism : Singapore.,p.22. 
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แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) ที่ถูกส่งมายังสิงคโปร์ผ่านทางคณะผู้แทนด้าน UN  
ของสิงคโปร์ (Singapore’s UN Mission) มายังกระทรวงการต่างประเทศ (MFA)479  

 

3.2.3.3.4 กระทรวงมหาดไทย (Ministry of Home Affairs) 
    กระทรวงมหาดไทย (Ministry of Home Affairs : MHA)  
มีอ านาจหน้าที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการรักษาระเบียบกฎหมายและความมั่นคงภายในประเทศ  
โดยมีหน่วยงานด้านการบังคับใช้กฎหมายที่อยู่ในบังคับบัญชาหลากหลายหน่วยงาน ทั้งส านักงาน
ต ารวจสิงคโปร์ (Singapore Police Force : SPF) และกรมคดีเศรษฐกิจ (Commercial Affairs 
Department : CAD) ใน SPF รวมทั้งส านักงานการรับรายงานการท าธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัย 
(Suspicious Transaction Reporting office : STRO) ซึ่งเป็นหน่วยงานข่าวกรองทางการเงิน 
(Financial Intelligence Unit : FIU) ของสิงคโปร์480 
    ส านักงานการรับรายงานการท าธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัย 
(STRO) ก่อตั้งอย่างเป็นทางการเมื่อวันที่ 10 มกราคม ค.ศ. 2000 ภายใต้สังกัดกองสืบสวน 
คดีเศรษฐกิจ (Financial Investigation Division  : FID) ของกรมคดีเศรษฐกิจ (CAD) ในสังกัด
ส านักงานต ารวจสิงคโปร์ (SPF) มีอ านาจหน้าที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการรับรายงานการท าธุรกรรม  
การวิเคราะห์ การเผยแพร่รายงานข่าวกรองทางการเงิน และการสืบสวนที่เกี่ยวข้องกับรายงาน 
การท าธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัยการกระท าความผิดฟอกเงินและความผิดอ่ืนไปยังหน่วยงาน 
บังคับใช้กฎหมายอื่นที่เกี่ยวข้อง481  โดยส านักงานการรับรายงานการท าธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัย 
(STRO) เป็นหน่วยงานข่าวกรองทางการเงิน (FIU) ที่ท างานร่วมกับหน่วยงานภายในประเทศที่เป็น
หน่วยบังคับใช้กฎหมาย482 

กระทรวงมหาดไทย (MHA) นอกจากมีอ านาจหน้าที่รับผิดชอบ
เกี่ยวกับการรักษาระเบียบกฎหมายและความมั่นคงภายในประเทศแล้ว ยังมีอ านาจหน้าที่ 
ความรับผิดชอบในด้านการด าเนินงานต่อต้านการก่อการร้ายและการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายด้วย โดยเป็นหน่วยงานหนึ่งในคณะท างาน Inter - Ministry Task Force on  
Anti - Terrorism และคณะกรรมการ Inter - agency Committee on Anti - Money 

                                           
 479 เร่ืองเดียวกัน.,p.49. 
 480 เร่ืองเดียวกัน.,p.22. 
 481 เร่ืองเดียวกัน.,p.7 - 8. 
 482 Ministry of Home Affairs &  Ministry of Foreign Affairs, Singapore National Monney Laundering and 
Terrorist Financing Risk Assessment Repory 2013 (Singapore: Ministry of Home Affairs, 2013).,p.13. 
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Laundering/Countering the Financing of Terrorism (IAC)  และคณะกรรมการ  
Inter - Ministry Committee on Terrorism (IMC on Terrorism) รวมทั้งคณะกรรมการ  
Inter - Ministry Committee on Terrorist Designation (IMC - TD) ซึ่งคณะกรรมการ  
IMC – TD นี้ กระทรวงมหาดไทย (MHA) เป็นเลขานุการคณะกรรมการ  
    นอกจากนี้ กระทรวงมหาดไทย (MHA) ยังมีความรับผิดชอบ
เกี่ยวกับการพิจารณาในการด าเนินการตามกลไกที่มีอยู่ทางกฎหมายในการยึดอายัดทรัพย์สินของ
บุคคลที่ถูกก าหนดตามแนวทางการด าเนินการตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
ที่ 1373 (UNSCR 1373) ที่ออกโดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC)483 โดยอาจ
พิจารณาด าเนินการยึดอายัด (seizure) การยับยั้ง (restraint) และ/หรือการริบ (forfeiture) 
ทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าว  
 

3.2.3.4 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

สิงคโปร์มีการออกมาตรการที่เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายอยู่ ในกฎหมายต่างๆ ประกอบด้วยกฎหมาย  
Terrorism (Suppression of Financing) Act (TSOFA) กฎหมาย Criminal Procedure Code 
(CPC) และกฎหมาย UNITED NATIONS ACT (UN ACT)  

 
 3.2.3.4.1 กฎหมาย Terrorism (Suppression of 

Financing) Act (TSOFA) 
กฎหมาย Terrorism (Suppression of Financing) Act 

(TSOFA) เป็นมาตรการที่มีความส าคัญและมีบทบาทสูงในการการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสิงคโปร์ มีผลบังคับใช้ในปี ค.ศ.2002 เพ่ือป้องกันและ
ต่อต้านการก่อการร้าย รวมทั้งการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายในสิงคโปร์ ซึ่งกฎหมายนี้
ตราขึ้นตามพันธกรณีของสิงคโปร์ให้เป็นไปตามอนุสัญญาเพ่ือการปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย ค.ศ. 1999 (International Convention for the Suppression of 
the Financing of Terrorism) ขององค์การสหประชาชาติ (United Nations ; UN) 484 และข้อมติ

                                           
 483  สรุปความจาก Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report Anti-Money Laundering and 
Combating the Financing of Terrorism : Singapore.,p.56. 
 484 Frederick Michael Lorenz, "The Applicability of National Anti-Terrorism Laws to Piracy: A Comparative 
Analysis of Japan, the Philippines, and Singapore.",p.33. 
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คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373) ที่ออกโดยคณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติ (UN Security Council) ต่อมาในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 2003 ได้มีการแก้ไข
เพ่ิมเติมในส่วนบทลงโทษการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายให้สูงขึ้นจากปรับสูงสุดไม่เกิน 
100,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ เป็นไม่เกิน 500,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ ส าหรับบุคคลธรรมดา และไม่เกิน 
1,000,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ ส าหรับนิติบุคคล ส่วนโทษจ าคุกยังคงเดิมที่สูงสุด 10 ปี485  

มาตรา 3 กล่าวถึง การจัดหาหรือการรวบรวมทรัพย์สินเพ่ือบุคคล
ใดๆ (Prohibiting the use and possession of property for terrorist purposes) เพ่ือกระท า
การก่อการร้าย เป็นการจัดหาหรือการรวบรวมทรัพย์สิน ไม่ว่ากระท าทางตรงหรือทางอ้อมโดยที่
กฎหมายไม่ยกเว้นไว้ให้ท าได้ โดยตั้งใจหรือรู้ หรือมีเหตุอันควรเชื่อว่าทรัพย์สินดังกล่าวจะถูกใช้  
ไม่ว่าทั้งหมดหรือบางส่วนในการกระท าก่อการร้าย (terrorist act) ตามที่ก าหนดไว้ในภาคผนวก  
ถือเป็นความผิดต้องได้รับโทษ486 

มาตรา 4 กล่าวถึงทรัพย์สินและบริการที่มีวัตถุประสงค์ 
เพ่ือการก่อการร้าย (Provision of property and services for terrorist purposes) ที่ห้ามบุคคล
ใดจัดหาหรือเชิญชวนทรัพย์สินและ/หรือบริการที่มีวัตถุประสงค์เพ่ือการก่อการร้าย ไม่ว่าเป็น 
การจัดหาหรือเชิญชวนทรัพย์สินและ/หรือบริการทั้งทางตรงหรือทางอ้อม ในการรวบรวมทรัพย์สิน 
จัดหาหรือเชิญชวนบุคคลเพ่ือจัดหา  หรือสร้างทรัพย์ที่ใช้ประโยชน์ได้หรือทางการเงินหรือบริการอ่ืน 
ที่เกี่ยวข้อง  โดยตั้งใจหรือรู้หรือมีเหตุอันควรเชื่อว่าทรัพย์สินหรือบริการที่จะน ามาใช้เพ่ืออ านวย 
ความสะดวกหรือด าเนินการกระท าการก่อการร้ายใด ๆ เพื่อประโยชน์ใด ๆ แก่บุคคลใดในการอ านวย
ความสะดวกหรือการด าเนินการกระท าการก่อการร้าย หรือที่จะใช้หรือได้รับประโยชน์  
แก่ผู้ก่อการร้ายหรือองค์การก่อการร้ายใด ๆ487 
    มาตรา 5  กล่าวถึงการห้ามการใช้หรือครอบครองทรัพย์สิน 
ที่มีวัตถุประสงค์เพ่ือก่อการร้าย (Prohibiting the use and possession of property for 
terrorist purposes) โดยมาตรา 5(a) บัญญัติห้ามการใช้ทรัพย์สินที่มีวัตถุประสงค์เพ่ือก่อการร้าย ทั้ง
ทางตรงหรือทางอ้อมไม่ว่าจะทั้งหมดหรือบางส่วนของทรัพย์สิน เพ่ือวัตถุประสงค์ ในการการอ านวย 
ความสะดวกหรือด าเนินการกระท าการก่อการร้ายใด ๆ ส่วนมาตรา 5(b) บัญญัติห้ามครอบครอง

                                           
 485 Ministry of Home Affairs &  Ministry of Foreign Affairs, Singapore National Monney Laundering and 
Terrorist Financing Risk Assessment Repory 2013.,p.11. 
 486 Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report Anti-Money Laundering and Combating 
the Financing of Terrorism : Singapore.,p.38. 
 487 เร่ืองเดียวกัน.,p.39. 
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ทรัพย์สินที่มีวัตถุประสงค์เพ่ือก่อการร้าย โดยตั้งใจหรือรู้หรือมีเหตุอันควรเชื่อว่าทรัพย์สินที่จะถูก
น ามาไปใช้เพื่ออ านวยความสะดวกหรือด าเนินการกระท าการก่อการร้าย488 
    มาตรา 8 กล่าวถึงการก าหนดให้บุคคลทุกคนที่อยู่ในสิงคโปร์หรือ
บุคคลสัญชาติสิงคโปร์ที่อยู่นอกประเทศแจ้งเกี่ยวกับการครอบครอง การดูแลหรือการควบคุม
ทรัพย์สินของผู้ก่อการร้ายหรือองค์การก่อการร้าย ให้รายงานข้อมูลเกี่ยวกับการท าธุรกรรมหรือ
วัตถุประสงค์การใช้งานของทรัพย์สินไปยังคณะกรรมาธิการส านักงานต ารวจ (The Commissioner 
of Police) 489 
 

3.2.3.4.2 กฎหมาย Criminal Procedure Code (CPC) 
    กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของสิงคโปร์ (CPC) บัญญัติ
เกี่ยวกับการป้องกันไม่ให้สถาบันการเงินหรือบุคคลใดจัดการทรัพย์สินที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย
ตามที่ระบุไว้ในระเบียบที่ออกตามกฎหมาย UNITED NATIONS ACT (UN Act) ที่เรียกว่า  
UN (Anti-Terrorism Measures) Regulations (หรือ UN (ATM) Regulations) หรือตามที่ระบุไว้
ในระเบียบที่ออกโดยธนาคารกลางสิงคโปร์ที่เรียกว่า The Monetary Authority of Singapore 
(Anti-Terrorism Measures) Regulations (2002) (หรือ MAS (ATM) Regulations) และตามที่
ระบุไว้ในกฎหมาย Terrorism (Suppression of Financing) Act (TSOFA) ในการจัดการทรัพย์สิน 
ไม่ว่ากระท าทางตรงหรือทางอ้อม โดยรู้หรือมีเหตุอันควรเชื่อว่าทรัพย์สินดังกล่าวเป็นเจ้าของ  
หรืออยู่ภายใต้การควบคุม หรือในนามของผู้ก่อการร้ายหรือองค์การก่อการร้าย ซึ่งต้องห้ามการท า
หรืออ านวยความสะดวกในการท าธุรกรรมทางการเงินที่ เกี่ยวข้องกับการจัดการทรัพย์ สิน  
การจัดหาบริการทางการเงิน หรือบริการอ่ืนที่เกี่ยวข้องแก่ผู้ก่อการร้ายหรือองค์การก่อการร้ายใด  
ซึ่งการก่อการร้ายเป็นไปตามนิยามและก าหนดรายการตามบัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามข้อมติ
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) ที่ออกโดยคณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติ (UNSC) ที่หน่วยงานสิงคโปร์น ามาด าเนินการเพ่ิมเติมรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
เพ่ือด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลดังกล่าวตามกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของสิงคโปร์ 
(CPC) ในการยึดอายัดทรัพย์สินของบุคคลตามบัญชีรายชื่อตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) ดังกล่าว490 

                                           
 488 เร่ืองเดียวกัน.,p.39. 
 489 Julie Walters & Carolyn Budd, Anti-Money Laundering and Counter-Terrorism Financing across the 
Globe: A Comparative Study of Regulatory Action ,p.32. 
 490 Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report Anti-Money Laundering and Combating 
the Financing of Terrorism : Singapore.,p.7 - 8. 



 

 

285 

3.2.3.4.3 กฎหมาย UNITED NATIONS ACT (UN Act) 
 สิงคโปร์ออกกฎหมาย United Nations Act  (UN Act) เมื่อวันที่ 

15 ตุลาคม ค.ศ. 2001 มีผลบังคับใช้วันที่ 29 ตุลาคม ค.ศ. 2001 เพ่ือน าข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373) ในการต่อต้านการก่อการร้ายและการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายดังกล่าวมาปฏิบัติใช้ในสิงคโปร์ มีการก าหนดโทษทางอาญาแก่บุคคล 
ที่ให้การช่วยเหลือทางเศรษฐกิจหรือทางการเงินไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อมแก่ผู้ก่อการร้าย รวมถึง 
การก าหนดให้การเตรียมการก่อการร้ายก็มี โทษด้วย กฎหมายนี้ ใช้บังคับกับบุคคลทุกคน  
(any person) ที่อยู่ในเขตแดนของสิงคโปร์หรือพลเมืองของสิงคโปร์ทั้งที่อยู่ในสิงคโปร์หรือ
ต่างประเทศด้วยที่บุคคลดังกล่าวช่วยอ านวยความสะดวกแก่การก่อการร้ายไม่ว่าจะเกิดขึ้นภายในหรือ
ภายนอกสิงคโปร์ก็ตาม โดยบุคคลผู้ใด (any person) ตามระเบียบฉบับนี้ยังรวมความถึง 
บริษัท สมาคม คณะบุคคล (body of persons) ทั้งท่ีมีการประกอบการหรือไม่ก็ตามด้วย491 

บทก าหนดโทษตามกฎหมาย UN Act  หากบุคคลใดถูกศาลตัดสิน
ลงโทษตามกฎหมายนี้ต้องระวางโทษปรับสูงสุดไม่เกิน 100,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ หรือจ าคุก 
เป็นระยะเวลาไม่เกิน 5 ปี หรือทั้งจ าและปรับ492 

 การก่อการร้ายตามที่ระบุไว้ในกฎหมาย UN Act นี้ ถูกน าไปใช้กับ
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของสิงคโปร์ (CPC) ที่บัญญัติเก่ียวกับการป้องกันไม่ให้สถาบันการเงิน
หรือบุคคลใดจัดการทรัพย์สินที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายตามที่ระบุไว้ในกฎหมาย UN Act 

 กฎหมาย UN Act  บัญญัติให้รัฐบาลสิงคโปร์มีอ านาจในการออก
ระเบียบ (regulation) ที่จ าเป็นต่างๆ เพ่ือให้ข้อมติต่างๆ ที่ออกโดยคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติ (UN Security Council) มีผลบังคับใช้ในสิงคโปร์  ซึ่งต่อมารัฐบาลสิงคโปร์ได้ออก
ระเบียบ United Nations (Anti-terrorism Measures) Regulations หรือ UN (ATM) 
Regulations)  ที่ S561/2001  มีผลบังคับใช้ในวันที่ 13 พฤศจิกายน ค.ศ. 2001 โดย 
ระเบียบ UN (ATM) Regulations ที่ S561/2001 นี้ บัญญัติให้รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่ออกโดย
คณะมนตรี ความมั่ นคงแห่ งสหประชาชาติ  ( UNSC)  ตามข้ อมติคณะมนตรีความมั่ นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) ที่ถูกส่งมายังสิงคโปร์ไม่ว่าผ่านช่องทางเผยแพร่บัญชี
รายชื่อดังกล่าวลงในสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (Website) ขององค์การสหประชาชาติ (UN) หรือการผ่านทาง
คณะผู้แทนด้าน UN ของสิงคโปร์ (Singapore’s UN Mission) มายังกระทรวงการต่างประเทศ 
(MFA) นั้น รายชื่อตามบัญชีดังกล่าวจะถูกรวมเข้าในตารางล าดับรายการ (Schedule)  ที่ s.1(c)  

                                           
 491 Soo Seong Theng, "New Anti-Terrorism Laws in Singapore." 
 492 เร่ืองเดียวกัน. 
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ของตารางล าดับรายการ (Schedule) ของระเบียบ UN (ATM) Regulations ที่ S561/2001 ทันที
โดยอัตโนมัติและมีผลบังคับใช้ทันที โดยการเพ่ิมและการปรับปรุงรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตาม 
บัญชีรายชื่อตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่  1267 (UNSCR 1267) นี้  
จะเกิดขึ้นในเวลาเดียวกันกับที่คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ (UNSC) มีการปรับปรุง
รายชื่ อบุคคลที่ ถูกก าหนดตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่ งสหประชาชาติที่  1267  
(UNSCR 1267) กล่าวคือ หากคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ (UNSC) มีการปรับปรุง
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดเมื่อใด รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดในบัญชีรายชื่อ 1267 ของสิงคโปร์จะถูก
ปรับปรุงเมื่อนั้น และมีผลบังคับใช้โดยทันทีด้วย โดยค านึงถึงความแตกต่างของเวลา 12 ชั่วโมง
ระหว่างสิงคโปร์กับนครนิวยอร์ก493 
     ระเบียบ UN (ATM) Regulations ที่ S561/2001 บัญญัติห้าม
การให้ความช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้ก่อการร้าย โดยขอบเขตของระเบียบนี้กว้างขวางมาก 
ซึ่งห้ามบุคคลใดรวบรวบเงินทุนหรือจัดหาเงินทุน ทรัพย์สินทางการเงินทางการเงิน และทรัพยากร 
ทางเศรษฐกิจ (funds, other financial assets and economic resources) หรือบริการ 
ที่เกี่ยวข้องแก่ผู้ก่อการร้าย หรือเพ่ือประโยชน์แก่ผู้ก่อการร้าย หากผู้นั้นรู้หรือควรรู้ว่าเงินทุนนั้น  
จะถูกน าไปใช้เพ่ือการก่อการร้าย รวมทั้งการจัดการทั้งทางตรงและทางอ้อมแก่ทรัพย์สินดังกล่าว 
เป็นเจ้าของ หรืออยู่ภายใต้การควบคุม หรือในนามของผู้ก่อการร้ายหรื อองค์การก่อการร้าย  
ซึ่งห้ามบุคคลใดรวมทั้งสถาบันการเงินใดจัดหาบริการทางการเงินหรืออ านวยความสะดวกใน 
การท าธุรกรรมทางการเงินที่เกี่ยวข้องกับการจัดการทรัพย์สิน การจัดหาบริการทางการเงิน หรือ
บริการธุรกรรมทางการเงินอื่นที่เก่ียวข้องกับทรัพย์สินแก่ผู้ก่อการร้ายหรือองค์การก่อการร้าย494  
 

3.2.3.4.4 การก าหนดรายช่ือให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 
สิงคโปร์มีการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดในการด าเนินการ

ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย โดยสามารถศึกษาเกี่ยวกับ
ประเภทของบุคคลที่ถูกก าหนด รูปแบบของการประกาศรายชื่อ และกระบวนการจัดท าบัญชีรายชื่อ 

 
 
 

                                           
 493 Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report Anti-Money Laundering and Combating 
the Financing of Terrorism : Singapore.,p.49. 
 494 Soo Seong Theng, "New Anti-Terrorism Laws in Singapore." 
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 (1) ประเภทของบุคคลที่ถูกก าหนด 
  ก. บุคคลธรรมดา 
  ประเภทของบุคคลที่ถูกก าหนดตามกฎหมายของ

สิงคโปร์นั้น จากกฎหมาย United Nations Act  (UN Act) บัญญัติใช้บังคับกับบุคคลทุกคน  
(any person) ที่อยู่ในเขตแดนของสิงคโปร์หรือพลเมืองของสิงคโปร์ทั้งที่อยู่ในสิงคโปร์หรือ
ต่างประเทศด้วย โดยบุคคลผู้ใด (any person) ตามระเบียบฉบับนี้ยังรวมความถึงบริษัท สมาคม 
คณะบุคคล (body of persons) ทั้งที่มีการประกอบการหรือไม่ก็ตามด้วย ดังนั้นไม่ว่าเป็น 
บุคคลธรรมดา หรือนิติบุคคลต่างตกอยู่ภายใต้กฎหมาย UN Act โดยผู้ใด (any person) ที่เป็น 
บุคคลธรรมดาดังกล่าวจึงบุคคลธรรมดาที่อาจถือสัญชาติสิงคโปร์ หรือต่างด้าวก็ได้ ซึ่งบุคคลธรรมดา
ดังกล่าวอาจอาศัยอยู่ในประเทศหรือนอกประเทศสิงคโปร์ก็ได้  โดยปราศจากข้อยกเว้นด้วยเหตุผล
ใดๆ ในการจะไม่ถูกก าหนดหากเข้าตามเงื่อนไขการพิจารณา เช่น ถิ่นก าเนิด เชื้อชาติ ภาษา เพศ อายุ 
ความพิการ สภาพทางกายหรือสุขภาพ สถานะของบุคคล ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสังคม ความเชื่อ
ทางศาสนา การศึกษาอบรม หรือความคิดเห็นทางการเมืองหรือความคิดเห็นอ่ืนใด สีผิว  เผ่าพันธุ์
แห่งชาติหรือสังคม ทรัพย์สิน การเกิด ความเป็นมาทางสังคม (social origin) พันธุกรรม การเป็นชน
กลุ่มน้อย รสนิยมทางเพศ หรือสถานะอ่ืน เป็นต้น 

  ข. องค์กร 
กฎหมาย United Nations Act  (UN Act) 

บัญญัติใช้บังคับกับบุคคลทุกคน (any person) ที่อยู่ในเขตแดนของสิงคโปร์หรือพลเมืองของสิงคโปร์
ทั้งที่อยู่ในสิงคโปร์หรือต่างประเทศด้วย โดยบุคคลผู้ใด (any person) ตามระเบียบฉบับนี้ยังรวม
ความถึงบริษัท สมาคม คณะบุคคล (body of persons) ทั้งที่มีการประกอบการหรือไม่ก็ตามด้วย 
ดังนั้นไม่ว่าเป็นบุคคลธรรมดา หรือนิติบุคคลต่างตกอยู่ภายใต้กฎหมาย UN Act โดยผู้ใด  
(any person) ที่เป็นองค์กรในที่นี้อาจเป็นนิติบุคคลตามกฎหมาย กลุ่ม หรือองค์กรไม่แสวงหาก าไร 
(non - profit organization : NPO) ที่มีการจดทะเบียนตามกฎหมายและไม่ได้จดทะเบียนตาม
กฎหมาย โดยองค์กรนั้นถือสัญชาติสิงคโปร์ หรือต่างด้าวก็ได้ ซึ่งองค์กรดังกล่าวดังกล่าวอาจตั้งอยู่ใน
ประเทศหรือนอกประเทศสิงคโปร์ก็ได้  โดยปราศจากข้อยกเว้นด้วยเหตุผลใดๆ ในการจะไม่ถูก
ก าหนดหากเข้าตามเงื่อนไขการพิจารณา เช่น ขนาดขององค์กร ที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ จ านวนคน 
ทรัพย์สิน ธุรกรรมทางการเงิน ธุรกรรมทางทรัพย์สิน ประวัติความเป็นมา ความชอบด้วยกฎหมาย 
จ านวนสาขา ประเภทของนิติบุคคล ผู้บริหารผู้น า ความเชื่อมโยงระหว่างกันขององค์กร หรือสถานะ
อ่ืน เป็นต้น 

องค์กรไม่แสวงหาก าไร (NPO) ของสิงคโปร์มี  
2 รูปแบบ คือ องค์กรการกุศล (charity) และสถาบัน Institutions of a Public Character (IPCs) 
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โดยองค์กรการกุศล (charity) จัดตั้งขึ้นเพ่ือมีวัตถุประสงค์ทางการกุศล เช่น การช่วยเหลือผู้ยากจน 
การช่วยส่งเสริมการศึกษา การส่งเสริมศาสนา หรือวัตถุประสงค์เพ่ือประโยชน์ทางสังคมอ่ืนๆ  
ส่วน IPCs เป็นองค์กรไม่แสวงหาก าไร (NPO) ที่มีกิจกรรมเพ่ือประโยชน์ของชุมชนทั้งหมดในสิงคโปร์ 
โดยการบริจาคแก่ IPCs สามารถน าไปลดหย่อนการเสียภาษีได้495 

 (2) รูปแบบของการประกาศรายช่ือ 
 การประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่งเป็นบุคคล

เกี่ยวข้องกับการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสิงคโปร์นั้น มีรูปแบบของการประกาศ
รายชื่อ 1 รูปแบบ คือ บัญชีที่ออกโดยข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC)  
มีรายละเอียด ดังนี้ 

ก. บัญชีที่ออกโดยข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติ (UNSC) 

รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่ออกโดยคณะมนตรี
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 
(UNSCR 1267) จะถูกน ามาเพ่ิมเติมในบัญชีรายชื่อของตารางล าดับรายการ (Schedule)  ที่ s.1(c)  
ของตารางล าดับรายการ (Schedule) ของระเบียบ UN (ATM) Regulations ที่ S561/2001 โดย
อัตโนมัติและมีผลบังคับใช้ทันที โดยกลไกการจัดท ารายชื่อดังกล่าวเกิดจากกฎหมาย United 
Nations Act  (UN Act) บัญญัติรัฐบาลสิงคโปร์มีอ านาจในการออกระเบียบ (regulation) ที่จ าเป็น
ต่างๆ เพ่ือให้ข้อมติต่างๆ ที่ออกโดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ  (UN Security 
Council) มีผลบังคับใช้ในสิงคโปร์  ซึ่งต่อมารัฐบาลสิงคโปร์ได้ออกระเบียบ United Nations (Anti-
terrorism Measures) Regulations หรือ UN (ATM) Regulations)  ที่ S561/2001  ที่บัญญัติให้
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่ออกโดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ตามข้อมติ
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) จะถูกส่งมายังสิงคโปร์ผ่านทาง
คณะผู้แทนด้าน UN ของสิงคโปร์ (Singapore’s UN Mission) มายังกระทรวงการต่างประเทศ 
(MFA) แล้วจึงถูกส่งต่อไปยังหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง 

 
 
 
 

                                           
 495 Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report Anti-Money Laundering and Combating 
the Financing of Terrorism : Singapore.,p.12. 
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 (3) กระบวนการจัดท าบัญชีรายช่ือ 
ก. บัญชีที่ออกทันทีโดยอัตโนมัติ ตามคณะมนตรี

ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) 
   1. คณะผู้พิจารณา 
   ผู้ พิ จ า ร ณ า อ ยู่ น อ ก สิ ง ค โ ป ร์  คื อ 

คณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security Council : the Committee) ตามข้อมติ 
UNSCR 1267 (1999) ขององค์การสหประชาชาติ (UN) โดยคณะกรรมาธิการดังกล่าวประกอบด้วย
สมาชิก 15 คนจากรัฐที่เป็นสมาชิกในคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ทั้ง 15 ชาติ 
มาร่วมกันพิจารณาก าหนดรายชื่อบุคคลธรรมดา องค์กรที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย 

2. การข้ึนรายชื่อ 
       ร า ย ชื่ อ ที่ ค ณ ะ ก ร ร ม า ธิ ก า ร  

(The Committee of the Security Council : the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 

(1999) พิจารณาแล้วให้ขึ้นชื่อเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดนั้น รายชื่อดังกล่าวจะถูกน าไปบรรจุ ในบัญชี

รายชื่อของตารางล าดับรายการ (Schedule)  ที่ s.1(c)  ของระเบียบ UN (ATM) Regulations  

ที่ S561/2001 ของสิงคโปร์แล้วเผยแพร่แก่สาธารณะโดยธนาคารกลางสิงคโปร์ (The Monetary 

Authority of Singapore : MAS) ผ่านช่องทางสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (Website) ของธนาคารกลาง

สิงคโปร์ (MAS) ที่ http://www.mas.gov.sg/496  

       ใ น ขั้ น ต อ น ก า ร น า ร า ย ชื่ อ บุ ค ค ล 

ที่ถูกก าหนดจากการพิจารณาของคณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security Council : 

the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) ซึ่งมีการเผยแพร่บัญชีรายชื่อดังกล่าวลงใน 

สื่ออิเล็กทรอนิกส์ (Website) ขององค์การสหประชาชาติ (UN)497 หรือการน ารายชื่อบุคคล 

ที่ถูกก าหนดดังกล่าวส่งมายังสิงคโปร์ผ่านทางคณะผู้แทนด้าน UN ของสิงคโปร์ (Singapore’s  

UN Mission) มายังกระทรวงการต่างประเทศ (MFA) นั้น รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดไม่ว่าจะมาจาก

                                           
 496 รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดของสิงคโปร์ที่เผยแพร่ผ่าน http://www.mas.gov.sg/ นอกเหนือจากรายชื่อที่มาจากข้อมติ 
UNSCR ที่เกี่ยวข้องกับการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย คือ ข้อมติ UNSCR 1267  และข้อมติ UNSCR 1988 แล้ว ยังมี
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่มาจากข้อมติ UNSCR อื่นอีกด้วยที่ไม่เกี่ยวข้องกับมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการ
ร้าย เช่น ข้อมติ UNSCR 1718 ข้อมติ UNSCR 1533 ข้อมติ UNSCR 1844 ข้อมติ UNSCR 2231 ข้อมติ UNSCR 1970 ข้อมติ 
UNSCR 1844 ข้อมติ UNSCR 2206 ข้อมติ UNSCR 1591 และ ข้อมติUNSCR 2141  เป็นต้น 
 497 รวมทั้งยังถูกส่งมายังสิงคโปร์ผ่านทางคณะผู้แทนด้าน UN ของสิงคโปร์ (Singapore’s UN Mission) มายังกระทรวง 
การต่างประเทศ (MFA) แล้วจึงถูกส่งต่อไปยังหน่วยงานที่เกี่ยวข้องอีกช่องทางหนึ่งด้วย 
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ช่องทางสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (Website) หรือคณะผู้แทนด้าน UN ของสิงคโปร์ (Singapore’s  

UN Mission) ต่างจะถูกส่งต่อไปยังคณะกรรมการ Inter - Ministry Committee on Terrorist 

Designation (IMC - TD) เพ่ือด าเนินการบรรจุรายชื่อลงในบัญชีรายชื่อของตารางล าดับรายการ 

(Schedule)  ที่ s.1(c)  ของตารางล าดับรายการ (Schedule) ของระเบียบ UN (ATM) 

Regulations ที่ S561/2001 ของสิงคโปร์498  

   3. การพิจารณา  
   บุคคล องค์การใดถูกก าหนดรายชื่อจาก

การพิจารณาของคณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security Council :  
the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) แล้วนั้น รายชื่อดังกล่าวจะถูกน ามาผนวกร่วม
เป็นส่วนหนึ่งของบัญชีบุคคลที่ถูกก าหนดของสิงคโปร์โดยอัตโนมัติไม่ต้องมีการพิจารณาจากหน่วยงาน
ภายในสิงคโปร์อีกครั้งแต่อย่างใด499 

   4. การเพิกถอนรายชื่อ 
    4.1 ผู้เสนอเพิกถอนรายชื่อ 

    บุคคลธรรมดา องค์การที่มี
สัญชาติสิงคโปร์หรือประกอบการในสิงคโปร์หากถูกขึ้นรายชื่อให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดตาม 
การพิจารณาของคณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security Council :  
the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) แล้วนั้น บุคคล องค์การดังกล่าวสามารถส่ง
ข้อมูล เอกสารพยานหลักฐานประกอบการชี้แจงได้ โดยกระทรวงการต่างประเทศจะส่งข้อมูลดังกล่าว
แก่คณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security Council : the Committee) ตามข้อมติ 
UNSCR 1267 (1999) ให้พิจารณาเพิกถอนรายชื่อบุคคลนั้นต่อไป500 กล่าวคือ การเพิกถอนรายชื่อ
บุคคลที่ถูกก าหนดนั้น จะด าเนินการส่งค าร้องขอเพิกถอนรายชื่อผ่านรัฐที่อยู่อาศัยหรือเป็นพลเมือง 
หรือจะด าเนินการส่งค าร้องขอเพิกถอนรายชื่อผ่านส านักงานผู้ตรวจการแผ่นดิน (Office of  

                                           
 498  สรุปความจาก Ministry of Home Affairs &  Ministry of Foreign Affairs, Singapore National Monney 
Laundering and Terrorist Financing Risk Assessment Repory 2013.,p.9. 
 499 สรุปความจาก Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report Anti-Money Laundering and 
Combating the Financing of Terrorism : Singapore.,p.49. 
 500 Monetary Authority of Singapore, "De-Listing and Unfreezing Requests " [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 10 ธันวาคม 
2559.  แหล่งที่มา:  http://www.mas.gov.sg/regulations-and-financial-stability/anti-money-laundering-countering-the-
financing-of-terrorism-and-targeted-financial-sanctions/targeted-financial-sanctions/delisting-requests.aspx   
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the Ombudsperson) ก็ได้501 เพ่ือด าเนินการต่อก่อนเสนอให้คณะกรรมาธิการ (The Committee 
of the Security Council : the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) พิจารณา502 
ดังนั้นบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดา องค์การที่สัญชาติสิงคโปร์หรือประกอบการใน
สิงคโปร์สามารถส่งค าร้องขอเพิกถอนรายชื่อผ่านรัฐบาลสิงคโปร์เพ่ือให้ด าเนินการตามขั้นตอน 
การขอเพิกถอนตามที่องค์การสหประชาชาติ (UN) ก าหนดต่อไป 

    4.2 รอบเวลาการทบทวน 

    ที ม เ ฝ้ า ติ ด ต าม ตร ว จ สอบ  
(The Monitoring Team) ของคณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security Council : 
the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) จะด าเนินการทบทวนบัญชีบุคคลที่ถูกก าหนด
ตามรอบเวลาที่ก าหนด คือ ทุก 4 เดือน หรือเป็นรายกรณีๆ เกี่ยวกับการขึ้นรายชื่อหรือการเพิกถอน
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดจากบัญชี Al-Qaida Sanctions List503 

 

3.2.3.5 การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคล 
ที่ถูกก าหนด 

  การศึกษาเกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคล 
ที่ถูกก าหนดในแนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับรั ฐธรรมนูญนิยมว่ าด้วยการคุ้มครอง 
สิทธิและเสรีภาพของบุคคลมีวัตถุประสงค์ 4 ประการ คือ (1) การรับรองและการคุ้มครอง 
สิทธิและเสรีภาพของบุคคล(2) การตรวจสอบการใช้อ านาจรัฐ (3) ความชอบรัฐธรรมนูญของกฎหมาย 
และ (4) ความชอบด้วยกฎหมายของการกระท าทางปกครอง   

แนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับรัฐธรรมนูญนิยมว่าด้วยการคุ้มครอง 
สิทธิและเสรีภาพของบุคคลดังกล่าวปรากฏอยู่ในรายละเอียดกฎเกณฑ์ตามมาตรการต่อต้าน 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายต่างๆ ของสิงคโปร์ โดยสามารถศึกษาถึงเรื่องประเภทของ
สิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง และรูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนดว่า (1) มีสิทธิและเสรีภาพด้านใดบ้างที่ได้รับการคุ้มครอง และ (2) คุ้มครอง 

                                           
501 สรุปความจาก UNITED NATIONS AND THE SECURITY COUNCIL AFFAIRS DIVISION, "Focal Point for De-

Listing," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 11 ธันวาคม 2559.  แหล่งที่มา:  ttps://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/delisting  
502 สรุปความจาก United Nations and the Security Council Affairs Division, "Security Council Committee 

Pursuant to Resolutions 1267 (1999) 1989 (2011) and 2253 (2015) Concerning Isil (Da'esh) Al-Qaida and Associated 
Individuals Groups Undertakings and Entities." 

503 เร่ืองเดียวกัน. 
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สิทธิและเสรีภาพอย่างไร ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ของสิงคโปร์ 

 
 3.2.3.5.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง 

(1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับ
การคุ้มครองบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัดทรัพย์สิน (Third party protection)   

กฎหมาย Terrorism (Suppression of Financing) Act 
(TSOFA) ส่วน (sections) ที่ 19 และ 27 – 29 บัญญัติเกี่ยวกับสิทธิในทรัพย์สินของบุคคลที่สาม 
จากการถูกยึดอายัด (Third party protection) ที่บุคคลผู้ครอบครองทรัพย์สินด้วยความสุจริต 
(good faith) และเสียค่าตอบแทนไม่ต้องถูกยึดอายัดทรัพย์สินตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย รวมทั้งกฎหมาย Criminal Procedure Code (CPC) ใน 
มาตรา 35 (7) บัญญัติให้ศาลมีอ านาจในการสั่งปลดการยึดอายัดทรัพย์สินที่ถูกยึดอายัดไว้ได้504 

  กล่าวคือ มาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย นั้น ทรัพย์สินดังกล่าวถูกจ าหน่ายไปแก่บุคคลภายนอกอย่างสุจริตเสียค่าตอบแทน 
สิทธิในทรัพย์สินของบุคคลที่สามดังกล่าวย่อมได้ รับการคุ้มครองไม่ถูกยึดอายัดแต่อย่างใด  
(Third party protection) อันแสดงให้เห็นถึงการคุ้มครองสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property)  
ในด้านเกี่ยวกับการคุ้มครองบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัดทรัพย์สิน (Third party protection) 

 (2) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับ
ทรัพย์สินของบุคคลที่มีชื่อคล้ายบุคคลที่ถูกก าหนดที่จะไม่ถูกยึดอายัดอย่างตั้งใจ (Unfreezing 
Procedures of Funds of Persons Inadvertently Affected by Freezing Mechanism) 

 ในบางกรณีบุคคลที่มีชื่อคล้ายหรือใกล้เคียง หรือมีชื่อ
อย่างเดียวกับบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดา องค์การตามราบชื่อในบัญชีรายชื่อบุคคล 
ที่ถูกก าหนดที่ออกโดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ตามข้อมติคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) จึงได้รับผลกระทบที่กลไกระบบจักรกล 
ห้ามหรือการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินอัตโนมัติ (freezing mechanism) หากระบบกลไก
ตรวจพบรายชื่อว่าคล้ายหรือใกล้เคียง หรือมีชื่ออย่างเดียวกับบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าว  
     ดังนั้นบุคคลธรรมดา องค์การที่มีชื่อคล้ายหรือใกล้เคียง 
หรือมีชื่ออย่างเดียวกับบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวสามารถส่งค าขอแจ้งพร้อมดัวยข้อมูลและเอกสาร 

                                           
 504 FATF & APG Anti-Money Laundering and Counter-Terrorist Financing Measures - Singapore : Fourth 
Round Mutual Evaluation Report ,p.139 - 140. 
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พยานหลักฐานในการชี้แจงแสดงว่าตนไม่ใช่บุคคล องค์การเดียวกับบุคคลที่ถูกก าหนดตามรายชื่อใน
บัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่ออกโดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC)  
ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) ไปยังที่คณะกรรมการ 
Inter - Ministry Committee on Terrorist Designation (IMC - TD)505 ซึ่ง IMC - TD มีอ านาจ
หน้าที่เกี่ยวกับการด าเนินการตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSCR) เกี่ยวกับ
การก าหนดที่เกี่ยวกับก่อการร้าย โดย IMC - TD จะท าการตรวจตราการขึ้นรายชื่อหรือการเพิกถอน
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการประสานการท างานเกี่ยวกับการยึดอายัดหรือการปลดการยึดอายัด
เงินทุนหรือทรัพย์สินที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย 
     หากการตรวจสอบแล้วปรากฏว่าบุคคล องค์การดังกล่าว
ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว จะมีการด าเนินการยกเลิกการด าเนินการตามมาตรการต่อต้าน 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายแก่บุคคล องค์การดังกล่าวต่อไป 506 อันแสดงให้เห็นถึง 
การคุ้มครองสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ในด้านเกี่ยวกับทรัพย์สินของบุคคลที่มีชื่อคล้าย
บุคคลที่ถูกก าหนดที่จะไม่ถูกยึดอายัดอย่างตั้งใจ (Unfreezing Procedures of Funds of Persons 
Inadvertently Affected by Freezing Mechanism) 
 

3.2.3.5.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับ
บุคคลที่ถูกก าหนด 

(1) การตรวจสอบความชอบจากศาลยุติธรรม (Judicial 
Review) 

ก า ร ด า เ นิ น ก า ร เ กี่ ย ว กั บ ข อ ง ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร  
Inter - Ministry Committee on Terrorist Designation (IMC - TD) ซึ่ง IMC - TD มีอ านาจ
หน้าที่เกี่ยวกับการด าเนินการตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSCR) เกี่ยวกับ
การก าหนดที่เกี่ยวกับก่อการร้าย โดย IMC - TD จะท าการตรวจตราการขึ้นรายชื่อหรือการเพิกถอน
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการประสานการท างานเกี่ยวกับการยึดอายัดหรือการปลดการยึดอายัด
เงินทุนหรือทรัพย์สินที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย รวมทั้งการด าเนินการตามกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญาของสิงคโปร์ (Criminal Procedure Code : CPC) ในการยึดอายัดทรัพย์สินของบุคคล
ตามบัญชีรายชื่อตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) ของ
หน่วยงานสิงคโปร์ซึ่งเป็นการปฏิบัติราชการทางปกครองนั้น ตามระเบียบของศาลฎีกาข้อที่ 53  

                                           
 505 เร่ืองเดียวกัน.,p.139 - 144. 
 506 Monetary Authority of Singapore, "De-Listing and Unfreezing Requests " 
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ที่ก าหนดให้ศาลฎีกา (the Supreme Court) ของสิงคโปร์สามารถด าเนินการตรวจสอบ 
การด าเนินการตามมาตรการป้องกันและปราบการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของ
หน่วยงานภาครัฐฝ่ายบริหารหรือฝ่ายปกครองดังกล่าวได้ เรียกการด าเนินการของศาลยุติธรรม
ลักษณะนี้ว่า Judicial Review เพ่ือคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน507 การที่ศาลสามารถ
ตรวจสอบความชอบการปฏิบัติงานของภาครัฐฝ่ายบริหารหรือฝ่ายปกครองได้จึงเป็นการคุ้มครอง 
สิทธิและเสรีภาพของประชาชน 

 
(2) การเพิกถอนรายชื่อทันทีโดยอัตโนมัติ 

  การที่รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดจากการพิจารณาของ
คณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security Council : the Committee) ตามข้อมติ 
UNSCR 1267 (1999) ซึ่งมีการเผยแพร่บัญชีรายชื่อดังกล่าวลงในสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (Website) ของ
องค์การสหประชาชาติ (UN) หรือการน ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวส่งมายังสิงคโปร์ผ่านทาง
คณะผู้แทนด้าน UN ของสิงคโปร์ (Singapore’s UN Mission) มายังกระทรวงการต่างประเทศ 
(MFA) นั้น รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดไม่ว่าจะมาจากช่องทางสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (Website) หรือ 
คณะผู้แทนด้าน UN ของสิงคโปร์ (Singapore’s UN Mission) ต่างจะถูกส่งต่อไปยังคณะกรรมการ 
Inter - Ministry Committee on Terrorist Designation (IMC - TD) เพ่ือด าเนินการบรรจุรายชื่อ
ลงในบัญชีรายชื่อของตารางล าดับรายการ (Schedule)  ที่ s.1(c)  ของตารางล าดับรายการ 
(Schedule) ของระเบียบ UN (ATM) Regulations ที่ S561/2001 ของสิงคโปร์ทันทีโดยอัตโนมัติ
และมีผลบังคับใช้ทันที โดยการปรับปรุงรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามบัญชีรายชื่อตามข้อมติ 
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) นี้ จะเกิดขึ้นในเวลาเดียวกันกับที่
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ (UNSC) มีการปรับปรุงรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตาม 
ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) กล่าวคือ หากคณะมนตรี
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ (UNSC) มีการปรับปรุงด้วยการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด
เมื่อใด รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดในบัญชีรายชื่อ 1267 ของสิงคโปร์จะถูกปรับปรุงให้เพิกถอนรายชื่อ
เมื่อนั้น และมีผลบังคับใช้โดยทันทีด้วย จึงเป็นการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
ในอีกรูปแบบหนึ่ง 

 
 

                                           
 507 สรุปความจาก FATF & APG Anti-Money Laundering and Counter-Terrorist Financing Measures - 
Singapore : Fourth Round Mutual Evaluation Report ,p.144. 
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3.2.3.6 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด 
  การศึกษาเกี่ยวกับการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพที่ เกี่ยวข้องกับบุคคล 

ที่ถูกก าหนดในแนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับเจตนารมณ์ในการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
มี 3 ประการ คือ (1) การคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของบุคคลอ่ืน (2) การคุ้มครองสังคม และ  
(3) การคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ 

แนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับเจตนารมณ์ในการจ ากัดสิทธิและ
เสรีภาพของบุคคลดังกล่าวปรากฏอยู่ในรายละเอียดกฎเกณฑ์ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้ายต่างๆ ของสิงคโปร์ โดยสามารถศึกษาถึงเรื่องประเภทของสิทธิและเสรีภาพ
ที่ได้รับการคุ้มครอง และรูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดว่ า  
(1) มีสิทธิและเสรีภาพด้านใดบ้างที่ถูกจ ากัด และ (2) ถูกจ ากัดสิทธิและเสรีภาพอย่างไรตามมาตรการ
ต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสิงคโปร์ 

 
3.2.3.6.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด 

(1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) 
 บุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดา องค์การตาม

ตามบัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 
(UNSCR 1267) ที่ออกโดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) นั้น หน่วยงานราชการ
สิงคโปร์จะด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวตามกฎหมายวิธีพิจารณา 
ความอาญาของสิงคโปร์ (CPC) ในการยึดอายัดทรัพย์สินของบุคคลนั้น508  หรือการที่กฎหมาย 
Terrorism (Suppression of Financing) Act (TSOFA) มาตรา 5  ที่การห้ามการใช้หรือครอบครอง
ทรัพย์สินที่มีวัตถุประสงค์เพ่ือก่อการร้าย (Prohibiting the use and possession of property for 
terrorist purposes) ทั้งทางตรงหรือทางอ้อมไม่ว่าจะทั้งหมดหรือบางส่วนของทรัพย์สิน  
โดยทรัพย์สินดังกล่าวประกอบด้วยเงินทุน ทรัพย์สินทางการเงิน และทรัพยากรทางเศรษฐกิ จ 
(Freezing of funds, other financial assets and economic resources) นั้น เป็นการจ ากัด 
สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ของบุคคลที่ถูกก าหนด 

 
 

                                           
 508 Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report Anti-Money Laundering and Combating 
the Financing of Terrorism : Singapore.,p.7-8. 
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(2) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิในการก าหนด
อนาคตตนเอง (Right to self - determination) 

บุคคลทุ กคนมี สิ ทธิ ในการก าหนดอนาคตตนเอง  
(Right to self - determination) โดยสามารถก าหนดสถานะทางการเมือง การพัฒนาเศรษฐกิจ 
สังคม และวัฒนธรรมของตนอย่างเสรี รวมทั้งการจัดการทรัพย์สิน และทรัพยากรของตนได้  
อย่างเสรีด้วย 

การที่เม่ือบุคคลหรือองค์การใดถูกพิจารณาก าหนดให้เป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดแล้วส่งผลให้บุคคลหรือองค์การนั้น ไม่สามารถการจัดการทรัพย์สิน และทรัพยากร
ของตนได้อย่างเสรีเนื่องจากมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายก าหนดให้
เงินทุน ทรัพย์สินทางการเงิน และทรัพยากรทางเศรษฐกิจ (Funds, other financial assets and 
economic resources) ของบุคคลดังกล่าวถูกยึดอายัดทรัพย์ ท าให้บุคคลดังกล่าวไม่สามารถก าหนด
อนาคตตนเองได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งอนาคตด้านการพัฒนาทางเศรษฐกิจ การจัดการทรัพย์สิน และ
ทรัพยากรของตนเอง ดังนั้นจึงเป็นการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านสิทธิในการก าหนด
อนาคตตนเอง (Right to self - determination) ของบุคคลที่ถูกก าหนด  

  (3) สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน : ด้านสิทธิ 
ในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (The right to the protection of personal data) 

สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียนในด้านสิทธิในการ
คุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (The right to the protection of personal data) เป็นประเภทหนึ่งของ
สิทธิของปัจเจกบุคคล (Right of individual) ที่บุคคลต่างๆ ต้องได้รับการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 
(Protection of personal data) โดยทุกคนมีสิทธิที่ข้อมูลส่วนบุคคลที่การใช้ต้องเป็นไปอย่างเป็น
ธรรม ตรงตามวัตถุประสงค์ที่ก าหนดบนพ้ืนฐานความยินยอมของผู้เกี่ยวข้องหรือกฎหมายอนุญาตไว้ 
โดยข้อมูลดังกล่าวเจ้าของข้อมูลมีสิทธิที่จะเข้าถึงและมีสิทธิในการแก้ไขได้  

ดังนั้นการที่สิงคโปร์มีมาตรการต่อต้านการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายตามกฎหมาย Terrorism (Suppression of Financing) Act (TSOFA) 
มาตรา 8 ที่กล่าวถึงการก าหนดให้บุคคลทุกคนที่อยู่ในสิงคโปร์หรือบุคคลสัญชาติสิงคโปร์ที่อยู่  
นอกประเทศแจ้งเกี่ยวกับการครอบครอง การดูแลหรือการควบคุมทรัพย์สินของผู้ก่อการร้ายหรือ
องค์การก่อการร้าย ให้รายงานข้อมูลเกี่ยวกับการท าธุรกรรมหรือวัตถุประสงค์การใช้งานของทรัพย์สิน
ไปยังคณะกรรมาธิการส านักงานต ารวจ (The Commissioner of Police) นั้น เป็นการรายงาน
ข้อมูลโดยไม่ต้องได้รับความยินยอมจากเจ้าของข้อมูลแต่อย่างใด ดังนั้นจึงเป็นการจ ากัดสิทธิในข้อมูล
ข่าวสารและการร้องเรียนในด้านสิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (The right to  
the protection of personal data) ที่ข้อมูลส่วนบุคคลของบุคคลนั้นๆ เกี่ยวกับการท าธุรกรรมหรือ
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วัตถุประสงค์การใช้งานของทรัพย์สินจะถูกเผยแพร่ไปสู่บุคคลที่สาม ในกรณีนี้คือ คณะกรรมาธิการ
ส านักงานต ารวจ (The Commissioner of Police)  ซึ่งเป็นหน่วยงานภาครัฐแม้กฎหมายบัญญัติไว้
ให้ท าได้ก็ตาม 

(4) สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน : ด้านสิทธิ 
ที่จะร้องเรียน(Right to be heard) 

กฎหมาย UN Act  บัญญัติให้รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
ที่ออกโดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) ที่ถูกส่งมายังสิงคโปร์ไม่ว่าผ่านช่องทางเผยแพร่บัญชี
รายชื่อดังกล่าวลงในสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (Website) ขององค์การสหประชาชาติ (UN) หรือการผ่านทาง
คณะผู้แทนด้าน UN ของสิงคโปร์ (Singapore’s UN Mission) มายังกระทรวงการต่างประเทศ 
(MFA) แล้วรายชื่อตามบัญชีดังกล่าวจะถูกรวมเข้าในตารางล าดับรายการ (Schedule)  ที่ s.1(c)  
ของตารางล าดับรายการ (Schedule) ของระเบียบ UN (ATM) Regulations ที่ S561/2001  
ท าให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดของสิงคโปร์ทันทีโดยอัตโนมัติและมีผลบังคับใช้ทันที  โดยไม่มีการแจ้งให้
บุคคล องค์การนั้นทราบว่าตนก าลังถูกด าเนินการก าหนดรายชื่อลงในบัญชีรายชื่อผู้ถูกก าหนด  
เพ่ือให้บุคคล องค์การนั้นสามารถน าพยานหลักฐาน ข้อมูลต่างๆ เสนอข้อเท็จจริงหักล้างข้อมูลที่ตน
ก าลังถูกพิจารณาจากกระบวนการก าหนดรายชื่อได้ 

การรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่ออกโดยคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 
(UNSCR 1267) ถูกรวมเข้าในตารางล าดับรายการ (Schedule)  ที่ s.1(c)  ของตารางล าดับรายการ 
(Schedule) ของระเบียบ UN (ATM) Regulations ที่ S561/2001 ท าให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 
ของสิงคโปร์ทันทีโดยอัตโนมัติและมีผลบังคับใช้ทันที ซึ่งไม่มีจากการแจ้งให้บุคคล องค์การดังกล่าว
ทราบ ดังนั้นการกระท าของหน่วยงานภาครัฐด้งกล่าว จึงท าให้บุคคล องค์การผู้ถูกก าหนดนั้น 
ถูกจ ากัดสิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียนในด้านสิทธิที่จะร้องเรียน(Right to be heard) ด้วย 

(5) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับการได้รับ
การสันนิษฐานว่าเป็นผู้บริสุทธิ์ก่อนศาลตัดสิน (The presumption of innocence)  
     การที่รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่ออกโดยคณะมนตรี
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 
(UNSCR 1267) ถูกรวมเข้าในตารางล าดับรายการ (Schedule)  ที่ s.1(c)  ของตารางล าดับรายการ 
(Schedule) ของระเบียบ UN (ATM) Regulations ที่ S561/2001 ท าให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดของ
สิงคโปร์ทันทีโดยอัตโนมัติและมีผลบังคับใช้ทันทีนั้น ซึ่งขั้นตอนดังกล่าวไม่ผ่านการพิจารณา
พยานหลักฐานชี้ขาดของศาลยุติธรรม แม้การจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวจะเป็นมาตรการ
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พิเศษเกี่ยวกับการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ไม่เป็นการด าเนินการทาง
คดีอาญาโดยตรงก็ตาม แต่มีความเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับการด าเนินคดีอาญา ดังนั้นเมื่อบุคคลธรรมดา 
องค์การใดถูกก าหนดให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดของสิงคโปร์แล้วย่อมเป็นการถูกตีตราจากสังคมว่า 
มีส่วนเกี่ยวข้องกับการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายก่อนที่ศาลจะพิจารณาตัดสิน อันเป็น
การจ ากัดสิทธิในกระบวนการยุติธรรมในด้านเกี่ยวกับการได้รับการสันนิษฐานว่าเป็นผู้บริสุทธิ์ 
ก่อนศาลตัดสิน (The presumption of innocence) 

 
3.2.3.7 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและ

ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
การศึกษาประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและ

ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของสิงคโปร์ 509 จะศึกษาเกี่ยวกับจ านวน
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดและจ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการ 

 
3.2.3.7.1 จ านวนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนด 

 จ านวนรายชื่ อบุ คคลที่ ถู กก าหนดของสิ งค โปร์  ณ  วั นที่  
24 มกราคม 2560 ในตารางล าดับรายการ (Schedule)  ที่ s.1(c)  ของตารางล าดับรายการ 
(Schedule) ของระเบียบ UN (ATM) Regulations ที่ S561/2001 จ านวน 361 รายชื่อ 
ประกอบด้วย 

 1.รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาและองค์การที่
ออกโดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่ง
สหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) ตามท่ีเผยแพร่ผ่านช่องทางสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (Website) ของ
องค์การสหประชาชาติ (UN) ที่ http://www.un.org. จ านวนรวม 331 รายชื่อ ประกอบด้วยรายชื่อ
บุคคลธรรมดา 256 รายชื่อ และองค์การ 75 รายชื่อ   

 2.รายชื่อตามกฎหมาย Terrorism (Suppression of Financing) 
Act (TSOFA) ส่วน (sections) ที่ 8 ซึ่งเป็นบุคคลธรรมดาเพ่ิมเติมอีกจ านวน 30 รายชื่อประกอบด้วย
รายชื่อล าดับ (a) – (z) และล าดับ (za) - (zd)510   

                                           
 509 ดูเพิ่มเติมใน Thomas W.D. Davis & Brian Galligan (editor), Human Rights in Asia (Cheltenham: Edward 
Elgar Publishing, 2011).,p.70 – 90. 
 510 Monetary Authority of Singapore "Lists of Designated Individuals and Entities," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 11 
ธันวาคม 2559.  แหล่งที่มา:  http://www.mas.gov.sg/regulations-and-financial-stability/anti-money-laundering-
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 3.2.3.7.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับ 
การด าเนินการ 
    สิ งคโปร์ด า เนิ นการยึดอายั ด เ งินหรือทรัพย์ สิ น ไว้ภายใต้ 
การด าเนินการที่เก่ียวข้องกับข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) 
และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (UNSCR 1373) ที่สิงคโปร์ออกกฎหมาย 
United Nations Act  (UN Act เพ่ือรองรับการปฏิบัติตามพันธกรณีของคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติ (UNSC) นั้น สิงคโปร์ยังไม่มีการยึดอายัด (seizure) การยับยั้ง (restraint) หรือ
การริบ (forfeiture) เงินทุนหรือทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวตามมาตรการต่อต้าน 
การก่อการร้าย511 ตามกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของสิงคโปร์  (CPC) ที่เกี่ยวข้องกับ 
การก่อการร้ายตามที่ระบุไว้ในระเบียบที่ออกตามกฎหมาย UNITED NATIONS ACT (UN Act)  
ที่เรียกว่า UN (Anti-Terrorism Measures) Regulations (หรือ UN (ATM) Regulations) หรือ
ตามที่ระบุไว้ในระเบียบที่ออกโดยธนาคารกลางสิงคโปร์ที่เรียกว่า The Monetary Authority of 
Singapore (Anti-Terrorism Measures) Regulations (2002) (หรือ MAS (ATM) Regulations) 
และตามที่ระบุไว้ในกฎหมาย Terrorism (Suppression of Financing) Act (TSOFA) แต่อย่างใด512 
 

3.2.3.8 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

การด า เนินการตามมาตรการต่อต้ านการสนับสนุนทางการ เงิน 
แก่การก่อการร้ายของสิงคโปร์เกี่ยวกับการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้งการยึดอายัด
ทรัพย์สินของบุคคลดังกล่าว ซึ่งเกี่ยวข้องกับกฎหมาย United Nations Act  (UN)  
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของสิงคโปร์ (CPC) กฎหมาย UNITED NATIONS ACT (UN Act) 
และกฎหมาย Terrorism (Suppression of Financing) Act (TSOFA) นั้น ยังไม่เคยมีข้อขัดแย้ง
หรือคดีความที่จะเป็นกรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายได้ แต่สามารถน าคดีความเกี่ยวกับการต่อต้าน 

                                                                                                                         
countering-the-financing-of-terrorism-and-targeted-financial-sanctions/targeted-financial-sanctions/lists-of-
designated-individuals-and-entities.aspx 

511 วันที่ 31 พฤษภาคม 2559 ชายชาวบังคลาเทศ 4 ราย (นาย Rahman Mizanur นาย Miah Rubel นาย Md Jabath 
Kysar Haje Norul Islam Sowdagar และนาย Sohel Hawlader Ismail Hawlade Rahman Mizanur ) ถูกศาลเขต (District 
Court) ซ่ึงเป็นศาลชั้นต้น (Subordinate Courts) ของสิงคโปร์พิพากษาให้มีความผิดทางอาญา  เป็นคดีแรกตามกฎหมาย TSOFA   
ในความผิดสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ต้องระวางโทษจ าคุก  2 – 5 ปี 

512 สรุปความจาก Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report Anti-Money Laundering and 
Combating the Financing of Terrorism : Singapore.,p.17. 
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การก่อความไม่สงบภายในประเทศที่ เกี่ยวข้องกับกฎหมายอ่ืน เช่น กฎหมายความมั่นคง
ภายในประเทศ (The Internal Security Act : ISA) เป็นต้น ที่ให้อ านาจประธานาธิบดีในการกักกัน
ควบคุมตัวบุคคลได้เป็นเวลา 2 ปี ตามที่เห็นสมควร เพ่ือป้องกันการเกิดเหตุการณ์ที่เป็นภัยต่อ 
ความมั่นคงภายในของประเทศ ซึ่งอ านาจกักกันควบคุมตัวบุคคลดังกล่าวถูกน ามาใช้กับเหตุการณ์ที่รัฐ
มองเห็นว่าเป็นภัยคุกคามหรือการก่อความไม่สงบภายในประเทศ มาเทียบเคียงเป็นกรณีศึ กษา 
ของสิงคโปร์ได้ท่ีคดีมีการฟ้องศาลเกี่ยวกับสิทธิและเสรีภาพของประชาชนถูกกระทบ  

  
3.2.1.8.1 กรณี Lee Mau Seng v. Minister for Home 

Affairs 
ศาลฎีกา (Supreme Court) ชนิดศาลอุทธรณ์  (The Court of 

Appeal) ของสิงคโปร์มีค าพิพากษาเกี่ยวกับอ านาจประธานาธิบดีในการออกค าสั่งกักกันควบคุมตัว
บุคคลได้ตามเงื่อนไขของการกักกันตามที่ประธานาธิบดีก าหนดได้อย่างเต็มที่ โดยศาลไม่สามารถเข้า
ไปก้าวล่วงได้ อ านาจในการก าหนดเงื่อนไขการกักกันตัวบุคคลเป็นอ านาจโดยแท้ของต าแหน่ง
ประธานาธิบดีที่กฎหมายความมั่นคงภายในประเทศ (The Internal Security Act : ISA) บัญญัติให้
อ านาจไว้513. เพ่ือกระทรวงมหาดไทย (Minister of Home Affairs) ของสิงคโปร์จะน าเงื่อนไข
ดังกล่าวมาใช้ในการปฏิบัติงาน 

 
3.2.1.8.2 กรณี Chng Suan Tze v. Minister of Home 

Affairs 
คดีระหว่าง Chng Suan Tze กับกระทรวงมหาดไทย (Minister 

of Home Affairs) ของสิงคโปร์ ศาลฎีกา (Supreme Court) ชนิดศาลอุทธรณ์  (The Court of 
Appeal) ของสิงคโปร์มีค าพิพากษาแตกต่างไปจากกรณี Lee Mau Seng v. Minister for Home 
Affairs โดยพิพากษาปฏิเสธการใช้การอธิบายเชิงจิตวิสัย (Subjective approach) แต่ให้ใช้มาตรฐาน
การอธิบายเชิงวัตถุวิสัย (Objective approach) ในการพิจารณาทบทวนการกักกันควบคุมตัวของ
ฝ่ายปกครองตามกฎหมายความมั่นคงภายในประเทศ (The Internal Security Act : ISA) โดยศาล
เห็นว่าอ านาจทั้งหลายล้วนถูกจ ากัดด้วยกฎหมายและหลักนิติรัฐ (Rule of Law) จึงท าให้ 
ศาลสามารถตรวจสอบการใช้อ านาจบริหารของฝ่ายปกครองได้514 

                                           
513 Sarah Shit & Ronald Wong, "The Changing Scope of Human Rights in the Context of Counter-

Terrorism in Singapore: A Comparative Perspective," Jindal Global Law Review ,p.168. 
514 เร่ืองเดียวกัน.,p.168. 
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3.2.1.8.3 กรณี Teo Soh Lung v. Minister of Home 
Affairs 

ศาลฎีกา (Supreme Court) ชนิดศาลอุทธรณ์  (The Court of 
Appeal) ของสิงคโปร์มีค าพิพากษายืนยันว่าศาลมีอ านาจตรวจสอบความชอบของการด าเนินการ 
ตามกฎหมายความมั่นคงภายในประเทศ (The Internal Security Act : ISA) เกี่ยวกับการต่อต้าน
การก่อความไม่สงบภายในประเทศของหน่วยงานภาครัฐฝ่ ายบริหารหรือฝ่ายปกครอง 
 (Judicial Review) ซึ่งในที่นี้ คือ กระทรวงมหาดไทย (Minister of Home Affairs) รวมทั้งศาลยัง
ยืนยันในหลักการใช้มาตรฐานการอธิบายเชิงวัตถุวิสัย (Objective approach) ที่ฝ่ายปกครองต้องใช้
ในการท าความเข้าใจกฎหมาย เพ่ือปฏิบัติงานให้สอดคล้องกับที่กฎหมายก าหนด515  

 
3.3 สรุปภาพรวมการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับ

บุคคลที่ถูกก าหนดหรือประชาชนตามมาตรการเกี่ ยวกับการป้องกันและปราบป ราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของต่างประเทศที่ออกโดย “องค์การหรือคณะท างาน
เฉพาะกิจระดับสากลระหว่างประเทศ” และ “รัฐต่างประเทศ” 

มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ของต่างประเทศที่ออกโดย “องค์การหรือคณะท างานเฉพาะกิจระดับสากลระหว่างประเทศ” และ 
“รัฐต่างประเทศ” ต่างมีวัตถุประสงค์เหมือนกันคือ เ พ่ือต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายไม่ให้บุคคลที่ถูกก าหนดที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือ
องค์การสามารถเข้าถึงแหล่งเงินทุน ทรัพย์สิน หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ หรือทางการเงินหรืออ่ืน ๆ 
ไม่ว่าทั้งโดยตรงหรือทางอ้อม โดยมาตรการดังกล่าวที่ออกมาใช้ปฏิบัติมีผลกระทบต่อสิทธิ  
และเสรีภาพของประชาชนหรือบุคคลที่ถูกก าหนดที่ เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายทั้ งที่ เป็น 
การ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” ในระดับท่ีมากน้อยแตกต่างกันไป 

ในสรุปภาพรวมการศึกษาการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับ
บุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การ
ก่อการร้ายของต่างประเทศนี้ สามารถแบ่งการเปรียบเทียบภาพรวมออกได้เป็น 2 กลุ่ม ประกอบด้วย 
(1) กลุ่มองค์การหรือคณะท างานเฉพาะกิจระดับสากลระหว่างประเทศ และ (2) กลุ่มรัฐต่างประเทศ 
ซึ่งทั้ง 2 กลุ่มนี้ไม่สามารถน ามาเปรียบเทียบข้ามกลุ่มระหว่างกันได้ว่าองค์การ หรือคณะท างาน 
เฉพาะกิจ หรือรัฐใด มีการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคล 
ที่ถูกก าหนดระดับมากน้อยต่างกันเพียงใดหรือมีประสิทธิภาพดีกว่ากัน เนื่องจากประเภทหนึ่งเป็น

                                           
515 เร่ืองเดียวกัน.,p.168. 



 

 

302 

องค์การหรือคณะท างานที่ไม่เป็นรัฐและมีบทบาทข้ามอาณาเขตของรัฐแต่ละรัฐ ในขณะที่อีกประเภท
หนึ่งเป็นรัฐที่มีอ านาจอธิปไตยอยู่ภายในอาณาเขตของตนเอง สามารถจ าแนกการอธิบายได้ดังนี ้

(1) กลุ่มท่ีเป็นองค์การหรือคณะท างานเฉพาะกิจระดับสากลระหว่างประเทศ ในเรื่องเกี่ยวกับ
ภาพรวมการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด 
ตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ ายนั้น  
จากการศึกษาพบว่ามาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (United Nations ; UN) มีผลกระทบต่อสิทธิและ
เสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดในเชิงบวกมากที่สุด เนื่องจากมีการ “คุ้มครอง” สิทธิและ
เสรีภาพของประชาชนมากในหลายมิติอย่างครอบคลุม ขณะที่มีการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพ 
ที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดน้อยเท่าที่จ าเป็น  รองลงไปเป็นสหภาพยุโรป (European Union : 
EU) สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (Association of South East Asian Nations : 
ASEAN) และคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force 
: FATF) ตามล าดับ  

ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการ “คุ้มครอง” จากการศึกษาพบว่ามาตรการเกี่ยวกับ
การป้ องกั นและปราบปรามการสนับสนุ นทา งการ เ งิ นแก่ ก า รก่ อกา รร้ า ยที่ ออก โด ย 
องค์การสหประชาชาติ (United Nations ; UN) ประกอบด้วย (1) สิทธิที่จะได้รับการแก้ไขเยียวยา
อย่างมีประสิทธิภาพ (the right to an effective legal remedy) (2) สิทธิโดยสุจริตของ 
บุคคลที่สาม (The rights of bona fide third parties) จากการถูกยึดอายัดทรัพย์สิน (3) เสรีภาพ
ของการเคลื่อนย้ายเงินทุน (The freedom of capital movements) (4) สิทธิของผู้ต้องขังในเรื่อง
สิทธิความเป็นส่วนตัวในการติดต่อสื่อสาร (Privacy of Communication) (5) สิทธิโดยสุจริตของ
บุคคลที่สาม (The rights of bona fide third parties) จากการรับผิดด้วยเหตุกระท าละเมิด 
จากการเปิดเผยข้อมูล (6) สิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (Right to due process)  
(7) สิทธิเด็ก (Rights of the Child) (8) สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม (Economic , 
Social and Cultural Rights) (9) สิทธิเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและการแสดงออก  
(10) สิทธิงดเว้นการด าเนินการตามมาตรการเนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรมและค่าใช้จ่าย 
ขั้นพ้ืนฐานในการด ารงชีพของมนุษย์ และ(11) สิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (Right to  
the Protection of personal data) โดยมีรูปแบบในการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน 
ประกอบด้วย (1) การตรวจสอบความชอบจากศาล (Judicial Review) (2) การบัญญัติการคุ้มครอง
สิทธิและเสรีภาพของประชาชนไว้ในกฎหมาย (3) การพิจารณาในรูปของคณะกรรมการ  
และ (4) การก าหนดรอบระยะเวลาการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ส่วนสิทธิและเสรีภาพของ
ประชาชนที่ถูก “จ ากัด” ตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
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ทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ  (United Nations ; UN) 
ประกอบด้วย (1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) (2) เสรีภาพในการเดินทาง (Freedom of 
Movement) และ (3) เสรีภาพในการเลือกถ่ินที่อยู่ (Freedom of Residence)  

(2) กลุ่มที่เป็นรัฐต่างประเทศ ในเรื่องเกี่ยวกับภาพรวมการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” 
สิทธิ และเสรีภาพที่ เ กี่ ยวข้องกับบุคคลที่ ถู กก าหนดตามมาตรการ เกี่ ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายนั้น จากการศึกษาพบว่ามาตรการเกี่ยวกับ 
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยเนเธอร์แลนด์ มี
ผลกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดในเชิงบวกมากที่สุด เนื่องจากมีการ 
“คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดมากในหลายมิติอย่างครอบคลุม  
ขณะที่มีการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดน้อยเท่าที่จ าเป็น  รวมทั้งยัง
มี “โครงสร้างทางการยุติธรรม” ไม่ว่าเป็นระบบกฎหมายที่ใช้บังคับในประเทศทั้งที่ออกโดย 
สหภาพยุโรป (European Union : EU) และที่ออกโดยรัฐสภาเนเธอร์แลนด์เอง หน่วยงานบังคับใช้
กฎหมาย การก ากับตรวจสอบ และระบบศาล (ทั้งศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป (CJEU)  
ศาลยุติธรรมเนเธอร์แลนด์ และศาลปกครองเนเธอร์แลนด์) ที่รองรับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 
ที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดไว้อย่างชัดเจนและส่งเสริมการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้อง
กับบุคคลที่ถูกก าหนดอย่างสอดคล้องกัน รองลงไปเป็นสหรัฐอเมริกา และสิงคโปร์ ตามล าดับ 

ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการ “คุ้มครอง” จากการศึกษาพบว่ามาตรการเกี่ยวกับ
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยเนเธอร์แลนด์ 
ประกอบด้วย (1) สิทธิในทรัพย์สินของบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัด (Third party protection) 
(2) สิทธิในทรัพย์สินของบุคคลที่มีชื่อคล้ายบุคคลที่ถูกก าหนดที่จะไม่ถูกยึดอายัดอย่างตั้งใจ 
(Unfreezing Procedures of Funds of Persons Inadvertently Affected by Freezing 
Mechanism) และ (3) สิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (Right to due process)  
ในการก าหนดรายชื่อ โดยมีรูปแบบในการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนในเชิงโครงสร้าง 
ทางการยุติธรรมของระบบศาล ประกอบด้วย (1) การตรวจสอบจากศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป 
(Court of Justice of European Union : CJEU) (2) การตรวจสอบความชอบจากศาลยุติธรรม
เนเธอร์แลนด์ (Court of Justice) และ (3) การตรวจสอบจากศาลปกครองเนเธอร์แลนด์  
(The administrative court) ส่วนสิทธิและเสรีภาพของประชาชนที่ถูก “จ ากัด” ตามมาตรการ
เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดย
เนเธอร์แลนด์ ประกอบด้วย (1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) (2) สิทธิในการก าหนด
อนาคตตนเอง (Right to self – determination) (3) สิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) และ 
(4) สิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (Right to the Protection of personal data) 
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การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดในเชิง “โครงสร้างทาง 
การยุติธรรม” ของเนเธอร์แลนด์นั้น ใน “โครงสร้างระบบศาล” ที่ท าให้บุคคลที่เกี่ยวข้องกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนดรวมทั้งตัวบุคคลที่ถูกก าหนดเองได้รับการปกป้องคุ้มครองจากการละเมิดสิทธิและ
เสรีภาพของภาครัฐทั้งทางบริหาร ทางนิติบัญญัติที่ศาลประเภทต่างๆ ท าการตรวจสอบความชอบ 
จากศาล (Judicial Review) ได้ไม่ว่าจะเป็นศาลยุติธรรมแห่งสหภาพยุโรป (Court of Justice of 
European Union : CJEU) ศาลยุติธรรมเนเธอร์แลนด์ (Court of Justice) รวมทั้งศาลปกครอง
เนเธอร์แลนด์ (The administrative court) อีกด้วย ส่วน “โครงสร้างระบบกฎหมาย” ที่ใช้บังคับใน
เนเธอร์แลนด์ทั้งที่ออกโดยสหภาพยุโรป (European Union : EU) และที่ออกโดยรัฐสภา
เนเธอร์แลนด์เองนั้น ท าให้เนเธอร์แลนด์น ามาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยสหภาพยุโรป (European Union : EU)  
มาบังคับใช้กับเนเธอร์แลนด์ด้วย โดยมาตรการที่ออกโดยสหภาพยุโรป (European Union : EU) 
ดังกล่าวมีการ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดมากรองลงมาจาก
องค์การสหประชาชาติ (United Nations ; UN) ในหลายมิติอย่างครอบคลุม ขณะที่มีการ “จ ากัด” 
สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดน้อยเท่าที่จ าเป็น ดังนั้นจึงท าให้ในภาพรวม 
การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดของเนเธอร์แลนด์มีผลกระทบ 
ในเชิงบวกมากท่ีสุดในการศึกษาท่ีเป็นกลุ่มรัฐต่างประเทศด้วยกันนี้ 
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บทที่ 4  
การ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถกูกก าหนด

ตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายที่ออกโดย “รัฐไทย” 

 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ของรัฐไทยที่บัญญัติไว้ตามกฎหมายที่เกี่ยวข้องนั้น มีทั้งมาตรการในส่วนที่เป็นการคุ้มครอง 
และการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่งในการศึกษานี้จะศึกษา 
ความเป็นมา ปัญหาอุปสรรคที่เกิดขึ้น และหน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายต่างๆ ของรัฐไทยซึ่งมีรายละเอียดส่วนหนึ่ง
เกี่ยวกับหลักการและสาระส าคัญของพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  บุคคลโดยสิทธิและ
เสรีภาพถูกกระทบจากการบังคับใช้พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 การคุ้มครองสิทธิ
และเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดทั้ งในเรื่องประเภทและรูปแบบการคุ้มครองของ 
สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด การจ ากัดสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนดทั้งในเรื่องประเภทและรูปแบบของการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนด ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมาย กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมาย
เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย และการศึกษา
เปรียบเทียบการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด
ตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ที่ออกโดย“รัฐไทย” กับต่างประเทศ 
 

4.1 ระบบการปกครองแบบรัฐสภา (Parliamentary System)   ระบบประมวล
กฎหมาย (Civil Law System) และการเป็นรัฐสมาชิกสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ (ASEAN) 

ประเทศไทยเป็นรัฐที่มีพระมหากษัตริย์เป็นประมุขของประเทศ มีการปกครองประชาธิปไตย
ที่มีการแบ่งแยกอ านาจอธิปไตยออกเป็น 3 ส่วน คือ อ านาจนิติบัญญัติในการออกกฎหมาย  
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ที่ก าหนดให้รัฐสภาเป็นผู้ใช้อ านาจนี้ โดยประเทศไทยเป็นแบบรัฐสภา (Parliamentary System)516 
ที่ประกอบด้วยสองสภาคือวุฒิสภาและสภาผู้แทนราษฎร อ านาจบริหารในการบริหารประเทศ  
มีนายกรัฐมนตรีเป็นหัวหน้าคณะรัฐมนตรีท าหน้าที่บริหารประเทศผ่านโครงสร้างกลไกของ 
ระบบราชการ และอ านาจตุลาการในการพิจารณาตัดสินข้อพิพาท ซึ่งระบบตุลาการของไทยเป็น 
แบบระบบศาลคู่ (Dual Court System) ที่ศาลยุติธรรมทีอ านาจวินิจฉัยข้อพิพาทเฉพาะคดีแพ่งและ
คดีอาญา ส่วนคดีทางปกครองอยู่ในเขตอ านาจของศาลปกครอง ซึ่งศาลยุติธรรมของไทยมี 3 ชั้นศาล
ประกอบด้วยศาลชั้นต้น ศาลอุทธรณ์ และศาลฎีกา ส่วนศาลปกครองมี 2 ชั้นศาลประกอบด้วย 
ศาลปกครองชั้นต้น และศาลปกครองสูงสุด  

ส่วนระบบกฎหมายของไทยเป็นระบบประมวลกฎหมาย (Civil Law System) ที่ม ี
การบัญญัติกฎหมายเป็นลายลักษณ์อักษร ฝ่ายตุลาการไม่มีอ านาจในการตรากฎหมายซึ่งเป็นอ านาจ
ของฝ่ายนิติบัญญัติ แต่มีอ านาจในการตีความกฎหมายโดยฝ่ายตุลาการต้องใช้กฎหมายลายลักษณ์
อักษรที่ออกโดยฝ่ายนิติบัญญัติเป็นหลักในการพิพากษาคดี ยกเว้นในบางเรื่องซึ่งเกิดขึ้นน้อยมาก 
ที่กฎหมายลายลักษณ์อักษรบัญญัติให้น าจารีตประเพณีมาใช้ในการพิจารณาคดีได้  

ประเทศไทยเป็นหนึ่งในห้ารัฐสมาชิกผู้ก่อตั้งสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  
(Association of South East Asian Nations ; ASEAN) โดยการลงนามในปฏิญญากรุงเทพ 
เมื่อวันที่ 8 สิงหาคม พ.ศ. 2510 ก่อตั้งสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (ASEAN)  
ซึ่งรัฐสมาชิกทั้งห้าที่ก่อตั้งสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (ASEAN) ประกอบด้วย
อินโดนีเซีย ฟิลิปปินส์ มาเลเซีย สิงคโปร์ และไทย เพ่ือส่งเสริมความเข้าใจอันดีต่อการระหว่าง
ประเทศในภูมิภาค ธ ารงไว้ซึ่งสันติภาพ เสถียรภาพ และความมั่นคงปลอดภัยทางการเมือง สร้างสรรค์
ความเจริญเติบโตทางด้านเศรษฐกิจ การพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม การกินดีอยู่ดีบนพ้ืนฐาน
ความเสมอภาคและผลประโยชน์ร่วมกัน517 

 
4.2 ความเป็นมา ปัญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นก่อนที่จะมีกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  
การศึกษาความเป็นมา ปัญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นก่อนที่จะมีกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายนี้ จะศึกษาในเรื่องเกี่ยวกับมูลเหตุของ 
การตราพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  

                                           
 516 ลิขิต ธีรเวคิน, การเมืองการปกครองของไทย พิมพ์ครั้งที่ 6 ed. (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ , 
2545).,หน้า 24 – 29. 
 517 กนกทิพย์ รชตะนันทน์, "การพัฒนาความร่วมมือของไทยกับอาเซียนในการแก้ปัญหาการก่อการร้าย,.",.หน้า 46. 
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พ.ศ. 2556 และในเรื่องการพิจารณาของคณะกรรมาธิการร่วมกัน (ระหว่างสภาผู้แทนราษฎร 
กับวุฒิสภา) เพ่ือพิจารณาร่างพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย  

 
4.2.1 มูลเหตุของการตราพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน

ทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 
ความเคลื่อนไหวของกลุ่มก่อการร้ายระหว่างประเทศในพ้ืนที่ประเทศไทยส่วนใหญ่

เป็นกลุ่มก่อการร้ายที่มีการอ้างอิงแนวความเชื่อทางศาสนาโดยเฉพาะศาสนาอิสลาม กลุ่มก่อการร้าย
ระหว่างประเทศเคยใช้พ้ืนที่ของไทยเคลื่อนไหวปฏิบัติการซึ่งกลุ่มก่อการร้ายระหว่างประเทศที่ส าคัญ
ดังกล่าวคือ กลุ่มญะมาอะฮ์ อิสลามิยะห์ (Jemaah Islamiyah – JI) ซึ่งเป็นกลุ่มก่อการร้ายที่มีฐาน 
ที่มั่นอยู่ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มีความสัมพันธ์อันดีกลับกลุ่มอัลกออิดะห์ (Al – Qaeda) ของ 
นายอุซามะ บิน ลาเดน ที่ตั้งแต่ปลายศตวรรษที่ 1990 เป็นต้นมา เครือข่ายการท างานของกลุ่ม JI  
จะคัดเลือกและท าการฝึกฝนมุสลิมที่มีแนวความคิดรุนแรง โดยมีเป้าประสงค์สูงสุด คือ การสร้าง 
รัฐอิสลาม อันประกอบด้วยบรูไน อินโดนีเซีย มาเลเซีย สิงคโปร์ ฟิลิปปินส์ตอนใต้ และตอนใต้  
ของไทย518   
  ต้นปี พ.ศ. 2545 กลุ่ม JI ได้จัดประชุมครั้งสุดท้ายในไทย เพ่ือวางแผนโจมตีสิงคโปร์
และเป้าหมายอ่ืนๆ ที่ไม่มีศักยภาพในการตั้งรับเพียงพอ เช่น สถานที่ท่องเที่ยว ร้านอาหาร  
โรงแรม รวมทั้งกลุ่มนักท่องเที่ยวที่กระจายตามพ้ืนที่ต่างๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 519 ซึ่งต่อมา 
เมื่อวันที่ 11 สิงหาคม 2545 หน่วยงานด้านความมั่นคงของไทยได้จับกลุ่มตัวนายฮัมบาลี  
(Hambali หรือ Riduan bin somoddin) แกนน าคนส าคัญของกลุ่ม JI ได้ที่จังหวัด
พระนครศรีอยุธยา เนื่องจากก าลังวางแผนโจมตีการประชุมเอแปค ที่จะจัดขึ้นในกรุงเทพ ที่จะมีผู้น า
ประเทศต่างๆ รวม 21 ประเทศเข้าร่วมประชุม   

การจับกลุ่มตัวนายฮัมบาลี (Hambali หรือ Riduan bin somoddin) ท าให้ 
ทราบว่าการสนับสนุนเครือข่ายการก่อการร้ายสากลในไทยมีความสะดวกและไม่ยุ่งยากนัก โดยมี  
การอ านวยความสะดวกในการเดินทางเข้าออกของายฮัมบาลีหลายครั้งผ่านข้ามพรมแดนประเทศ
เพ่ือนบ้าน มีการจัดท าเอกสารปลอมต่างๆ รวมทั้งหนังสือเดินทางและตราประทับเข้าเมือง  

                                           
518 ดลยา เทียนทอง, ปฐมบทการก่อการร้าย รากเหง้า ความเป็นไป และพลวัต.,.หน้า 58 - 59. 
519 เร่ืองเดียวกัน.,.หน้า 59. 
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มีการจัดหาแหล่งที่พักพิงและหลบซ่อน และเชื่อกันว่ามีการโอนเงินจ านวนมากกว่า 100,000 
ดอลลาร์สหรัฐ ผ่านไทยไปยังเครือข่ายก่อการร้ายในภูมิภาค520 
  กฎหมายที่เกี่ยวกับการก่อการร้ายของไทยในช่วงเวลานั้นการบัญญัติลักษณะของ
ความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายยังไม่ครอบคลุมการปฏิบัติการก่อการร้ายที่เกิดขึ้นในปัจจุบัน  
ดังนั้น ต่อมาในปี พ.ศ. 2546 ประเทศไทยจึงมีการแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา ในลักษณะ 
1/1 ความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้าย มาตรา 135/1 ถึงมาตรา 135/4 เพ่ิมโดยพระราชก าหนดแก้ไข
เพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546521  

ช่วงเวลานั้นในพ้ืนที่ 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ คือ จังหวัดปัตตานี ยะลา และ
นราธิวาส ยังไม่มีการด าเนินคดีกับผู้กระท าความผิดในข้อหาดังกล่าว แต่มีการด าเนินคดี  
น าตัวผู้กระท าผิดเข้าสู่กระบวนการยุติธรรมในข้อหาความผิดต่อความมั่นคงของรัฐแทน จนกระทั่ง
ประมาณปี พ.ศ. 2548 จึงเริ่มปรากฏว่ามีจ านวนคดีที่ขึ้นสู่ชั้นศาลใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ 
ในข้อหาที่เกี่ยวกับความผิดฐานก่อการร้ายดังกล่าว522 ในพ้ืนที่ 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้มีเหตุการณ์
ความไม่สงบเกิดขึ้นหลายครั้งโดยตั้งแต่ปี พ.ศ. 2547 – 2552 มีเหตุการณ์ความรุนแรงเกิดขึ้นรวม 
9,086 ครั้ง มีผู้ เสียชีวิตและผู้บาดเจ็บรวม 9,986 ราย แบ่งเป็นผู้บาดเจ็บ จ านวน 6,508 ราย  
และผู้เสียชีวิต จ านวน 3,478 ราย523 

                                           
 520 Anthony Davis, "Thailand Faces up to Southern Extremist Threat," Jane’s Intelligence Review Vol 17 
No 3 (October 2003).,p.14 - 15. อ้างใน ศูนย์ข้อมูลอาชญากรรมทางธุรกิจและการฟอกเงิน คณะนิติศาสตร์จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย, กฎหมายป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินกับการก่อการร้าย (กรุงเทพฯ: มปท., มปป.).,หน้า 15.(เอกสารโรเนียว) 
 521 เหตุผลในการประกาศใช้พระราชก าหนดฉบับนี้ คือ เนื่องจากในสถานการณ์ปัจจุบันปรากฏว่ามีภัยคุกคามจากการก่อ
การร้ายโดยมุ่งประสงค์ต่อชีวิตของประชาชนผู้บริสุทธิ์ หรือท าลายทรัพย์สินให้เกิดความเสียหายเพื่อสร้างความปั่นป่วนโดยให้เกิดความ
หวาดกลัวในหมู่ประชาชนและท าให้เกิดความวุ่นวายในประเทศ หรือเพื่อบังคับขู่เข็ญให้รัฐบาลไทย รัฐบาลของรัฐใด หรือองค์การ
ระหว่างประเทศ จ ายอมต้องกระท าหรือละเว้นการกระท าตามที่มีการเรียกร้องของผู้ก่อการร้าย ซ่ึงการกระท าเช่นนั้นได้เกิดขึ้นใน
ประเทศใกล้เคียงและมีแนวโน้มว่าจะเกิดขึ้นภายในประเทศอันจะมีผลกระทบต่อความมั่นคงของประเทศอย่างร้ายแรง นอกจากนี้ การ
กระท าดังกล่าวยังเป็นการกระท าในลักษณะการร่วมมือกระท าความผิดระหว่างประเทศ ซ่ึงคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติได้
มีมติที ่1373 เมื่อวันที่ 28 กันยายน ค.ศ. 2001 ขอให้ทุกประเทศร่วมมือด าเนินการป้องกันและปราบปรามการกระท าใดที่เป็นการก่อ
การร้าย รวมถึงการสนับสนุนทางทรัพย์สินหรือกรณีอื่นใดที่มีวัตถุประสงค์จะน าไปใช้ด าเนินการก่อการร้ายหรือเป็นสมาชิกขององค์กร
ก่อการร้าย โดยเหตุที่การก่อการร้ายเป็นการกระท าที่เป็นภัยร้ายแรงต้องแก้ไขปัญหาให้ยุติลงอย่างรวดเร็ว จึงเป็นกรณีฉุกเฉินที่มีความ
จ าเป็นรีบด่วนอันมิอาจหลีกเลี่ยงได้ในอันที่จะรักษาความปลอดภัยของประเทศและความปลอดภัยสาธารณะ จึงจ าเป็นต้องตราพระราช
ก าหนดนี้ 
 522 อรุณศรี วิชชาวุธ, "การน ามาตรการทางกฎหมายมาใช้กับการก่อการร้ายใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้" วิทยานิพนธ์
มหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2552).,หน้า 84 - 85. 
 523 คณะกรรมาธิการความมั่นคงแห่งรัฐ สภาผู้แทนราษฎร, รายงานผลการพิจารณาการศึกษา เรื่อง สถานการณ์ความไม่
สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้และแนวทางแก้ไขเชิงรุก (กรุงเทพฯ: ส านักการพิมพ์ ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร, 2553).,หน้า 
29. 
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การเกิดเหตุความไม่สงบในพ้ืนที่ 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ของกลุ่มขบวนการ 
ก่อความไม่สงบได้รับการสนับสนุนทางการเงินทั้งจากภายนอกและภายในประเทศ ซึ่งมีลักษณะ
ด าเนินการแตกต่างกันหลายรูปแบบ ลักษณะที่ปรากฏภายในประเทศ ได้แก่ การขอเรี่ยไรเงินจาก
ประชาชนวันละหนึ่งบาท เก็บเงินรวมเดือนละครั้ง หรือการขอแบ่งส่วนรายได้จากการประกอบอาชีพ
สวนยางของประชาชนปีละ 1 วัน เช่น ผลผลิตที่ได้จากสวนยางในแต่ละวัน ขอแบ่งสนับสนุนให้
ขบวนการ 1 วันของรายได้ เป็นต้น ส าหรับการระดมเงินสนับสนุนจากต่างประเทศนั้น ส่วนหนึ่งมา
จากคนในพ้ืนที่และเครือข่ายของกลุ่มแนวร่วมที่ ไปตั้ งรกรากท ามาหากินในต่างประเทศ  
เฉพาะผู้มีอุดมการณ์เห็นด้วยกับกลุ่มก่อความไม่สงบ ส่วนที่ไม่เห็นด้วยก็ไม่ได้ให้การสนับสนุนถือเป็น
กรณีเฉพาะตัวเป็นรายบุคคล การให้เงินสนับสนุนไม่พบว่ากลุ่มก่อความไม่สงบได้รับเงินสนับสนุนจาก
รัฐบาลต่างประเทศแต่อย่างใด ส่วนเงินที่ได้รับการสนับสนุนจากโลกมุสลิมให้ผ่านองค์กรมุสลิม 
ในประเทศไทยโดยหลักให้เพ่ือการสนับสนุนด้านกิจการศาสนา การศึกษา ผู้ด้อยโอกาส ยากจน  
ผู้บริจาคเงินไม่ได้มีวัตถุประสงค์ในการส่งเสริมการเคลื่อนไหวต่อต้านอ านาจรัฐแต่ประการใด 
ซึ่งถือเป็นกิจการภายในประเทศ หากมีการน าเงินไปใช้ผิดวัตถุประสงค์ถือเป็นการแทรกแซง
ภายในประเทศไทย524 

แม้ประเทศไทยจะมีการออกกฎหมายก าหนดความผิดฐานก่อการร้ายไว้ในประมวล
กฎหมายอาญา และก าหนดให้เป็นความผิดมูลฐานตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปราม
การฟอกเงินแล้วก็ตาม แต่ยังคงไม่มีมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการเข้าถึงเงินทุนของผู้ก่อการร้าย 525 ดังนั้น จึงมีความจ าเป็นต้องก าหนด
มาตรการในการป้องกันและปราบปรามเรื่องดังกล่าว โดยให้มีการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
การระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของผู้มีชื่ออยู่  ในรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด การก าหนดให้ 
ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินระงับ
การด าเนินการกับทรัพย์สินของผู้มีชื่ออยู่ในรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดการก าหนดอ านาจหน้าที่ของ
คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินและส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน
ให้สอดคล้องกับการปฏิบัติหน้าที่ในเรื่องดังกล่าวข้างต้น ตลอดจนการก าหนดโทษส าหรับการฝ่าฝืน
หรือไม่ ปฏิบัติตามพระราชบัญญัตินี้ ทั้งนี้ เพ่ือให้การปฏิบัติงานเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ  
ซึ่งสอดคล้องกับมาตรฐานสากลในการร่วมมือกันเพ่ือป้องกันและปราบปรามการกระท าใดที่เป็น 
การก่อการร้าย ซึ่งรวมถึงการสนับสนุนทางการเงิน ทรัพย์สิน หรือกรณีอ่ืนใดที่มีวัตถุประสงค์ 

                                           
 524 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 42. 
 525 ดูเพิ่มเติม วุฒิกรณ์ ชูวัฒนานุรักษ์, "การก่อการร้ายในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในยุคหลังสงครามเย็น : วิเคราะห์แนวคิด 
“การก่อการร้าย” และขบวนการก่อการร้ายในไทยและฟิลิปปินส์,.",หน้า 31 – 80. 
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จะน าไปใช้ในการก่อการร้าย จึงมีการตราพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 ประกาศในราชกิจจานุเบกษา เล่ม 130 ตอนที่ 11ก  
วันที่ 1 กุมภาพันธ์ 2556 ซึ่งปัจจุบันพระราชบัญญัตินี้ถูกยกเลิกโดยตั้งแต่วันที่ 1 มกราคม 2560 
บังคับใช้พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
และการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 แทนเป็นต้นมา 

 
4.2.2 การพิจารณาของคณะกรรมาธิการร่วมกัน (ระหว่างสภาผู้แทนราษฎร 

กับวุฒิสภา) เพื่อพิจารณาร่างพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. .... 

 ในการตรากฎหมายเพ่ือก าหนดมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการเข้าถึงเงินทุนของผู้ก่อการร้ายด้วยการยกร่างพระราชบัญญัติ
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. .... ที่ประชุมสภา
ผู้แทนราษฎรได้พิจารณาลงมติเห็นร่างกฎหมายนี้ส่งให้วุฒิสภาพิจารณา ต่อมาในการประชุมวุฒิสภา 
ครั้งที่ 24 (สมัยสามัญทั่วไป) เมื่อวันที่ 19 – 20 พฤศจิกายน 2555 วุฒิสภาได้พิจารณาลงมติแก้ไข
เพ่ิมเติมเนื้อหากฎหมายที่สภาผู้แทนราษฎรได้ให้ความเห็นชอบในบางประการ ดังนี้ 

 1.มีการแก้ไขความในมาตรา 2 เกี่ยวกับวันเริ่มต้นมีผลใช้บังคับของกฎหมาย  
 “มาตรา 2 พระราชบัญญัตินี้ให้ใช้บังคับเมื่อพ้นก าหนดหนึ่งร้อยยี่สามสิบวันนับแต่

วันประกาศในราชกิจจานุเษกษาเป็นต้นไป” 
 2.มีการเพ่ิมความในมาตรา 3 เกี่ยวกับนิยามค าว่า “ระงับการด าเนินการ 

กับทรัพย์สิน”  
  “ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน” หมายความว่า การห้ามโอน รับโอน ท าธุรกรรม 
ขาย ยักย้าย หรือจ าหน่าย ซึ่งทรัพย์สิน เปลี่ยนสภาพ ใช้ประโยชน์หรือกระท าการใด ๆ ต่อทรัพย์สิน
อันจะส่งผล เปลี่ยนแปลงต่อจ านวน มูลค่า ปริมาณ ท าเลที่ตั้ง หรือลักษณะของทรัพย์สินนั้น” 
  3.มีการเพิ่มเติมความในมาตรา 6  
  “มาตรา ๖ ให้ส านักงานประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูก าหนดตามมาตรา ๔ และ 
มาตรา ๕ พร้อมทั้งแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดและผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน
ของบุคคลที่ถูกก าหนดด าเนินการดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า” 

 ล าดับขั้นตอนต่อไปในการตรากฎหมายนั้น ตามรัฐธรรมนูญแห่งไทย พุทธศักราช 
2550 มาตรา 147(3) ได้บัญญัติให้วุฒิสภาต้องส่งร่างกฎหมายที่ได้มีการแก้ไขเพ่ิม เติมนั้นไปยัง 
สภาผู้แทนราษฎรอีกครั้งเพ่ือพิจารณาให้ความเห็นชอบในประเด็นที่วุฒิสภาได้แก้ไขเพ่ิมเติม ซึ่งหาก
สภาผู้แทนราษฎรเห็นชอบด้วยกับการแก้ไขเพ่ิมเติม ก็ให้นายกรัฐมนตรีด าเนินการน าร่างกฎหมาย 
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ที่ผ่านความเห็นชอบจากรัฐสภาแล้วนั้นขึ้นทูลเกล้าทูลกระหม่อมเ พ่ือให้ พระมหากษัตริย์ 
ลงพระปรมาภิไธยและประกาศใช้เป็นกฎหมายต่อไปตามรัฐธรรมนูญมาตรา 150 แต่หาก 
สภาผู้แทนราษฎรเห็นเป็นประการอ่ืนก็จะต้องให้แต่ละสภาตั้งบุคคลจ านวนเท่ากันประกอบ 
เป็นกรรมาธิการร่วมกันเพ่ือพิจารณาร่างกฎหมายดังกล่าวก่อนที่จะด าเนินการต่อไปตามขั้นตอน 
ที่รฐัธรรมนูญก าหนดไว้  

 ที่ประชุมสภาผู้แทนราษฎร ชุดที่  24 ปีที่  2 ครั้งที่  2 (สมัยสามัญนิติบัญญัติ )  
วันที่ 27 ธันวาคม 2555 และที่ประชุมวุฒิสภา ครั้งที่ 3 (สมัยสามัญนิติบัญญัติ) วันที่ 7 มกราคม 
2556 ได้ลงมติตั้งบุคคลสภาละ 11 คน ประกอบเป็นคณะกรรมาธิการร่วมกัน526 เพ่ือพิจารณา 
ร่างพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. ....  
ที่วุฒิสภาแก้ไขเพ่ิมเติมและให้ความเห็นชอบแล้ว มีมติแก้ไขเพ่ิมเติม ดังนี้527 

  1.มีการแก้ไขความในมาตรา 2 เกี่ยวกับวันเริ่มต้นมีผลใช้บังคับของกฎหมาย  
 “มาตรา 2 พระราชบัญญัตินี้ให้ใช้บังคับเมื่อพ้นก าหนดสามสิบวันนับแต่วันถัด 

จากวันประกาศในราชกิจจานุเษกษาเป็นต้นไป” 
 2.มีการเพ่ิมความในมาตรา 3 เกี่ยวกับนิยามค าว่า “ระงับการด าเนินการ 

กับทรัพย์สิน”  
  “ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน” หมายความว่า การห้ามโอน รับโอน ท าธุรกรรม 
ขาย ยักย้าย หรือจ าหน่าย ซึ่งทรัพย์สิน เปลี่ยนสภาพ ใช้ประโยชน์หรือกระท าการใด ๆ ต่อทรัพย์สิน
อันจะส่งผล เปลี่ยนแปลงต่อจ านวน มูลค่า ปริมาณ ท าเลที่ตั้ง หรือลักษณะของทรัพย์สินนั้น” 
  3.ให้คงตามที่วุฒิสภามีการเพิ่มเติมความในมาตรา 6  
  “มาตรา ๖ ให้ส านักงานประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูก าหนดตามมาตรา ๔ และ 
มาตรา ๕ พร้อมทั้งแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดและผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน
ของบุคคลที่ถูกก าหนดด าเนินการดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า”  

 ต่อมาสภาผู้แทนราษฎรเห็นได้ให้ความเห็นชอบตามร่างกฎหมายดังกล่าวออกเป็น
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  พ.ศ. 2556  

                                           
 526 คณะกรรมาธิการร่วมกันได้มีมติเลือกตั้ง เลือกพลต ารวจโท วิโรจน์ เปาอินทร์ เป็นประธานคณะกรรมาธิการ พลต ารวจ
โท มาโนช ไกรวงศ์ เป็นรองประธานคณะกรรมาธิการ นายกษิต ภิรมย์ เป็นประธานกรรมาธิการที่ปรึกษา พลต ารวจโท พิชิต สุนทร
สัจบูลย์ เป็นกรรมาธิการที่ปรึกษา นายพิชิต ชื่นบาน เป็นโฆษกคณะกรรมาธิการ และพลต ารวจโท สมยศ ดีมาก เป็นเลขานุการ
คณะกรรมาธิการ 
 527 ส านักกรรมาธิการ 2 ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร, รายงานของคณะกรรมาธิการร่วมกันเพื่อพิจารณาเพื่อ
พิจารณาร่างพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. .... สภาผู้แทนราษฎรและ
วุฒิสภา (กรุงเทพฯ: ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร, 2556).,หน้า 2 – 4. 
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ต่อมาถูกยกเลิกเมื่อที่มีการบังคับใช้พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  

 
 4.3 หน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 

แก่การก่อการร้าย 
 มาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการเข้าถึง
เงินทุนของผู้ก่อการร้ายตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  หนึ่งในมาตรการนั้น 
คือ การให้มีการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด เพ่ือถูกด าเนินการตามมาตรการต่างๆ ที่กฎหมาย
ก าหนดไว้ ซึ่งคณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อเป็นผู้ด าเนินการพิจารณารายชื่อบุคคลที่ถูก
ก าหนดในเบื้ องต้นก่อนส่งให้หน่วยงานที่ เกี่ยวข้องอ่ืนด าเนินการในส่วนที่ เกี่ยวข้องต่อไป  
โดยคณะกรรมาธิการพิจารณาก าหนดรายชื่อ528 ประกอบด้วยผู้แทนจากหน่วยงานต่างๆ ดังนี้ ส านัก
ข่าวกรองแห่งชาติ สภาความมั่นคงแห่งชาติ กรมองค์การระหว่างประเทศสังกัดกระทรวงการ
ต่างประเทศ กรมการปกครอง กรมสอบสวนคดีพิเศษ ส านักงานต ารวจแห่งชาติ ส านักงานป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงิน (ส านักงาน ปปง.) และกองอ านวยการรักษาความมั่นคงภายใน
ราชอาณาจักร (กอรมน.) 
 

4.3.1 ส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน (ส านักงาน ปปง.)  
 ส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน (ส านักงาน ปปง.) เป็นหน่วยราชการ

เทียบเท่ากระทรวงที่ไม่สังกัดส านักนายกรัฐมนตรี กระทรวง หรือทบวง โดยอยู่ภายใต้บังคับบัญชา
ของนายกรัฐมนตรี เป็นหน่วยงานหลักในการด าเนินการตามมาตรการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการเข้าถึงเงินทุนของผู้ก่อการร้ายตามพระราชบัญญัติ

                                           
 528 เนื่องจากปัจจุบันยังไม่มีกฎกระทรวงเกี่ยวกับหลักเกณฑ์และวิธีพิจารณาการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ที่ออก
ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้าง
สูง พ.ศ. 2559 ดังนั้นจึงพิจารณาเทียบเคียงจากกฎกระทรวงการพิจารณารายชื่อและการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  พ.ศ. 2556 ของเดิมที่ถูกยกเลิกไปตาม
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 ที่องค์ประกอบของคณะกรรมการ
พิจารณาก าหนดรายชื่อ มีกรรมการ 10 ราย ประกอบด้วยเลขาธิการ ปปง. เป็นประธานกรรมการ ผู้แทนส านักข่าวกรองแห่งชาติ เป็น
กรรมการ ผู้แทนสภาความมั่นคงแห่งชาติเป็นกรรมการ ผู้แทนกรมองค์การระหว่างประเทศเป็นกรรมการ ผู้แทนกรมการปกครองเป็น
กรรมการ ผู้แทนกรมสอบสวนคดีพิเศษเป็นกรรมการ ผู้แทนส านักงานต ารวจแห่งชาติเป็นกรรมการ ผู้แทนส านักงาน ปปง. 
เป็นกรรมการ ผู้แทนกองอ านวยการรักษาความมั่นคงภายในราชอาณาจักรเป็นกรรมการ และข้าราชการ ในส านักงาน ปปง.  
ที่เลขาธิการ ปปง. แต่งต้ังเป็นกรรมการและเลขานุการอีกจ านวนหนึ่งคน โดยมีผู้ช่วยเลขานุการอีกไม่เกิน 2 คน 
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ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธ  
ที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 โดยเป็นหน่วยงานหนึ่งในคณะกรรมการพิจารณาก าหนด
รายชื่อ ส านักงาน ปปง. มีอ านาจหน้าที่ที่เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้ายตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ดังต่อไปนี้ 

 1. การก าหนดให้ผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้ายตามมติของ 
หรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด  

 2. การพิจารณารายชื่อและการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดของ 
ส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินและคณะกรรมการธุรกรรม  

 3. การประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการรับข้อมูล
ที่บุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงาน และผู้ที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดแจ้งข้อมูล
เกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการเนินการให้ส านักงาน ปปง. ทราบ รวมทั้งการแจ้งให้ส านักงาน ปปง. 
ทราบเกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่ในรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด หรือผู้ที่มีหรือเคยมี 
การท าธุรกรรมกับผู้นั้น  

 4. การก าหนดนโยบายในการประเมินความเสี่ยงการก าหนดแนวทางปฏิบัติ 
หรือมาตรการอื่นใดเพ่ือป้องกันมิให้มีการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  

 5. การเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการ 
กับทรัพย์สิน 

 นอกจากนี้ การด าเนินงานเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายนอกเหนือจากส านักงาน ปปง. อาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัติป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ
ท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 เป็นหลักแล้ว ส านักงาน ปปง. ยังอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัติป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 ช่วยสนับสนุนเพ่ิมเติมในการด าเนินการเกี่ยวกับการป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ดังต่อไปนี้ 

 1.การรับรายงานการท าธุรกรรมที่ส่งจากผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรม  
โดยส านักงาน ปปง. มีอ านาจหน้าที่อีกอย่างหนึ่งคือท าหน้าที่ด้านหน่วยข่าวกรองทางการเงิน 
(Financial Intelligence Unit : FIU) ของไทย529 ท าการวิเคราะห์ธุรกรรมทางการเงินจากข้อมูล
รายงานการท าธุรกรรมที่ส่งจากผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรม 

                                           
 529 International Monetary Fund, Thailand: Detailed Assessment Report on Anti-Money Laundering and 
Combating the Financing of Terrorism ( Washington, D.C.: International Monetary Fund, 2007).,p.10. 
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 2.การประเมินความเสี่ยงระดับชาติที่ เกี่ยวกับการฟอกเงินหรือการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายเพ่ือจัดท านโยบายและก าหนดยุทธศาสตร์ด้านการป้องกัน 
และปราบปรามการฟอกเงินและการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 3.นโยบายและยุทธศาสตร์ด้ านการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน 
และการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  

 4.การแจ้งรายชื่อผู้มีหน้าที่รายงานตามมาตรา 13 และมาตรา 16 ซึ่งไม่ปฏิบัติ 
ตามพระราชบัญญัตินี้ หรือกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายไปยังหน่วยงานก ากับดูแลผู้มีหน้าที่รายงานตามมาตรา 13 และมาตรา 16  
เพ่ือพิจารณาด าเนินการตามกฎหมายที่เก่ียวข้องต่อไป  

 4.การส่ ง เสริมความร่วมมือของประชาชนเกี่ ยวกับการให้ข้อมูลข่ าวสาร 
เ พ่ือการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินและการต่อต้ านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย 

5.การเก็บ รวบรวมข้อมูล สถิติ ตรวจสอบ และติดตามประเมินผลการด าเนินการ
ตามพระราชบัญญัตินี้ และวิเคราะห์รายงานหรือข้อมูลต่าง ๆ เกี่ยวกับการท าธุรกรรม และประเมนิ
ความเสี่ยงที่เก่ียวกับการฟอกเงินหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 
4.3.2 กรมสอบสวนคดีพิเศษ 

  กรมสอบสวนคดีพิเศษ หน่วยราชการภายใต้สังกัดกระทรวงยุติธรรม มีอ านาจหน้าที่
ด าเนินการตามมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและ 
การเข้าถึงเงินทุนของผู้ก่อการร้ายตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 โดยเป็น
หน่วยงานหนึ่งในคณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อที่จะพิจารณารายชื่อโดยถ้าคณะกรรมการ
พิจารณาก าหนดรายชื่อเห็นว่ารายชื่อบุคคลที่ส านักงาน ปปง. เสนอให้พิจารณามีข้อมูลหรือหลักฐาน
เพียงพอให้มีเหตุอันควรสงสัยว่าควรเชื่อได้ว่าผู้ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย  หรือการ
สนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย หรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของ
บุคคลนั้น พิจารณาเห็นชอบให้ส่งรายชื่อผู้นั้นเสนอต่อคณะกรรมการธุรกรรมเพ่ือให้คณะกรรมการ
ธุรกรรมพิจารณาให้ความเห็นชอบให้ส านักงานส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้อง
ฝ่ายเดียวขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดต่อไป  
  นอกจากนี้ กรมสอบสวนคดีพิเศษยังสามารถยื่นค าร้องในการขอส่งรายชื่อบุคคล 
องค์การต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
แก่ส านักงาน ปปง. เพื่อด าเนินการตามข้ันตอนในการพิจารณารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดต่อไป 
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4.3.3 ส านักงานข่าวกรองแห่งชาติ 
  ส านักงานข่าวกรองแห่งชาติ เป็นหน่วยราชการเทียบเท่ากระทรวงที่ ไม่สังกัด 
ส านักนายกรัฐมนตรี  กระทรวง หรือทบวง  โดยอยู่ภายใต้บังคับบัญชาของนายกรัฐมนตรี  
มีอ านาจหน้าที่ด าเนินการตามมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการเข้าถึงเงินทุนของผู้ก่อการร้ายตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2559  โดยเป็นหน่วยงานหนึ่งในคณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อที่จะพิจารณารายชื่อ 
โดยถ้าเห็นว่ารายชื่อบุคคลที่ส านักงาน ปปง. เสนอให้พิจารณามีข้อมูลหรือหลักฐานเพียงพอให้ควร
เชื่อได้ว่าผู้ใดมีพฤติการณ์เก่ียวข้องกับการก่อการร้าย หรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
หรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลนั้น พิจารณาเห็นชอบให้ส่ง
รายชื่อผู้นั้นเสนอต่อคณะกรรมการธุรกรรมเพ่ือให้คณะกรรมการธุรกรรมพิจารณาให้ความเห็นชอบให้
ส านักงานส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องฝ่ายเดียวขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่งเป็น
บุคคลที่ถูกก าหนด 
  นอกจากนี้ การยื่นค าร้องในการขอส่งรายชื่อบุคคล องค์การต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง 
กับการก่อการร้ายหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายแก่ส านักงาน ปปง. เพ่ือด าเนินการ
ตามขั้นตอนในการพิจารณารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดนั้น ส านักงานข่าวกรองแห่งชาติยังสามารถ 
ยื่นค าร้องดังกล่าวได้ 

 
4.3.4 ส านักงานต ารวจแห่งชาติ 
ส านักงานต ารวจแห่งชาติ  เป็นหน่วยราชการเทียบเท่ากระทรวงที่ ไม่สังกัด 

ส านักนายกรัฐมนตรี  กระทรวง หรือทบวง  โดยอยู่ภายใต้บังคับบัญชาของนายกรัฐมนตรี  
มีอ านาจหน้าที่ตามพระราชบัญญัติต ารวจแห่งชาติ มาตรา 6 ดังต่อไปนี้530  

(1) รักษาความปลอดภัยส าหรับองค์พระมหากษัตริย์ พระราชินี พระรัชทายาท 
ผู้ส าเร็จราชการแทนพระองค์ พระบรมวงศานุวงศ์ ผู้แทนพระองค์ และพระราชอาคันตุกะ  

(2) ดูแลควบคุมและก ากับการปฏิบัติงานของข้าราชการต ารวจซึ่งปฏิบัติการ 
ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา  

(3) ป้องกันและปราบปรามการกระท าความผิดทางอาญา  

                                           
530 ส านักงานคณะกรรมการพัฒนาระบบราชการ, "ส านักงานต ารวจแห่งชาติ," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 10 ธันวาคม 2559.  

แหล่งที่มา: http://www.opdc.go.th/org.php?url=org1_1_view&g=D&id=168 
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(4) รักษาความสงบเรียบร้อย ความปลอดภัยของประชาชนและความมั่นคง 
ของราชอาณาจักร  

(5) ปฏิบัติการอ่ืนใดตามที่กฎหมายก าหนดให้เป็นอ านาจหน้าที่ของข้าราชการ
ต ารวจหรือส านักงานต ารวจแห่งชาติ  

(6) ช่วยเหลือการพัฒนาประเทศตามที่นายกรัฐมนตรีมอบหมาย  
(7) ปฏิบัติการอ่ืนใดเพ่ือส่งเสริมและสนับสนุนให้การปฏิบัติการตามอ านาจหน้าที่

ตาม (1) (2) (3) (4) หรือ (5) เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ 
การด าเนินการตามมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 

แก่การก่อการร้ายและการเข้าถึงเงินทุนของผู้ก่อการร้ายตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่ มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2559  ของส านักงานต ารวจแห่งชาติด้วยการเป็นหน่วยงานหนึ่งในคณะกรรมการพิจารณา
ก าหนดรายชื่อที่จะพิจารณารายชื่อโดยถ้าเห็นว่ารายชื่อบุคคลที่ส านักงาน ปปง. เสนอให้พิจารณามี
ข้อมูลหรือหลักฐานเพียงพอให้ควรเชื่อได้ว่าผู้ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย หรือการ
สนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย หรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่ งหรือภายใต้  
การควบคุมของบุคคลนั้น พิจารณาเห็นชอบให้ส่งรายชื่อผู้นั้นเสนอต่อคณะกรรมการธุรกรรมเพ่ือให้
คณะกรรมการธุรกรรมพิจารณาให้ความเห็นชอบให้ส านักงานส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักง านอัยการ
พิจารณายื่นค าร้องฝ่ายเดียวขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดต่อไป  

อีกทั้ง ส านักงานต ารวจแห่งชาติยังสามารถยื่นค าร้องในการขอส่งรายชื่อบุคคล 
องค์การต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
แก่ส านักงาน ปปง. เพ่ือด าเนินการตามขั้นตอนในการพิจารณารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดต่อไป  
รวมทั้งส านักงานต ารวจแห่งชาติยังเป็นหน่วยงานหลักในการการสนับสนุนข้อมูลและพยานหลักฐาน
แก่ส านักงาน ปปง. ของบุคคล องค์การต่างๆ เกี่ยวกับพฤติการณ์ที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย  
หรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย หรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้ 
การควบคุมของบุคคลนั้น  

 
4.3.5 กองอ านวยการรักษาความม่ันคงภายในราชอาณาจักร (กอรมน.) 
กองอ านวยการรักษาความมั่นคงภายในราชอาณาจักร (กอ.รมน.) เป็นหน่วย

ราชการในสังกัดส านักนายกรัฐมนตรี มีอ านาจหน้าที่และรับผิดชอบเกี่ยวกับการรักษาความมั่นคง
ภายใน กอ.รมน. มีฐานะเปนสวนราชการรูปแบบเฉพาะอยูภายใตการบังคับบัญชาขึ้นตรง 
ตอนายกรัฐมนตรี มีนายกรัฐมนตรีในฐานะหัวหน้ารัฐบาลเปนผูอ านวยการรักษาความมั่นคงภายใน
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ราชอาณาจักร เรียกโดยยอวา “ผอ.รมน.” เปนผูบังคับบัญชา โดยมีผู้บัญชาการทหารบก 
เปนรองผูอ านวยการรักษาความมั่นคงภายในราชอาณาจักร  

นอกจากนี้  กอ.รมน. ยั งมีอ านาจหน้าที่ ด า เนินการตามมาตรการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการเข้าถึงเงินทุนของผู้ก่อการร้ายตาม
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 โดยเป็นหน่วยงานหนึ่งในคณะกรรมการพิจารณาก าหนด
รายชื่อ ที่จะพิจารณารายชื่อโดยถ้าเห็นว่ารายชื่อบุคคลที่ส านักงาน ปปง. เสนอให้พิจารณามีข้อมูล
หรือหลักฐานเพียงพอให้ควรเชื่อได้ว่าผู้ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย หรือการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย หรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลนั้น 
พิจารณาเห็นชอบให้ส่งรายชื่อผู้นั้นเสนอต่อคณะกรรมการธุรกรรม เพ่ือให้คณะกรรมการธุรกรรม
พิจารณาให้ความเห็นชอบให้ส านักงานส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องฝ่ายเดียว
ขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 

อีกทั้ง กอ.รมน. ยังสามารถยื่นค าร้องในการขอส่งรายชื่อบุคคล องค์การต่างๆ  
ที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายแก่ส านั กงาน ปปง.  
เพ่ือด าเนินการตามข้ันตอนในการพิจารณารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 

 
4.3.6 ส านักงานสภาความม่ันคงแห่งชาติ 
ส า นั ก ง า น ส ภ า ค ว า ม มั่ น ค ง แ ห่ ง ช า ติ 531 เ ป็ น ห น่ ว ย ร า ช ก า ร ใ น สั ง กั ด 

ส านักนายกรัฐมนตรี มีอ านาจหน้าที่ด าเนินการตามมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการเข้าถึงเงินทุนของผู้ก่อการร้ายตามพระราชบัญญัติป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลาย
ล้างสูง พ.ศ. 2559 โดยเป็นหน่วยงานหนึ่งในคณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อที่จะพิจารณา
รายชื่อโดยถ้าเห็นว่ารายชื่อบุคคลที่ส านักงาน ปปง. เสนอให้พิจารณามีข้อมูลหรือหลักฐานเพียงพอให้
ควรเชื่อได้ว่าผู้ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย  หรือการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย หรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลนั้น  
พิจารณาเห็นชอบให้ส่งรายชื่อผู้นั้นเสนอต่อคณะกรรมการธุรกรรมเพ่ือให้คณะกรรมการธุรกรรม
พิจารณาให้ความเห็นชอบให้ส านักงานส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องฝ่ายเดียว

                                           
531 สภาความมั่นคงแห่งชาติหรือที่เรียกโดยย่อว่า สภา มช. ประกอบด้วยนายกรัฐมนตรีเป็น ประธาน รอง

นายกรัฐมนตรีเป็นรองประธาน รัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหมเป็นสมาชิก รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังเป็นสมาชิก 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศเป็นสมาชิก รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคมเป็นสมาชิก รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย
เป็นสมาชิก ผู้บัญชาการทหารสูงสุดเป็นสมาชิก และเลขาธิการสภาความมั่นคงแห่งชาติเป็นสมาชิกและเลขานุการ 
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ขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดต่อไป และสภาความมั่นคงแห่งชาติยังสามารถยื่น 
ค าร้องในการขอส่งรายชื่อบุคคล องค์การต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายแก่ส านักงาน ปปง. เพ่ือด าเนินการตามขั้นตอนในการ พิจารณารายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนด 

นอกจากนี้ ส านักงานสภาความมั่นคงแห่งชาติยังมีภารกิจเกี่ยวกับกิจการความมั่นคง
ของประเทศ โดยเป็นที่ปรึกษา เสนอแนะนโยบาย มาตรการ และแนวทางปฏิบัติด้านความมั่นคง 
ของชาติ อ านวยการ ประสานงานให้เป็นไปตามนโยบาย รวมทั้งการจัดท าแผนเตรียมพร้อมแห่งชาติ
ต่อสภา ความมั่นคงแห่งชาติและคณะรัฐมนตรี เพ่ือปกป้องผลประโยชน์ของชาติ ป้องกันและแก้ไข
ปัญหา ด้านความมั่นคงในอนาคต ตลอดจนการพัฒนาและการจัดองค์ความรู้ด้านความมั่นคง 
ที่มีคุณภาพ โดยในการปฏิบัติงานของสภาความมั่นคงแห่งชาติ มีคณะกรรมการคณะต่าง ๆ  
ช่วยพิจารณากลั่นกรองและเสนอแนะนโยบาย มาตรการ ตลอดจนแนวทางการแก้ไขปัญหาต่าง ๆ  
ในเบื้องต้น  แบ่งออกเป็น 3 ประเภท คือ คณะกรรมการประจ าของสภาความมั่นคงแห่งชาติ 
คณะกรรมการพิเศษ  และคณะกรรมการเฉพาะกิจ 

กล่าวคือ  สภาความมั่นคงแห่งชาติ มีหน้าที่ 2 ประการ คือประการแรก มีหน้าที่
พิจารณาเสนอแนะคณะรัฐมนตรีในเรื่ องนโยบายภายในประเทศ  นโยบายต่างประเทศ  
นโยบายการทหาร  นโยบายการเศรษฐกิจ  และอ่ืน ๆ อันเกี่ยวกับความมั่นคงแห่งชาติ  ให้สอดคล้อง
กัน เพ่ือให้กิจการทหารและกิจการของกระทรวงทบวงกรมต่าง ๆ ตลอดจนองค์กรอ่ืน ๆ ของรัฐ
สามารถประสานกันได้อย่างใกล้ชิดและเป็นผลดีต่อความมั่ นคงแห่งชาติ ประการที่สอง  
มีหน้าที่พิจารณาเรื่องที่เกี่ยวกับความมั่นคงแห่งชาติตามที่คณะรัฐมนตรีมอบหมายสภาความมั่นคง
แห่งชาติ คณะกรรมการของสภาความมั่นคงแห่งชาติ532 

 
4.3.7 กรมองค์การระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศ 
กรมองค์การระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศมีภารกิจเกี่ยวกับ 

การด าเนินการให้ความร่วมมือกับ ประชาคมระหว่างประเทศ ในการป้องกันและแก้ไขปัญหาที่จะมี
ผลกระทบต่อเสถียรภาพความมั่นคงในภูมิภาค และสังคมโลก โดยการมีบทบาทอย่างแข็งขันในเวที
ระหว่างประเทศ รักษาพันธกรณีของไทยภายใต้กฎบัตรสหประชาชาติและสนธิสัญญาต่างๆ ที่ไทยเป็น

                                           
532 ส านักงานสภาความมั่นคงแห่งชาติ, "องค์ประกอบและอ านาจหน้าที่ของสภาความมั่นคงแห่งชาติ " [ออนไลน์] เข้าถึง

เมื่อ: 10 ธันวาคม 2559.  แหล่งที่มา:  http://www.nsc.go.th/Pages/authority.aspx   
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ภาคี เพ่ือปกป้องผลประโยชน์ของไทยในเวทีระหว่างประเทศ และหาแนวทางในการใช้ประโยชน์จาก
การเป็นภาคีสนธิสัญญาและอนุสัญญาให้เกิด ประโยชน์สูงสุด โดยให้มีอ านาจหน้าที่ดังต่อไปนี้533 

(1) ด าเนินการเกี่ยวกับการก าหนดนโยบายและท่าทีของประเทศไทย 
ต่อองค์การสหประชาติ และองค์การระหว่างประเทศ ที่มิได้ก าหนดให้เป็นหน้าที่ของกรมใดกรมหนึ่ง
โดยเฉพาะ 

(2) ประสานงานเกี่ยวกับกิจกรรมด้านการเมือง เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม 
การศึกษา วิทยาศาสตร์ สิ่งแวดล้อม และการพัฒนาขององค์การสหประชาชาติและองค์การระหว่าง
ประเทศท่ีมิได้ก าหนดให้ เป็นหน้าที่ของกรมใดกรมหนึ่งโดยเฉพาะ 

(3) ก ากับและดูแลการด าเนินการเกี่ยวกับความสัมพันธ์กับองค์การสหประชาชาติ
และ องค์การระหว่างประเทศอ่ืนๆ ที่มิได้ก าหนดให้เป็นหน้าที่ของกรมใดกรมหนึ่งโดยเฉพาะ 
และองค์กรเอกชนต่าง ประเทศให้เป็นไปโดยถูกต้องตามพันธกรณีแห่งกฎบัตรสหประชาชาติ 
กฎหมายระหว่างประเทศ และความตกลงต่าง ๆ ที่ เกี่ยวข้องและให้สอดคล้องกับนโยบาย 
และผลประโยชน์ของประเทศไทย 

(4) ปฏิบัติการอ่ืนใดที่กฎหมายก าหนดให้เป็นอ านาจหน้าที่ของกรมหรือตามที่
กระทรวงหรือคณะรัฐมนตรีมอบหมาย 

การด าเนินการตามมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการเข้าถึงเงินทุนของผู้ก่อการร้ายตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่ มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2559 ของกรมองค์การระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศด้วยการเป็นหน่วยงาน 
หนึ่งในคณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อที่จะพิจารณารายชื่อโดยถ้าเห็นว่ารายชื่อบุคคล 
ที่ส านักงาน ปปง. เสนอให้พิจารณามีข้อมูลหรือหลักฐานเพียงพอให้ควรเชื่อได้ว่าผู้ใดมีพฤติการณ์
เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย หรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย หรือด าเนินการแทนหรือ
ตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลนั้น พิจารณาเห็นชอบให้ส่งรายชื่อผู้นั้นเสนอต่อ
คณะกรรมการธุรกรรมเพ่ือให้คณะกรรมการธุรกรรมพิจารณาให้ความเห็นชอบให้ส านักงานส่งรายชื่อ
ผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องฝ่ายเดียวขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถู กก าหนด  
ซึ่งกรมองค์การระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศยังสามารถยื่นค าร้องในการขอส่งรายชื่อ

                                           
533 กระทรวงการต่างประเทศ, "กรมองค์การระหว่างประเทศ," [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 10 ธันวาคม 2559.  แหล่งที่มา:  

http://www.mfa.go.th/main/th/organize/1 0 7 / 1 5 3 3 4 -
%A1%C3%C1%CD%A7%A4%EC%A1%D2%C3%C3%D0%CB%C7%E8%D2%A7%BB%C3%D0%E0%B7%C8.html 
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บุคคล องค์การต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  
แก่ส านักงาน ปปง. เพื่อด าเนินการตามข้ันตอนในการพิจารณารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดได้ด้วย 

 
4.4 มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 

แก่การก่อการร้าย 
ประเทศไทยมีการออกมาตรการที่ เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปราม 

การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายอยู่ในกฎหมายต่างๆ ประกอบด้วยกฎหมายประมวล
กฎหมายอาญา พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 พระราชบัญญัติ
ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธ  
ที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  ประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน 
เรื่อง การประกาศและการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติของหรือประกาศภายใต้คณะ
มนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน 
ว่าด้วยการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกศาลมีค าสั่ ง เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดและการแจ้งให้  
บุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนดรายชื่อ พ.ศ. 2560 ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและ
ปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยหลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน
และการเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน พ.ศ. 2560 
และประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่อง การก าหนดนโยบายในการ
ประเมินความเสี่ยงและการก าหนดแนวทางปฏิบัติหรือมาตรการอ่ืนใด เพื่อป้องกันมิให้มีการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  

 
4.4.1 ประมวลกฎหมายอาญา  
ในประมวลกฎหมายอาญา ภาค 2 ความผิด ลักษณะ 1/1 ความผิดเกี่ยวกับ 

การก่อการร้าย มีการบัญญัติถึงองค์ประกอบความผิดตามลักษณะความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายไว้ 
สามารถจ าแนกได้ 4 ฐานความผิด ดังนี้534 

 
 
 
 

                                           
534 หฤทัย รัตนระพี, "ความผิดฐานก่อการร้าย" วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร์ปรีดี พนมยงค์ มหาวิทยาลัยธุรกิจ

บัณฑิตย์, 2556).,หน้า 50 - 57. 
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1.ความผิดฐานก่อการร้าย บัญญัติไว้ในมาตรา 135/1 ดังนี้ 
มาตรา 135/1 ผู้ใดกระท าการอันเป็นความผิดอาญา ดังต่อไปนี้ 
(1) ใช้ก าลังประทุษร้าย หรือกระท าการใดอันก่อให้เกิดอันตรายต่อชีวิต หรือ

อันตรายอย่างร้ายแรงต่อร่างกาย หรือเสรีภาพของบุคคลใดๆ 
(2) กระท าการใดอันก่อให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรงแก่ ระบบการขนส่ง

สาธารณะ ระบบโทรคมนาคม หรือโครงสร้างพ้ืนฐานอันเป็นประโยชน์สาธารณะ 
(3) การกระท าการใดอันก่อให้เกิดความเสียหายแก่ทรัพย์สินของรัฐหนึ่งรัฐใด หรือ

ของบุคคลใดหรือต่อสิ่งแวดล้อม อันก่อให้เกิดหรือน่าจะก่อให้เกิดความเสียหายทางเศรษฐกิจ 
อย่างส าคัญ 

ถ้าการกระท านั้นได้กระท าโดยมีความมุ่งหมายเพ่ือขู่เข็ญหรือบังคับรัฐบาลไทย 
รัฐบาลต่างประเทศ หรือองค์การระหว่างประเทศ ให้กระท าหรือไม่กระท าการใดอันจะก่อให้เกิด 
ความเสียหายอย่างร้ายแรง หรือเพ่ือสร้างความปั่นป่วนเพ่ือให้เกิดความหวาดกลัวในหมู่ประชาชน  
ผู้นั้นกระท าความผิดฐานก่อการร้าย ต้องระวางโทษประหารชีวิต จ าคุกตลาดชีวิต หรือจ าคุก 
ตั้งแต่สามปีถึงยี่สิบปี และปรับตั้งแต่หกหมื่นบาทถึงหนึ่งล้านบาท 

การกระท าในการเดินขบวน ชุมนุม ประท้วง โต้แย้ง หรือเคลื่อนไหวเพ่ือเรียกร้องให้
รัฐช่วยเหลือ หรือให้ได้รับความเป็นธรรมอันเป็นการใช้เสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ ไม่เป็นการกระท า
ความผิดฐานก่อการร้าย 

2. ความผิดฐานขู่เข็นว่าจะกระท าการก่อการร้าย หรือสะสมก าลัง บัญญัติไว้ใน
มาตรา 135/2 ดังนี้ 

มาตรา 135/2 ผู้ใด 
(1) ขู่เข็ญว่าจะกระท าการก่อการร้าย โดยมีพฤติการณ์อันควรเชื่อได้ว่าบุคคลนั้นจะ

กระท าการตามที่ขู่เข็ญจริง หรือ 
(2) สะสมก าลังพลหรืออาวุธ จัดการหรือรวบรวมทรัพย์สิน ให้หรือรับการฝึก 

การก่อการร้าย ตระเตรียมการอ่ืนใด หรือสมคบกัน เพ่ือก่อการร้าย หรือกระท าความผิดใดๆ อันเป็น
ส่วนของแผนการเพ่ือก่อการร้าย หรือยุยงประชาชนให้เข้ามีส่วนในการก่อการร้าย หรือรู้ว่ามี
ผู้ก่อการร้ายและกระท าการใดอันเป็นการช่วยเหลือปกปิดไว้ 

ผู้นั้นต้องระวางโทษจ าคุกตั้ งแต่สองปีถึงสิบปี หรือปรับตั้งแต่สองหมื่นบาท 
ถึงสี่หมื่นบาท 

3. ความผิดฐานเป็นผู้สนับสนุนการก่อการร้าย บัญญัติไว้ในมาตรา 135/3 ดังนี้ 
มาตรา 135/3 ผู้ใดเป็นผู้สนับสนุนในการกระท าความผิดตาม มาตรา 135/1 หรือ 

มาตรา 135/2 ต้องระวางโทษเช่นเดียวกับตัวการในความผิดนั้นๆ 
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4. ความผิดฐานเป็นสมาชิกคณะบุคคลที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย บัญญัติ
ไว้ในมาตรา 135/4 ดังนี้ 

มาตรา 135/4 ผู้ใดเป็นสมาชิกของคณะบุคคลซึ่งมีมติของ หรือประกาศภายใต้ 
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติก าหนดให้เป็นคณะบุคคลที่มีการกระท า อันเป็น 
การก่อการร้ายและรัฐบาลไทยได้ประกาศให้ความรับรองมติหรือประกาศดังกล่าวด้วยแล้ว  
ผู้นั้นต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกินเจ็ดปีและปรับไม่เกินหนึ่งแสนสี่หมื่นบาท 

สรุปกล่าวคือ ความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายตามมาตรา 135/1 ถึงมาตรา 135/4 
นั้น มีความเกี่ยวข้องกับมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายโดยช่วยเสริมการด าเนินการตามมาตรการดังกล่าวที่หากผู้ใดไม่ว่าจะเป็นบุคคล
ธรรมดาหรือองค์การกระท าครบองค์ประกอบความผิดตามที่ประมวลกฎหมายอาญาก าหนดไว้แล้ว  
ผู้นั้นกระท าผิด ซึ่งพฤติการณ์กระท าความผิดนี้สามารถน าไปเสนอให้ผู้นั้นเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดได้
ตามกระบวนการตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อ 
การร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ที่บุคคลที่ถูกก าหนดจะถูก
ด าเนินการตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเ งินแก่การก่อ 
การร้ายตามพระราชบัญญัตินี้ต่อไป หรือสามารถน าพฤติการณ์นี้ซึ่งเป็นหนึ่งในความผิดมูลฐานตาม
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 ไปใช้ด าเนินการกับทรัพย์สินของ
บุคคลที่มีพฤติการณ์ดังกล่าวตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 ได ้

 
4.4.2 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542535 ในการยกร่าง

กฎหมายนี้มีการน าแนวทางมาจากกฎหมายแม่บท Money Laundering Model Law ของ 
องค์การสหประชาชาติ (UN)  ซึ่งมีค าแนะน า 40 ประการ (จ านวนในขณะนั้น) ของ FATF เพ่ือเป็น
เกณฑ์มาตรฐานในการก าหนดวิธีการติดตาม ตรวจสอบ ยึด อายัดทรัพย์สินให้เป็นไปในแนวทาง
เดียวกับประเทศอ่ืนๆ536 

                                           
535 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 มีการแก้ไขเพิ่มเติม 5 ครั้ง คือแก้ไขเพิ่มเติมครั้งที่ 1 

โดยพระราชก าหนดแก้ไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 พ.ศ. 2546  ครั้งที่ 2 โดย
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน (ฉบับที่ 2)  พ.ศ. 2551 ครั้งที่ 3 โดยพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การฟอกเงิน (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2552 ครั้งที่ 4 โดยพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน (ฉบับที่ 4) พ.ศ. 2556 และ 
ครั้งที่ 5 โดยพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน (ฉบับที่ 5) พ.ศ. 2558 
 536 อรรณพ ลิขิตจิตถะ, ถาม-ตอบเกี่ยวกับกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน (กรุงเทพฯ: ส านักงาน 
ป.ป.ส., 2542).,หน้า 19. 
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การด าเนินการตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 
นี้ช่วยเสริมการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายอย่างมากรองลงมา
จากการด าเนินการตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อ
การร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 เนื่องจากกฎหมายนี้บางมาตรา
มีการบัญญัติเกี่ยวกับการการป้องกันการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย บางมาตราบัญญัติ
เกี่ยวกับการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายร่วมอยู่ด้วย นอกเหนือจากที่มี  
การบัญญัติเก่ียวกับการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน สามารถจ าแนกได้ดังนี้ 

1.นิยามความผิดมูลฐาน  
มาตรา 3 (8)  กล่าวถึงการนิยาม “ความผิดมูลฐาน”  โดยให้หมายความรวมถึง

ความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายตามประมวลกฎหมายอาญา 
2.นิยามธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัย รวมความถึงการกระท าความผิดมูลฐานหรือ

การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  
มาตรา 3 กล่าวถึง “ธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัย” หมายความว่า ธุรกรรมที่มีเหตุ

อันควรเชื่อได้ว่ากระท าข้ึนเพื่อหลีกเลี่ยงมิให้ต้องตกอยู่ภายใต้บังคับแห่งพระราชบัญญัตินี้หรือธุรกรรม
ที่ เกี่ยวข้องหรืออาจเกี่ยวข้องกับการกระท าความผิดมูลฐานหรือการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย ทั้งนี้ไม่ว่าจะเป็นการท าธุรกรรมเพียงครั้งเดียวหรือหลายครั้งและให้หมายความ
รวมถึงการพยายามกระท าธุรกรรมดังกล่าวด้วย  

3.นิยามทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิด  
มาตรา 3 กล่าวถึง “ทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิด” หมายความว่า  
(1) เงินหรือทรัพย์สินที่ได้มาจากการกระท าซึ่งเป็นความผิดมูลฐานหรือความผิดฐาน

ฟอกเงินหรือจากการสนับสนุนหรือช่วยเหลือการกระท าซึ่งเป็นความผิดมูลฐานหรือความผิดฐานฟอก
เงินและให้รวมถึงเงินหรือทรัพย์สินที่ได้ใช้หรือมีไว้เพ่ือใช้หรือสนับสนุนการกระท าความผิดมูลฐานหรือ
ความผิดฐานฟอกเงิน  

(2) เงินหรือทรัพย์สินที่ได้มาจากการจ าหน่าย จ่าย โอนด้วยประการใด ๆ ซึ่งเงิน 
หรือทรัพย์สินตาม (1)  

หรือ (3) ดอกผลของเงินหรือทรัพย์สินตาม (1) หรือ (2)  
ทั้งนี้ ไม่ว่าทรัพย์สินตาม (1) (2) หรือ (3) จะมีการจ าหน่าย จ่าย โอน หรือ 

เปลี่ยน สภาพไปกี่ครั้งและไม่ว่าจะอยู่ในความครอบครองของบุคคลใด โอนไปเป็นของบุคคลใด หรือ
ปรากฏ หลักฐานทางทะเบียนว่าเป็นของบุคคลใด 
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4. การรายงานการท าธุรกรรมของผู้มีหน้าที่รายงานต่อส านักงานป้องกัน 
และปราบปรามการฟอกเงิน (ส านักงาน ปปง.)537  

มาตรา 13 กล่าวถึงผู้มีหน้าที่รายงานที่เป็นสถาบันการเงิน โดยเมื่อมีการท าธุรกรรม
กับสถาบันการเงิน ให้สถาบันการเงินมีหน้าที่ต้อง รายงานการท าธุรกรรมนั้นต่อส านักงาน ปปง.  
เมื่อปรากฏว่าธุรกรรมดังกล่าวเป็น  

(1) ……………………………………….. 
(2) ……………………………………….. 
(3) ธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัย ทั้งนี้ไม่ว่าจะเป็นธุรกรรมตาม (๑) หรือ (๒) หรือ 

ไม่ก็ตาม  
มาตรา 15 กล่าวถึงผู้มีหน้าที่รายงานที่เป็นส านักงานที่ดิน โดยให้ส านักงานที่ดิน

กรุงเทพมหานคร ส านักงานท่ีดินจังหวัด ส านักงาน ที่ดินสาขา และส านักงานที่ดินอ าเภอ มีหน้าที่ต้อง
รายงานต่อส านักงาน ปปง. เมื่อปรากฏว่ามีการขอจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรมเกี่ยวกับ
อสังหาริมทรัพย์ที่สถาบันการเงินมิได้เป็นคู่กรณีและที่มีลักษณะ ดังต่อไปนี้  

(1) …………………………………………  
(2) …………………………………………  
(3) เมื่อเป็นธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัย 
มาตรา 16 กล่าวถึงผู้มีหน้าที่รายงานที่เป็นผู้ประกอบอาชีพ โดยให้ผู้ประกอบอาชีพ

ดังต่อไปนี้มีหน้าที่ต้องรายงานการท าธุรกรรมต่อ ส านักงาน ปปง. ในกรณีเป็นธุรกรรมที่ใช้เงินสด 
มีจ านวนเกินกว่าที่ก าหนดในกฎกระทรวงหรือเป็นธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัย ทั้งนี้ผู้ประกอบอาชีพ
ตาม (2) (3) (4) และ (5) ต้องเป็นนิติบุคคล เว้นแต่ในกรณีที่มีเหตุอันควรสงสัยที่มีพยานหลักฐาน 
อันสมควรว่ามีการท าธุรกรรมที่เกี่ยวข้องหรืออาจเกี่ยวข้องกับการกระท าความผิดมูลฐานหรือ
ความผิดฐานฟอกเงินกับผู้ประกอบอาชีพตาม (2) (3) (4) และ (5) ที่  มิได้เป็นนิติบุคคล ให้ 
ส านักงาน ปปง. มีอ านาจสั่งเป็นหนังสือให้ผู้ประกอบอาชีพดังกล่าวรายงานการท าธุรกรรม 
ต่อส านักงาน ปปง. …… 

มาตรา 16/1 กล่าวถึงในกรณีที่มีเหตุอันควรสงสัยโดยมีพยานหลักฐานตามสมควร
ว่ามูลนิธิสมาคมหรือองค์กรไม่แสวงหาก าไรใด มีการท าธุรกรรมที่เกี่ยวข้องกับการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย ให้ส านักงาน ปปง. โดยความเห็นชอบของคณะกรรมการธุรกรรม  

                                           
 537 ดูเพิ่มเติม กรรณิการ์ งามโสภี, "มาตรการป้องกันการฟอกเงินและการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการ
ร้าย" รายงานการวิจัยหลักสูตรการป้องกันราชอาณาจักรภาครัฐร่วมเอกชน วิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร, 2552).,หน้า 37 – 41. 
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มีอ านาจสั่งเป็นหนังสือให้มูลนิธิสมาคมหรือองค์กรไม่แสวงหาก าไรนั้นชี้แจงข้อเท็จจริงเกี่ยวกับ 
การท าธุรกรรมหรือสั่ งระงับการท าธุ รกรรมดั งกล่ าวไว้ เป็นการชั่ วคราวเป็น เวลาตามที่  
ส านักงานก าหนด ...... 

5. การด าเนินการเกี่ยวกับทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิด 
มาตรา 48 กล่าวถึงในการตรวจสอบรายงานและข้อมูลเกี่ยวกับการท าธุรกรรม  

หากมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่าอาจมีการโอน จ าหน่าย ยักย้าย ปกปิด หรือซ่อนเร้นทรัพย์สินใด 
ที่เป็นทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิด ให้คณะกรรมการธุรกรรมมีอ านาจสั่งยึดหรืออายัด
ทรัพย์สินนั้นไว้ ชั่วคราวมีก าหนดไม่เกินเก้าสิบวัน  

ในกรณีจ าเป็นหรือเร่งด่วนเลขาธิการ ปปง. จะสั่งยึดหรืออายัดทรัพย์สินตาม 
วรรคหนึ่งไปก่อนแล้วรายงานต่อคณะกรรมการธุรกรรม  

การตรวจสอบรายงานและข้อมูลเกี่ยวกับการท าธุรกรรมตามวรรคหนึ่ง ให้เป็นไป 
ตามหลักเกณฑ์วิธีการที่ก าหนดในกฎกระทรวง  

ผู้ท าธุรกรรมซึ่งถูกสั่งยึดหรืออายัดทรัพย์สิน หรือผู้มีส่วนได้เสียในทรัพย์สินจะแสดง
หลักฐานว่าเงินหรือทรัพย์สินในการท าธุรกรรมนั้นมิใช่ทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิด 
เพ่ือให้มีค าสั่งเพิกถอนการยึดหรืออายัดก็ได้ ทั้งนี้ตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่ก าหนดในกฎกระทรวง  

เมื่อคณะกรรมการธุรกรรมหรือเลขาธิการแล้วแต่กรณีสั่งยึดหรืออายัดทรัพย์สิน 
หรือสั่ งเ พิกถอนการยึดหรืออายัดทรัพย์สินนั้นแล้ว ให้คณะกรรมการธุรกรรมรายงานต่อ 
คณะกรรมการ ปปง.  

มาตรา 49 กล่าวถึงภายใต้บังคับมาตรา 48 วรรคหนึ่ง ในกรณีที่ปรากฏหลักฐาน
เป็นที่เชื่อได้ว่าทรัพย์สินใดเป็นทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิดให้เลขาธิการ ปปง. ส่งเรื่องให้
พนักงานอัยการพิจารณาเพื่อยื่นค าร้องขอให้ศาลมีค าสั่งให้ทรัพย์สินนั้นตกเป็นของแผ่นดินโดยเร็ว  

ในกรณีที่พนักงานอัยการเห็นว่าเรื่องดังกล่าวยังไม่สมบูรณ์พอที่จะยื่นค าร้องขอให้
ศาลมีค าสั่งให้ทรัพย์สินนั้นทั้งหมดหรือบางส่วนตกเป็นของแผ่นดินได้ให้พนักงานอัยการรีบแจ้งให้
เลขาธิการ ปปง. ทราบเ พ่ือด าเนินการต่อไป โดยให้ระบุข้อที่ ไม่สมบูรณ์นั้นให้ครบถ้วน 
ในคราวเดียวกัน  

ให้เลขาธิการ ปปง. รีบด าเนินการตามวรรคสองแล้วส่งเรื่องเพ่ิมเติมไปให้พนักงาน
อัยการ พิจารณาอีกครั้งหนึ่ง หากพนักงานอัยการยังเห็นว่าไม่มีเหตุพอที่จะยื่นค าร้องขอให้ศาลมีค าสั่ง
ให้ทรัพย์สินนั้นทั้งหมดหรือบางส่วนตกเป็นของแผ่นดินให้พนักงานอัยการรีบแจ้งให้เลขาธิการ ปปง. 
ทราบเพ่ือส่งเรื่องให้คณะกรรมการวินิจฉัยชี้ขาดให้คณะกรรมการพิจารณาวินิจฉัยชี้ขาดภายในก าหนด
สามสิบวันนับแต่ได้รับเรื่องจากเลขาธิการ และเมื่อคณะกรรมการวินิจฉัยชี้ขาดเป็นประการใดให้
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พนักงานอัยการและเลขาธิการปฏิบัติตามนั้น หากคณะกรรมการมิได้วินิจฉัยชี้ขาดภายในก าหนด 
เวลาดังกล่าวให้ปฏิบัติตามความเห็นของพนักงานอัยการ  

เมื่อคณะกรรมการมีค าวินิจฉัยชี้ขาดไม่ให้ยื่นค าร้องหรือไม่วินิจฉัยชี้ขาดภายใน
ก าหนดระยะเวลาและได้ปฏิบัติตามความเห็นของพนักงานอัยการตามวรรคสามแล้วให้เรื่องนั้น  
เป็นที่สุดและห้ามมิให้มีการด าเนินการเกี่ยวกับบุคคลนั้นในทรัพย์สินเดียวกันนั้นอีก เว้นแต่จะไ ด้
พยานหลักฐานใหม่อันส าคัญซึ่งน่าจะท าให้ศาลมีค าสั่งให้ทรัพย์สินของบุคคลนั้นตกเป็นของ 
แผ่นดินได้..... 

เมื่อศาลรับค าร้องที่พนักงานอัยการยื่นต่อศาลแล้วให้ศาลสั่งให้ปิดประกาศไว้  
ที่ศาลนั้นและประกาศอย่างน้อยสองวันติดต่อกันในหนังสือพิมพ์ที่มีจ าหน่ายแพร่หลายในท้องถิ่น
เพ่ือให้ผู้ซึ่งอาจอ้างว่าเป็นเจ้าของหรือมีส่วนได้เสียในทรัพย์สินมายื่นค าร้องขอก่อนศาลมีค าสั่งกับให้
ศาลสั่งให้ส่งส าเนาประกาศไปยังเลขาธิการเพ่ือปิดประกาศไว้ที่ส านักงาน ปปง. และสถานีต ารวจ
ท้องที่ที่ทรัพย์สินนั้นตั้งอยู่และถ้ามีหลักฐานแสดงว่าผู้ใดอาจอ้างว่าเป็นเจ้าของหรือมีส่วนได้เสีย 
ในทรัพย์สินก็ให้เลขาธิการ ปปง. มีหนังสือแจ้งให้ผู้นั้นทราบเพ่ือใช้สิทธิดังกล่าว การแจ้งนั้นให้แจ้ง  
โดยทางไปรษณีย์ลงทะเบียนตอบรับตามที่อยู่ครั้งหลังสุดของผู้นั้นเท่าที่ปรากฏในหลักฐาน  

ในกรณีตามวรรคหนึ่งถ้าปรากฏข้อเท็จจริงว่ามีผู้ เสียหายในความผิดมูลฐาน 
ให้เลขาธิการ ปปง. ขอให้พนักงานอัยการยื่นค าร้องขอให้ศาลมีค าสั่งให้น าทรัพย์สินที่เกี่ยวกับ 
การกระท าความผิดไปคืนหรือชดใช้คืนให้แก่ผู้เสียหายแทนการสั่งให้ทรัพย์สินดังกล่าวตกเป็นของ
แผ่นดินด้วยในคราวเดียวกันและเมื่อศาลมีค าสั่งให้คืนทรัพย์สินหรือชดใช้ให้ผู้เสียหายตามวรรคนี้แล้ว
ให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการให้เป็นไปตามค าสั่งศาลโดยเร็ว  

มาตรา 50 กล่าวถึงผู้ซึ่งอ้างว่าเป็นเจ้าของทรัพย์สินที่พนักงานอัยการร้องขอให้ 
ตกเป็นของแผ่นดินตามมาตรา 49 อาจยื่นค าร้องก่อนศาลมีค าสั่งตามมาตรา 51 โดยแสดงให้ 
ศาลเห็นว่า  

(1) ตนเป็นเจ้าของที่แท้จริง และทรัพย์สินนั้นไม่ใช่ทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท า
ความผิด หรือ  

(2) ตนเป็นผู้รับโอนโดยสุจริตและมีค่าตอบแทนหรือได้มาโดยสุจริตและตามสมควร
ในทางศีลธรรมอันดีหรือในทางกุศลสาธารณะ  

ผู้ซึ่งอ้างว่าเป็นผู้รับประโยชน์ในทรัพย์สินที่พนักงานอัยการร้องขอให้ตกเป็นของ
แผ่นดินตามมาตรา 49 อาจยื่นค าร้องขอคุ้มครองสิทธิของตนก่อนศาลมีค าสั่ง โดยแสดงให้ศาลเห็นว่า
ตนเป็นผู้ รับประโยชน์ โดยสุจริตและมีค่าตอบแทน หรือได้มาซึ่ งประโยชน์ โดยสุจริตและ 
ตามสมควรในทางศีลธรรมอันดีหรือในทางกุศลสาธารณะ  



 

 

327 

มาตรา 51  กล่าวถึงเมื่อศาลท าการไต่สวนค าร้องของพนักงานอัยการตาม 
มาตรา 49 แล้ว หากศาลเชื่อว่าทรัพย์สินตามค าร้องเป็นทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิดและ
ค าร้องของผู้ซึ่งอ้างว่าเป็นเจ้าของทรัพย์สินหรือผู้รับโอนทรัพย์สินตามมาตรา 50 วรรคหนึ่ง ฟังไม่ขึ้น 
ให้ศาลมีค าสั่งให้ทรัพย์สินนั้นตกเป็นของแผ่นดิน 

…………………………………………… 
เพ่ือประโยชน์แห่งมาตรานี้หากผู้อ้างว่าเป็นเจ้าของหรือผู้รับโอนทรัพย์สินตาม 

มาตรา 50 วรรคหนึ่งเป็นผู้ซึ่งเกี่ยวข้องหรือเคยเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับผู้กระท าความผิดมูลฐานหรือ
ความผิดฐานฟอกเงินมาก่อนให้สันนิษฐานไว้ก่อนว่าบรรดาทรัพย์สินดังกล่าวเป็นทรัพย์สินที่เกี่ยวกับ
การกระท าความผิดหรือได้รับโอนมาโดยไม่สุจริตแล้วแต่กรณี  

มาตรา 52 กล่าวถึงในกรณีที่ศาลสั่งให้ทรัพย์สินตกเป็นของแผ่นดินตามมาตรา 51 
ถ้าศาลท าการไต่สวนค าร้องของผู้ซึ่งอ้างว่าเป็นผู้รับประโยชน์ตามมาตรา 50 วรรคสอง แล้วเห็นว่า  
ฟังขึ้นให้ศาลมีค าสั่งคุ้มครองสิทธิของผู้รับประโยชน์โดยจะก าหนดเงื่อนไขด้วยก็ได้  

เพ่ือประโยชน์แห่งมาตรานี้หากผู้ที่ อ้างว่าเป็นผู้รับประโยชน์ตามมาตรา 50  
วรรค สอง เป็นผู้ซึ่งเกี่ยวข้องหรือเคยเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับผู้กระท าความผิดมูลฐานหรือความผิดฐาน
ฟอกเงินมาก่อนให้สันนิษฐานไว้ก่อนว่าผลประโยชน์ดังกล่าวเป็นผลประโยชน์ที่มีอยู่หรือได้มา 
โดยไม่สุจริต 

 มาตรา 53 กล่าวถึงในกรณีที่ศาลสั่งให้ทรัพย์สินตกเป็นของแผ่นดินตามมาตรา 51 
หากปรากฏในภายหลังโดยค าร้องของเจ้าของผู้รับโอนหรือผู้รับประโยชน์ทรัพย์สินนั้น ถ้าศาลไต่สวน
แล้วเห็นว่ากรณีต้องด้วยบทบัญญัติของมาตรา 50 ให้ศาลสั่งคืนทรัพย์สินนั้นหรือก าหนดเงื่อนไข 
ในการคุ้มครองสิทธิของผู้รับประโยชน์หากไม่สามารถคืนทรัพย์สินหรือคุ้มครองสิทธิได้ให้ใช้ราคา 
หรือค่าเสียหายแทนแล้วแต่กรณี  

ค าร้องตามวรรคหนึ่งจะต้องยื่นภายในหนึ่งปีนับแต่ค าสั่งศาลให้ทรัพย์สินตก 
เป็นของแผ่นดินถึงที่สุด และผู้ร้องต้องพิสูจน์ให้เห็นว่าไม่สามารถยื่นค าร้องคัดค้านตามมาตรา 50 ได้
เพราะไม่ทราบถึงประกาศหรือหนังสือแจ้งของเลขาธิการ ปปง. หรื อมีเหตุขัดข้องอันสมควร 
ประการอื่น 

 
 สรุปกล่าวคือ มาตรการตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน 

พ.ศ. 2542 ที่เกี่ยวกับการการป้องกันการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายนั้น จะเป็น 
การรายงานการท าธุรกรรมของผู้มีหน้าที่รายงานต่อ ส านักงาน ปปง.  ส่วนมาตรการที่เกี่ยวกับ 
การปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายนั้น จะเป็นการด าเนินการเกี่ยวกับ
ทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิด ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 
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2542 นี้ช่วยเสริมการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ ายตาม
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 

 
4.4.3 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 

แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 
  พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย
และการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 538 เป็นกฎหมายหลักที่มีความส าคัญใน
การด าเนินการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทย 
พระราชบัญญัตินี้ประกาศในราชกิจจานุเบกษา ลงวันที่ 31 ธันวาคม 2559 มีผลใช้บังคับ 
เมื่อวันที่ 1 มกราคม 2560 มีสาระส าคัญดังนี ้  

1. นิยาม “การก่อการร้าย” โดยมาตรา 4 หมายความว่า  
   1.1 การกระท าที่เป็นความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายตามประมวล
กฎหมายอาญามาตรา 135/1 ถึงมาตรา 135/4  
   1.2 การกระท าที่เป็นความผิดตามกฎหมายซึ่งอยู่ภายใต้ขอบเขตของ
อนุสัญญาและพิธีสารระหว่างประเทศเกี่ยวกับการก่อการร้ายที่ประเทศไทยเป็นภาคีหรือรับรอง539  

                                           
538 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ

ท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 บังคับใช้แทนพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 
ที่ถูกยกเลิกไป(โดยพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 เคยมีการแก้ไข
เพิ่มเติม 1 ครั้ง คือแก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (ฉบับที่ 2)   
พ.ศ. 2558) ซึ่งหลักการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายในพระราชบัญญัติป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 นี้ ยังคงหลักการ
ส าคัญเดิมเช่นเดียวกับในพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 โดยเพิ่มให้ 
ผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูงเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้งช่องทาง ขั้นตอนการได้มาซ่ึงรายชื่อ
ผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูงด้วย ที่ผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ
ท าลายล้างสูงจะถูกด าเนินมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินตามที่กฎหมายก าหนดไว้ 
 539 อนุสัญญาและพิธีสารระหว่างประเทศเกี่ยวกับการก่อการร้ายที่ประเทศไทยเป็นภาคีหรือรับรองแล้ว ปัจจุบันมีทั้งสิ้น 9 
ฉบับ ได้แก่  
 (1) อนุสัญญาว่าด้วยความผิดและการกระท าอื่นๆ บางประการซ่ึงกระท าบนอากาศยาน (Convention on Offences and 
Certain Other Acts Committed on Board Aircraft)  
 (2) อนุสัญญาเพื่อการปราบปรามการยึดอากาศยานโดยมิชอบด้วยกฎหมาย (Convention for the Suppression of 
Unlawful Seizure of Aircraft)  
 (3) อนุสัญญาเพื่อการปราบปรามการกระท าอันมิชอบด้วยกฎหมายต่อความปลอดภัยของพลเรือน (Convention for the 
Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Civil Aviation)  
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   ทั้งนี้ ไม่ว่าการกระท าที่เป็นความผิดตาม 1.1 หรือ 1.2 ได้กระท าขึ้น 
ในราชอาณาจักรหรือนอกราชอาณาจักร  
  2.นิยาม “ทรัพย์สิน” โดยมาตรา 4 หมายความว่า 
  เงิน ทรัพย์ หรือวัตถุไม่มีรูปร่างซึ่งอาจมีราคาและอาจถือเอาได้ รวมทั้งดอกผล 
ของเงิน ทรัพย์ หรือวัตถุดังกล่าว เอกสารทางกฎหมาย หรือตราสารในรูปแบบใด ๆ ทั้งที่ปรากฏใน 
สื่ออ่ืนใด กระดาษ หรือรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ ที่เป็นหลักฐานแสดงกรรมสิทธิ์ สิทธิครอบครอง  
สิทธิเรียกร้อง หรือประโยชน์อื่นใดในทรัพย์สินนั้น 
  3.นิยาม “บุคคลที่ถูกก าหนด” โดยมาตรา 4 หมายความว่า 
  บุคคล คณะบุคคล นิติบุคคล หรือองค์กรตามรายชื่อ ซึ่งมีมติของหรือประกาศ
ภายใต้คณะมนตรีความม่ันคงแห่งสหประชาชาติก าหนดให้เป็นผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย 
หรือบุคคล คณะบุคคล นิติบุคคล หรือองค์กรตามรายชื่อที่ศาลได้พิจารณาและมีค าสั่งให้เป็นบุคคล 
ที่ถูกก าหนดตามพระราชบัญญัตินี้ 
  4.นิยาม “ผู้มีหน้าที่รายงาน” โดยมาตรา 4 หมายความว่า 
  ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปราม
การฟอกเงิน ซึ่งปัจจุบันกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินก าหนดให้ผู้มีหน้าที่
รายงานการท าธุรกรรม ประกอบด้วยสถาบันการเงินตามมาตรา 13 ส านักงานที่ดินตามมาตรา 15 
และผู้ประกอบอาชีพตามมาตรา 16 
  5.นิยาม “ระงับการด าเนินการ (Freeze) กับทรัพย์สิน” โดยมาตรา 4 “ระงับการ
ด าเนินการ (Freeze) กับทรัพย์สิน” หมายความว่า 

                                                                                                                         
 (4) พิธีสารเพื่อการปราบปรามการกระท าอันรุนแรงอันมิชอบด้วยกฎหมาย (Protocol for the Suppression of 
Unlawful Acts of Violence at Airport Serving International Civil Aviation, Supplementary to the Convention for  
the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Civil Aviation)  
 (5) อนุสัญญาเพื่อการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่ลัทธิการก่อการร้าย (Convention for the Suppression of 
Financing of Terrorism)  
 (6) อนุสัญญาว่าด้วยการผสมสารในวัตถุระเบิดพลาสติกเพื่อวัตถุประสงค์ในการตรวจจับ (Convention on the Marking 
of Plastic Explosives for the Purposes of Detection)  
 (7) อนุสัญญาว่าด้วยการป้องกันและลงโทษอาชญากรรมที่กระท าต่อบุคคลที่ได้รับความคุ้มครองระหว่างประเทศรวมทั้ง
ตัวแทนทางทูต (Convention on the Prevention and Punishment of Crimes Against Internationally Protected Persons, 
including Diplomatic Agents) 
 (8) อนุสัญญาเพื่อการปราบปรามการวางระเบิดเพื่อการก่อการร้าย (Convention for the Suppression of Terrorist 
Bombings)  
 (9) อนุสัญญาต่อต้านการจับบุคคลเป็นตัวประกัน (Convention against the Taking of Hostages)  
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   5.1 การห้ามโอน ขาย ยักย้าย หรือจ าหน่าย ซึ่งทรัพย์สินหรือเปลี่ยนสภาพ
ใช้ประโยชน์หรือ 
   5.2 กระท าการใด ๆ ต่อทรัพย์สินอันจะส่งผลเปลี่ยนแปลงต่อจ านวน มูลค่า 
ปริมาณ ท าเลที่ตั้ง หรือลักษณะของทรัพย์สินนั้น 
  6. แหล่งที่มาของบุคคลที่ถูกก าหนด (Designated Persons) มีที่มา 2 แหล่ง คือ  
   มาตรา 6 กล่าวถึงบุคคล คณะบุคคล นิติบุคคล หรือองค์กรตามรายชื่อ 
ซึ่งมีมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations 
Security Council ; UNSC) ก าหนดให้เป็นผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย (หรือที่รู้จักกันว่า 
UN Sanction List)  
   มาตรา 7 กล่าวถึงบุคคล คณะบุคคล นิติบุคคล หรือองค์กร ตามรายชื่อ 
ที่ศาลแพ่งของไทยได้พิจารณาและมีคาสั่งให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดตามพระราชบัญญัตินี้  (หรือที่รู้จัก
กันว่า Thailand Sanction List)  
  7. ขั้นตอนการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด  
  สามารถแบ่งข้ันตอนการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามประเภทแหล่งที่มาของ
รายชื่อได้เป็น 2 ประเภท ดังนี้  
   ประเภทที่ 1 บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List   
ตามมาตรา 6 นั้น ในกรณีที่มีมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
ก าหนดรายชื่อบุคคล คณะบุคคล นิติบุคคล หรือองค์กรใดเป็นผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย 
และส านักงาน ปปง. เห็นว่ามติหรือประกาศดังกล่าวไม ขัดต่อรัฐธรรมนูญและกฎหมายไทย 
ให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการประกาศรายชื่อดังกล่าวเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดโดยไม่ชักช้า   
ทั้งนี้ ให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไขที่คณะกรรมการก าหนด (ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมที่
ข้อ 4.4.4 ประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่อง การประกาศและการเพิก
ถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่ง
สหประชาชาติ) 
   ส่วนการเพิกถอนรายชื่อของบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction 
List ให้กระท าได้เมื่อมีมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ  
(United Nations Security Council ; UNSC) อันเป็นผลให้ต้องเพิกถอนรายชื่อผู้นั้นออกจาก
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว (ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมที่ข้อ 4.4.4 ประกาศคณะกรรมการป้องกันและ
ปราบปรามการฟอกเงิน เรื่อง การประกาศและการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติของหรือ
ประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ) 
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   ประเภทที่ 2 บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ตาม
มาตรา 7 นั้น ในกรณีที่มีเหตุอันควรสงสัยว่าผู้ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือ 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย หรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุม
ของบุคคลนั้น ให้ส านักงาน ปปง. โดยความเห็นชอบของคณะกรรมการธุรกรรมพิจารณาส่งรายชื่อ 
ผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องฝ่ายเดียวขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดและ
ถ้าปรากฏแก่ศาลว่ามีพยานหลักฐานอันควรเชื่อได้ดังต่อไปนี้ ให้ศาลมีค าสั่งตามที่ขอ 
   (1) ผู้นั้นมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย หรือ 
   (2) ผู้นั้นด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคล 
ที่ถูกก าหนดตาม (1) หรือตาม UN Sanction List 
   ให้ส านักงาน ปปง. ทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามวรรคหนึ่ง ถ้าเห็น
ว่ามีพฤติการณ์เปลี่ยนแปลงไปให้ส านักงาน ปปง. โดยความเห็นชอบของคณะกรรมการธุรกรรม
พิจารณาส่งเรื่องให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องฝายเดียวขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่งเพิกถอนรายชื่อ 
ผู้นั้นออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
   หลักเกณฑ์และวิธีการพิจารณาของส านักงาน ปปง. และคณะกรรมการ
ธุรกรรมตามวรรคหนึ่ง และวรรคสี่ให้เป็นไปตามท่ีก าหนดในกฎกระทรวง โดยในกฎกระทรวงดังกล่าว
ที่เก่ียวกับการพิจารณาของส านักงาน ปปง. ให้ส านักงาน ปปง. แต่งตั้งคณะกรรมการขึ้นมาคณะหนึ่ง 
เพ่ือพิจารณารายชื่อก่อนส่งเรื่องให้คณะกรรมการธุรกรรมพิจารณาให้ความเห็นชอบ 
   ให้ส านักงาน ปปง. คณะกรรมการธุรกรรม พนักงานอัยการ และศาล 
ด าเนินการโดยไม่ชักช้า 
  8. การประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดของส านักงาน ปปง.  
  มาตรา 6 วรรคสาม และมาตรา 7 วรรคสาม กล่าวถึงให้ส านักงาน ปปง. ประกาศ
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction List ตามมาตรา 6 และประเภท Thailand 
Sanction List ตามมาตรา 7 และแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ตาม
มาตรา 7 ทราบด้วย ทั้งนี้หลักเกณฑ์และวิธีการประกาศและแจ้งรายชื่อไปยังบุคคลดังกล่าวนั้น 
ให้เป็นไปตามระเบียบที่คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินตามกฎหมายว่าด้วย 
การป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินประกาศก าหนด 
  9. หน้าที่ของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงาน และผู้ครอบครองทรัพย์สิน 
ของบุคคลที่ถูกก าหนด  
  มาตรา 8 กล่าวถึงเมื่อมีการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้วให้ผู้มีหน้าที่
รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดด าเนินการดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า 
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  (1) ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด หรือของผู้กระท า 
การแทน หรอืตามค าสั่งของผู้นั้น หรือของกิจการภายใต้การควบคุมของผู้นั้น 
  (2) แจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการให้ส านักงาน ปปง. ทราบ 
  (3) แจ้งให้ส านักงานทราบเกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่ในรายชื่อบุคคล 
ที่ถูกก าหนดหรือผู้ที่มีหรือเคยมกีารท าธุรกรรมกับผู้นั้น 
  ทั้งนี้ หลักเกณฑ์และวิธีการด าเนินการตาม (1) (2) และ (3) ให้เป็นไปตามระเบียบ 
ที่คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปราม
การฟอกเงินประกาศก าหนด 
  10. การก าหนดนโยบายการประเมินความเสี่ยงและแนวทางปฏิบัติของผู้มีหน้าที่
รายงาน โดยในมาตรา 9 กล่าวถึงให้ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมตามกฎหมายว่าด้วย 
การป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินมีหน้าที่ต้องก าหนดนโยบายการประเมินความเสี่ยง 
และแนวทางปฏิบัติใดๆ เพ่ือป้องกันมิให้มีการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  
  11. บทคุ้มครองความรับผิดแก่ผู้ที่ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินโดยสุจริต  
  มาตรา 11 กล่าวถึงในกรณีที่ผู้ที่ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินได้ด าเนินการ
ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินโดยสุจริตแล้วก่อให้เกิดความเสียหายแก่บุคคลใดนั้น ตามมาตรา 11
บัญญัติให้ผู้ที่ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินนั้นไม่ต้องรับผิดตามกฎหมายใดๆ เว้นแต่จะพิสูจน์ได้ว่า
ความเสียหายที่เกิดขึ้นนั้นเกิดจากการกระท าโดยจงใจหรือเป็นการกระท าโดยประมาทเลินเล่อ 
อย่างร้ายแรง  
  12. สิทธิของบุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้ซึ่งถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน  
การขอเพิกถอนรายชื่อออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ขอเพิกถอนการระงับการด าเนินการ 
กับทรัพย์สิน และการขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการต่อศาลแพ่ง  
  มาตรา 12 กล่าวถึงบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List หรือ 
ผู้ซึ่งถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินตามมาตรา 8 อันเนื่องมาจากมีการก าหนดการเป็น 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List540 อาจยื่นค าร้องต่อศาลแพ่งเพ่ือให้พิจารณา 
ในเรื่องดังต่อไปนี้ 

                                           
 540 หากเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List นั้น การขอเพิกถอนรายชื่อออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
การขอเพิกถอนการระงับการด าเนินการกับทรัพยส์ิน และการขออนุญาตด าเนินการกบัทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการนั้นจะมีวิธกีาร 
ขั้นตอนตามที่องค์การสหประชาชาติ (UN) ก าหนดไว้แล้ว ดังนั้นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภทประเภท UN Sanction List หรือผู้ซ่ึงถูก
ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินตามมาตรา 8 อันเนื่องมาจากมีการก าหนดการเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List  
ซ่ึง UN ได้ก าหนดวิธีการ ขั้นตอนไว้แล้ว จึงไม่สามารถขอเพิกถอนรายชื่อออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด การขอเพิกถอนการระงับ 
การด าเนินการกับทรัพย์สิน และการขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการตามมาตรานี้ได้ 
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  (1) ขอให้ด าเนินการเพิกถอนรายชื่อออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
  (2) ขอให้เพิกถอนการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน 
  (3) ขอให้มีค าสั่งอนุญาตให้ด าเนินการใด ๆ กับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการ
กับทรัพย์สิน 
  ทั้งนี้กรณีศาลแพ่งมีค าสั่งอนุญาตตาม (3) ศาลแพ่งอาจก าหนดเงื่อนไขใด ๆ  
ที่จ าเป็นเพื่อป้องกันมิให้มีการน าทรัพย์สินไปใช้ในการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายด้วยก็ได้ 
และหากปรากฏข้อเท็จจริงว่าการอนุญาตดังกล่าวอาจเป็นช่องทางให้น าทรัพย์สินไปใช้  
ในการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายศาลแพ่งจะก าหนดเงื่อนไขใด  ๆ เพ่ิมเติม 
หรือจะเพิกถอนการอนุญาตนั้นเสียก็ได้ 
  13. สิทธิของบุคคลภายนอกที่ไม่ใช่บุคคลที่ถูกก าหนดในการขออนุญาตด าเนินการ
กับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการต่อศาลแพ่ง  
  มาตรา 13 กล่าวถึงบุคคลภายนอกที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ไม่ว่าจะเป็น 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction 
List นั้น อาจยื่นค าร้องต่อศาลแพ่งเพ่ือให้มีค าสั่งอนุญาต ดังต่อไปนี้ 
  (1) เป็นการช าระหนี้ที่ถึงก าหนดช าระแก่ผู้ที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน
ตามมาตรา 8 ซึ่งสัญญาหรือข้อผูกพันนั้นได้ท าขึ้นหรือเกิดขึ้นก่อนวันที่บัญชีนั้นถูกระงับ 
การด าเนินการกับทรัพย์สิน 
  (2) เป็นการช าระดอกเบี้ยหรือดอกผลและเป็นกรณีจ าเป็นที่ต้องช าระเงินเข้าบัญชี
ของผู้ที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินตามมาตรา 8 
  (3) เป็นการช าระหนี้ซึ่งศาลมีค าพิพากษาถึงที่สุดให้ผู้ที่ถูกระงับการด า เนินการ 
กับทรัพย์สินอันเนื่องมาจากเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List เป็น 
ผู้ที่ต้องช าระหนี้ 
  (4) ให้ด าเนินการใด ๆ กับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน 
อันเนื่องมาจากเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List 
  กรณีศาลแพ่งมีค าสั่งอนุญาตตามข้างต้น หากถ้าต้องมีการช าระหนี้หรือโอนเงินเข้า
หรือออกจากบัญชีของผู้ที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินตามมาตรา 8  ศาลแพ่งอาจก าหนด
เงื่อนไขตามที่ เห็นสมควรเ พ่ือป้องกันมิ ให้น าทรัพย์สินไปใช้ ในการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายด้วยก็ได้ 
  14. เขตอ านาจศาลและประเภทกฎหมายที่น ามาใช้บังคับ 
  มาตรา 14 กล่าวถึงการด าเนินการทางศาลในการที่ขอให้ศาล (1) มีค าสั่งให้เป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List หรือ (2) การที่บุคคลที่ถูกก าหนดหรือ 
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ผู้ซึ่งถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินขอเพิกถอนรายชื่อออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
ประเภท Thailand Sanction List ขอเพิกถอนการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน และการขอ
อนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการ รวมทั้ง (3) การที่บุคคลภายนอกที่ไม่ใช่
บุคคลที่ถูกก าหนดในการขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการนั้น  
การด าเนินการทางศาลดังกล่าวให้ยื่นต่อศาลแพ่งและให้น าประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง  
มาใช้บังคับโดยอนุโลม 
  15. การก าหนดให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายเป็นความผิด 
ทางอาญา 
  มาตรา 25 กล่าวถึงผู้ใดจัดหา รวบรวม หรือด าเนินการทางการเงินหรือทรัพย์สิน
หรือด าเนินการด้วยประการใด ๆ โดยรู้อยู่แล้วว่าผู้ได้รับประโยชน์ทางการเงินหรือทรัพย์สินหรือ 
จากการด าเนินการนั้นเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด หรือโดยเจตนาให้เงินหรือทรัพย์สินหรือการด าเนินการ
นั้นถูกน าไปใช้เพ่ือสนับสนุนการด าเนินกิจกรรมใด ๆ ของบุคคลที่ถูกก าหนดหรือของบุคคลหรือ
องค์กรที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายผู้นั้นกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่ 2 ปี ถึง 10 ปี และปรับตั้งแต่ 40,000 ถึง 200,000 บาท หรือ 
ทั้งจ าทั้งปรับ 
  ผู้ใดเป็นผู้ใช้หรือผู้สนับสนุน หรือสมคบกันในการกระท าความผิดตามวรรคหนึ่ง 
ต้องระวางโทษเช่นเดียวกับตัวการในการกระท าความผิดนั้น 
  ผู้ใดพยายามกระท าความผิดตามวรรคหนึ่ง ผู้นั้นต้องระวางโทษสองในสามส่วน 
ของโทษที่ได้ก าหนดไว้ส าหรับความผิดนั้น 
  นิติบุคคลใดกระท าความผิดตามวรรคหนึ่ง วรรคสอง หรือวรรคสามต้องระวางโทษ
ปรับตั้งแต่ 500,000 บาท ถึง 2,000,000 บาท 
  ในกรณีที่การกระท าความผิดของนิติบุคคลตามวรรคสี่เกิดจากการสั่งการหรือ 
การกระท าของบุคคลใดหรือไม่สั่งการ หรือไม่กระท าการอันเป็นหน้าที่ที่ต้องกระท าของกรรมการ 
ผู้จัดการ หรือบุคคลใดซึ่งมีอ านาจตามกฎหมายในการด าเนินงานของนิติบุคคลนั้น บุคคลดังกล่าว 
ต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่ 2 ปี ถึง 10 ปี และปรับตั้งแต่ 40,000 ถึง 200,000 บาท หรือ 
ทั้งจ าทั้งปรับ 
  16. การก าหนดให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายเป็นความผิดมูลฐาน
ตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน 
  มาตรา 25 วรรคท้าย กล่าวถึงให้ความผิดฐานสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย เป็นความผิดมูลฐานตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน
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ด้วย ท าให้ผู้กระท าความผิดนอกจากจะต้องรับโทษในทางอาญาแล้ว ยังอาจจะต้องถูกยึดหรืออายัด
ทรัพย์สินตามกฎหมายฟอกเงินอีกด้วย 
 

4.4.4 ประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่อง 
การประกาศและการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติหรือประกาศภายใต้คณะมนตรี
ความม่ันคงแห่งสหประชาชาติ 

เหตุผลในการประกาศใช้ประกาศฉบับนี้541 คือ โดยที่มาตรา 6 วรรคสาม 
แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่
ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ซึ่งเป็นการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
ประเภทUN Sanction List บัญญัติให้การประกาศรายชื่อและการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท UN Sanction List ให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ วิธีการและเงื่อนไขที่คณะกรรมการป้องกัน 
และปราบปรามการฟอกเงินประกาศก าหนด จึงจ าเป็นต้องออกประกาศนี้ มีสาระส าคัญที่เกี่ยวข้อง
กับการประกาศและการเพิกถอนบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท UN Sanction List มีรายละเอียดดังนี้ 
  1.การประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List  
  ข้อ 2 ในกรณีที่มีมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติ (United Nations Security Council ; UNSC) ก าหนดรายชื่อบุคคล คณะบุคคล 
นิติบุคคล หรือองค์กรใดเป็นผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย ให้ส านักงาน ปปง. ตรวจสอบว่า
มติหรือประกาศดังกล่าวขัดต่อรัฐธรรมนูญและกฎหมายไทย หรือไม่ เมื่อส านักงาน ปปง. ด าเนินการ
ตรวจสอบแล้วเสร็จและปรากฏว่ามติหรือประกาศดังกล่าวไม่ขัดต่อรัฐธรรมนูญและกฎหมายไทย 
ให้ส านักงาน ปปง. ประกาศรายชื่อดังกล่าวเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด โดย “ยึดถือข้อมูล” ตามมติของ 
หรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations Security Council 
; UNSC) โดยไม่ชักช้า ดังนั้น “ยึดถือข้อมูล” ดังกล่าวจึงเป็นการไม่เปิดโอกาสให้บุคคล คณะบุคคล 
นิติบุคคล หรือองค์กรตามมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
(United Nations Security Council ; UNSC) ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย แสดงข้อมูล

                                           
 541 ประกาศนี้ออกใช้แทนระเบียบที่เกี่ยวข้องกับการประกาศและการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท UN 
Sanction List จ านวน 2 ฉบับ คือ 1) ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปรามปรามการฟอกเงินว่าด้วยการก าหนดให้ผู้มีการกระท า
อันเป็นการก่อการร้ายตามมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด พ.ศ. 2558 และ 
2) ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และ 
การด าเนินการตามมาตรา 6 (1) (2) และ (3) พ.ศ. 2558 ซ่ึงระเบียบทั้ง 2 ฉบับ ออกตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 ที่ถูกยกเลิกไป 
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พยานหลักฐานโต้แย้งได้ในขั้นตอนนี้ ดังนั้นผู้ที่มีพฤติการณ์ดังกล่าวจึงถูกกระทบสิทธิที่ไม่มีโอกาสได้
ชี้แจงในชั้นของการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท UN Sanction List 
 
แผนภูมิที่ 1 ขั้นตอนการประกาศรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List 

ตรวจสอบการขัดรัฐธรรมนูญ
และกฎหมายไทย

บุคคลท่ีถูกก าหนด

ประกาศ

ส านักงาน ปปง.

เลขาธิการ ปปง.

การประกาศรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติ/ประกาศ
ภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC)

คณะมนตรีความม่ันคงแห่งสหประชาชาติ
แห่งสหประชาชาติ (UNSC)

มีมติ/ประกาศก าหนดรายชื่อ
เป็นผู้ทีม่ีการกระท าอันเป็น
การก่อการรา้ย

 
   

2 การเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List 
  ข้อ 3 กล่าวถึงเมื่อปรากฏว่าได้มีมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติ (United Nations Security Council ; UNSC) ให้เพิกถอนรายชื่อผู้ใดออกจาก
รายชื่อผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้ายแล้ว ให้ส านักงาน ปปง. ตรวจสอบข้อเท็จจริงและ 
หากปรากฏเหตุดังกล่าวให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการ เพิกถอนรายชื่อผู้นั้นออกจากประกาศรายชื่อ
บุคคลที่ถูกประเภท UN Sanction List โดยไม่ชักช้า ตามแผนภูมิด้านล่าง ดังนี้ 
 
แผนภูมิที่ 2 ขั้นตอนเพิกถอนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List 

ตรวจสอบขอ้เทจ็จริง

บุคคลท่ีถูกก าหนด

เพกิถอน

มมีต/ิประกาศเพกิถอนรายชือ่
เปน็ผูท้ีม่กีารกระท าอนัเปน็
การกอ่การร้าย

ส านักงาน ปปง.

เลขาธิการ ปปง.

การเพิกถอนบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติ/ประกาศ
ภายใต้คณะมนตรีความม่ันคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC)

คณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติ
แหง่สหประชาชาติ (UNSC)
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 กล่ า วคื อ  กา รขอ เ พิกถอนรายชื่ อออกจากรายชื่ อบุ คคลที่ ถู กก าหนดประ เภท  
UN Sanction List ต้องด าเนินการขอเพิกถอนรายชื่อออกจากรายชื่อผู้มีการกระท าอันเป็น 
การก่อการร้ายที่คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations Security Council ; 
UNSC) ตามวิธีการขั้นตอนที่คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ก าหนดไว้ก่อน  
หากคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ให้เพิกถอนรายชื่อออกจากรายชื่อ 
ผู้มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้ายแล้วนั้น ส านักงาน ปปง. จะท าการเพิกถอนรายชื่อผู้นั้นออกจาก
ประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List ของไทยต่อไป ดังนั้นบุคคล 
ที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List ทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดา องค์การที่สัญชาติไทยสามารถส่ง 
ค าร้องขอเพิกถอนรายชื่อผ่านรัฐบาลไทย เพ่ือให้ด าเนินการตามข้ันตอนการขอเพิกถอนตามที่องค์การ
สหประชาชาติ (UN) ก าหนดต่อไป 

ทั้ งนี้  วิธีการขั้นตอนการขอเพิกถอนรายชื่อตามที่คณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติ (UNSC) ก าหนดที่ไว้นั้น บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List ของไทย
สามารถส่งค าร้องขอเพิกถอนรายชื่อ  โดยสามารถแสดงข้อมูลพยานหลักฐานโต้แย้งหักล้าง 
การก าหนดให้ตนเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List ได้อย่างเต็มที่ผ่านรัฐบาลไทย 
ซึ่ งตนอยู่ อาศัยหรื อ เป็นพลเมื อง  หรื อจะด า เนินการส่ งค าร้ องขอเ พิกถอนรายชื่ อผ่ าน 
ส านักงานผู้ตรวจการแผ่นดิน (Office of the Ombudsperson) ขององค์การสหประชาชาติ (UN)  
ก็ได้ 

3.การแก้ไขรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List 
  ข้อ 4 กรณีที่ประกาศตามข้อ 2 เกี่ยวกับการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท UN Sanction List หรือข้อ 3 เกี่ยวกับการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท  
UN Sanction List นั้น มีความผิดพลาดหรือไม่ถูกต้องตรงกันกับมติของหรือประกาศภายใต้ 
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations Security Council ; UNSC)  
ให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการแก้ไขประกาศดังกล่าวแล้วด าเนินการประกาศการแก้ไขนั้นโดยไม่ชักช้า 
  4.การเผยแพร่รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List 
  ข้อ 5 ในการประกาศเพ่ือก าหนดหรือเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท 
UN Sanction List แล้วแต่กรณี ให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการประกาศในระบบสารสนเทศของ
ส านักงานเ พ่ือเผยแพร่รายชื่อสู่สาธารณะ และจัดให้มีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท  
UN Sanction List  ดังกล่าวไว้ที่ส านักงาน ปปง. เพ่ือให้ประชาชนตรวจสอบดูได้และจะส่งรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List ดังกล่าวเป็นข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ไปยังผู้มีหน้าที่
รายงานหรือผู้ที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดด้วยก็ได้ รายละเอียดตามในส่วนหนึ่ง  
ของแผนภูมิด้านล่าง ดังนี้ 
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แผนภูมิที่ 3 ขั้นตอนการประกาศ การแจ้ง และการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้ง
หลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน ตามประกาศ/ระเบียบฯ  
พ.ศ. 2560 จ านวน 3 ฉบับ 
 

ประกาศ ส านกังาน ปปง.
(กรณี UN Sanction List)

ค าสัง่ ศาลแพง่
(กรณี Thailand Sanction List)บุคคล

ท่ีถูกก าหนด

ส านักงาน ปปง.

ระบบสารสนเทศของ
ส านักงาน ปปง.

ผู้มีหน้าที่รายงาน

บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน

1.ระงับการด าเนินการ
กบัทรพัย์สนิ

2.แจง้ขอ้มลูเกี่ยวกบั
ทรพัย์สนิที่ถกูระงบัให้
ส านกังาน ปปง. ทราบ

3.แจง้ใหส้ านกังาน 
ปปง. ทราบถงึ

-ผู้ที่เป็น/เคยเป็นลกูคา้ 
ย้อนหลงั 2 ป 

-ผูม้ี/เคยมกีารท า
ธุรกรรมยอ้นหลงั 2 ป 

(1) ประกาศคณะกรรมการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่องการประกาศและการเพิกถอนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรี
ความม่ันคงแห่งสหประชาชาติ (2) ระเบียบคณะกรรมการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศรายช่ือบุคคลที่ถูกศาลมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด
และการแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถกูก าหนดรายช่ือ พ.ศ. 2560 และ (3) ระเบียบคณะกรรมการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยหลักเกณฑ์

และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนนิการกับทรัพย์สินและการเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สนิที่ถูกระงับการด าเนนิการกับทรัพย์สิน พ.ศ. 2560

1.กรณีบุคคลนั้นมีภูมลิ าเนาในราชอาณาจกัร

1.1 แจ้งเป็นหนังสือไปยังภูมิล าเนาผู้นัน้โดย
ให้ถือว่าบุคคลดังกล่าวได้รับแจ้งต้ังแต่ใน

ขณะทีห่นังสือไปถึง หรือ

1.2 ส่งทางไปรษณีย์ตอบรับ 
โดยให้ถือว่าผู้นั้นได้รับแจ้งเมื่อครบก าหนด

15วันนับแต่วนัส่ง 

หากไมส่ามารถท าตาม 1.1 หรือ 1.2 ได้ 
ให้ป ดประกาศ ณ สถานีต ารวจที่ผู้นั้น
มีภูมิล าเนา หรือกรณไีม่รู้ภูมิล าเนา

ใหป้ระกาศในหนังสือพิมพ์รายวนั โดยให้ถือ
ว่าบุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนด
รายชื่อ เมื่อล่วงพ้นก าหนดระยะเวลา 15 วัน

นับแต่วันที่ได้แจ้งโดยวิธีดังกล่าว

2. บุคคลนั้นมีภูมิล าเนานอกราชอาณาจักร

2.1 ด าเนินการแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดทราบ
ถึงการถูกก าหนดรายชื่อ

2.2 กรณีบุคคลถูกก าหนดไม่มีค าร้องขอจาก
ต่างประเทศให้ส่งไปยังกระทรวง

การต่างประเทศ เพ่ือแจ้งรัฐบาลที่ผู้นั้น
ถือสัญชาติ หรือน่าเชือ่ว่ามีถ่ินที่อยู่ โดยให้ถือ

ว่าผู้นั้นได้รับแจ้งเมือ่ครบก าหนด
45วันนับแต่กระทรวงการต่างประเทศแจ้ง

หากไมส่ามารถท าตาม 2.1 หรือ 2.2 ได้ 
ใหป้ ดประกาศ ณ สถานทูตแห่งประเทศที่

บุคคลทีถู่กก าหนดมีสัญชาติหรือมี
ถ่ินทีอ่ยู่ หรือกรณีไม่รู้ภูมิล าเนา

ให้ประกาศในหนังสือพิมพ์รายวนั โดยให้ถือ
ว่าบุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนด
รายชื่อ เมื่อล่วงพ้นก าหนดระยะเวลา 15 วัน

นับแต่วันท่ีได้แจ้งโดยวิธีดังกล่าว

แจง้

ประกาศ

ส่งเป็นข้อมลูอเิลก็ทรอนกิส์

หลงัการประกาศรายชือ่

จัดรายชือ่ไวท้ี่
ส านกังาน ปปง.

บุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท Thailand Sanction List

บุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท UN Sanction List

 
 

4.4.5 กฎกระทรวงการพิจารณารายชื่อและการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูก
ก าหนดพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  
พ.ศ. 2556 
  เหตุผลที่ยังคงใช้กฎกระทรวงฉบับนี้ คือ ปัจจุบันยังไม่มีการออกกฎกระทรวง
เกี่ยวกับหลักเกณฑ์และวิธีการของส านักงาน ปปง. และคณะกรรมการธุรกรรมในการพิจารณารายชื่อ
และการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ที่ออกตาม
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและ 
การแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูงพ.ศ. 2559 ดังนั้นจึงท าให้กฎกระทรวงการพิจารณา
รายชื่อและการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 ฉบับนี้ยังคงใช้บังคับได้ต่อไปตาม 
บทเฉพาะกาลมาตรา 29 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
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แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูงพ.ศ. 2559 เท่าที่ไม่ขัดหรือแย้ง
กับบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัตินี้จนกว่าจะมีกฎกระทรวงที่ออกตามพระราชบัญญัตินี้ใช้บังคับ  
  กฎกระทรวงการพิจารณารายชื่อและการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556  
มีสาระส าคัญที่เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ดังนี้ 
  1.ขั้นตอนการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List 
  ข้อ 2 กล่าวถึงในกรณีที่มีเหตุอันควรสงสัยและมีพยานหลักฐานอันสมควรว่าผู้ใด 
มีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  
หรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลนั้น  ให้ส านักงาน ปปง.  
โดยความเห็นชอบของคณะกรรมการธุรกรรมพิจารณาส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณา 
ยื่น “ค าร้องฝ่ายเดียว” ขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด และถ้าปรากฏแก่ศาลว่ามี
พยานหลักฐานอันควรเชื่อได้ดังต่อไปนี้ ให้ศาลมีค าสั่งตามที่ขอ 
   (1) ผู้นั้นมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย หรือ 
   (2) ผู้นั้นด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคล 
ที่ถูกก าหนดตาม (1) หรือตาม UN Sanction List 
  การยื่นค าร้องฝ่ายเดียวดังกล่าวต่อศาลแพ่งเป็นการยื่นเสนอต่อศาล เพ่ือให้ศาลแพ่ง
มีค าสั่งอย่างใดอย่างหนึ่ง โดยไม่เปิดโอกาสให้อีกฝ่ายแสดงข้อมูลพยานหลักฐานโต้แย้ง ดังนั้นผู้ที่มี
พฤติการณ์ดังกล่าวจึงถูกกระทบสิทธิที่ไม่มีโอกาสได้ชี้แจงในชั้นของการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูก
ก าหนดนี้ 
  2. ข้อมูลหรือหลักฐานที่ใช้ประกอบการเสนอเรื่อง 
  การเสนอเรื่องให้คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อพิจารณารายชื่อผู้นั้นก่อน
เสนอต่อคณะกรรมการธุรกรรมเพ่ือพิจารณาให้ความเห็นชอบให้ส านักงาน ปปง. ส่งรายชื่อผู้นั้นให้
พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องฝ่ายเดียวขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดนั้น ควรต้อง
มีข้อมูลหรือหลักฐาน ดังต่อไปนี้542 
 
 

                                           
 542 จุฑาทิพย์ มหาวจิิตร, "การก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้าย.",หน้า 29. 
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  (1) กรณีเป็นบุคคลธรรมดา 
   (ก) ชื่อและนามสกุล (ให้ระบุชื่ออ่ืนด้วยทุกชื่อ (ถ้ามี)) และถ้ามีชื่อเป็น
ภาษาต่างประเทศให้ระบุด้วย 
   (ข) ค าน าหน้าชื่อ ยศหรือต าแหน่ง 
   (ค) อาชีพ 
   (ง) เพศ 
   (จ) วัน เดือน ปีเกิด 
   (ฉ) สถานที่เกิด 
   (ช) สัญชาติ (ให้ระบุสัญชาติเดิม (ถ้ามี) และสัญชาติปัจจุบัน) 
   (ซ) เลขประจ าตัวประชาชน และในกรณีที่เป็นคนต่างด้าว ให้แสดงเลข
หนังสือเดินทางหรือเลขใบส าคัญประจ าตัวคนต่างด้าว หรือเลขเอกสารหลักฐานแสดงตนอ่ืนที่ออก
หรือรับรองโดยหน่วยงานหรือองค์กรที่น่าเชื่อถือ 
   (ฌ) ที่อยู่ตามทะเบียนบ้าน หรือที่อยู่ที่ติดต่อได ้
  (2) กรณีเป็นนิติบุคคลหรือคณะบุคคล 
   (ก) ชื่อเต็ม (ให้ระบุชื่ออ่ืนด้วยทุกชื่อ (ถ้ามี)) และถ้ามีชื่อเป็น
ภาษาต่างประเทศให้ระบุด้วย 
   (ข) เลขทะเบียนนิติบุคคล 
   (ค) เลขประจ าตัวผู้เสียภาษี 
   (ง) สถานที่ตัง้ หรือสาขา หรือสถานที่ติดต่อ 
  (3) ข้อมูลหรือพยานหลักฐานใด ๆ ที่ท าให้มีเหตุอันควรสงสัยว่าผู้นั้นมีพฤติการณ์
เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย หรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย หรือด าเนินการแทนหรือ
ตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลนั้น เช่น ข้อมูลการสืบสวนสอบสวน หมายจับ หรือค า
พิพากษาของศาล 
  (4) ข้อมูลอ่ืนใดที่เห็นว่าจะเป็นประโยชน์ในการพิจารณาก าหนดรายชื่อผู้นั้นเป็น
บุคคลที่ถูกก าหนด 
  3. องค์ประกอบของคณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อ  
  ข้อ 3 กล่าวถึงคณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อ มีจ านวน 1 คณะ มีกรรมการ 
10 รายประกอบด้วยเลขาธิการ ปปง. เป็นประธานกรรมการ ผู้แทนส านักข่าวกรองแห่งชาติเป็น
กรรมการ ผู้แทนสภาความมั่นคงแห่งชาติเป็นกรรมการ ผู้แทนกรมองค์การระหว่างประเทศเป็น
กรรมการ ผู้แทนกรมการปกครองเป็นกรรมการ ผู้แทนกรมสอบสวนคดีพิเศษเป็นกรรมการ ผู้แทน
ส านักงานต ารวจแห่งชาติเป็นกรรมการ ผู้แทนส านักงาน ปปง.เป็นกรรมการ ผู้แทนกองอ านวยการ
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รักษาความมั่นคงภายในราชอาณาจักรเป็นกรรมการ และข้าราชการในส านักงาน ปปง. ที่เลขาธิการ 
ปปง. แต่งตั้งเป็นกรรมการและเลขานุการอีกจ านวนหนึ่งคน โดยมีผู้ช่วยเลขานุการอีกไม่เกิน 2 คน 
  4.หลักการพิจารณาของคณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อหรือคณะกรรมการ
ธุรกรรม 
  การพิจารณาของคณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อหรือคณะกรรมการธุรกรรม
สามารถแบ่งการพิจารณาได้เป็น 2 กรณี ตามแผนภูมิด้านล่าง ดังนี้ 
 
แผนภูมิที่ 4 ขั้นตอนการพิจารณารายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand Sanction List 
 

คณะกรรมการธุรกรรม

ปรากฏพยานหลักฐานอันควรเช่ือ

พนักงานอัยการ

ศาลแพ่ง

ปรากฏพยานหลักฐานอันควรเช่ือ

บุคคลที่ถูกก าหนด

มีค าสั่ง

มีเหตุอันควร
สงสัย

ค าร้องขอ การตรวจสอบของ
ส านักงาน ปปง.

ส านักงาน ปปง.

คณะกรรมการพจิารณา
ก าหนดรายชือ่

การพิจารณารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดก าหนด
ประเภท Thailand Sanction List

แจ้งให้หาข้อมูล/
หลักฐานเพ่ิมเติม

หนว่ยงานภายในประเทศ หนว่ยงานตา่งประเทศ

พิจารณาแล้วยื่นค าร้องฝายเดียว

แจ้งให้หาข้อมูล/
หลักฐานเพ่ิมเติม

 
 
  (1) กรณีถ้าเห็นว่ารายชื่อบุคคลที่ส านักงาน ปปง. เสนอให้พิจารณายังมีข้อมูลหรือ
หลักฐานไม่เพียงพอให้ควรเชื่อได้ว่าผู้ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย หรือการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายหรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลนั้น 
ให้คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อหรือคณะกรรมการธุรกรรม แล้วแต่กรณี แจ้งให้ส านักงาน 
ปปง. ด าเนินการเพ่ือให้ได้มาซึ่งข้อมูลหรือหลักฐานดังกล่าว 
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  (2) กรณีถ้าปรากฏพยานหลักฐานอันควรเชื่อได้ว่าผู้ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการ
ก่อการร้ายหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย หรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือ
ภายใต้การควบคุมของบุคคลนั้นให้คณะกรรมการธุรกรรมมีมติเห็นชอบให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการ
ส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องฝ่ายเดียวขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูก
ก าหนดโดยไม่ชักช้า 
  5. การเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List 
  กรณีที่ 1 ตามข้อ 7 ของกฎกระทรวงการพิจารณารายชื่อและการทบทวนรายชื่อ
บุคคลที่ถูกก าหนดพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
พ.ศ. 2556 กล่าวถึงเม่ือศาลแพ่งมีค าสั่งให้ผู้ใดเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว ให้ส านักงาน ปปง. ทบทวน
รายชื่อดังกล่าวถ้าเห็นว่ามีพฤติการณ์เปลี่ยนแปลงไป ให้ส านักงาน ปปง. เสนอเรื่องให้คณะกรรมการ
พิจารณาก าหนดรายชื่อพิจารณารายชื่อผู้นั้นก่อนเสนอต่อคณะกรรมการธุรกรรมเพ่ือพิจารณาให้
ความเห็นชอบให้ส านักงาน ปปง. ส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องให้ศาลมีค าสั่ง
เพิกถอนรายชื่อผู้นั้นออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดโดยไม่ชักช้า  
  กรณีที่ 2 ตามมาตรา 12(1) แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2559 เมื่อศาลแพ่งมีค าสั่งให้ผู้ใดเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท 
Thailand Sanction List สามารถใช้สิทธิทางศาลในการยื่นค าร้องต่อศาลแพ่ง เพ่ือให้พิจารณาใน
เรื่องขอให้ด าเนินการเพิกถอนรายชื่อออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction 
List โดยสามารถแสดงข้อมูลพยานหลักฐานโต้แย้งหักล้างค าร้องขอให้ตนเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท Thailand Sanction List ได้อย่างเต็มที ่
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แผนภูมิที่ 5 การเพิกถอนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand Sanction List 
 

คณะกรรมการธุรกรรม

ทบทวนรายชื่อแลว้เห็นวา่พฤติการณ์
เปลี่ยนแปลงไปตามมาตรา 7 วรรคสี่

พนักงานอัยการ

ศาลแพ่ง

พิจารณาแล้วเห็นชอบส่งเรื่อง

รายชื่อบุคคลท่ีถูกก าหนด

ส านักงาน ปปง.

การเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand Sanction List

พิจารณาแล้วยื่นค าร้องฝายเดียว

ศาลแพ่ง

บุคคลท่ีถูกก าหนด

มีค าสั่งเพิกถอน

ยื่นขอเพิกถอนตาม
มาตรา 12 (1)

รายชื่อบุคคลท่ีถูกก าหนด
มีค าสั่งเพิกถอน

กรณีท่ี 1 ส านักงาน ปปง. ทบทวนรายชื่อ กรณีท่ี 2 บุคคลท่ีถูกก าหนดใช้สิทธิทางศาล

 
 

4.4.6 ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย 
การประกาศรายช่ือบุคคลที่ถูกศาลมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดและการแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนด
ราบถึงการถูกก าหนดรายช่ือ พ.ศ. 2560 

เหตุผลในการประกาศใช้ระเบียบฉบับนี้543 คือ โดยที่มาตรา 7 วรรคสามแห่ง
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ซึ่งเป็นการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
ประเภท Thailand Sanction List บัญญัติให้การประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท  
Thailand Sanction List การประกาศและการแจ้งให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่ก าหนดใน
ระเบียบที่คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินก าหนดจึงจ าเป็นต้องออกระเบียบนี้  
มีสาระส าคัญที่เกี่ยวข้องกับการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดศาลมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 

                                           
 543 ระเบียบนี้ออกใช้แทนระเบียบที่เกี่ยวข้องกับการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand 
Sanction List  จ านวน 1 ฉบับ คือ ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน ว่าด้วยการประกาศและการแจ้งรายชื่อ
บุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6 (1) (2) และ (3) พ.ศ. 2558 ที่ออกตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 ที่ถูกยกเลิกไป 
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ประเภท Thailand Sanction List และการแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนดรายชื่อ 
ตามในส่วนหนึ่งของแผนภูมิด้านล่าง ดังนี้ 

 
แผนภูมิที่ 6 ขั้นตอนการประกาศ การแจ้ง และการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้ง
หลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินตามประกาศ/ระเบียบฯ  
พ.ศ. 2560 จ านวน 3 ฉบับ 

ประกาศ ส านกังาน ปปง.
(กรณี UN Sanction List)

ค าสั่ง ศาลแพง่
(กรณี Thailand Sanction List)บุคคล

ท่ีถูกก าหนด

ส านักงาน ปปง.

ระบบสารสนเทศของ
ส านักงาน ปปง.

ผู้มีหน้าที่รายงาน

บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน

1.ระงับการด าเนนิการ
กับทรัพย์สนิ

2.แจ้งขอ้มลูเกีย่วกบั
ทรัพย์สินทีถ่กูระงบัให้
ส านักงาน ปปง. ทราบ

3.แจ้งให้ส านกังาน 
ปปง. ทราบถงึ

-ผู้ที่เป็น/เคยเป็นลกูคา้ 
ย้อนหลงั 2 ป 

-ผู้มี/เคยมกีารท า
ธุรกรรมย้อนหลงั 2 ป 

(1) ประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่องการประกาศและการเพิกถอนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรี
ความม่ันคงแห่งสหประชาชาติ (2) ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศรายช่ือบุคคลที่ถูกศาลมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด
และการแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนดรายช่ือ พ.ศ. 2560 และ (3) ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยหลักเกณฑ์

และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการกบัทรัพย์สินและการเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สินที่ถกูระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน พ.ศ. 2560

1.กรณีบุคคลนั้นมีภูมิล าเนาในราชอาณาจักร

1.1 แจ้งเป็นหนังสือไปยังภูมิล าเนาผู้นั้นโดย
ให้ถือว่าบุคคลดังกล่าวได้รับแจ้งต้ังแต่ใน

ขณะที่หนังสือไปถึง หรือ

1.2 ส่งทางไปรษณีย์ตอบรับ 
โดยให้ถือว่าผู้นั้นได้รับแจ้งเมื่อครบก าหนด

15วันนับแต่วันส่ง 

หากไม่สามารถท าตาม 1.1 หรือ 1.2 ได้ 
ให้ป ดประกาศ ณ สถานีต ารวจที่ผู้นั้น
มีภูมิล าเนา หรือกรณีไม่รู้ภูมิล าเนา

ใหป้ระกาศในหนังสือพิมพ์รายวัน โดยให้ถือ
ว่าบุคคลท่ีถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนด
รายชื่อ เมื่อล่วงพ้นก าหนดระยะเวลา 15 วัน

นับแต่วันที่ได้แจ้งโดยวิธีดังกล่าว

2. บุคคลนั้นมีภูมิล าเนานอกราชอาณาจักร

2.1 ด าเนินการแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดทราบ
ถึงการถูกก าหนดรายชื่อ

2.2 กรณีบุคคลถูกก าหนดไม่มีค าร้องขอจาก
ต่างประเทศให้ส่งไปยังกระทรวง

การต่างประเทศ เพ่ือแจ้งรัฐบาลที่ผู้นั้น
ถือสัญชาติ หรือน่าเชื่อว่ามีถ่ินที่อยู่ โดยให้ถือ

ว่าผู้นั้นได้รับแจ้งเมื่อครบก าหนด
45วันนับแต่กระทรวงการต่างประเทศแจ้ง

หากไม่สามารถท าตาม 2.1 หรือ 2.2 ได้ 
ให้ป ดประกาศ ณ สถานทูตแห่งประเทศท่ี

บุคคลที่ถูกก าหนดมีสัญชาติหรือมี
ถ่ินที่อยู่ หรือกรณีไม่รู้ภูมิล าเนา

ให้ประกาศในหนังสือพิมพ์รายวัน โดยให้ถือ
ว่าบุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนด
รายชื่อ เมื่อล่วงพ้นก าหนดระยะเวลา 15 วัน

นับแต่วันที่ได้แจ้งโดยวิธีดังกล่าว

แจ้ง

ประกาศ

ส่งเป็นข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์

หลังการประกาศรายชือ่

จัดรายชือ่ไวท้ี่
ส านักงาน ปปง.

บุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท Thailand Sanction List

บุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท UN Sanction List

 

  1. วิธีการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท ประเภท Thailand Sanction 
List  
  ส านักงาน ปปง. จะประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท ประเภท Thailand 
Sanction ในระบบสารสนเทศของส านักงาน ปปง. เพ่ือเผยแพร่รายชื่อสู่สาธารณะโดยไม่ชักช้า  
ในการนี้ ส านักงาน ปปง. จะส่งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวเป็นข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ไปยัง  
ผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดด้วยก็ได้  
  2. วิธีการแจ้งบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List  
  ส านักงาน ปปง. จะด าเนินการแจ้งบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction 
List โดยจะแจ้งเป็นหนังสือสามารถจ าแนกเป็น 2 กรณี คือ 
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   2.1 กรณีบุคคลซึ่งมีภูมิล าเนาอยู่ในราชอาณาจักร ส านักงาน ปปง. จะส่ง
หนังสือแจ้งไปยังภูมิล าเนาหรือถิ่นที่อยู่ของบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List  
ผู้นั้น โดยให้ถือว่าบุคคลดังกล่าวได้รับแจ้งตั้งแต่ในขณะที่หนังสือไปถึง ในกรณีที่ไม่อาจด าเนินการด้วย
วิธีดังกล่าวได้หรือไม่มีผู้รับหนังสือ ให้แจ้งโดยวิธีส่งทางไปรษณีย์ตอบรับและให้ถือว่าผู้นั้นได้รับแจ้ง
เมื่อครบก าหนด 15 วันนับแต่วันส่ง แต่หากการแจ้งบุคคลที่ถูกก าหนดตามข้อนี้ไม่สามารถกระท าได้
เนื่องจากไม่มีผู้รับ การแจ้งจะกระท าโดยการปิดประกาศค าสั่งการเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดไว้  
ณ สถานีต ารวจแห่งท้องที่ที่ผู้นั้นมีภูมิล าเนา หรือในกรณีที่ไม่รู้ภูมิล าเนาของบุคคลที่ถูกก าหนด  
การแจ้งจะกระท าโดยการประกาศในหนังสือพิมพ์รายวันที่แพร่หลาย  ในกรณีนี้ให้ถือว่า 
บุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนดรายชื่อ เมื่อล่วงพ้นก าหนดระยะเวลา 15 วันนับแต่ 
วันที่ได้แจ้งโดยวิธีดังกล่าว 
   2.2 กรณีบุคคลซึ่งมีภูมิล าเนาอยู่นอกราชอาณาจักร ถ้าเป็นการแจ้งบุคคล 
ที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ซึ่งไม่มีค าร้องขอจากหน่วยงานต่างประเทศ544 ให้ส่ง
เรื่องไปยังกระทรวงการต่างประเทศเพ่ือประสานไปยังรัฐบาลแห่งประเทศที่ผู้นั้นถือสัญชาติหรือ 
ที่น่าเชื่อว่าผู้นั้นมีถิ่นที่อยู่เพ่ือแจ้งให้ทราบถึงการถูกก าหนดรายชื่อและให้ถือว่าบุคคลนั้นได้รับแจ้ง  
เมื่อพ้นระยะเวลา 45 วันนับแต่วันที่กระทรวงการต่างประเทศได้แจ้งประสานไปยังรัฐบาล 
แห่งประเทศนั้นแล้ว  แต่หากการแจ้งบุคคลที่ถูกก าหนดตามข้อนี้ไม่สามารถกระท าได้เนื่องจากไม่มี
ผู้รับ การแจ้งจะกระท าโดยการปิดประกาศค าสั่งการเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดไว้  ณ ณ สถานทูต 
แห่งประเทศที่บุคคลที่ถูกก าหนดมีสัญชาติหรือมีถิ่นที่อยู่  หรือในกรณีที่ ไม่รู้ภูมิล าเนาของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด การแจ้งจะกระท าโดยการประกาศในหนังสือพิมพ์รายวันที่แพร่หลาย ในกรณีนี้ให้
ถือว่าบุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนดรายชื่อ เมื่อล่วงพ้นก าหนดระยะเวลา  15 วัน 
นับแต่วันที่ได้แจ้งโดยวิธีดังกล่าว 
 

4.4.7 ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย
หลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินและการเก็บรักษาและการ
บริหารจัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน พ.ศ. 2560 

การประกาศใช้ระเบียบฉบับนี้545 อาศัยอ านาจตามมาตรา 8 วรรคสองแห่ง
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย

                                           
 544 ถ้าเป็นการแจ้งบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ที่มีค าร้องขอจากหน่วยงานต่างประเทศนั้น 
ระเบียบฉบับนี้มิได้ก าหนดรายละเอียดไว้ 
 545 ระเบียบนี้ออกใช้แทนระเบียบที่เกี่ยวข้องกับหลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินและ  
การเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน จ านวน 2 ฉบับ คือ 1) ระเบียบคณะกรรมการ
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อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ที่บัญญัติถึงการด าเนินการของผู้มีหน้าที่รายงาน 
หรือบุคคลที่ ครอบครองทรัพย์ สิ นของบุ คคลที่ ถู กก าหนด หลั งจากได้ประกาศรายชื่ อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List และประเภท Thailand Sanction List แล้ว รวมทั้ง
การเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของ 
บุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction List และประเภท Thailand Sanction List  
มีรายละเอียดตามในส่วนหนึ่งของแผนภูมิด้านล่าง ดังนี้ 

 
แผนภูมิที่ 7 ขั้นตอนการประกาศ การแจ้ง และการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้ง
หลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินตามระเบียบฯ พ.ศ. 2560 
จ านวน 3 ฉบับ 

ประกาศ ส านกังาน ปปง.
(กรณี UN Sanction List)

ค าสัง่ ศาลแพง่
(กรณี Thailand Sanction List)บุคคล

ท่ีถูกก าหนด

ส านักงาน ปปง.

ระบบสารสนเทศของ
ส านักงาน ปปง.

ผู้มีหน้าที่รายงาน

บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน

1.ระงับการด าเนินการ
กบัทรพัย์สนิ

2.แจง้ขอ้มลูเกี่ยวกบั
ทรพัย์สนิที่ถกูระงบัให้
ส านกังาน ปปง. ทราบ

3.แจง้ใหส้ านกังาน 
ปปง. ทราบถงึ

-ผู้ที่เป็น/เคยเป็นลกูคา้ 
ย้อนหลงั 2 ป 

-ผูม้ี/เคยมกีารท า
ธุรกรรมยอ้นหลงั 2 ป 

(1) ประกาศคณะกรรมการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่องการประกาศและการเพิกถอนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรี
ความม่ันคงแห่งสหประชาชาติ (2) ระเบียบคณะกรรมการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศรายช่ือบุคคลที่ถูกศาลมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด
และการแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถกูก าหนดรายช่ือ พ.ศ. 2560 และ (3) ระเบียบคณะกรรมการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยหลักเกณฑ์

และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนนิการกับทรัพย์สินและการเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สนิที่ถูกระงับการด าเนนิการกับทรัพย์สิน พ.ศ. 2560

1.กรณีบุคคลนั้นมีภูมลิ าเนาในราชอาณาจกัร

1.1 แจ้งเป็นหนังสือไปยังภูมิล าเนาผู้นัน้โดย
ให้ถือว่าบุคคลดังกล่าวได้รับแจ้งต้ังแต่ใน

ขณะทีห่นังสือไปถึง หรือ

1.2 ส่งทางไปรษณีย์ตอบรับ 
โดยให้ถือว่าผู้นั้นได้รับแจ้งเมื่อครบก าหนด

15วันนับแต่วนัส่ง 

หากไมส่ามารถท าตาม 1.1 หรือ 1.2 ได้ 
ให้ป ดประกาศ ณ สถานีต ารวจที่ผู้นั้น
มีภูมิล าเนา หรือกรณไีม่รู้ภูมิล าเนา

ใหป้ระกาศในหนังสือพิมพ์รายวนั โดยให้ถือ
ว่าบุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนด
รายชื่อ เมื่อล่วงพ้นก าหนดระยะเวลา 15 วัน

นับแต่วันที่ได้แจ้งโดยวิธีดังกล่าว

2. บุคคลนั้นมีภูมิล าเนานอกราชอาณาจักร

2.1 ด าเนินการแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดทราบ
ถึงการถูกก าหนดรายชื่อ

2.2 กรณีบุคคลถูกก าหนดไม่มีค าร้องขอจาก
ต่างประเทศให้ส่งไปยังกระทรวง

การต่างประเทศ เพ่ือแจ้งรัฐบาลที่ผู้นั้น
ถือสัญชาติ หรือน่าเชือ่ว่ามีถ่ินที่อยู่ โดยให้ถือ

ว่าผู้นั้นได้รับแจ้งเมือ่ครบก าหนด
45วันนับแต่กระทรวงการต่างประเทศแจ้ง

หากไมส่ามารถท าตาม 2.1 หรือ 2.2 ได้ 
ใหป้ ดประกาศ ณ สถานทูตแห่งประเทศที่

บุคคลทีถู่กก าหนดมีสัญชาติหรือมี
ถ่ินทีอ่ยู่ หรือกรณีไม่รู้ภูมิล าเนา

ให้ประกาศในหนังสือพิมพ์รายวนั โดยให้ถือ
ว่าบุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนด
รายชื่อ เมื่อล่วงพ้นก าหนดระยะเวลา 15 วัน

นับแต่วันท่ีได้แจ้งโดยวิธีดังกล่าว

แจง้

ประกาศ

ส่งเป็นข้อมลูอเิลก็ทรอนกิส์

หลงัการประกาศรายชือ่

จัดรายชือ่ไวท้ี่
ส านกังาน ปปง.

บุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท Thailand Sanction List

บุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท UN Sanction List

 

  1. การด าเนินการของผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคล
ที่ถูกก าหนด หลังจากได้ประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว  
  ผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด 
ทั้งประเภท UN Sanction List และประเภท Thailand Sanction List ต้องด าเนินการดังต่อไปนี้ 
โดยไม่ชักช้า 

                                                                                                                         
ป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน ว่าด้วยการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6 (1) (2) 
และ (3) พ.ศ. 2558 และ 2) ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการเก็บรักษาและการบริหารจัดการ
ทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน พ.ศ. 2556 ที่ถูกยกเลิกไป ที่ออกตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 
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   1.1 ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้ง 
ของผู้กระท าการแทน หรือตามค าสั่งของผู้นั้นหรือของกิจการภายใต้การควบคุมของผู้นั้น 
   1.2 แจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการตามข้อ 1.1  
ให้ส านักงานทราบภายใน 10 วันท าการ นับแต่วันที่ได้ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินนั้น 
   1.3 แจ้งให้ส านักงานทราบเกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่ใน
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด หรือผู้ที่มีหรือเคยมีการท าธุรกรรมกับผู้นั้น ทั้งนี้ ภายใน 10 วันท าการ 
นับแต่วันที่ได้พบข้อมูลนั้น โดยการตรวจสอบข้อมูลให้ตรวจสอบย้อนหลังภายในก าหนด 2 ป ี
ก่อนวันที่ได้มีค าสั่งให้ผู้ใดเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 
  ทั้งนี้  การแจ้งข้อมูลตามข้อ 1.2 และข้อ 1.3 ข้างต้นให้เป็นไปตามแบบ 
ทีส่ านักงาน ปปง. ประกาศก าหนด 
  2.การเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับ
ทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction List และประเภท Thailand Sanction 
List 
  เมื่อส านักงาน ปปง. ได้รับแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด า เนินการ 
ของบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้งของผู้กระท าการแทน หรือตามค าสั่งของผู้นั้นหรือของกิจการภายใต้ 
การควบคุมของผู้นั้น ให้พนักงานเจ้าหน้าที่ซึ่งได้รับมอบหมายจากเลขาธิการ ปปง. แจ้งข้อมูลดังกล่าว
พร้อมทั้งส่งมอบเอกสารที่ เกี่ยวข้องเท่าที่มีอยู่ ให้ผู้อ านวยการกองบริหารจัดการทรัพย์สิน  
ส านักงาน ปปง. ทราบโดยเร็วเพ่ือด าเนินการเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับ 
การด าเนินการกับทรัพย์สิน โดยให้น าระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน
เกี่ยวกับการเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สินที่ถูกยึดหรืออายัดตามกฎหมายว่าด้วย 
การป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินมาใช้บังคับโดยอนุโลม 
 

4.4.8 ประกาศส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่องก าหนด
หลักเกณฑ์และวิธีการแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับการด าเนินการตามข้อ 6(2) และ (3) 

เหตุผลที่ยังคงใช้ประกาศฉบับนี้ คือ ปัจจุบันยังไม่มีการออกประกาศเกี่ยวกับ 
แบบการแจ้งข้อมูลการด าเนินการตามมาตรา 8(2) (3) แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2559 ดังนั้นจึงท าให้ประกาศส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่อง ก าหนด
หลักเกณฑ์และวิธีการแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับการด าเนินการตามข้อ 6 (2)  และ (3) ฉบับนี้ยังคงใช้บังคับ
ได้ต่อไปตามบทเฉพาะกาลมาตรา 29 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูงพ.ศ. 2559 เท่าที่ 
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ไม่ขัดหรือแย้งกับบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัตินี้จนกว่าจะมีประกาศที่ออกตามพระราชบัญญัตินี้  
ใช้บังคับ 
  ประกาศส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่อง ก าหนดหลักเกณฑ์และ
วิธีการแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับการด าเนินการตามข้อ 6 (2)  และ (3) นี้มีรายละเอียดเกี่ยวกับแบบฟอร์ม
การแจ้งข้อมูลและวิธีการแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับการด าเนินการตามข้อ 6 (2)  และ (3) แก่ส านักงาน ปปง. 
มีรายละเอียดเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ดังนี้ 
  1. แบบฟอร์มการแจ้งข้อมูล สามารถแบ่งประเภทแบบฟอร์มออกเป็น 2 แบบ ตาม
ประเภทของข้อมูลที่แจ้งแก่ส านักงาน ปปง. ดังนี้ 
   1.1 การแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการของบุคคลที่
ถูกก าหนด หรือของผู้กระท าการแทน หรือตามค าสั่งของผู้นั้น หรือของกิจการภายใต้การควบคุมของ
ผู้นั้น ให้ใช้แบบ ปกร 03 ตามท้ายประกาศนี ้
   1.2 การแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่ในรายชื่อบุคคล
ที่ถูกก าหนดหรือผู้ที่มีหรือเคยมีการท าธุรกรรมกับผู้นั้น ให้ใช้แบบ ปกร 04 ตามท้ายประกาศนี้ 
  2. วิธีการแจ้งข้อมูล การแจ้งข้อมูลตามแบบ ปกร 03 หรือแบบ ปกร 04 ให้
ด าเนินการด้วยวิธีการอย่างใดอย่างหนึ่ง ดังนี้ 
   2.1 ยื่นต่อเจ้าหน้าที่ ณ ส านักงาน ปปง. 
   2.2 ส่งทางไปรษณีย์ลงทะเบียนตอบรับ 
   2.3 ส่งเป็นข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ตามกฎหมายว่าด้วยธุรกรรมทาง
อิเล็กทรอนิกส์ 
 

4.4.9 ประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่อง 
การก าหนดนโยบายในการประเมินความเสี่ยงและการก าหนดแนวทางปฏิบัติหรือมาตรการอ่ืนใด 
เพื่อป้องกันมิให้มีการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ
ท าลายล้างสูง 

ประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่อง การก าหนด
นโยบายในการประเมินความเสี่ยงและการก าหนดแนวทางปฏิบัติหรือมาตรการอ่ืนใด เพ่ือป้องกันมิให้
มีการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง   
มีรายละเอียดเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ดังนี้ 
  1. การจัดท านโยบายในการประเมินความเสี่ยงหรือแนวทางปฏิบัติใด ๆ เกี่ยวกับ
การป้องกันมิให้มีการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของผู้มีหน้าที่รายงาน เป็นลายลักษณ์
อักษรโดยอย่างน้อยให้มีสาระส าคัญ ดังต่อไปนี้ 
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   1.1 กรณีผลิตภัณฑ์หรือบริการต่าง ๆ ของผู้มีหน้าที่รายงาน ให้ผู้มีหน้าที่
รายงานก าหนดนโยบายหรือแนวทางปฏิบัติ เพ่ือมั่นใจได้ว่าผลิตภัณฑ์หรือบริการดังกล่าวจะไม่ถูกใช้
เป็นช่องทางในการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  และหากเกิดกรณีดังกล่าวขึ้น  
ผู้มีหน้าที่รายงานต้องก าหนดมาตรการที่จะท าให้ตรวจพบได้อย่างรวดเร็วและมาตรการ 
ในการด าเนินการเพ่ือบรรเทาความเสียหายให้ได้มากท่ีสุด 
 
   1.2 กรณีลูกค้าของผู้มีหน้าที่รายงาน  
    (ก) ให้ผู้มีหน้าที่รายงานก าหนดมาตรการเกี่ยวกับขั้นตอน 
ในการอนุมัติการรับลูกค้าอย่างเคร่งครัดและให้น าหลักเกณฑ์และวิธีการตามกฎกระทรวงว่าด้วย 
การก าหนดหลักเกณฑ์และวิธีการในการตรวจสอบ เพ่ือทราบข้อเท็จจริงเกี่ยวกับลูกค้ามาก าหนดด้วย
โดยอนุโลม 
    (ข) ให้ผู้มีหน้าที่รายงานก าหนดมาตรการเกี่ยวกับการด าเนินการ
ให้ข้อมูลรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่ได้รับจากส านักงานให้เป็นปัจจุบันอยู่เสมอ และการใช้ข้อมูล
ดังกล่าวเพ่ือตรวจสอบลูกค้าทั้งหมดอย่างสม่ าเสมอจนกว่าจะยุติความสัมพันธ์กับลูกค้า รวมถึง
ตรวจสอบกับบุคคลที่ขอท าธุรกรรมแบบครั้งคราว และให้น าหลักเกณฑ์และวิธีการตามกฎกระทรวง
ว่าด้วยการก าหนดหลักเกณฑ์และวิธีการในการตรวจสอบเพ่ือทราบข้อเท็จจริงเกี่ยวกับลูกค้ามา
ก าหนดด้วยโดยอนุโลม 
    (ค) ให้ผู้มีหน้าที่รายงานก าหนดมาตรการเกี่ยวกับการปฏิเสธ 
การสร้างความสัมพันธ์ทางธุรกิจ การไม่ท าธุรกรรม รวมทั้งการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน 
ตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
   1.3 กรณีธุรกรรมทุกประเภท ให้ผู้มีหน้าที่รายงานก าหนดมาตรการ
เกี่ยวกบัการตรวจสอบธุรกรรมทั้งหมดของลูกค้าและบุคคลที่ขอท าธุรกรรมแบบครั้งคราวว่าเกี่ยวข้อง
หรืออาจเกี่ยวข้องกับการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายหรือไม่  แม้ว่าลูกค้าหรือบุคคล 
ที่ขอท าธุรกรรมแบบครั้งคราวแต่ละรายจะมีข้อมูลไม่ตรงกับข้อมูลรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดก็ตาม 
และมาตรการในการรายงานธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัยต่อส านักงาน ในกรณีที่พบว่าธุรกรรมใดอาจ
เกี่ยวข้องหรือมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่ามีความเกี่ยวข้องกับการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย
หรือเป็นธุรกรรมที่กระท ากับหรือเพ่ือประโยชน์ของบุคคลที่ถูกก าหนดให้ผู้มีหน้าที่ รายงานจัดให้
นโยบายหรือแนวทางปฏิบัติตามข้อนี้ เป็นส่วนหนึ่งในกระบวนการตรวจสอบเพ่ือทราบข้อเท็จจริง
เกี่ยวกับลูกค้าตามกฎกระทรวงว่าด้วยการก าหนดหลักเกณฑ์และวิธีการในการตรวจสอบเพ่ือทราบ
ข้อเท็จจริงเกี่ยวกับลูกค้า 
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  2. การจัดท ามาตรการอ่ืนใด ที่จ าเป็นนอกจากการจัดท านโยบายในการประเมิน
ความเสี่ยงหรือแนวทางปฏิบัติใด ๆ เกี่ยวกับการป้องกันมิให้มีการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการ
ร้ายของผู้มีหน้าที่รายงานตามข้อ 1 เพ่ือปฏิบัติให้เป็นไปตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
  ทั้งนี้ นโยบาย แนวทางปฏิบัติ หรือมาตรการอ่ืนใดตามข้อ 1 และข้อ 2 เป็นเรื่อง 
ที่มีความส าคัญในระดับสูงสุด และต้องได้รับการปฏิบัติอย่างเคร่งครัด โดยต้องได้รับการอนุมัติ 
จากคณะกรรมการหรือผู้บริหารซึ่งมีอ านาจระดับสูงสุดของผู้มีหน้าที่รายงาน 
 

4.4.10 การก าหนดรายช่ือให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 
ประเทศไทยมีการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดในการด าเนินการป้องกันและ

ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย โดยสามารถศึกษาเกี่ยวกับประเภทของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด รูปแบบของการประกาศรายชื่อ และกระบวนการจัดท าบัญชีรายชื่อ 

 
4.4.10 ประเภทของบุคคลที่ถูกก าหนด 
บุคคลที่ถูกก าหนดของไทยมี  2 ประเภท คือ บุคคลธรรมดา และองค์กร  

มีรายละเอียดดังนี้ 
 

4.4.10.1.1 บุคคลธรรมดา 
บุคคลธรรมดาที่สามารถถูกก าหนดได้นั้น เป็นบุคคลทั่วไปที่อาจ

ถือสัญชาติไทย หรือต่างด้าวก็ได้ ซึ่งบุคคลธรรมดาดังกล่าวอาจอาศัยอยู่ในประเทศหรือนอกประเทศ
ไทยก็ได้  โดยปราศจากข้อยกเว้นด้วยเหตุผลใดๆ ในการจะไม่ถูกก าหนดหากเข้าตามเงื่อนไข 
การพิจารณา เช่น ถิ่นก าเนิด เชื้อชาติ ภาษา เพศ อายุ ความพิการ สภาพทางกายหรือสุขภาพ 
สถานะของบุคคล ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสังคม ความเชื่อทางศาสนา การศึกษาอบรม หรือ 
ความคิดเห็นทางการเมืองหรือความคิดเห็นอ่ืนใด สีผิว เผ่าพันธุ์แห่งชาติหรือสังคม ทรัพย์สิน การเกิด 
ความเป็นมาทางสังคม (social origin) พันธุกรรม การเป็นชนกลุ่มน้อย รสนิยมทางเพศ หรือ 
สถานะอ่ืน เป็นต้น 

 
4.4.10.1.2  องค์กร 
องค์กรในที่นี้อาจเป็นนิติบุคคลตามกฎหมาย คณะบุคคล กลุ่ม 

หรือองค์กรไม่แสวงหาก าไร (NPO) ที่มีการจดทะเบียนตามกฎหมายและไม่ได้จดทะเบียนตาม
กฎหมาย โดยองค์กรนั้นถือสัญชาติไทย หรือต่างด้าวก็ได้ ซึ่งองค์กรดังกล่าวดังกล่าวอาจตั้งอยู่  
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ในประเทศหรือนอกประเทศไทยก็ได้  โดยปราศจากข้อยกเว้นด้วยเหตุผลใดๆ ในการจะไม่ถูกก าหนด
หากเข้าตามเงื่อนไขการพิจารณา เช่น ขนาดขององค์กร ที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ จ านวนคน ทรัพย์สิน 
ธุรกรรมทางการเงิน ธุรกรรมทางทรัพย์สิน ประวัติความเป็นมา ความชอบด้วยกฎหมาย จ านวนสาขา 
ประเภทของนิติบุคคล ผู้บริหารผู้น า ความเชื่อมโยงระหว่างกันขององค์กร หรือสถานะอ่ืน เป็นต้น 

 
4.4.10.2 รูปแบบของการประกาศรายช่ือ 
การประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดของไทยมีรูปแบบการประกาศ  

2 ประเภท ตามกระบวนการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดในพระราชบัญญัติป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลาย
ล้างสูง พ.ศ. 2559 และระเบียบที่เกี่ยวข้อง 

 
4.4.10.2.1. ประกาศส านักงาน ปปง. 

    การก าหนดให้ผู้มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้ายตามมติของ
หรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations Security Council 
; UNSC) เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด หรือที่รู้จักกันว่า UN Sanction List ซึ่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 
ตามมาตรา 6 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย
และการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 นั้น เลขาธิการ ปปง. จะประกาศให้
บุคคลผู้มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้ายตามมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติ (United Nations Security Council ; UNSC) ดังกล่าวเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด  
โดยเผยแพร่รายชื่อออกมาในรูปของประกาศส านักงาน ปปง. 
 

4.4.10.2.2. ค าสั่งศาล 
บุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรา 7 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและ

ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลาย
ล้างสูง พ.ศ. 2559 หรือที่รู้จักกันว่า Thailand Sanction List นั้น ศาลแพ่งของไทยเป็นผู้พิจารณา
และมีค าสั่งให้บุคคลดังกล่าวเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ทั้งนี้ในทางปฏิบัติของส านักงาน ปปง. นั้น 
ส านักงาน ปปง. จะน ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวมาเผยแพร่รายชื่อในรูปของประกาศ
ส านักงาน ปปง. ที่เลขาธิการ ปปง. เป็นผู้ออกประกาศถึงการเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดของบุคคล
ดังกล่าวอีกครั้งหนึ่ง  
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 4.4.10.3 กระบวนการจัดท าบัญชีรายชื่อ 
 

4.4.10.3.1.  บั ญ ชี ร า ย ชื่ อ บุ ค ค ล ที่ ถู ก ก า ห น ด ป ร ะ เ ภ ท  
UN Sanction List 

(1) ผู้พิจารณา 
ผู้พิจารณาก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท  

UN Sanction List ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ; UNSCR 
1267 (1999) คือ คณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security Council :  
the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) โดยคณะกรรมาธิการประกอบด้วยสมาชิก 15 
คนจากรัฐที่เป็นสมาชิกในคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ทั้ง 15 ชาติ 

(2) การข้ึนรายชื่อ 
     ส านักงาน ปปง. จะด าเนินการประกาศรายชื่อดังกล่าว
เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดโดยไม่ชักช้า โดยเผยแพร่รายชื่อออกมาในรูปของประกาศส านักงาน ปปง. 

(3) การพิจารณา  
     หากส านักงาน ปปง. พิจารณาแล้วเห็นว่ามติของหรือ
ประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations Security Council ; 
UNSC) ที่ก าหนดรายชื่อบุคคล คณะบุคคล นิติบุคคล หรือองค์กรใดให้เป็นผู้ที่มีการกระท าอัน 
เป็นการก่อการร้ายดังกล่าวไม่ขัดต่อรัฐธรรมนูญและกฎหมายไทยแล้วส านักงาน ปปง. จะด าเนินการ
ประกาศรายชื่อดังกล่าวเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดโดยไม่ชักช้า 

(4) การเพิกถอนรายชื่อ 
เมื่อปรากฏข้อเท็จจริงจากการตรวจสอบของส านักงาน 

ปปง. ว่าได้มีมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติให้เพิกถอนรายชื่อ
ผู้ใดออกจากรายชื่อผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้ายแล้ว  ให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการ 
เพิกถอนรายชื่อผู้นั้นออกจากประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List   
โดยไม่ชักช้า กล่าวคือ การขอเพิกถอนรายชื่อออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท  
UN Sanction List ต้องด าเนินการขอเพิกถอนรายชื่อออกจากรายชื่อผู้มีการกระท าอันเป็น 
การก่อการร้ายที่คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations Security Council ; 
UNSC) ตามวิธีการ ขั้นตอนที่คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ก าหนดไว้ก่อน  
หากคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ให้ เพิกถอนรายชื่อออกจากรายชื่อ 
ผู้มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้ายแล้วนั้น ส านักงาน ปปง. จะท าการเพิกถอนรายชื่อผู้นั้นออกจาก
ประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List ของไทยต่อไป ดังนั้นบุคคลที่ถูก



 

 

353 

ก าหนดทั้งท่ีเป็นบุคคลธรรมดา องค์การที่สัญชาติไทยสามารถส่งค าร้องขอเพิกถอนรายชื่อผ่านรัฐบาล
ไทยเพ่ือให้ด าเนินการตามข้ันตอนการขอเพิกถอนตามที่องค์การสหประชาชาติ (UN) ก าหนดต่อไป 

  1 ผู้เสนอเพิกถอนรายชื่อ 
  ตามวิธีการ ขั้นตอนการขอเพิกถอนรายชื่อตาม 

ที่คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ก าหนดที่ไว้นั้น บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท  
UN Sanction List ของไทยสามารถส่งค าร้องขอเพิกถอนรายชื่อผ่านรัฐบาลไทยซึ่งตนอยู่อาศัยหรือ
เป็นพลเมือง หรือจะด าเนินการส่งค าร้องขอเพิกถอนรายชื่อผ่านส านักงานผู้ตรวจการแผ่นดิน  
(Office of the Ombudsperson) ขององค์การสหประชาชาติ (UN) ก็ได้546 เพ่ือด าเนินการต่อ 
ก่อนเสนอให้คณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security Council : the Committee) 
ตามข้อมต ิUNSCR 1267 (1999) พิจารณา547  

  ก ล่ า ว คื อ  บุ ค ค ล ที่ ถู ก ก า ห น ด ป ร ะ เ ภ ท  
UN Sanction List ของไทยไม่สามารถยื่นค าร้องต่อศาลแพ่ง เพ่ือให้พิจารณาขอเพิกถอนรายชื่อ 
ออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด โดยอาศัยอ านาจตามมาตรา 12(1) ของพระราชบัญญัติป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ
ท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 อย่างเช่นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ได ้

  2 รอบเวลาการทบทวน 
  ตามวิธีการ ขั้นตอนการขอเพิกถอนรายชื่อตามที่

คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ก าหนดที่ไว้นั้น ทีมเฝ้าติดตามตรวจสอบ  
(The Monitoring Team) ของคณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security Council : 
the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) จะด าเนินการทบทวนบัญชีรายชื่อผู้มีการ
กระท าอันเป็นการก่อการร้ายตามรอบเวลาที่ก าหนด คือ ทุก 4 เดือน หรือเป็นรายกรณีๆ เกี่ยวกับ
การข้ึนรายชื่อหรือการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดจากบัญชี Al-Qaida Sanctions List548  

  แต่ส าหรับการทบทวนบัญชีรายชื่ อดังกล่าว 
ที่ส านักงาน ปปง.จะท าหลังจากที่คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ให้เพิกถอน
รายชื่อแล้วนั้น ไม่มีการบัญญัติไว้ว่าต้องท าเมื่อใด เพียงบัญญัติไว้ว่าเมื่อปรากฏข้อเท็จจริงจากการ

                                           
546 สรุปความจาก UNITED NATIONS AND THE SECURITY COUNCIL AFFAIRS DIVISION, "Focal Point for De-

Listing." 
547 สรุปความจาก United Nations and the Security Council Affairs Division, "Security Council Committee 

Pursuant to Resolutions 1267 (1999) 1989 (2011) and 2253 (2015) Concerning Isil (Da'esh) Al-Qaida and Associated 
Individuals Groups Undertakings and Entities." 

548 เร่ืองเดียวกัน. 
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ตรวจสอบของส านักงาน ปปง. ว่าได้มีมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่ นคง 
แห่งสหประชาชาติให้เพิกถอนรายชื่อผู้ใดออกจากรายชื่อผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้ายแล้ว  
ให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการเพิกถอนรายชื่อผู้นั้นออกจากประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท UN Sanction List  โดยไม่ชักช้า ซึ่งโดย “ไม่ชักช้า” นั้นไม่มีการก าหนดนิยามไว้เช่นกันว่า 
มีช่วงเวลาช้าเร็วนานเพียงใด 

 
4.4.10.3.2.  บั ญ ชี ร า ย ชื่ อ บุ ค ค ล ที่ ถู ก ก า ห น ด ป ร ะ เ ภ ท  

Thailand Sanction List 
(1) ผู้พิจารณา 

   ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 บัญญัติ
เกี่ยวกับรายละเอียดของผู้พิจารณาก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand Sanction 
List กล่าวถึงว่าเมื่อมีเหตุ อันควรสงสัยว่าผู้ ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือ 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายหรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุม
ของบุคคลดังกล่าว ให้ส านักงาน ปปง. เสนอเรื่องให้คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อ 549 
พิจารณารายชื่อผู้นั้นก่อนเสนอต่อคณะกรรมการธุรกรรมเพ่ือพิจารณาให้ความเห็นชอบให้  
ส านักงาน ปปง. ส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องฝ่ายเดียวขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่ง
เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดต่อไป กล่าวคือ ผู้ชี้ขาดว่าบุคคลใดจะเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด  ประเภท 
Thailand Sanction List หรือไม่นั้น คือ ศาลแพ่งของไทย โดยก่อนถึงขั้นตอนการพิจารณาของศาล
นั้น มีการตรวจสอบกลั่นกรองรายชื่อโดยผ่านส านักงาน ปปง. คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อ 
คณะกรรมการธุรกรรม และอัยการ ตามล าดับ 

(2) การข้ึนรายชื่อ 
     เมื่อศาลแพ่งของไทยพิจารณาและมีค าสั่งให้บุคคลใดเป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List แล้วนั้น ส านักงาน ปปง. จะน ารายชื่อบุคคล 
ที่ถูกก าหนดดังกล่าวมาเผยแพร่รายชื่อในรูปของประกาศส านักงาน ปปง. ที่ เลขาธิการ ปปง.  

                                           
 549 องค์ประกอบของคณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อ มีกรรมการ 10 ราย ประกอบด้วยเลขาธิการ ปปง. เป็น
ประธานกรรมการ ผู้แทนส านักข่าวกรองแห่งชาติ เป็นกรรมการ ผู้แทนสภาความมั่นคงแห่งชาติเป็นกรรมการ ผู้แทนกรมองค์การ
ระหว่างประเทศเป็นกรรมการ ผู้แทนกรมการปกครองเป็นกรรมการ ผูแ้ทนกรมสอบสวนคดีพิเศษเป็นกรรมการ ผู้แทนส านักงานต ารวจ
แห่งชาติเป็นกรรมการ ผู้แทนส านักงาน ปปง.เป็นกรรมการ ผู้แทนกองอ านวยการรักษาความมั่นคงภายในราชอาณาจักรเป็นกรรมการ 
และข้าราชการ ในส านักงาน ปปง. ที่เลขาธิการ ปปง. แต่งต้ังเป็นกรรมการและเลขานุการอีกจ านวนหนึ่งคน โดยมีผู้ช่วยเลขานุการอีก
ไม่เกิน 2 คน 
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เป็นผู้ออกประกาศถึงการเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ของบุคคล
ดังกล่าวอีกครั้งหนึ่ง 

(3) การพิจารณา  
เมื่อส านักงาน ปปง. ตรวจสอบแล้วมีเหตุอันควรสงสัยว่า

ผู้ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย หรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายหรือ
ด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลดังกล่าวแล้วนั้น ส านักงาน ปปง.  
จะเสนอเรื่องให้คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อพิจารณาต่อไป 

ในชั้นของคณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อหรือ 
ในชั้นของคณะกรรมการธุรกรรม จะพิจารณาโดย 
     (1) กรณีถ้าเห็นว่ารายชื่อบุคคลที่ส านักงาน ปปง. เสนอ
ให้พิจารณายังมีข้อมูลหรือหลักฐานไม่เพียงพอให้ควรเชื่อได้ว่าผู้ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับ 
การก่อการร้าย หรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายหรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่ง
หรือภายใต้การควบคุมของบุคคลนั้น ให้คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อหรือคณะกรรมการ
ธุรกรรมแล้วแต่กรณี แจ้งให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการเพ่ือให้ได้มาซึ่งข้อมูลหรือหลักฐานดังกล่าว 
     (2) กรณีถ้าปรากฏพยานหลักฐานอันควรเชื่อได้ว่าผู้ใดมี
พฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  หรือ
ด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลนั้น หากเป็นในชั้นของคณะกรรมการ
พิจารณาก าหนดรายชื่อจะเสนอให้คณะกรรมการธุรกรรมพิจารณาต่อไป แต่หากเป็นในชั้น
คณะกรรมการธุรกรรมนั้น จะมีมติเห็นชอบให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงาน
อัยการพิจารณา 
     ส่วนในชั้นของพนักงานอัยการ พิจารณารวบรวมข้อมูล
พยานหลักฐานทั้งหลายที่เกี่ยวข้องประกอบการจัดท าค าร้องฝ่ายเดียว ยื่นขอต่อศาลเพ่ือให้มีค าสั่ง 
ให้บุคคลนั้นเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด550 

ในชั้นของศาลแพ่งหากพิจารณาแล้วผู้ใดมีพฤติการณ์
เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย หรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายหรือด าเนินการแทนหรือ
ตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลดังกล่าว จะสั่งให้บุคคลนั้นเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท 
Thailand Sanction List ทั้งนี้การด าเนินการทางศาลให้น าประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง
มาใช้บังคับโดยอุโลม 

                                           
 550 จุฑาทิพย์ มหาวิจิตร, "การก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้าย.",หน้า 25. 
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(4) การเพิกถอนรายชื่อ 
1. ผู้เสนอเพิกถอนรายชื่อ 
การเสนอขอเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด

ประเภท Thailand Sanction List นั้น สามารถจ าแนกผู้เสนอเพิกถอนรายชื่อได้เป็น 4 ประเภท 
ประกอบด้วยผู้ยื่นค าร้องต่อส านักงาน ปปง. ที่เป็นหน่วยในประเทศ ผู้ยื่นค าร้องต่อส านักงาน ปปง.  
ที่เป็นหน่วยงานต่างประเทศ ส านักงาน ปปง. และบุคคลที่ถูกก าหนด ดังนี้ 

ก .  ผู้ ยื่ นค าร้องต่อส านั กงาน ปปง .  ที่ เป็น
หน่วยงานภายในประเทศ   

ตามกฎกระทรวงการพิจารณารายชื่อและการ
ทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่
การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 ข้อ 2 กล่าวถึงว่าเมื่อส านักงาน ปปง. ได้รับค าร้องขอ (ซึ่งอาจมาจาก
หน่วยงานภายในประเทศหรือต่างประเทศก็ได้) หรือจากการตรวจสอบของส านักงาน ปปง. เองแล้วมี
เหตุอันควรสงสัยว่าผู้ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย หรือการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายหรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลดังกล่าว  
ให้ส านักงาน ปปง. เสนอเรื่องให้คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อ คณะกรรมการพิจารณา
ก าหนดรายชื่อ คณะกรรมการธุรกรรม และอัยการ พิจารณาตามล าดับ ประกอบกับข้อ 7 ยังกล่าวถึง
เมื่อศาลแพ่งมีค าสั่งให้ผู้ใดเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว ให้ส านักงาน ปปง. ทบทวนรายชื่อดังกล่าวถ้า
เห็นว่ามีพฤติการณ์เปลี่ยนแปลงไป ให้ส านักงาน ปปง. เสนอเรื่องให้คณะกรรมการพิจารณาก าหนด
รายชื่อพิจารณารายชื่อผู้นั้นก่อนเสนอต่อคณะกรรมการธุรกรรมเพ่ือพิจารณาให้ความเห็นชอบให้
ส านักงาน ปปง. ส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องให้ศาลมีค าสั่งเพิกถอนรายชื่อผู้
นั้นออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List โดยไม่ชักช้า 

ดังนั้น ผู้ยื่นค าร้องต่อส านักงาน ปปง. ที่เป็น
หน่วยงานภายในประเทศสามารถยื่นค าร้องเสนอพฤติการณ์ที่เปลี่ยนแปลงไปของบุคคลที่ตนเคยยื่น
แก่ส านักงาน ปปง. ว่าบุคคลดังกล่าวไม่มีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย หรือการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายหรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคล
ดังกล่าวแล้ว เพ่ือส านักงาน ปปง. จะด าเนินการทบทวนตามขั้นตอนจนน าไปสู่การเพิกถอนรายชื่อ
ออกจากบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List โดยค าสั่งศาลมาตรา 7 วรรคสี่  
แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่
ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ต่อไป 
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ข.  ผู้ ยื่ นค าร้องต่อส านักงาน ปปง .  ที่ เป็น
หน่วยงานต่างประเทศ 

เมื่อส านักงาน ปปง. ได้รับค าร้องขอจากอาจมา
จากหน่วยงานภายในประเทศหรือต่างประเทศก็ได้ว่ามีเหตุอันควรสงสัยว่าบุคคลนั้นมีพฤติการณ์
เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย หรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายหรือด าเนินการแทนหรือ
ตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลดังกล่าว ให้ส านักงาน ปปง. เสนอเรื่องให้คณะกรรมการ
พิจารณาก าหนดรายชื่อ คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อ คณะกรรมการธุรกรรม และอัยการ 
พิจารณาตามล าดับตามกฎกระทรวงการพิจารณารายชื่อและการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 ข้อ 2 
ประกอบกับข้อ 7 ของกฎกระทรวงนี้ยังกล่าวถึงเมื่อศาลแพ่งมีค าสั่งให้ผู้ใดเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว 
ให้ส านักงาน ปปง. ทบทวนรายชื่อดังกล่าวถ้าเห็นว่ามีพฤติการณ์เปลี่ยนแปลงไป ให้ส านักงาน ปปง. 
เสนอเรื่องให้คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อพิจารณารายชื่อผู้นั้นก่อนเสนอต่อคณะกรรมการ
ธุรกรรมเพ่ือพิจารณาให้ความเห็นชอบให้ส านักงาน ปปง. ส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณา
ยื่นค าร้องให้ศาลมีค าสั่งเพิกถอนรายชื่อผู้นั้นออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand 
Sanction List โดยไม่ชักช้า 

ดังนั้น ผู้ยื่นค าร้องต่อส านักงาน ปปง. ที่เป็น
หน่วยงานต่างประเทศสามารถยื่นค าร้องเสนอพฤติการณ์ที่เปลี่ยนแปลงไปของบุคคลที่ตนเคยยื่นแก่
ส านักงาน ปปง. ว่าบุคคลดังกล่าวไม่มีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย หรือการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้ายหรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลดังกล่าว
แล้ว เพ่ือส านักงาน ปปง. จะด าเนินการทบทวนตามขั้นตอนจนน าไปสู่การเพิกถอนรายชื่อออกจาก
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List โดยค าสั่งศาลตามตามมาตรา 7 วรรคสี่แห่ง
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ต่อไป 

ค. ส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน 
(ส านักงาน ปปง.)  

ส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน 
(ส านักงาน ปปง.) สามารถตรวจสอบเองแล้วมีเหตุอันควรสงสัยว่าผู้ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อ
การร้าย หรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายหรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือ
ภายใต้การควบคุมของบุคคลดังกล่าว ให้ส านักงาน ปปง. เสนอเรื่องให้คณะกรรมการพิจารณาก าหนด
รายชื่อ คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อ คณะกรรมการธุรกรรม และอัยการ พิจารณา
ตามล าดับตามข้อ 2 ของกฎกระทรวงการพิจารณารายชื่อและการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด
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พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  พ.ศ. 2556 
ประกอบกับข้อ 7 ยังกล่าวถึงเม่ือศาลแพ่งมีค าสั่งให้ผู้ใดเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว ให้ส านักงาน ปปง. 
ทบทวนรายชื่อดังกล่าวถ้าเห็นว่ามีพฤติการณ์เปลี่ยนแปลงไป ให้ส านักงาน ปปง. เสนอเรื่องให้
คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อพิจารณารายชื่อผู้นั้นก่อนเสนอต่อคณะกรรมการธุรกรรมเพ่ือ
พิจารณาให้ความเห็นชอบให้ส านักงาน ปปง. ส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องให้
ศาลมีค าสั่งเพิกถอนรายชื่อผู้นั้นออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List 
โดยไม่ชักช้า 

ดังนั้น ส านักงาน ปปง. จึงสามารถด าเนินการ
ทบทวนได้เองตามขั้นตอนจนน าไปสู่การเพิกถอนรายชื่อออกจากบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท 
Thailand Sanction List โดยค าสั่งศาลต่อไปตามมาตรา 7 วรรคสี่แห่งพระราชบัญญัติป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ
ท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  หากบุคคลดังกล่าวมีพฤติการณ์ที่เปลี่ยนแปลงไป กล่าวคือ ไม่มีพฤติการณ์
เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย หรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายหรือด าเนินการแทนหรือ
ตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลดังกล่าวแล้ว  

ง. บุคคลที่ถูกก าหนด 
บุ ค ค ล ที่ ถู ก ก า ห น ด ป ร ะ เ ภ ท  Thailand 

Sanction List นั้น ตามมาตรา 12(1) ของพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 กล่าวว่า
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List อาจยื่นค าร้องต่อศาลแพ่งเพ่ือให้พิจารณา
ด าเนินการเพิกถอนรายชื่อตนเองออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 

ดังนั้น บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand 
Sanction List ไม่ว่าจะเป็นบุคคลธรรมดา หรือองค์กรต่างสามารถยื่นค าร้องต่อศาลแพ่งได้โดยตรง  
ไม่ต้องให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการแต่อย่างใด 

  2 รอบเวลาการทบทวน 
  พระร าชบัญญั ติ ป้ อ ง กั นและปราบปราม 

การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2560 มาตรา 7 วรรคสี่ กล่าวถึงรอบเวลาการทบทวนว่าเมื่อศาลแพ่งมีค าสั่งให้ผู้ใดเป็นบุคคล 
ที่ถูกก าหนดแล้ว ให้ส านักงาน ปปง. ทบทวนรายชื่อดังกล่าวถ้าเห็นว่ามีพฤติการณ์เปลี่ยนแปลงไป  
ให้ส านักงาน ปปง. เสนอเรื่องให้คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อพิจารณารายชื่อผู้นั้นก่อนเสนอ
ต่อคณะกรรมการธุรกรรมเพ่ือพิจารณาให้ความเห็นชอบให้ส านักงาน ปปง. ส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงาน
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อัยการพิจารณายื่นค าร้องให้ศาลมีค าสั่งเพิกถอนรายชื่อผู้นั้นออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท Thailand Sanction List โดยไม่ชักช้า 

  กล่าวคือ การทบทวนของส านักงาน ปปง. 
ดังกล่าวไม่มีการก าหนดไว้ว่าต้องท าเมื่อใด เพียงบัญญัติไว้ว่า เมื่อมีพฤติการณ์เปลี่ยนแปลงไป  
ให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการตามขั้นตอนเพิกถอนรายชื่อต่อไป โดยไม่ชักช้า ซึ่งโดย “ไม่ชักช้า” นั้น
ไม่มีการก าหนดนิยามไว้เช่นกันว่ามีช่วงเวลาช้าเร็วนานเพียงใด 

 
4.5 ประเภทของบุคคลหรือองค์กรที่สิทธิและเสรีภาพถูกคุ้มครองหรือจ ากัดจากการบังคับ

ใช้พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและ 
การแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัย
อ านาจตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย
และการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  

การบัญญัติรับรองสิทธิและเสรีภาพให้อยู่ภายใต้รูปแบบของกฎหมายเป็นสิ่งจ าเป็นอย่างยิ่ง
เพ่ือเป็นการก่อพันธกรณีให้องค์กรที่ใช้อ านาจรัฐนั้นต้องเคารพและปฏิบัติตามอันเป็นการรับประกัน
สิทธิมนุษยชน551 ดังนั้นการที่พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มีการก าหนด
มาตรการเกี่ยวกับการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่รัฐต้องปฏิบัตินั้น  
มีพันธกรณีให้องค์กรที่ใช้อ านาจรัฐต้องเคารพและปฏิบัติตามอันเป็นการรับประกันสิทธิมนุษยชนด้วย 
โดยมาตรการดังกล่าวมีการคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพประเภทต่างๆ เช่น สิทธิและเสรีภาพ
ส่วนบุคคล (สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย เสรีภาพในเคหสถาน เสรีภาพในการเดินทาง 
เสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ภายในราชอาณาจักร สิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง  
และครอบครัว) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม สิทธิในทรัพย์สิน สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ 
สิทธิและเสรีภาพในการศึกษา สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ สิทธิในข้อมูล
ข่าวสารและการร้องเรียน สิทธิชุมชน เป็นต้น ของบุคคลหรือองค์กรที่เกี่ยวข้อง สามารถจ าแนก
ประเภทของบุคคลหรือองค์กรที่สิทธิและเสรีภาพถูกคุ้มครองหรือจ ากัดจากการบังคับใช้
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจ 
ตามพระราชบัญญัตินี้ได้ตามเกณฑ์ต่างๆ ดังนี้ 

                                           
 551 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักการพื้นฐานกฎหมายมหาชนว่าด้วยรัฐ รัฐธรรมนูญและกฎหมาย, พิมพ์ครั้งที่ 6 
(กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์วิญญูชน, 2555), หน้า.225. 
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4.5.1 จ าแนกตามประเภทบุคคลตามกฎหมาย 
บุคคล (Persons) ตามหลักนิติศาสตร์ หมายถึง ผู้ทรงสิทธิหน้าที่ในทางกฎหมาย 

(Subject of Law) กล่าวคือ เป็นสิ่งที่สามารถจะมีสิทธิและหน้าที่ตามกฎหมาย เป็นเจ้าของทรัพย์สิน
ได้ มีสิทธิท านิติกรรมได้552 ซึ่งผู้ทรงสิทธิหน้าที่ในทางกฎหมาย (Subject of Law) แบ่งได้ ดังนี้ 

 
 4.5.1.1 บุคคลธรรมดา (Natural person) 
บุคคลธรรมดา (Natural person) คือ มนุษย์ทั่วไปที่เป็นผู้ทรงสิทธิหน้าที่

ในทางกฎหมาย ซึ่ งตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับ
รองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น บุคคลธรรมดา (Natural person) ที่สิทธิและ
เสรีภาพถูกคุ้มครองหรือจ ากัดประเภทต่างๆ เช่น สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล (สิทธิและเสรีภาพใน
ชีวิตและร่างกาย เสรีภาพในเคหสถาน เสรีภาพในการเดินทาง เสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ภายใน
ราชอาณาจักร สิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว) สิทธิในกระบวนการ
ยุติธรรม สิทธิในทรัพย์สิน สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ สิทธิและเสรีภาพในการศึกษา  
สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน  
สิทธิชุมชน เป็นต้น อาจอยู่ในฐานะเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรม  
บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการ 
ตามค าสั่งของบุคคลที่ถูกก าหนด  ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่เคยมีการท าธุรกรรม
กับบุคคลที่ถูกก าหนด บุคคลผู้ได้รับความเสียหายจากการด าเนินการตามมาตรา 6 บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่ง เป็นเจ้าหนี้ฯ บุคคลอ่ืนที่ ไม่ เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่ ง เป็นลูกหนี้ฯ  
บุคคลอ่ืนผู้ซึ่งการกระท าความผิดเกิดจากการสั่งการหรือการกระท าของตน กรรมการของนิติบุคคล 
ผู้จัดการของนิติบุคคล บุคคลใดซึ่งรับผิดชอบในการด าเนินงานของนิติบุคคล บุคคลที่เป็นตัวการฯ  
บุคคลที่เป็นผู้ใช้ฯ บุคคลที่เป็นผู้สนับสนุนฯ บุคคลที่สมคบกันฯ และบุคคลที่พยายามกระท าความผิด
ฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 
 4.5.1.2 นิติบุคคล (Juristic person) 

 นิติบุคคล (Juristic person) เป็นบุคคลที่กฎหมายบัญญัติสมมุติให้มี 
สิทธิและหน้าที่อย่างเดียวกับบุคคลธรรมดา เว้นแต่สิทธิและหน้าที่บางอย่างที่โดยสภาพจะมีได้เฉพาะ

                                           
 552 ชาตรี เรืองเดชณรงค์, ค าบรรยายประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ว่าด้วยบุคคล Civil & Commercial Code 
(Persons) Law 111 : กฎหมายว่าด้วยบุคคล (เชียงใหม่: คณะสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, มปป.).,หน้า 1. 
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แก่บุคคลธรรมดาเท่านั้น เช่น หน้าที่ในการอบรมเลี้ยงดูบุตร สิทธิในการก่อตั้งครอบครัว สิทธิใน 
การรับบุตรบุญธรรม เป็นต้น หากไม่มีกฎหมายให้อ านาจในการก าหนดให้มีสิทธิและหน้าที่ไว้  
นิติบุคคลก็จะไม่เกิดขึ้นเนื่องจากนิติบุคคลเป็นบุคคลที่กฎหมายสมมุติขึ้นมา โดยตามประมวล
กฎหมายแพ่งและพาณิชย์ของไทย นิติบุคคลมี 5 ประเภทประกอบด้วยห้างหุ้นส่วนสามัญ  
ห้างหุ้นส่วนจ ากัด บริษัทจ ากัด สมาคม และมูลนิธิ 

 นิติบุคคล (Juristic person) ที่ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพ
ประเภทต่างๆ เช่น สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล (สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย เสรีภาพใน
เคหสถาน เสรีภาพในการเดินทาง  เสรีภาพในการเลื อกถิ่นที่ อยู่ภายในราชอาณาจักร  
สิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม  
สิทธิ ในทรัพย์สิน สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ สิทธิและเสรีภาพในการศึกษา  
สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน  
สิทธิชุมชน เป็นต้น ด้วยพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับ
รองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น อาจอยู่ในฐานะเป็นบุคคลผู้ถูกก าหนด  ผู้มีหน้าที่
รายงานการท าธุรกรรม บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด  ผู้กระท าการแทนบุคคล
ที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคลที่ถูกก าหนด กิจการภายใต้การควบคุมของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่ เคยมีการท าธุรกรรมกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนด บุคคลผู้ได้รับความเสียหายจากการด าเนินการตามมาตรา 6 บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่ง เป็นเจ้าหนี้ฯ บุคคลอ่ืนที่ ไม่ เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่ ง เป็นลูกหนี้ฯ  
บุคคลที่ เป็นตัวการฯ  บุคคลที่ เป็นผู้ ใช้ฯ  บุคคลที่ เป็นผู้ สนับสนุนฯ บุคคลที่ สมคบกันฯ  
และบุคคลที่พยายามกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 
4.5.2 จ าแนกตามจ านวนคน 
 

 4.5.2.1 ปัจเจกบุคคล (Individual) 
 ปัจเจกบุคคล (Individual) คือ มนุษย์ทั่ว ไปแต่ละคน ซึ่ งตาม

พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตาม
พระราชบัญญัตินี้นั้น ปัจเจกบุคคล (Individual) ที่ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพ 
ประเภทต่างๆ เช่น สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล (สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย เสรีภาพใน
เคหสถาน เสรีภาพในการเดินทาง เสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ภายในราชอาณาจักร สิทธิในความ
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เป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม สิทธิในทรัพย์สิน  
สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ สิทธิและเสรีภาพในการศึกษา สิทธิในการได้รับบริการ
สาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ สิทธิในข้อมูลข่ าวสารและการร้องเรียน สิทธิชุมชน เป็นต้น  
อาจอยู่ในฐานะเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรม บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน
ของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการตามค าสั่ งของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด  ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ ถูกก าหนด ผู้ที่ เคยมีการท าธุรกรรมกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนด บุคคลผู้ได้รับความเสียหายจากการด าเนินการตามมาตรา 6 บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่ง เป็นเจ้าหนี้ฯ บุคคลอ่ืนที่ ไม่ เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่ ง เป็นลูกหนี้ฯ  
บุคคลอ่ืนผู้ซึ่งการกระท าความผิดเกิดจากการสั่งการหรือการกระท าของตน กรรมการของนิติบุคคล 
ผู้จัดการของนิติบุคคล บุคคลใดซึ่งรับผิดชอบในการด าเนินงานของนิติบุคคล บุคคลที่เป็นตัวการฯ  
บุคคลที่เป็นผู้ใช้ฯ บุคคลที่เป็นผู้สนับสนุนฯ บุคคลที่สมคบกันฯ และบุคคลที่พยายามกระท าความผิด
ฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 
 4.5.2.2 กลุ่มบุคคล 
 

 4.5.2.2.1 นิติบุคคล (Juristic person) 
  นิติบุคคล (Juristic person) เป็นบุคคลที่กฎหมายบัญญัติสมมุติ

ให้มีสิทธิและหน้าที่อย่างเดียวกับบุคคลธรรมดา เว้นแต่สิทธิและหน้าที่บางอย่างที่โดยสภาพจะมีได้
เฉพาะแก่บุคคลธรรมดาเท่านั้น เช่น หน้าที่ในการอบรมเลี้ยงดูบุตร สิทธิในการก่อตั้งครอบครัว  
สิทธิในการรับบุตรบุญธรรม เป็นต้น หากไม่มีกฎหมายให้อ านาจในการก าหนดให้มีสิทธิและหน้าที่ไว้ 
นิติบุคคลก็จะไม่เกิดขึ้นเนื่องจากนิติบุคคลเป็นบุคคลที่กฎหมายสมมุติขึ้นมา โดยตามประมวล
กฎหมายแพ่งและพาณิชย์ของไทย นิติบุคคลมี 5 ประเภทประกอบด้วยห้างหุ้นส่วนสามัญ  
ห้างหุ้นส่วนจ ากัด บริษัทจ ากัด สมาคม และมูลนิธิ 

  นิติบุคคล (Juristic person) ที่ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและ
เสรีภาพประเภทต่างๆ เช่น สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล (สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย 
เสรีภาพในเคหสถาน เสรีภาพในการเดินทาง เสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ภายในราชอาณาจักร  
สิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม  
สิทธิในทรัพย์สิน สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ สิทธิและเสรีภาพในการศึกษา สิทธิใน 
การได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน สิทธิชุมชน  
เป็นต้น ด้วยพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและ
การแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัย
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อ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น อาจอยู่ ในฐานะเป็นบุคคลผู้ถูกก าหนด  ผู้มีหน้าที่รายงาน 
การท าธุรกรรม บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด  ผู้กระท าการแทนบุคคล 
ที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคลที่ถูกก าหนด กิจการภายใต้การควบคุมของบุคคล 
ที่ถูกก าหนด ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่เคยมีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด 
บุคคลผู้ได้รับความเสียหายจากการด าเนินการตามมาตรา 8 บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 
ผู้ซึ่งเป็นเจ้าหนี้ฯ บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นลูกหนี้ฯ บุคคลที่เป็นตัวการฯ   
บุคคลที่เป็นผู้ใช้ฯ บุคคลที่เป็นผู้สนับสนุนฯ บุคคลที่สมคบกันฯ และบุคคลที่พยายามกระท าความผิด
ฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 
 4.5.2.2.2 คณะบุคคล (Body of persons/Group of 

persons) หรือองค์กร (Organization)  
  คณะบุคคล (Body of persons/Group of persons) เป็นการที่

บุคคลตั้งแต่ 2 คนขึ้นไปตกลงเข้ากันเพ่ือกระท ากิจการร่วมกันเหมือนห้างหุ้นส่วนสามัญ แต่ไม่มี
วัตถุประสงค์ที่จะแบ่งปันก าไรอันพึงได้จากกิจการที่ท านั้น 553 ซึ่งคณะบุคคลนี้ไม่มีสิทธิและหน้าที่
อย่างเช่นนิติบุคคล จึงไม่ปรากฏอยู่ในประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ของไทย 

  องค์กร (Organization) เกิดจากการรวมตัวกันของปัจเจกชน  
เป็นองค์กรที่เป็นทางการ (Formal Organization) ที่มีโครงสร้างความสัมพันธ์อย่างมีกฎเกณฑ์  
มีสายการบังคับบัญชา หรือเป็นองค์การที่ไม่เป็นทางการ (Informal Organization) ที่ไม่มีโครงสร้าง
ความสัมพันธ์และกฎเกณฑ์ข้อบังคับที่แน่นอน ซึ่งองค์กร (Organization) นี้ไม่เป็นบุคคลที่กฎหมาย
บัญญัติสมมุติให้มีสิทธิและหน้าที่อย่างเช่นนิติบุคคล 

  ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และ
กฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น คณะบุคคล (Body of 
persons/Group of persons) หรือองค์กร (Organization) ที่ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและ
เสรีภาพประเภทต่างๆ เช่น สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล (สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย 
เสรีภาพในเคหสถาน เสรีภาพในการเดินทาง เสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ภายในราชอาณาจักร  
สิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม  
สิทธิในทรัพย์สิน สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ สิทธิและเสรีภาพในการศึกษา สิทธิใน 
การได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน สิทธิชุมชน 

                                           
 553 กรมสรรพากร, คู่มือภาษี ห้างหุ้นส่วนสามัญ หรือคณะบุคคลที่มิใช่นิติบุคคล (กรุงเทพฯ มปท., 2558).,หน้า 7. 
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เป็นต้น อาจอยู่ในฐานะเป็นบุคคลผู้ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรม บุคคลที่ครอบครอง
ทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด  ผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการตามค าสั่งของ
บุคคลที่ถูกก าหนด กิจการภายใต้การควบคุมของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่เคยมีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด บุคคลผู้ได้รับความเสียหาย 
จากการด าเนินการตามมาตรา 8 บุคคลอ่ืนที่ ไม่ เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่ ง เป็นเจ้าหนี้ ฯ  
บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นลูกหนี้ฯ บุคคลที่เป็นตัวการฯ  บุคคลที่เป็นผู้ใช้ฯ  
บุคคลที่เป็นผู้สนับสนุนฯ บุคคลที่สมคบกันฯ และบุคคลที่พยายามกระท าความผิดฐานสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้าย 

 
4.5.3 จ าแนกตามหลักบุคคล 

  ตามหลักบุคคล การกระท าของบุคคลสัญชาติของรัฐเป็นการกระท าที่ต้องรับโทษ
ตามกฎหมายอาญาของรัฐแม้การกระท านั้นจะได้กระท าลงในดินแดนของรัฐต่างประเทศ ซึ่งหลักนี้
เน้นความผูกพันของบุคคลกับชาติ ความชอบธรรมของหลักบุคคลอยู่ที่ความเห็นว่ารัฐต้องมีอ านาจ
เหนือคนของรัฐแม้บุคคลนั้นจะอยู่ในรัฐอ่ืนก็ตาม554 ซึ่งมาตรา 25 ของพระราชบัญญัติป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลาย
ล้างสูง พ.ศ. 2559 มีการก าหนดให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายเป็นความผิดทางอาญา
ด้วย สามารถจ าแนกบุคคลหรือองค์กรที่สิทธิและเสรีภาพถูกคุ้มครองหรือจ ากัดจากการบังคับใช้
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจ 
ตามพระราชบัญญัตินี้ ได้ดังนี้ 
 

 4.5.3.1 บุคคลสัญชาติไทย 
   บุคคลสัญชาติไทยในที่นี้อาจเป็นบุคคลธรรมดา (Natural person) หรือ 
นิติบุคคล(Juristic person) ที่ถือสัญชาติไทยก็ได้ ซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการ
สนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 
และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น บุคคลธรรมดา (Natural 
person) หรือนิติบุคคล (Juristic person) ที่ถือสัญชาติไทยโดยที่ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและ
เสรีภาพประเภทต่างๆ เช่น สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล (สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย 
เสรีภาพในเคหสถาน เสรีภาพในการเดินทาง เสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ภายในราชอาณาจักร  

                                           
 554 คณิต ณ นคร, กฎหมายอาญาภาคทั่วไป, พิมพ์ครั้งที่ 5 (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์วิญญูชน, 2556), หน้า.,หน้า 104. 
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สิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม สิทธิใน
ทรัพย์สิน สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ สิทธิและเสรีภาพในการศึกษา สิทธิในการได้รับ
บริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน สิทธิชุมชน เป็นต้น 
อาจอยู่ในฐานะเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรม บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน
ของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคลที่ ถูก
ก าหนด กิจการภายใต้การควบคุมของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด  
ผู้ที่เคยมีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด บุคคลผู้ได้รับความเสียหายจากการด าเนินการตาม
มาตรา 6 บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นเจ้าหนี้ฯ บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 
ผู้ซึ่งเป็นลูกหนี้ฯ บุคคลอ่ืนผู้ซึ่งการกระท าความผิดเกิดจากการสั่งการหรือการกระท าของตน 
กรรมการของนิติบุคคล ผู้จัดการของนิติบุคคล บุคคลใดซึ่งรับผิดชอบในการด าเนินงานของนิติบุคคล 
บุคคลที่เป็นตัวการฯ  บุคคลที่ เป็นผู้ ใช้ฯ บุคคลที่ เป็นผู้สนับสนุนฯ บุคคลที่สมคบกันฯ และ 
บุคคลที่พยายามกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
 

 4.5.3.2 บุคคลต่างด้าว 
บุคคลต่างด้าวในที่นี้อาจเป็นบุคคลธรรมดา (Natural person) หรือ 

นิติบุคคล (Juristic person) ที่ไม่ถือสัญชาติไทยก็ได้ ซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น บุคคลธรรมดา 
(Natural person) หรือนิติบุคคล (Juristic person) ที่ไม่ถือสัญชาติไทยที่ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิ
และเสรีภาพประเภทต่างๆ เช่น สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล (สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย 
เสรีภาพในเคหสถาน เสรีภาพในการเดินทาง เสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ภายในราชอาณาจักร  
สิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม สิทธิใน
ทรัพย์สิน สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ สิทธิและเสรีภาพในการศึกษา สิทธิในการได้รับ
บริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน สิทธิชุมชน เป็นต้น 
อาจอยู่ในฐานะเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรม บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน
ของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคล 
ที่ถูกก าหนด กิจการภายใต้การควบคุมของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับบุคคล 
ที่ถูกก าหนด ผู้ที่เคยมีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด บุคคลผู้ได้รับความเสียหายจาก 
การด าเนินการตามมาตรา 6 บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นเจ้าหนี้ฯ บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นลูกหนี้ฯ บุคคลอ่ืนผู้ซึ่งการกระท าความผิดเกิดจากการสั่งการหรือ 
การกระท าของตน กรรมการของนิติบุคคล ผู้จัดการของนิติบุคคล บุคคลใดซึ่งรับผิดชอบในการ



 

 

366 

ด าเนินงานของนิติบุคคล บุคคลที่เป็นตัวการฯ  บุคคลที่เป็นผู้ใช้ฯ บุคคลที่เป็นผู้สนับสนุนฯ  
บุคคลที่สมคบกันฯ และบุคคลที่พยายามกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 
4.5.4 จ าแนกตามหลักประเภทหน่วยงาน 
 

 4.5.4.1 หน่วยงานของรัฐ (Government sector) 
 หน่วยงานของรัฐ (Government sector) สามารถจ าแนกได้ 4 ประเภท 

ประกอบด้วยส่วนราชการ รัฐวิสาหกิจ องค์การมหาชน และหน่วยงานของรัฐแบบใหม่ 555  ซึ่งตาม
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจ 
ตามพระราชบัญญัตินี้นั้น หน่วยงานของรัฐ (Government sector) อาจอยู่ในฐานะเป็นบุคคล 
ผู้ถูกก าหนด  ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรม บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด  
ผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนดผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคลที่ถูกก าหนด กิจการภายใต้การ
ควบคุมของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่เคยมีการท าธุรกรรมกับ
บุคคลที่ถูกก าหนดบุคคลผู้ได้รับความเสียหายจากการด าเนินการตามมาตรา 6 บุคคลอ่ืนที่ ไม่เป็น
บุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ซึ่งเป็นเจ้าหนี้ฯ บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ซึ่งเป็นลูกหนี้ฯ  
บุคคลที่เป็นตัวการฯ  บุคคลที่ เป็นผู้ ใช้ฯ บุคคลที่ เป็นผู้สนับสนุนฯ บุคคลที่สมคบกันฯ และ 
บุคคลที่พยายามกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 
 4.5.4.2 หน่วยงานภาคเอกชน (Private sector) 

 หน่วยงานภาคเอกชน (Private sector) สามารถแบ่งตามวัตถุประสงค์ 
ของการด าเนินการว่าแสวงหาก าไร หรือไม่แสวงหาก าไร ดังนี้ 

 
 4.5.4.2.1  หน่วยงานภาคเอกชนที่แสวงหาก าไร  

  หน่วยงานภาคเอกชนที่ แสวงหาก า ไร  อาจ เป็นนิติบุคคล  
(Juristic person) หรือคณะบุคคล (Body of persons/Group of persons) หรือองค์กร 
(Organization) ก็ได้ โดยหากเป็นนิติบุคคล (Juristic person) ที่แสวงหาก าไร จะมี 3 ประเภท
ประกอบด้วยห้างหุ้นส่วนสามัญ ห้างหุ้นส่วนจ ากัด บริษัทจ ากัด คณะบุคคล (Body of 
persons/Group of persons) หรือองค์กร (Organization) ซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกันและ

                                           
 555 มติคณะรัฐมนตรี เมื่อวันที่ 3 เมษายน 2550 เร่ือง หลักเกณฑ์การจ าแนกประเภทหน่วยงานของรัฐ  
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ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลาย
ล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองท่ีออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น หน่วยงาน
ภาคเอกชนที่แสวงหาก าไรที่ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพประเภทต่างๆ เช่น สิทธิและ
เสรีภาพส่วนบุคคล (สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย เสรีภาพในเคหสถาน เสรีภาพใน 
การเดินทาง เสรีภาพในการเลือกถ่ินที่อยู่ภายในราชอาณาจักร สิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ 
ชื่อเสียง และครอบครัว) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม สิทธิในทรัพย์สิน สิทธิและเสรีภาพ 
ในการประกอบอาชีพ สิทธิและเสรีภาพในการศึกษา สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและ
สวัสดิการจากรัฐ สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน สิทธิชุมชน เป็นต้น อาจอยู่ในฐานะ 
เป็นบุคคลผู้ถูกก าหนด  ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของ 
บุคคลที่ ถู กก าหนด  ผู้ กระท าการแทนบุคคลที่ ถู กก าหนด ผู้ กระท าการตามค าสั่ งของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด กิจการภายใต้การควบคุมของบุคคลที่ ถูกก าหนด ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่เคยมีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด บุคคลผู้ได้รับความเสียหาย 
จากการด าเนินการตามมาตรา 8 บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นเจ้าหนี้ฯ บุคคลอ่ืนที่ไม่
เ ป็ นบุ ค คลที่ ถู ก ก า ห นดผู้ ซึ่ ง เ ป็ น ลู กหนี้ ฯ  บุ ค ค ลที่ เ ป็ น ตั ว ก า รฯ   บุ ค ค ลที่ เ ป็ น ผู้ ใ ช้ ฯ  
บุคคลที่เป็นผู้สนับสนุนฯ บุคคลที่สมคบกันฯ และบุคคลที่พยายามกระท าความผิดฐานสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 
 4.5.4.2.2  หน่วยงานภาคเอกชนที่ไม่แสวงหาก าไร (NGOs) 

  หน่วยงานภาคเอกชนที่ไม่แสวงหาก าไร (NGOs) อาจเป็นนิติบุคคล 
(Juristic person) หรือองค์กร (Organization) ก็ได้ โดยหากเป็นนิติบุคคล (Juristic person)  
ที่ไม่แสวงหาก าไร จะมี 2 ประเภทประกอบด้วยสมาคม และมูลนิธิ ซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุ ธที่มีอานุภาพ
ท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น 
หน่วยงานภาคเอกชนที่ ไม่แสวงหาก าไร (NGOs) ที่ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพ 
ประเภทต่างๆ เช่น สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล (สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย เสรี ภาพใน
เคหสถาน เสรีภาพในการเดินทาง  เสรีภาพในการเลื อกถิ่นที่ อยู่ภายในราชอาณาจักร  
สิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม  
สิทธิในทรัพย์สิน สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ สิทธิและเสรีภาพในการศึกษา สิทธิใน 
การได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน สิทธิชุมชน 
เป็นต้น อาจอยู่ในฐานะเป็นบุคคลผู้ถูกก าหนด  ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรม บุคคลที่ครอบครอง
ทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด  ผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการตามค าสั่งของ
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บุคคลที่ถูกก าหนด กิจการภายใต้การควบคุมของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่มีการท าธุรกรรม 
กับบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่เคยมีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด บุคคลผู้ได้รับความเสียหาย 
จากการด าเนินการตามมาตรา 8 บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นเจ้าหนี้ฯ บุคคลอ่ืนที่ไม่
เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ซึ่งเป็นลูกหนี้ฯ บุคคลที่เป็นตัวการฯ  บุคคลที่เป็นผู้ใช้ฯ บุคคลที่เป็น
ผู้สนับสนุนฯ บุคคลที่สมคบกันฯ และบุคคลที่พยายามกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย  

 
4.5.5 จ าแนกตามประเภทผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมต่อส านักงาน ปปง. 
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 บัญญัติให้ผู้มีหน้าที่

รายงานการท าธุรกรรมเมื่อถึงเกณฑ์ตามที่กฎหมายก าหนดต่อส านักงาน ปปง. มี  3 ประเภท 
ประกอบด้วยสถาบันการเงิน ผู้ประกอบอาชีพ และส านักงานที่ดิน ดังนี้  

 
4.5.5.1 สถาบันการเงินตามมาตรา 13 แห่งพระราชบัญญัติป้องกัน 

และปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 
 

 4.5.5.1.1 นิติบุคคล (Juristic person) 
  สถาบันการเงิน556 ที่เป็นนิติบุคคล (Juristic person) เท่านั้น 

ที่มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมต่อส านักงาน ปปง. ซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2560 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น สถาบันการเงิน 
ที่เป็นนิติบุคคล (Juristic person) ที่ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพประเภทต่างๆ  

                                           
 556 สถาบันการเงินตามนิยามของกฎหมายว่าด้วยการฟ้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน ได้แก่ (1) ธนาคารพาณิชย์ (2) 
ธนาคารตามที่กฎหมายจัดตั้งขึ้นโดยเฉพาะ (3) บริษัทเงินทุน (4) บริษัทเครดิตฟองซิเอร์ (5) ธุรกิจหลักทรัพย์ (6) ธุรกิจเครดิตฟองซิเอร์ 
(7) บริษัทหลักทรัพย์ (8) บรรษัทเงินทุนอุตสาหกรรม (9) บรรษัทเงินทุนอุตสาหกรรมขนาดย่อม (10) บริษัทประกันชีวิต (11) บริษัท
ประกันวินาศภัย (12) สหกรณ์ตามกฎหมายว่าด้วยสหกรณ์ เฉพาะสหกรณ์ที่มีทุนด าเนินการ ซึ่งมีมูลค่าหุ้นรวมตั้งแต่สองล้านบาทขึ้นไป
และมีวัตถุประสงค์ด าเนินกิจการเกี่ยวกับการรับฝากเงิน ให้กู้ ให้สินเชื่อ  รับจ านองหรือรับจ าน าทรัพย์สิน หรือจัดให้ได้มาซ่ึงเงินและ
ทรัพย์สินต่าง ๆ โดยวิธีใด ๆ และ (13) นิติบุคคลที่ด าเนินธุรกิจอื่นที่เกี่ยวข้องกับการเงิน (ได้แก่ (13.1) นิติบุคคลเฉพาะกิจตามกฎหมาย
ว่าด้วยนิติบุคคลเฉพาะกิจเพื่อการแปลงสินทรัพย์เป็นหลักทรัพย์ (13.2) นิติบุคคลที่ได้รับอนุญาตให้ประกอบธุรกิจเกี่ยวกับปัจจัยช าระ
เงินต่างประเทศ ตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุมการแลกเปลี่ยนเงิน (13.3) บรรษัทบริหารสินทรัพย์สถาบันการเงินตามกฎหมายว่าด้วย
บรรษัทบริหารสินทรัพย์สถาบันการเงิน (13.4) บริษัทบริหารสินทรัพย์ตามกฎหมายว่าด้วยบริษัทบริหารสินทรัพย์ (13.5) นิติบุคคล 
ที่ประกอบธุรกิจสัญญาซ้ือขายล่วงหน้าตามกฎหมายว่าด้วยสัญญาซ้ือขายล่วงหน้า (13.6) นิติบุคคลที่ประกอบธุรกิจการซ้ือขายล่วงหน้า
ตามกฎหมายว่าด้วยการซ้ือขายสินค้าเกษตรล่วงหน้า) 



 

 

369 

เช่น สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล (สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย เสรีภาพในเคหสถาน 
 เสรีภาพในการเดินทาง เสรีภาพในการเลือกถิ่นที่อยู่ภายในราชอาณาจักร สิทธิในความเป็นอยู่
ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม สิทธิในทรัพย์สิน  
สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ สิทธิและเสรีภาพในการศึกษา สิทธิในการได้รับบริการ
สาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน สิทธิชุมชน เป็นต้น  
อาจอยู่ในฐานะเป็นบุคคลผู้ถูกก าหนด  ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรม บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน
ของบุคคลที่ถูกก าหนด  ผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการตามค าสั่งของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด กิจการภายใต้การควบคุมของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ที่เคยมีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด บุคคลผู้ได้รับความเสียหาย 
จากการด าเนินการตามมาตรา 8 บุคคลอื่นท่ีไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ซึ่งเป็นเจ้าหนี้ฯ บุคคลอ่ืนที่ไม่
เ ป็ นบุ ค คลที่ ถู ก ก า ห นดผู้ ซึ่ ง เ ป็ น ลู กหนี้ ฯ  บุ ค ค ลที่ เ ป็ น ตั ว ก า รฯ   บุ ค ค ลที่ เ ป็ น ผู้ ใ ช้ ฯ  
บุคคลที่เป็นผู้สนับสนุนฯ บุคคลที่สมคบกันฯ และบุคคลที่พยายามกระท าความผิดฐานสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 
4.5.5.2 ผู้ประกอบอาชีพตามมาตรา 16 แห่งพระราชบัญญัติป้องกัน 

และปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 
 

 4.5.5.2.1 บุคคลธรรมดา (Natural person) 
  ผู้ประกอบอาชีพตามมาตรา 16 ที่ เป็นบุคคลธรรมดา  

(Natural person) 557 ซึ่งมีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมต่อส านักงาน ปปง. ซึ่งตามพระราชบัญญัติ

                                           
 557 ผู้ประกอบอาชีพตามมาตรา 16 ที่เป็นบุคคลธรรมดา (Natural person) ได้แก่ (1) ผู้ประกอบอาชีพเกี่ยวกับการ
ด าเนินการ การให้ค าแนะน า หรือการเป็นที่ปรึกษาในการท าธุรกรรมที่เกี่ยวกบัการลงทุนหรือการเคลื่อนย้ายเงินทุนตามกฎหมายว่าดว้ย
หลักทรัพย์ และตลาดหลักทรัพย์ ที่ไม่ใช่สถาบันการเงิน (2) ผู้ประกอบอาชีพเกี่ยวกับสินเชื่อส่วนบุคคลภายใต้การก ากับส าหรับ 
ผู้ประกอบธุรกิจที่มิใช่สถาบันการเงินตามประกาศกระทรวงการคลังเกี่ยวกับการประกอบธุรกิจสินเชื่อส่วนบุคคลภายใต้การก ากับ หรือ
ตามกฎหมายว่าด้วยธุรกิจสถาบันการเงิน (3) ผู้ประกอบอาชีพเกี่ยวกับบัตรเงินอิเล็กทรอนิกส์ที่มิใช่สถาบันการเงินตามประกาศ
กระทรวงการคลังเกี่ยวกับการประกอบธุรกิจบัตรเงินอิเล็กทรอนิกส์ หรือตามกฎหมายว่าด้วยธุรกิจสถาบันการเงิน (4) ผู้ประกอบอาชีพ
เกี่ยวกับบัตรเครดิตที่มิใช่สถาบันการเงินตามประกาศกระทรวงการคลังเกี่ยวกับการประกอบธุรกิจบัตรเครดิต หรือตามกฎหมายว่าด้วย
ธุรกิจสถาบันการเงิน (5) ผู้ประกอบอาชีพเกี่ยวกับการช าระเงินทางอิเล็กทรอนิกส์ตามกฎหมายด้วยการควบคุมดูแลธุรกิจบริการ  
การช าระเงินทางอิเล็กทรอนิกส์ (6) ผู้ประกอบอาชีพที่ด าเนินธุรกิจทางการเงินตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุมการแลกเปลี่ยนเงิน  
ที่มิใช่เป็นสถาบันการเงิน  
 ทั้งนี้ ในบางกรณี ซ่ึงตามปกติต้องเป็นนิติบุคคล (Juristic person) ที่จะต้องรายงานธุรกรรมแก่ส านักงาน ปปง. แต่ใน
บางครั้งส านักงาน ปปง. อาจสั่งให้ผู้ประกอบอาชีพตามมาตรา 16 ที่เป็นบุคคลธรรมดา (Natural person) รายงานธุรกรรมก็ได้ ได้แก่ 
(1) ผู้ประกอบอาชีพค้าอัญมณี เพชรพลอย ทองค า หรือเครื่องประดับที่ประดับด้วยอัญมณี เพชรพลอย หรือทองค า (2) ผู้ประกอบ
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ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธ  
ที่มีอานุภาพท าลายล้างสู ง  พ.ศ.  2559 และกฎหมายล าดับรองที่ ออกโดยอาศัยอ านาจ 
ตามพระราชบัญญัตินี้นั้น ผู้ประกอบอาชีพตามมาตรา 16 ที่เป็นบุคคลธรรมดา (Natural person)  
ที่ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพประเภทต่างๆ เช่น สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล  
(สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย เสรีภาพในเคหสถาน เสรีภาพในการเดินทาง เสรีภาพใน 
การเลือกถิ่นที่อยู่ภายในราชอาณาจักร สิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว) 
สิทธิในกระบวนการยุติธรรม สิทธิในทรัพย์สิน สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ สิทธิและ
เสรีภาพในการศึกษา สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ สิทธิในข้อมูลข่าวสาร
และการร้องเรียน สิทธิชุมชน เป็นต้น อาจอยู่ในฐานะเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงาน 
การท าธุรกรรม บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการแทนบุคคล 
ที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคลที่ถูกก าหนด  ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด 
ผู้ที่เคยมีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด บุคคลผู้ได้รับความเสียหายจากการด าเนินการ 
ตามมาตรา 8 บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นเจ้าหนี้ฯ บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคล 
ที่ถูกก าหนด ผู้ซึ่งเป็นลูกหนี้ฯ บุคคลอ่ืนผู้ซึ่งการกระท าความผิดเกิดจากการสั่งการหรือการกระท า
ของตน กรรมการของนิติบุคคล ผู้จัดการของนิติบุคคล บุคคลใดซึ่งรับผิดชอบในการด าเนินงาน 
ของนิติบุคคล บุคคลที่เป็นตัวการฯ  บุคคลที่เป็นผู้ใช้ฯ บุคคลที่เป็นผู้สนับสนุนฯ บุคคลที่สมคบกันฯ 
และบุคคลที่พยายามกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 
 4.5.5.2.2 นิติบุคคล (Juristic person) 

  ผู้ ประกอบอาชีพตามมาตรา 16 ที่ เป็นนิ ติบุ คคล  
(Juristic person)558 ซึ่งมีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมต่อส านักงาน ปปง. ซึ่งตามพระราชบัญญัติ
ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธ  
ที่มีอานุภาพท าลายล้างสู ง  พ.ศ.  2559 และกฎหมายล าดับรองที่ ออกโดยอาศัยอ า นาจ 
ตามพระราชบัญญัตินี้นั้น ผู้ประกอบอาชีพตามมาตรา 16 ที่เป็นนิติบุคคล (Juristic person) ที่ถูก
คุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิ และเสรีภาพประเภทต่ างๆ เช่น  สิทธิ และเสรีภาพส่ วนบุคคล  

                                                                                                                         
อาชีพค้าหรือให้เช่าซื้อรถยนต์ (3) ผู้ประกอบอาชีพเกี่ยวกับนายหน้าหรือตัวแทนซ้ือขายอสังหาริมทรัพย์ และ (4) ผู้ประกอบอาชีพค้า
ของเก่าตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุมการขายทอดตลาดและค้าของเก่า 
 558 ผู้ประกอบอาชีพตามมาตรา 16 ที่เป็นนิติบุคคล (Juristic person) ได้แก่ (1) ผู้ประกอบอาชีพค้าอัญมณี เพชรพลอย 
ทองค า หรือเครื่องประดับที่ประดับด้วยอัญมณี เพชรพลอย หรือทองค า (2) ผู้ประกอบอาชีพค้าหรือให้เช่าซ้ือรถยนต์ (3) ผู้ประกอบ
อาชีพเกี่ยวกับนายหน้าหรือตัวแทนซ้ือขายอสังหาริมทรัพย์ และ (4) ผู้ประกอบอาชีพค้าของเก่าตามกฎหมายวา่ด้วยการควบคุมการขาย
ทอดตลาดและค้าของเก่า 
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(สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย เสรีภาพในเคหสถาน เสรีภาพในการเดินทาง เสรีภาพใน 
การเลือกถิ่นที่อยู่ภายในราชอาณาจักร สิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว) 
สิทธิในกระบวนการยุติธรรม สิทธิในทรัพย์สิน สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ สิทธิและ
เสรีภาพในการศึกษา สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ สิทธิในข้อมูลข่าวสาร
และการร้องเรียน สิทธิชุมชน เป็นต้น อาจอยู่ในฐานะเป็นบุคคลผู้ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงาน 
การท าธุรกรรม บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด  ผู้กระท าการแทนบุคคล 
ที่ถูกก าหนด ผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคลที่ถูกก าหนด กิจการภายใต้การควบคุมของบุคคล 
ที่ ถู ก ก า ห นด  ผู้ ที่ มี ก า ร ท า ธุ ร ก ร รมกั บบุ ค คลที่ ถู ก ก า หน ด  ผู้ ที่ เ ค ยมี ก า รท า ธุ ร ก ร ร ม 
กับบุคคลที่ถูกก าหนด บุคคลผู้ได้รับความเสียหายจากการด าเนินการตามมาตรา 6 บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่ง เป็นเจ้าหนี้ฯ บุคคลอ่ืนที่ ไม่ เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่ ง เป็นลูกห นี้ฯ  
บุคคลที่ เป็นตัวการฯ  บุคคลที่ เป็นผู้ ใช้ฯ  บุคคลที่ เป็นผู้ สนับสนุนฯ บุคคลที่ สมคบกันฯ  
และบุคคลที่พยายามกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

 
 4.5.5.3 ส านักงานที่ดิน สังกัดกรมท่ีดิน กระทรวงมหาดไทย 

 ส านักงานที่ดินในสังกัดกรมที่ดินทุกแห่งไม่ว่าจะอยู่ในประเภทใด ต่างมี
หน้าที่รายงานการท าธุรกรรมต่อส านักงาน ปปง. ได้แก่  ส านักงานที่ดินกรุงเทพมหานคร  
ส านักงานที่ดินจังหวัด ส านักงานที่ดินสาขา ส านักงานที่ดินอ าเภอ ซึ่งตามพระราชบัญญัติระเบียบ
บริหารราชการแผ่นดิน พ.ศ. 2534 มาตรา 7 บัญญัติให้ส่วนราชการที่เป็นกรมมีฐานะเป็นนิติบุคคล 
(Juristic person) ดังนั้นกรมที่ดินซึ่งเป็นผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมจึงมีฐานะเป็นนิติบุคคล  
โดยกรมที่ดินซึ่งเป็นนิติบุคคล (Juristic person) ที่เป็นส่วนราชการของรัฐ จึงไม่มีการคุ้มครอง 
หรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพใดๆ จากการที่ต้องปฏิบั ติราชการตามพระราชบัญญัติป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ
ท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้ 
แต่อย่างใด  
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4.5.6 จ าแนกตามที่ระบุไว้ในพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ.2559  

 
4.5.6.1 บุคคลผู้ถูกก าหนด  (Designated Persons) 
มาตรา 4 วรรคสี่แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน

ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 กล่าวถึง
ว่า “บุคคลที่ถูกก าหนด” (Designated Persons) หมายความว่า บุคคล คณะบุคคล นิติบุคคล  
หรือองค์กรตามรายชื่อ ซึ่งมีมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
(United Nations Security Council ; UNSC) ก าหนดให้เป็นผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย 
หรือบุคคล คณะบุคคล นิติบุคคล หรือองค์กรตามรายชื่อที่ศาลได้พิจารณาและมีค าสั่งให้เป็น 
บุคคลที่ถูกก าหนดตามพระราชบัญญัตินี้  

ในมาตรา 8 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  
ยังกล่าวถึงบุคคลผู้ถูกก าหนด  (Designated Persons) ไว้ในฐานะอ่ืนอีกว่า (1) บุคคลที่ถูกก าหนดผู้ที่
เป็นลูกค้าของผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดใด หรือ  
(2) บุคคลที่ถูกก าหนดผู้ที่เคยเป็นลูกค้าของผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของ
บุคคลที่ถูกก าหนดใด โดยทั้งนี้เมื่อมีการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้วให้บุคคลที่ถูกก าหนด  
ผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดให้ด าเนินการแจ้งให้
ส านักงาน ปปง. ทราบถึงการเป็นหรือเคยเป็นลูกค้าของบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวโดยไม่ชักช้า   

นอกจากนี้ ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และ
กฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น บุคคลผู้ถูกก าหนด (Designated 
Persons) ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพประเภทต่างๆ เช่น สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล 
(สิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย เสรีภาพในเคหสถาน เสรีภาพในการเดินทาง เสรีภาพใน 
การเลือกถิ่นที่อยู่ภายในราชอาณาจักร สิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว) 
สิทธิในกระบวนการยุติธรรม สิทธิในทรัพย์สิน สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ สิทธิและ
เสรีภาพในการศึกษา สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ สิทธิในข้อมูลข่าวสาร
และการร้องเรียน สิทธิชุมชน เป็นต้นโดยบุคคลผู้ถูกก าหนด (Designated Persons) อาจเป็น 
บุคคลธรรมดา (Natural person) หรือนิติบุคคล (Juristic person) ก็ได้ 
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4.5.6.2 ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรม  
   มาตรา 4 วรรคห้ า  แห่ งพระราชบัญญัติป้ องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2559 กล่าวถึง “ผู้มีหน้าที่รายงาน” หมายความว่า ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมตาม
กฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน 

ทั้งนี้ ตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินนั้น  
ผู้มีหน้าที่ รายงานการท าธุรกรรมเมื่อถึง เกณฑ์ตามที่กฎหมายก าหนดต่อส านักงาน ปปง.  
มี  3 ประเภท ประกอบด้วย (1) สถาบันการเงินตามมาตรา 13 แห่งพระราชบัญญัติป้องกัน 
และปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 (2) ผู้ประกอบอาชีพตามมาตรา 16 แห่งพระราชบัญญัติ
ป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 และ (3) ส านักงานที่ดิน สังกัดกรมที่ดิน 
กระทรวงมหาดไทย  

ผู้ มีหน้ าที่ รายงานการท าธุ รกรรมซึ่ งตาม พระราชบัญญัติป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ
ท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น  
ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในด้านสิทธิในกระบวนการยุติธรรม สิทธิในทรัพย์สิน  
และสิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน  

 
4.5.6.3 บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด   

   พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 กล่าวถึง 
บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดไว้ในมาตรา 8  ที่เมื่อมีการประกาศรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดแล้วให้บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่งบุคคลที่ถูกก าหนด
ดังกล่าวอาจเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท 
Thailand Sanction List ก็ตาม ให้ด าเนินการดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า คือ (1) ระงับการด าเนินการ 
กับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด หรือของผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนด หรือตามค าสั่งของ
บุคคลที่ถูกก าหนด หรือของกิจการภายใต้การควบคุมของบุคคลที่ถูกก าหนด (2) แจ้งข้อมูลเกี่ยวกับ
ทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการให้ส านักงาน ปปง. ทราบ และ (3) แจ้งให้ส านักงาน ปปง. ทราบ
เกี่ยวกับผู้ที่ เป็นหรือเคยเป็นลูกค้า ซึ่งอยู่ในรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้ที่มีหรือเคยมี 
การท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด  

ทั้งนี้ พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับ
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รองที่ ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้ นั้ น บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของ 
บุคคลที่ถูกก าหนดถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในด้านสิทธิในกระบวนการยุติธรรม  
สิทธิในทรัพย์สิน และสิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน  

 
4.5.6.4 ผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนด  
ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 

แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับ
รองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น ผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนดถูกกระทบ
สิทธิและเสรีภาพ โดยพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มีการกล่าวถึง
ผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนดไว้ในมาตรา 8  ที่เมื่อมีการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว
ให้บุคคลที่ถูกก าหนด หรือผู้มีหน้าที่รายงาน หรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด 
ซึ่งบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List หรือ 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ก็ตามให้ด าเนินการดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า  
คือ ให้ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนด และแจ้งข้อมูล
เกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการดังกล่าวให้ส านักงาน ปปง. ทราบ 

ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับ
รองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น ผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนดถูกคุ้มครอง
หรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในด้านสิทธิในทรัพย์สิน และสิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน  

 
4.5.6.5 ผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคลที่ถูกก าหนด  
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 

แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มีการกล่าวถึง
ผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคลที่ถูกก าหนดไว้ในมาตรา 8  ที่เมื่อมีการประกาศรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดแล้วให้บุคคลที่ถูกก าหนด หรือผู้มีหน้าที่รายงาน หรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน
ของบุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่ งบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจเป็นบุคคลที่ถูกก าหน ดประเภท  
UN Sanction List หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ก็ตามให้ด าเนินการ
ดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า คือ ให้ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของผู้กระท าการตามค าสั่งของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด และแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการดังกล่ าวให้ 
ส านักงาน ปปง. ทราบ 
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ผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่งตามพระราชบัญญัติ
ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธ  
ที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจ 
ตามพระราชบัญญัตินี้นั้น ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในด้านสิทธิในทรัพย์สิน และ 
สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน 

 
4.5.6.6 กิจการภายใต้การควบคุมของบุคคลที่ถูกก าหนด  
มาตรา 8 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 

ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  
มีการกล่าวถึงกิจการภายใต้การควบคุมของบุคคลที่ถูกก าหนดที่ เมื่อมีการประกาศรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดแล้วให้บุคคลที่ถูกก าหนด หรือผู้มีหน้าที่รายงาน หรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน 
ของบุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่ งบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท  
UN Sanction List หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ก็ตามให้ด าเนินการ
ดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า คือ ให้ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของของกิจการภายใต้การควบคุม 
ของบุคคลที่ถูกก าหนด และแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการดังกล่าวให้  
ส านักงาน ปปง. ทราบ 

นอกจากนี้ ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และ
กฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น กิจการภายใต้การควบคุมของ
บุคคลที่ถูกก าหนดถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในด้านสิทธิในทรัพย์สิน และสิทธิในข้อมูล
ข่าวสารและการร้องเรียน 

 
4.5.6.7 ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด  
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 

แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มีการกล่าวถึง
ผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคลที่ถูกก าหนดไว้ในมาตรา 8  ที่เมื่อมีการประกาศรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดแล้วให้บุคคลที่ถูกก าหนด หรือผู้มีหน้าที่รายงาน หรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน
ของบุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่ งบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท  
UN Sanction List หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ก็ตามให้ด าเนินการ
ดังต่อไปนี้ โดยไม่ชักช้า คือ แจ้งให้ส านักงาน ปปง. ทราบเกี่ยวกับผู้ที่มีกา รท าธุรกรรมกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนด  
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ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนดซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ
ท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้ น  
ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในด้านสิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน 

 
4.5.6.8 ผู้ที่เคยมีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด  
มาตรา 8 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 

ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  
มีการกล่าวถึงกิจการภายใต้การควบคุมของบุคคลที่ถูกก าหนด ที่เมื่อมีการประกาศรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดแล้วให้บุคคลที่ถูกก าหนด หรือผู้มีหน้าที่รายงาน หรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน
ของบุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่ งบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจเป็นบุคคลที่ถู กก าหนดประเภท  
UN Sanction List หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ก็ตามให้ด าเนินการ
ดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า คือ แจ้งให้ส านักงาน ปปง. ทราบเกี่ยวกับผู้ที่เคยมีการท าธุรกรรมกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนด 

นอกจากนี้ ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และ
กฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น ผู้ที่มีการท าธุรกรรมกับ 
บุคคลที่ ถูกก าหนดถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในด้าน สิทธิ ในข้อมูลข่ าวสาร 
และการร้องเรียน 

 
 4.5.6.9 บุคคลผู้ได้รับความเสียหายจากการด าเนินการตามมาตรา 8 

   มาตรา 8 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 กล่าวถึง
หน้าที่ของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงาน หรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่งบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction 
List หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ก็ตาม ว่าเมื่อมีการประกาศรายชื่อ
บุคคลที่ถูกก าหนดแล้วบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงาน หรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน 
ของบุคคลที่ถูกก าหนดต้องด าเนินการดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า คือ (1) ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน
ของบุคคลที่ถูกก าหนด หรือของผู้กระท าการแทนบุคคลที่ถูกก าหนด หรือตามค าสั่งของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด หรือของกิจการภายใต้การควบคุมของบุคคลที่ถูกก าหนด (2) แจ้งข้อมูลเกี่ยวกับ
ทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการให้ส านักงาน ปปง. ทราบ และ (3) แจ้งให้ส านักงาน ปปง. ทราบ
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เกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่ในรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้ที่มีหรือเคยมีการท าธุรกรรม
กับบุคคลที่ถูกก าหนด  

อีกทั้ง มาตรา 11 แห่งพระราชบัญญัตินี้ ยังกล่าวถึงบุคคลที่ถูกก าหนด  
ผู้มีหน้าที่รายงาน หรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดใดที่ได้กระท าตาม 
มาตรา  8 ดังกล่าวข้างต้นโดยสุจริต แล้วหากเกิดความเสียหายแก่ผู้ใด บุคคลที่ถูกก าหนด  
ผู้มีหน้าที่รายงาน หรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดนั้นไม่ต้องรับผิด เว้นแต่  
เป็นการกระท าโดยประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรง ซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น บุคคลผู้ได้รับ
ความเสียหายจากการด าเนินการตามมาตรา 6 อาจเป็นบุคคลธรรมดา (Natural person) หรือ 
นิติบุคคล (Juristic person) ก็ได้ 

บุคคลผู้ได้รับความเสียหายจากการด าเนินการตามมาตรา 6 ซึ่งตาม
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตาม
พระราชบัญญัตินี้นั้น ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในด้านสิทธิในกระบวนการยุติธรรม  
และสิทธิในทรัพย์สิน และสิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน  

 
 4.5.6.10 บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นเจ้าหนี้  

ขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการ 
   พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มาตรา 13 กล่าวถึง
สิทธิของบุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นเจ้าหนี้ ขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สิน 
ที่ถูกระงับการด าเนินการต่อศาลแพ่ง โดยบุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ไม่ ว่าจะเป็น 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction 
List นั้น อาจยื่นค าร้องต่อศาลแพ่งเพ่ือให้มีค าสั่งอนุญาต ดังต่อไปนี้  
   (1) เป็นการช าระหนี้ ซึ่ งศาลมีค า พิพากษาถึ งที่ สุ ดให้ผู้ ที่ ถูกระงับ 
การด าเนินการกับทรัพย์สินอันเนื่องมาจากเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List 
เป็นผู้ที่ต้องช าระหนี้  
   (2) ให้ด าเนินการใด ๆ กับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน
อัน เนื่องมาจากเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List  
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   ทั้งนี้ ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับ
รองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็น
เจ้าหนี้  ขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการถูกคุ้มครองหรือจ ากัด 
สิทธิและเสรีภาพในด้านสิทธิในกระบวนการยุติธรรมและสิทธิในทรัพย์สิน   
  

 4.5.6.11 บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นลูกหนี้  
ขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการ 
   พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มาตรา 13 กล่าวถึง
สิทธิของบุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นลูกหนี้ ขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สิน 
ที่ถูกระงับการด าเนินการต่อศาลแพ่ง โดยบุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ไม่ว่าจะเป็น 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction 
List นั้น อาจยื่นค าร้องต่อศาลแพ่งเพ่ือให้มีค าสั่งอนุญาต ดังต่อไปนี้  
   (1) เป็นการช าระหนี้ที่ถึงก าหนดช าระแก่ผู้ที่ถูกระงับการด าเนินการ 
กับทรัพย์สินตามมาตรา 6 ซึ่งสัญญาหรือข้อผูกพันนั้นได้ท าขึ้นหรือเกิดขึ้นก่อนวันที่บัญชีนั้นถูกระงับ
การด าเนินการกับทรัพย์สิน  
   (2) เป็นการช าระดอกเบี้ยหรือดอกผลและเป็นกรณีจ าเป็นที่ต้องช าระเงิน
เข้าบญัชีของผู้ที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินตามมาตรา 8 
   (3) ให้ด าเนินการใด ๆ กับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน
อันเนื่องมาจากเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List 
   นอกจากนี้ บุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดผู้ซึ่งเป็นลูกหนี้  ขออนุญาต
ด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการ ซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น ถูกคุ้มครองหรือ
จ ากัดสิทธิและเสรีภาพในด้านสิทธิในกระบวนการยุติธรรม และสิทธิในทรัพย์สิน 
 

 4.5.6.12 บุคคลอ่ืนผู้ซึ่ งการกระท าความผิดเกิดจากการสั่ งการ 
หรือการกระท าของตน 
   บุคคลอ่ืนดังกล่าวพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 กล่าวถึง
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ไว้ในมาตรา 23 วรรคสามว่าในกรณีที่การกระท าความผิด เนื่องจากเมื่อมีการประกาศรายชื่อบุคคลที่
ถูกก าหนดแล้วบุคคลที่ถูกก าหนด หรือผู้มีหน้าที่รายงาน หรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคล
ที่ถูกก าหนด ซึ่งบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List 
หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ก็ตามไม่ด าเนินการดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า 
คือ ไม่ให้ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคลที่ถูกก าหนด หรือไม่
แจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการดังกล่าวให้ส านักงาน ปปง.ทราบ อันเกิดจากการ
สั่งการหรือการกระท าของบุคคลอื่น  
   นอกจากนี้ยังมีการกล่าวถึงไว้ในมาตรา 24 วรรคสองแห่งพระราชบัญญัตินี้
ว่าในกรณีที่การกระท าความผิด เนื่องจากเมื่อมีการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ วซึ่ง 
บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List หรือ 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ก็ตาม ผู้มีหน้าที่รายงานไม่ด าเนินการ
ดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า คือ ไม่ให้แจ้งให้ส านักงาน ปปง. ทราบเกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่
ในรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้ที่มีหรือเคยมีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด อันเกิดจาก 
การสั่งการหรือการกระท าของบุคคลอ่ืน 
   บุคคลอื่นผู้ซึ่งการกระท าความผิดเกิดจากการสั่งการหรือการกระท าของตน 
ซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
และการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดย
อาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในด้านสิทธิในทรัพย์สิน 
และสิทธิในข้อมลูข่าวสารและการร้องเรียน 
 

 4.5.6.13 กรรมการของนิติบุคคล 
   พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 กล่าวถึงกรรมการ
ของนิติบุคคลไว้ในมาตรา 23 วรรคสาม ว่าในกรณีที่การกระท าความผิด เนื่องจากเมื่อมีการประกาศ
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้วบุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้มีหน้าที่รายงาน หรือบุคคลที่ครอบครอง
ทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่งบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท 
UN Sanction List หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ก็ตามไม่ด าเนินการ
ดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า คือ ไม่ให้ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของผู้กระท าการตามค าสั่งของ
บุคคลที่ถูกก าหนด หรือไม่แจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการดังกล่าวให้ส านักงาน 
ปปง. ทราบ อันเกิดจากไม่สั่งการหรือไม่กระท าการอันเป็นหน้าที่ที่ต้องกระท าของกรรมการของนิติ
บุคคลนั้น 



 

 

380 

   นอกจากนี้ยังมีการกล่าวถึงไว้ในมาตรา 24 วรรคสองแห่งพระราชบัญญัตินี้
ว่าในกรณีที่การกระท าความผิด เนื่องจากเมื่อมีการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้วซึ่ง  
บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List หรือ 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ก็ตาม ผู้มีหน้าที่รายงานไม่ด าเนินการ
ดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า คือ ไม่ให้แจ้งให้ส านักงาน ปปง. ทราบเกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้า  
ซึ่งอยู่ในรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้ที่มีหรือเคยมีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด อันเกิดจาก
ไม่สั่งการหรือไม่กระท าการอันเป็นหน้าที่ท่ีต้องกระท าของกรรมการของนิติบุคคลนั้น 
   ทั้ งนี้  กรรมการของนิติบุคคล ซึ่ งตามพระราชบัญญัติป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลาย
ล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น  
ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในด้านสิทธิในทรัพย์สิน และสิทธิในข้อมูลข่าวสาร 
และการร้องเรียน 
 

 4.5.6.14 ผู้จัดการของนิติบุคคล 
   พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 กล่าวถึงผู้จัดการของ
นิติบุคคลไว้ในมาตรา 23 วรรคสามว่าในกรณีที่การกระท าความผิด เนื่องจากเมื่อมีการประกาศ
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้วบุคคลที่ถูกก าหนด หรือผู้มีหน้าที่รายงาน หรือบุคคลที่ครอบครอง
ทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่งบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท 
UN Sanction List หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ก็ตามไม่ด าเนินการ
ดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า คือ ไม่ให้ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของผู้กระท าการตามค าสั่งของ
บุคคลที่ถูกก าหนด หรือไม่แจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการดังกล่าวให้  
ส านักงาน ปปง. ทราบ อันเกิดจากไม่สั่งการหรือไม่กระท าการอันเป็นหน้าที่ที่ต้องกระท าของผู้จัดการ
ของนิติบุคคลนั้น 
   นอกจากนี้ยังมีการกล่าวถึงไว้ในมาตรา 24 วรรคสองแห่งพระราชบัญญัตินี้
ว่าในกรณีที่การกระท าความผิด เนื่องจากเมื่อมีการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้วซึ่ง  
บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List หรือ 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ก็ตาม ผู้มีหน้าที่รายงานไม่ด าเนินการ
ดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า คือ ไม่ให้แจ้งให้ส านักงาน ปปง. ทราบเกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่
ในรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้ที่มีหรือเคยมีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด อันเกิดจาก 
ไม่สั่งการหรือไม่กระท าการอันเป็นหน้าที่ท่ีต้องกระท าของผู้จัดการของนิติบุคคลนั้น 
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   ผู้จัดการของนิติบุคคล ซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น ถูกคุ้มครอง 
หรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในด้านสิทธิในทรัพย์สิน และสิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน 
 

 4.5.6.15 บุคคลซึ่งรับผิดชอบในการด าเนินงานของนิติบุคคล 
   พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 กล่าวถึงบุคคล 
ซึ่งรับผิดชอบในการด าเนินงานของนิติบุคคลไว้ในมาตรา 23 วรรคสาม ว่าในกรณีที่การกระท า
ความผิด เนื่องจากเมื่อมีการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้วบุคคลที่ถูกก าหนด หรือผู้มีหน้าที่
รายงาน หรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่งบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจ
เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท  
Thailand Sanction List ก็ตามไม่ด าเนินการดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า คือ ไม่ให้ระงับการด าเนินการ 
กับทรัพย์สินของผู้กระท าการตามค าสั่งของบุคคลที่ถูกก าหนด หรือไม่แจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สิน 
ที่ถูกระงับการด าเนินการดังกล่าวให้ส านักงาน ปปง. ทราบ อันเกิดจากไม่สั่งการหรือไม่กระท าการ 
อันเป็นหน้าที่ที่ต้องกระท าของบุคคลซึ่งรับผิดชอบในการด าเนินงานของนิติบุคคลนั้น 
   นอกจากนี้ยังมีการกล่าวถึงไว้ในมาตรา 24 วรรคสองแห่งพระราชบัญญัตินี้
ว่าในกรณีที่การกระท าความผิด เนื่องจากเมื่อมีการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว 
ซึ่งบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวอาจเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List หรือ 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ก็ตาม ผู้มีหน้าที่รายงานไม่ด าเนินการ
ดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า คือ ไม่ให้แจ้งให้ส านักงาน ปปง. ทราบเกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่
ในรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้ที่มีหรือเคยมีการท าธุรกรรมกับบุคคลที่ถูกก าหนด อันเกิดจาก 
ไม่สั่งการหรือไม่กระท าการอันเป็นหน้าที่ที่ต้องกระท าของบุคคลซึ่งรับผิดชอบในการด าเนินงานของ
นิติบุคคลนั้น 
   ทั้ งนี้  บุคคลซึ่ งรับผิดชอบในการด าเนินงานของนิติบุคคล ซึ่ งตาม
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตาม
พระราชบัญญัตินี้นั้น ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในด้านสิทธิในทรัพย์สิน และสิทธิใน
ข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน 
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 4.5.6.16 บุคคลที่ เป็นตัวการในการกระท าความผิดฐานสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
   มาตรา 25 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 กล่าวถึง
บุคคลที่เป็นตัวการในการกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายว่าผู้ใดจัดหา 
รวบรวม หรือด าเนินการทางการเงินหรือทรัพย์สินหรือด าเนินการด้วยประการใด ๆ โดยรู้อยู่แล้วว่า 
ผู้ได้รับประโยชน์ทางการเงินหรือทรัพย์สินหรือจากการด าเนินการนั้นเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด หรือโดย
เจตนาให้เงินหรือทรัพย์สินหรือการด าเนินการนั้นถูกน าไปใช้เพ่ือสนับสนุนการด าเนินกิจกรรมใด ๆ 
ของบุคคลที่ถูกก าหนดหรือของบุคคลหรือองค์กรที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายผู้นั้นกระท าความผิด
ฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่ 2 ปี ถึง 10 ปี และปรับตั้งแต่ 
40,000 ถึง 200,000 บาท หรือทั้งจ าท้ังปรับ 
   บุคคลที่เป็นตัวการในการกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย ซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับ
รองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพ 
ในด้านสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล (เรื่องสิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย) และสิทธิใน
กระบวนการยุติธรรม 
 

 4.5.6.17 บุคคลที่ เป็นผู้ ใช้ ในการกระท าความผิดฐานสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
   มาตรา 25 วรรคสองแห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2559 กล่าวถึงบุคคลที่เป็นผู้ใช้ในการกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการ
ร้ายว่าผู้ใดเป็นผู้ใช้ในการกระท าความผิดสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายต้องระวางโทษ
เช่นเดียวกับตัวการในการกระท าความผิดนั้น 
   นอกจากนี้ บุคคลที่เป็นผู้ใช้ในการกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้าย ซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมาย 
ล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพ 
ในด้านสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล (เรื่องสิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย) และสิทธิใน
กระบวนการยุติธรรม 
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 4.5.6.18 บุคคลที่เป็นผู้สนับสนุนในการกระท าความผิดฐานสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
   มาตรา 25 วรรคสองแห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2559 กล่าวถึงบุคคลที่เป็นผู้สนับสนุนในการกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายว่าผู้ใดเป็นผู้สนับสนุนในการกระท าความผิดสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย
ต้องระวางโทษเช่นเดียวกับตัวการในการกระท าความผิดนั้น 
   ทั้ งนี้  บุคคลที่ เป็นผู้สนับสนุนในการกระท าความผิดฐานสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย ซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และ
กฎหมายล าดับรองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและ
เสรีภาพในด้านสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล (เรื่องสิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย) และสิทธิใน
กระบวนการยุติธรรม 
 

 4.5.6.19 บุคคลที่สมคบกันในการกระท าความผิดฐานสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
   มาตรา 25 วรรคสองแห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ.  2559 กล่ าวถึ งบุคคลที่ สมคบกันในการกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายว่าผู้ใดสมคบกันในการกระท าความผิดสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ต้องระวางโทษเช่นเดียวกับตัวการในการกระท าความผิดนั้น 
   บุคคลที่สมคบกันในการกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย ซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่ 
การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับรอง
ที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในด้าน 
สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล (เรื่องสิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย) และสิทธิในกระบวนการ
ยุติธรรม 
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 4.5.6.20 บุคคลที่พยายามกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย 
   มาตรา 25 วรรคสามแห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2559 กล่าวถึงบุคคลใดพยายามกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ต้องระวางโทษสองในสามส่วนของโทษที่ได้ก าหนดไว้ 
   นอกจากนี้ บุคคลที่พยายามกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย ซึ่งตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และกฎหมายล าดับ
รองที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัตินี้นั้น ถูกคุ้มครองหรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพ 
ในด้านสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล (เรื่องสิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย) และสิทธิใน
กระบวนการยุติธรรม 
 

4.6 การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด 
การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการต่อต้าน 

การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทย หากพิจารณาจากแนวความคิดทางกฎหมาย
เกี่ยวกับรัฐธรรมนูญนิยมว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคล เป็นไปเพ่ือ (1) การรับรอง
และการคุ้มครองสิทธิ เสรีภาพของบุคคล เป็นการที่รัฐธรรมนูญซึ่งเป็นกฎหมายสูงสุด มีการรับรอง
และคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของประชาชนที่บุคคลทุกคนเสมอกันตามกฎหมาย โดยต้องปราศจากอคติ 
ในการด าเนินการของรัฐ (2) การตรวจสอบการใช้อ านาจรัฐ เป็นการที่ประชาชนสามารถตรวจสอบ
การใช้อ านาจของรัฐ ผ่านหน่วยงานทั้งที่อยู่ในรูปองค์กรตุลาการ เช่น ศาลปกครอง ศาลรัฐธรรมนูญ 
เป็นต้น หรือไม่ เป็นองค์กรตุลาการ เช่น ส านักงานคณะกรรมการสิทธิมนุษย์ชนแห่งชาติ  
ผู้ตรวจการแผ่นดิน เป็นต้น ว่าการปฏิบัติการของรัฐนั้นถูกต้ อง ชอบด้วยกฎหมายหรือไม่  
ทั้งการตรวจสอบในเชิงรูปแบบ หรือการตรวจสอบในเชิงเนื้อหา ซึ่งการปฏิบัติของรัฐแสดงออก 
ผ่านทางเจ้าหน้าที่ของรัฐ หน่วยงานของรัฐในการด าเนินการต่างๆ ทั้งด้านการบริหารราชการ  
การออกกฎระเบียบ และการวินิจฉัยตัดสินในบางกรณีที่กฎหมายก าหนดให้อ านาจแก่หน่วยงาน 
ที่ไม่ได้เป็นองค์กรตุลาการนั้น (3) ความชอบรัฐธรรมนูญของกฎหมาย เป็นการบัญญัติถึงการคุ้มครอง 
สิทธิเสรีภาพของประชาชนที่จะถูกกระทบกระเทือนด้วยกฎหมายได้ก็ต่อเมื่อกฎหมายนั้นๆ ได้ตราขึ้น
อย่างถูกต้องตามรัฐธรรมนูญซึ่งต้องไม่ขัดหรือแย้งกับรัฐธรรมนูญ และหรือ ตราขึ้นตามกระบวนการ
วิธีการที่ก าหนดในรัฐธรรมนูญนั่นเอง และ (4) ความชอบด้วยกฎหมายของการกระท าทางปกครอง 
เป็นการที่รัฐซึ่งปกครองโดยกฎหมาย (ประชาชน) และทุกคนในรัฐต้องอยู่ภายใต้กฎหมายของรัฐ 
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โดยเคารพต่อกฎหมายและจะไม่กระทาการใด ๆ นอกเหนือจากที่กฎหมายก าหนดหรือละเมิด 
ต่อกฎหมาย การที่ทุก ๆ คนในรัฐต้องเคารพต่อกฎหมายของรัฐก็คือการที่ทุก ๆ คนกระท าการ 
โดยชอบด้วยกฎหมายซึ่งก็คือ “หลักความชอบด้วยกฎหมาย” ในบทบาทของรัฐ องค์กรรัฐ หน่วยงาน
รัฐ เจ้าหน้าที่ของรัฐทั้งหลายนั้นเป็นผู้ที่ใช้อ านาจรัฐตามกฎหมายซึ่งหมายความว่าต้องปฏิบัติหน้าที่
โดยเคารพกฎหมายอย่างเคร่งครัดและไม่ใช้อ านาจรัฐตามกฎหมายไปละเมิดต่อสิทธิเสรีภาพของ
ประชาชน ไม่เช่นนั้นแล้วอาจถือได้ว่าเป็นการใช้อ านาจโดยไม่ชอบและไม่เคารพต่อหลักความชอบ
ด้วยกฎหมาย559 

การศึกษาเกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถู กก าหนดนี้นั้น 
แนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับรัฐธรรมนูญนิยมว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
ทั้ง 4 ประการดังกล่าว ปรากฏอยู่ในรายละเอียดกฎเกณฑ์ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายต่างๆ ของไทย โดยสามารถศึกษาถึงเรื่องประเภทของสิทธิและเสรีภาพ
ที่ได้รับการคุ้มครอง และรูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดว่า  
(1) มีสิทธิและเสรีภาพด้านใดบ้างที่ถูกจ ากัด และ (2) ถูกจ ากัดสิทธิและเสรีภาพอย่างไรตามมาตรการ
ต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทย 

 
4.6.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง 
 

4.6.1.1 สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับ 
การคุ้มครองบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัดทรัพย์สิน (Third party protection) 

สิทธิในทรัพย์สินเป็นสิทธิเกี่ยวกับการเป็นเจ้าของ ในการใช้ และในการ 
ยกให้เป็นมรดก หากมีการจ ากัดสิทธิในทรัพย์สินดังกล่าวต้องได้รับค่าชดเชยอย่างยุติธรรม โดยตาม
มาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายมีการกล่าวถึง สิทธิในทรัพย์สิน  
(Right to property) ในด้านการคุ้มครองบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัดทรัพย์สิน  
(Third party protection) 

การคุ้มครองสิทธิ ในทรัพย์สินของบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัด 
(Third party protection) ด้วยหลักผู้ซื้อโดยสุจริต (bona fide purchasers) ที่หากผู้ซื้อได้จ่าย
ค่าตอบแทนอย่างสมเหตุสมผล และไม่รู้ว่าทรัพย์สินดังกล่าวถูกใช้ไปในทางผิดกฎหมาย โดยในช่วง
เวลาที่ซื้อขายกันผู้ซื้อไม่รู้ถึงเหตุที่ทรัพย์สินจะถูกยึดอายัดทรัพย์นั้น หลักการนี้ปรากฏในมาตรการ
เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายตามพระราชบัญญัติ

                                           
559 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักพื้นฐานกฎหมายมหาชน, หน้า.429.  
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ป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 มาตรา 50 กล่าวถึงผู้ซึ่งอ้างว่าเป็นเจ้าของทรัพย์สิน 
ที่พนักงานอัยการร้องขอให้ตกเป็นของแผ่นดินตามมาตรา 49 อาจยื่นค าร้องก่อนศาลมีค าสั่ง  
ตามมาตรา 51 โดยแสดงให้ศาลเห็นว่า  

  (1) ตนเป็นเจ้าของที่แท้จริง และทรัพย์สินนั้นไม่ใช่ทรัพย์สินที่เกี่ยวกับ 
การกระท าความผิด หรือ  

  (2) ตนเป็นผู้รับโอนโดยสุจริตและมีค่าตอบแทนหรือได้มาโดยสุจริตและ
ตามสมควรในทางศีลธรรมอันดีหรือในทางกุศลสาธารณะ  

 ผู้ซึ่งอ้างว่าเป็นผู้รับประโยชน์ในทรัพย์สินที่พนักงานอัยการร้องขอให้ตกเป็น
ของแผ่นดินตามมาตรา 49 อาจยื่นค าร้องขอคุ้มครองสิทธิของตนก่อนศาลมีค าสั่ง โดยแสดงให้ศาล
เห็นว่าตนเป็นผู้รับประโยชน์โดยสุจริตและมีค่าตอบแทน หรือได้มาซึ่งประโยชน์โดยสุจริตและ 
ตามสมควรในทางศีลธรรมอันดีหรือในทางกุศลสาธารณะ 

 นอกจากนี้ยังปรากฏในมาตรา 48 วรรคสี่แห่งพระราชบัญญัตินี้อีกด้วย 
ที่กล่าวถึงผู้ท าธุรกรรมซึ่งถูกสั่งยึดหรืออายัดทรัพย์สิน หรือผู้มีส่วนได้เสียในทรัพย์สินจะแสดงหลักฐาน
ว่าเงินหรือทรัพย์สินในการท าธุรกรรมนั้นมิใช่ทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิด เพ่ือให้มีค าสั่ง 
เพิกถอนการยึดหรืออายัดก็ได้ ทั้งนี้ตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่ก าหนดในกฎกระทรวง  

 ดังนั้น ในกรณีที่เป็นเจ้าของทรัพย์สิน หรือผู้รับโอนทรัพย์สินจะต้องแสดง
ให้ศาลเห็นว่าตนเป็นเจ้าของที่แท้จริงและทรัพย์สินนั้นไม่ใช่ทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิด
หรือตนเป็นผู้รับโอนโดยสุจริตและมีค่าตอบแทน หรือได้มาโดยสุจริต และตามสมควรในทางศีลธรรม
อันดี หรือในทางกุศลสาธารณะ ในกรณีที่เป็นผู้รับประโยชน์ขอคุ้มครองสิทธิของตนจะต้องแสดงให้
ศาลเห็นว่าตนเป็นผู้รับประโยชน์โดยสุจริตและมีค่าตอบแทนหรือได้มาซึ่งประโยชน์โดยสุจริตและ 
ตามสมควรในทางศีลธรรมอันดี หรือในทางกุศลสาธารณะ ถ้าศาลเห็นว่าค าร้องนั้นฟังข้ึน ศาลจะสั่งให้
คืนทรัพย์สินนั้นแก่เจ้าของทรัพย์สิน หรือผู้รับโอนทรัพย์สินนั้นไป หรือก าหนดเงื่อนไขในการคุ้มครอง
สิทธิของผู้รับประโยชน์560  

 กล่าวคือ การที่ศาลสั่งให้คืนทรัพย์สินที่ถูกยึดอายัดแก่เจ้าของทรัพย์สิน 
หรือผู้รับโอนทรัพย์สินนั้นไป หรือก าหนดเงื่อนไขในการคุ้มครองสิทธิของผู้รับประโยชน์ เนื่องจาก 
ศาลเห็นว่าตนเป็นผู้รับประโยชน์โดยสุจริตและมีค่าตอบแทนหรือได้มาซึ่งประโยชน์โดยสุจริตและ 
ตามสมควรในทางศีลธรรมอันดี หรือในทางกุศลสาธารณะนั้น แสดงถึงการคุ้มครองสิทธิในทรัพย์สิน 
(Right to property) ของเจ้าของทรัพย์สิน หรือผู้รับโอนทรัพย์สินนั้นไป หรือผู้รับประโยชน์  

                                           
 560 สีหนาท ประยูรรัตน์, ค าอธิบาย พ.ร.บ. ป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์ ส.
เอเซียเพลส, 2542).,หน้า 171 – 173. 
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ซ่ึงสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) นี้รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติ
รับรองสิทธิไว้ในหมวด 3 มาตรา 37 ที่บุคคลย่อมมีสิทธิในทรัพย์สินและการสืบมรดก โดยขอบเขต
แห่งสิทธิและการจ ากัดสิทธิเช่นว่านี้ให้เป็นไปตามท่ีกฎหมายบัญญัตินั้น  

 
4.6.1.2 สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับ

บุคคลภายนอกที่ไม่ใช่บุคคลที่ถูกก าหนดในการขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับ 
การด าเนินการต่อศาลแพ่ง  
   ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุ นทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
และการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มีการกล่าวถึงสิทธิของบุคคลภายนอก
ที่ไม่ใช่บุคคลที่ถูกก าหนดในการขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการ 
ต่อศาลแพ่ง ซึ่งบุคคลอ่ืนที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดนี้อาจเป็นเจ้าหนี้ หรือเป็นลูกหนี้ก็ได้ ในการขอ
อนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการต่อศาลแพ่ง  ปรากฏอยู่ในมาตรา 13  
ที่กล่าวถึงบุคคลภายนอกที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ไม่ว่าจะเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท  
UN Sanction List หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List นั้น อาจยื่นค าร้องต่อ
ศาลแพ่งเพ่ือให้มีค าสั่งอนุญาต ดังต่อไปนี้ 
   (1) เป็นการช าระหนี้ที่ถึงก าหนดช าระแก่ผู้ที่ถูกระงับการด าเนินการ 
กับทรัพย์สินตามมาตรา 8 ซึ่งสัญญาหรือข้อผูกพันนั้นได้ท าขึ้นหรือเกิดขึ้นก่อนวันที่บัญชีนั้นถูกระงับ
การด าเนินการกับทรัพย์สิน 
   (2) เป็นการช าระดอกเบี้ยหรือดอกผลและเป็นกรณีจ าเป็นที่ต้องช าระเงิน
เข้าบัญชีของผู้ที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินตามมาตรา 8 
   (3) เป็นการช าระหนี้ซึ่งศาลมีค าพิพากษาถึงที่สุดให้ผู้ที่ถูกระงับ 
การด าเนินการกับทรัพย์สินอันเนื่องมาจากเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List 
เป็นผู้ที่ต้องช าระหนี้ 
   (4) ให้ด าเนินการใด ๆ กับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน
อันเนื่องมาจากเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List 
   กรณีศาลแพ่งมีค าสั่งอนุญาตตามข้างต้น หากถ้าต้องมีการช าระหนี้หรือ 
โอนเงินเข้าหรือออกจากบัญชีของผู้ที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินตามมาตรา 8  ศาลแพ่งอาจ
ก าหนดเงื่อนไขตามที่เห็นสมควรเพ่ือป้องกันมิให้น าทรัพย์สินไปใช้ในการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายด้วยก็ได้ 
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กล่าวคือ การที่บุคคลภายนอกที่ไม่ใช่บุคคลที่ถูกก าหนดในการขออนุญาต
ด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการต่อศาลแพ่ง เพ่ือเป็นการช าระหนี้ที่ถึงก าหนดช าระ
แก่ผู้ที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินสิทธิในทรัพย์สิน การช าระดอกเบี้ยหรือดอกผล  
หรือการช าระหนี้ซึ่งศาลมีค าพิพากษาถึงที่สุดนั้น เป็นเรื่องเกี่ยวกับทรัพย์สินในด้านการเป็นเจ้าของ 
ในเรื่องการใช้ทรัพย์สิน ซึ่งตามหลักการนั้นสิทธิในทรัพย์สินเป็นสิทธิเกี่ยวกับการเป็นเจ้าของ  
ในการใช้และในการยกให้เป็นมรดก ที่หากมีการจ ากัดสิทธิในทรัพย์สินดังกล่าวต้องได้รับค่าชดเชย
อย่างยุติธรรม ดังนั้นจึงกล่าวได้ว่า มาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ของไทยมีการการคุ้มครองสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ในด้านเกี่ยวกับบุคคลภายนอก 
ที่ไม่ใช่บุคคลที่ถูกก าหนดในการขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการต่อ 
ศาลแพ่งด้วยแล้ว ซึ่งสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) นี้รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
พ.ศ.2560 ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ในหมวด 3 มาตรา 37 ที่บุคคลย่อมมีสิทธิในทรัพย์สินและ 
การสืบมรดก โดยขอบเขตแห่งสิทธิและการจ ากัดสิทธิเช่นว่านี้ให้เป็นไปตามท่ีกฎหมายบัญญัตินั้น 

 
4.6.1.3 สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับ

ผู้เสียหายในความผิดมูลฐานจะได้รับทรัพย์สินคืนหรือชดใช้คืน 
  มาตรา 49 วรรคท้าย ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 

การฟอกเงิน พ.ศ. 2542 กล่าวถึงในกรณีตามวรรคหนึ่งถ้าปรากฏข้อเท็จจริงว่ามีผู้เสียหายในความผิด
มูลฐานให้เลขาธิการ ปปง. ขอให้พนักงานอัยการยื่นค าร้องขอให้ศาลมีค าสั่งให้น าทรัพย์สินที่เกี่ยวกับ
การกระท าความผิดไปคืนหรือชดใช้คืนให้แก่ผู้เสียหายแทนการสั่งให้ทรัพย์สินดังกล่า วตกเป็นของ
แผ่นดินด้วยในคราวเดียวกันและเมื่อศาลมีค าสั่งให้คืนทรัพย์สินหรือชดใช้ให้ผู้เสียหายตามวรรคนี้แล้ว
ให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการให้เป็นไปตามค าสั่งศาลโดยเร็ว  

กล่าวคือ การขอให้ศาลมีค าสั่งให้น าทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิด
ไปคืนหรือชดใช้คืนให้แก่ผู้เสียหายแทนการสั่งให้ทรัพย์สินดังกล่าวตกเป็นของแผ่นดินนั้น แสดงถึง
มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทย 
ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
และการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  ที่มีการคุ้มครองสิทธิในทรัพย์สิน  
ด้านเกี่ยวกับผู้ เสียหายในความผิดมูลฐานที่จะได้รับทรัพย์สินคืนหรือชดใช้คืน ซึ่ ง เกี่ยวกับ 
การเป็นเจ้าของกรรมสิทธิ์ในทรัพย์สินในการได้รับคืนทรัพย์สินดังกล่าว  ซึ่งสิทธิในทรัพย์สิน  
(Right to property) นี้รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ใน
หมวด 3 มาตรา 37 ที่บุคคลย่อมมีสิทธิในทรัพย์สินและการสืบมรดก โดยขอบเขตแห่งสิทธิ  
และการจ ากัดสิทธิเช่นว่านี้ให้เป็นไปตามท่ีกฎหมายบัญญัตินั้น 
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4.6.1.4 สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับบุคคลที่สามผู้สุจริต 
(The rights of bona fide third parties) จากการรับผิดด้วยเหตุกระท าละเมิดจากการระงับ
การด าเนินการกับทรัพย์สิน 

ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มาตรา 11 มีการ
กล่าวถึงผู้ซึ่งได้ด าเนินการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด หรือของผู้กระท า
การแทน หรือตามค าสั่งของผู้นั้น หรือของกิจการภายใต้การควบคุมของผู้นั้น หากผู้นั้นท าไปด้วย
ความสุจริต (good faith) ไม่ต้องรับผิดแม้ก่อให้เกิดความเสียหายแก่บุคคลใด เว้นแต่จะพิสูจน์ได้ว่า
เป็นการกระท าโดยประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงนั้น เป็นการแสดงถึงการคุ้มครองบุคคลที่สาม
ผู้กระท าด้วยความสุจริต (good faith) และไม่ประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงตามมาตรการเกี่ยวกับ
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายว่าหากการละเมิดดังกล่าว
ก่อให้เกิดความเสียหายแก่ผู้ใด ผู้นั้นไม่ต้องรับผิดต่อความเสียหายที่เกิดขึ้นตามหลักสุจริตของ 
บุคคลที่สาม (The rights of bona fide third parties)  

กล่าวคือ การระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด หรือ
ของผู้กระท าการแทน หรือตามค าสั่งของผู้นั้น หรือของกิจการภายใต้การควบคุมของผู้นั้น  
หากบุคคลที่สามผู้นั้นท าไปด้วยความสุจริต (good faith) ไม่ต้องรับผิดแม้ก่อให้เกิดความเสียหาย 
แก่บุคคลใด เว้นแต่จะพิสูจน์ได้ว่าเป็นการกระท าโดยประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงนั้น เป็นการที่
กฎหมายสันนิษฐานไว้ก่อนว่าบุคคลที่สามด้งกล่าวด าเนินการด้วยความสุจริต จึงไม่มีความผิด  
จนกล่าวจะพิสูจน์ได้ว่าการด าเนินการดังกล่าวเป็นไปด้วยความประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงจึงจะมี
ความผิดเกิดขึ้น อันแสดงถึงการคุ้มครองสิทธิในกระบวนการยุติธรรมของบุคคลที่สามทื่สุจริต  
(good faith) ซึ่งสิทธิในกระบวนการยุติธรรมนี้ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ตามนัยมาตรา 25  
แห่งรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติว่าสิทธิและเสรีภาพของปวงชนชาวไทย 
นอกจากที่บัญญัติคุ้มครองไว้เป็นการเฉพาะในรัฐธรรมนูญแล้ว การใดที่มิได้ห้ามหรือจ ากัดไว้  
ในรัฐธรรมนูญหรือในกฎหมายอ่ืน บุคคลย่อมมีสิทธิและเสรีภาพที่จะท าการนั้นได้และได้รับ 
ความคุ้มครองตามรัฐธรรมนูญ 

 
4.6.1.5 สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับบุคคลที่สามผู้สุจริต 

(The rights of bona fide third parties) จากการรับผิดด้วยเหตุกระท าละเมิดจากการแจ้ง
ข้อมูลแก่ส านักงาน ปปง. 

เหตุของการการคุ้มครองความรับผิดของบุคคลที่สาม (Third party 
protection) อันกระท าละเมิดด้วยการเปิดเผยข้อมูล ซึ่งบุคคลที่สามดังกล่าวมีเจตนาสุจริต  
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(The rights of bona fide third parties) ในการเปิดเผยข้อมูล คือ กฎหมายก าหนดให้บุคคล
ดังกล่าวมีหน้าที่ต้องท าการเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของผู้อ่ืนแก่หน่วยงานภาครัฐ 

ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มาตรา 11  
มีการกล่าวถึงผู้ซึ่งได้ด าเนินการแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการให้ส านักงาน 
ปปง. ทราบ หรือผู้นั้นได้ด าเนินการแจ้งให้ส านักงานทราบเกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่ใน
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้ที่มีหรือเคยมีการท าธุรกรรมกับผู้นั้น หากผู้นั้นท าไปด้วยความสุจริต  
(good faith) ไม่ต้องรับผิดแม้ก่อให้เกิดความเสียหายแก่บุคคลใด เว้นแต่จะพิสูจน์ได้ว่า 
เป็นการกระท าโดยประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงนั้น เป็นการแสดงถึ งการคุ้มครองบุคคลที่สาม
ผู้กระท าด้วยความสุจริต (good faith) และกระท าไม่ประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรง ซึ่งตามมาตรการ
เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายว่าหากการละเมิด
ดังกล่าวหากก่อให้เกิดความเสียหายแก่ผู้ใด ผู้นั้นไม่ต้องรับผิดต่อความเสียหายที่เกิดขึ้นตามหลักสุจริต
ของบุคคลที่สาม (The rights of bona fide third parties)  

กล่าวคือ การแจ้งข้อมูลแก่ส านักงาน ปปง. นั้น หากบุคคลที่สามผู้นั้นท าไป
ด้วยความสุจริต (good faith) ไม่ต้องรับผิดแม้ก่อให้เกิดความเสียหายแก่บุคคลใด เว้นแต่จะพิสูจน์ได้
ว่าเป็นการกระท าโดยประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงนั้น เป็นการที่กฎหมายสันนิษฐานไว้ก่อนว่า 
บุคคลที่สามด้งกล่าวด าเนินการด้วยความสุจริต จึงไม่ มีความผิด จนกล่าวจะพิสูจน์ ได้ว่ า 
การด าเนินการดังกล่าวเป็นไปด้วยความประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงจึงจะมีความผิดเกิดขึ้น  
อันแสดงถึงการคุ้มครองสิทธิในกระบวนการยุติธรรมของบุคคลที่สามที่สุจริต (good faith) ซึ่งสิทธิใน
กระบวนการยุติธรรมนี้ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ตามนัยมาตรา 25 แห่งรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักร
ไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติว่าสิทธิและเสรีภาพของปวงชนชาวไทย นอกจากที่บัญญัติคุ้มครองไว้ 
เป็นการเฉพาะในรัฐธรรมนูญแล้ว การใดที่มิได้ห้ามหรือจ ากัดไว้ในรัฐธรรมนูญหรือในกฎหมายอ่ืน 
บุคคลย่อมมีสิทธิและเสรีภาพที่จะท าการนั้นได้และได้รับความคุ้มครองตามรัฐธรรมนูญ 

 
4.6.1.6 สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรม

ตามกฎหมาย (Right to due process) ในการด าเนินการเกี่ยวกับทรัพย์สินตามพระราชบัญญัติ
ป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 

มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายของไทยตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542  
มีการคุ้มครองสิทธิ ในกระบวนการยุติธรรมด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย  
(Right to due process) ที่บุคคลที่ถูกด าเนินการตามมาตรการดังกล่าวเมื่อได้รับทราบว่าตนถูก
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ด าเนินการตามมาตรการนี้แล้วนั้น บุคคลดังกล่าวย่อมสามารถน าเสนอข้อมูล พยานหลักฐานต่างๆ 
ของฝ่ายตนในการชี้แจงข้อกล่าวหาต่อหน่วยงานภาครัฐหรือศาลยุติธรรมได้ตามกระบวนการยุติธรรม
อย่างเสมอภาคและเปิดเผย โดยปรากฏพบการคุ้มครองดังกล่าวในมาตราดังต่อไปนี้ 

 มาตรา 50 กล่าวถึงผู้ซึ่งอ้างว่าเป็นเจ้าของทรัพย์สินที่พนักงานอัยการ 
ร้องขอให้ตกเป็นของแผ่นดินตามมาตรา 49 อาจยื่นค าร้องก่อนศาลมีค าสั่ งตามมาตรา 51 โดยแสดง
ให้ศาลเห็นว่า ... 

  (1) ..................................................  
  (2) .................................................   
  ผู้ซึ่งอ้างว่าเป็นผู้รับประโยชน์ในทรัพย์สินที่พนักงานอัยการร้องขอให้ตกเป็น

ของแผ่นดินตามมาตรา 49 อาจยื่นค าร้องขอคุ้มครองสิทธิของตนก่อนศาลมีค าสั่ง โดยแสดงให้ศาล
เห็นว่าตนเป็นผู้รับประโยชน์โดยสุจริตและมีค่าตอบแทน หรือได้มาซึ่งประโยชน์โดยสุจริตและ 
ตามสมควรในทางศีลธรรมอันดีหรือในทางกุศลสาธารณะ  

 มาตรา 51  กล่าวถึงเมื่อศาลท าการไต่สวนค าร้องของพนักงานอัยการตาม
มาตรา 49 แล้ว หากศาลเชื่อว่าทรัพย์สินตามค าร้องเป็นทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิดและ
ค าร้องของผู้ซึ่งอ้างว่าเป็นเจ้าของทรัพย์สินหรือผู้รับโอนทรัพย์สินตามมาตรา 50 วรรคหนึ่ง ฟังไม่ขึ้น 
ให้ศาลมีค าสั่งให้ทรัพย์สินนั้นตกเป็นของแผ่นดิน...  

  มาตรา 52 กล่าวถึงในกรณีที่ศาลสั่งให้ทรัพย์สินตกเป็นของแผ่นดินตาม
มาตรา 51 ถ้าศาลท าการไต่สวนค าร้องของผู้ซึ่งอ้างว่าเป็นผู้รับประโยชน์ตามมาตรา 50 วรรคสอง 
แล้วเห็นว่าฟังขึ้นให้ศาลมีค าสั่งคุ้มครองสิทธิของผู้รับประโยชน์โดยจะก าหนดเงื่อนไขด้วยก็ได้... 

  มาตรา 53 กล่าวถึงในกรณีที่ศาลสั่งให้ทรัพย์สินตกเป็นของแผ่นดินตาม
มาตรา 51 หากปรากฏในภายหลังโดยค าร้องของเจ้าของผู้รับโอนหรือผู้รับประโยชน์ทรัพย์สินนั้น  
ถ้าศาลไต่สวนแล้วเห็นว่ากรณีต้องด้วยบทบัญญัติของมาตรา 50 ให้ศาลสั่งคืนทรัพย์สินนั้นหรือ
ก าหนดเงื่อนไขในการคุ้มครองสิทธิของผู้รับประโยชน์หากไม่สามารถคืนทรัพย์สินหรือคุ้มครองสิทธิได้
ให้ใช้ราคาหรือค่าเสียหายแทนแล้วแต่กรณี  

  ค าร้องตามวรรคหนึ่งจะต้องยื่นภายในหนึ่งปีนับแต่ค าสั่งศาลให้ทรัพย์สินตก
เป็นของแผ่นดินถึงที่สุด และผู้ร้องต้องพิสูจน์ให้เห็นว่าไม่สามารถยื่นค าร้องคัดค้านตามมาตรา 50 ได้
เพราะไม่ทราบถึงประกาศหรือหนังสือแจ้งของเลขาธิการ ปปง. หรือมีเหตุขัดข้องอันสมควร 
ประการอื่น 

  กล่าวคือ สิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (Right to due process) 
เป็นสิทธิเกี่ยวกับการเข้าถึงกระบวนการยุติธรรมได้โดยง่าย สะดวก รวดเร็ว และทั่วถึง ซึ่ งในคดีแพ่ง
บุคคลมีสิทธิได้รับความช่วยเหลือทางกฎหมายอย่างเหมาะสมจากรัฐ ที่ บุคคลที่เกี่ยวข้องต่างๆ  
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ทั้งผู้เสียหาย ผู้ต้องหา โจทก์ จ าเลย คู่กรณี ผู้มีส่วนได้เสีย หรือพยานในคดี ต่างสามารถน าเสนอ
ข้อมูล พยานหลักฐานต่างๆ ของฝ่ายตนในการชี้แจงข้อกล่าวหาหรือค าร้องในการด าเนินการเกี่ยวกับ
ทรัพย์สินตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 ต่อหน่วยงานภาครัฐ
หรือศาลยุติธรรมได้ตามกระบวนการยุติธรรมอย่างเสมอภาค ยุติธรรม และเปิดเผย ซึ่งจากมาตรการ
เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทยตาม
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 ข้างต้น แสดงถึงการคุ้มครองสิทธิใน
กระบวนการยุติธรรม ด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (Right to due process) ซึ่งสิทธิ
ในกระบวนการยุติธรรมนี้ ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ตามนัยมาตรา 25 แห่งรัฐธรรมนูญ 
แห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติว่าสิทธิและเสรีภาพของปวงชนชาวไทย นอกจากที่
บัญญัติคุ้มครองไว้เป็นการเฉพาะในรัฐธรรมนูญแล้ว การใดที่มิได้ห้ามหรือจ ากัดไว้ในรัฐธรรมนูญ 
หรือในกฎหมายอ่ืน บุคคลย่อมมีสิทธิและเสรีภาพที่จะท าการนั้นได้และได้รับความคุ้มครอง 
ตามรัฐธรรมนูญ 

 
4.6.1.7 สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรม

ตามกฎหมาย (Right to due process) ในการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
และการด าเนินการกับทรัพย์สินตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 

มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายของไทยตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มีการคุ้มครอง 
สิ ท ธิ ใ น กระบวนกา รยุ ติ ธ ร รมด้ าน เกี่ ย วกั บ สิ ทธิ ก ระบวนกา รยุ ติ ธ ร รมต ามกฎหมาย  
(Right to due process) ที่บุคคลที่ถูกด าเนินการตามมาตรการดังกล่าวเมื่อได้รับทราบว่าตนถูก
ด าเนินการตามมาตรการนี้แล้วนั้น บุคคลดังกล่าวย่อมสามารถน าเสนอข้อมูล พยานหลักฐานต่างๆ 
ของฝ่ายตนในการชี้แจงข้อกล่าวหาต่อหน่วยงานภาครัฐหรือศาลยุติธรรมได้ตามกระบวนการยุติธรรม 
อย่างเสมอภาคและเปิดเผย โดยปรากฏพบการคุ้มครองดังกล่าวในมาตราดังต่อไปนี้ 
   มาตรา 12 กล่าวถึงบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List 
หรือผู้ซึ่งถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินตามมาตรา 8 อันเนื่องมาจากมีการก าหนดการเป็นบุคคล
ที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List อาจยื่นค าร้องต่อศาลแพ่งเพ่ือให้พิจารณาในเรื่อง
ดังต่อไปนี้ .....  
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   มาตรา 13 กล่าวถึงบุคคลภายนอกที่ไม่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ไม่ว่าจะเป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List หรือบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction 
List นั้น อาจยื่นค าร้องต่อศาลแพ่งเพ่ือให้มีค าสั่งอนุญาต ดังต่อไปนี้ .....  

กล่าวคือ สิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (Right to due process) 
เป็นสิทธิเกี่ยวกับการเข้าถึงกระบวนการยุติธรรมได้โดยง่าย สะดวก รวดเร็ว และทั่วถึง ซึ่งในคดีแพ่ง
บุคคลมีสิทธิได้รับความช่วยเหลือทางกฎหมายอย่างเหมาะสมจากรัฐ ที่ บุคคลที่เกี่ยวข้องต่างๆ  
ทั้งผู้เสียหาย ผู้ต้องหา โจทก์ จ าเลย คู่กรณี ผู้มีส่วนได้เสีย หรือพยานในคดี ต่างสามารถน าเสนอ
ข้อมูล พยานหลักฐานต่างๆ ของฝ่ายตนในการชี้แจงข้อกล่าวหาหรือค าร้องในการด าเนินการเกี่ยวกับ
ทรัพย์สินตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
และการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ต่อหน่วยงานภาครัฐหรือศาลยุติธรรม
ได้ตามกระบวนการยุติธรรมอย่างเสมอภาค ยุติธรรม และเปิดเผย ซึ่งจากมาตรการเกี่ยวกับการ
ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทยตามพระราชบัญญัติ
ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย และการแพร่ขยายอาวุธ 
ที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ข้างต้น แสดงถึงการคุ้มครองสิทธิในกระบวนการยุติธรรม  
ด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (Right to due process) ด้วยแล้ว ซึ่งสิทธิใน
กระบวนการยุติธรรมนี้ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ตามนัยมาตรา 25 แห่งรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักร
ไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติว่าสิทธิและเสรีภาพของปวงชนชาวไทย นอกจากที่บัญญัติคุ้มครองไว้เป็น
การเฉพาะในรัฐธรรมนูญแล้ว การใดที่มิได้ห้ามหรือจ ากัดไว้ในรัฐธรรมนูญหรือ ในกฎหมายอ่ืน  
บุคคลย่อมมีสิทธิและเสรีภาพที่จะท าการนั้นได้และได้รับความคุ้มครองตามรัฐธรรมนูญ 

 
 4.6.1.8 สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเกี่ยวกับการงดเว้น

ด าเนินการลงโทษตามมาตรการเนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรม 
   มาตรา 14 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  
ที่กล่าวถึงการด าเนินการทางศาลในการที่ขอให้ศาล (1) มีค าสั่งให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท 
Thailand Sanction List หรือ (2) การที่บุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้ซึ่งถูกระงับการด าเนินการกับ
ทรัพย์สินขอเพิกถอนรายชื่อออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ขอ
เพิกถอนการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน และการขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับ
การด าเนินการ รวมทั้ง (3) การที่บุคคลภายนอกที่ไม่ใช่บุคคลที่ถูกก าหนดในการขออนุ ญาต
ด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการนั้น การด าเนินการทางศาลดังกล่าวให้ยื่นต่อศาลแพ่ง
และให้น าประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่งมาใช้บังคับโดยอนุโลม 
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   ส่วนประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง มาตรา 285 และมาตรา 286 
กล่าวถึงทรัพย์ที่ไม่อยู่ในความรับผิดแห่งการบังคับคดีที่ห้ามยึดหรืออายัด รายละเอียดดังนี้ 
   (1) ทรัพย์สิน เช่น  (1.1) เครื่องนุ่งห่มหลับนอนหรือเครื่องใช้ในครัวเรือน
หรือเครื่องใช้สอยส่วนตัวโดยประมาณรวมกันราคาไม่เกิน 50,000 บาท (1.2) เครื่องมือหรือเครื่องใช้
ที่จ าเป็นในการเลี้ยงชีพหรือประกอบวิชาชีพโดย ประมาณรวมกันราคาไม่เกิน 100,000 บาท  
(1.3) วัตถุ เครื่องใช้ และอุปกรณ์ที่จ าเป็นต้องใช้ท าหน้าที่แทนหรือช่วยอวัยวะของลูกหนี้ตาม 
ค าพิพากษา (1.4) ทรัพย์สินอย่างใดที่โอนกันไม่ได้ตามกฎหมาย หรือตามกฎหมายย่อมไม่อยู่ใน 
ความรับผิดแห่งการบังคับคดี และ (1.5) ทรัพย์สินของลูกหนี้ตามค าพิพากษาอันมีลักษณะ 
เป็นของส่วนตัว 
   (2) เงินหรือสิทธิเรียกร้องเป็นเงิน เช่น (2.1) เบี้ยเลี้ยงชีพซึ่งกฎหมาย
ก าหนดไว้และเงินรายได้เป็นคราว ๆ อันบุคคลภายนอกได้ยกให้เพ่ือเลี้ยงชีพ เป็นจ านวนรวมกัน 
ไม่เกินเดือนละ 10,000 บาท (2.2) เงินเดือน ค่าจ้าง บ านาญ บ าเหน็จ เบี้ยหวัด หรือรายได้อ่ืน 
ในลักษณะเดียวกันของข้าราชการ เจ้าหน้าที่ หรือลูกจ้างในหน่วยราชการ และเงินสงเคราะห์ บ านาญ 
หรือบ าเหน็จที่หน่วยราชการได้จ่ายให้แก่คู่สมรสหรือญาติที่ยั งมีชีวิตของบุคคลเหล่านั้น  
(2.3) เงินเดือน ค่าจ้าง บ านาญ ค่าชดใช้ เงินสงเคราะห์ หรือรายได้อ่ืนในลักษณะเดียวกันของ
พนักงาน ลูกจ้าง หรือคนงานที่นายจ้างจ่ายให้แก่บุคคลเหล่านั้น หรือคู่สมรส หรือญาติที่ยังมีชีวิต 
ของบุคคลเหล่านั้น เป็นจ านวนรวมกันไม่เกินเดือนละ 10,000 บาท และ (2.4) เงินฌาปนกิจ
สงเคราะห์ที่ลูกหนี้ตามค าพิพากษาได้รับอันเนื่องมาแต่ความตายของ บุคคลอ่ืนเป็นจ านวนตามที่
จ าเป็นในการด าเนินการฌาปนกิจศพตามฐานะของผู้ตาย เป็นต้น 
   กล่าวคือ ในการด าเนินการตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายไทย ในบางกรณีภายหลังที่ถูกด าเนินการ 
ตามมาตรการกับทรัพย์สินแล้วนั้น บุคคลที่ถูกก าหนด ผู้ซึ่งถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน  
และบุคคลภายนอกที่ไม่ใช่บุคคลที่ถูกก าหนดสามารถยื่นขอเพิกถอนหรืออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์
ที่มีลักษณะเป็นปัจจัยเพ่ือการด ารงชีพ ทั้งที่เป็นทรัพย์สินหรือเงินหรือสิทธิเรียกร้องเป็นเงินประเภท
ต่างๆ  ตามที่กฎหมายบัญญัติไว้ อันแสดงถึงการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล ด้านเกี่ยวกับ
การงดเว้นด าเนินการลงโทษตามมาตรการเนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรม ที่ทรัพย์ที่มีลักษณะ 
เป็นปัจจัยเพ่ือการด ารงชีพด้งกล่าวนั้นจ าเป็นต่อการยังชีพเบื้องต้นตามสภาพการด ารงตนของมนุษย์  
ที่การทรมาน ทารุณกรรม หรือการลงโทษด้วยวิธีการโหดร้ายหรือไร้มนุษยธรรม จะกระท ามิได้   
แต่การลงโทษตามค าพิพากษาของศาลหรือตามที่กฎหมายบัญญัติไม่ถือว่าเป็นการลงโทษด้วยวิธีการ
โหดร้ายหรือไร้มนุษยธรรมนี้ ซึ่งสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลนี้รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  
พ.ศ.2560 ได้บัญญัติรับรองสิทธิและเสรีไว้ในมาตรา 28 ที่ บุคคลย่อมมีสิทธิและเสรีภาพในชีวิต 
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และร่างกาย ที่การทรมาน ทารุณกรรม หรือการลงโทษด้วยวิธีการโหดร้ายหรือไร้มนุษยธรรม 
จะกระท ามิได้ 
 

4.6.2 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด 
 

4.6.2.1 การตรวจสอบจากศาลรัฐธรรมนูญ  
ศาลรัฐธรรมนูญเกี่ยวข้องกับการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนในกรณีที่เป็นการ

ละเมิดสิทธิเสรีภาพ และศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ เนื่องจากรัฐธรรมนูญได้มีการบัญญัติรับรองคุ้มครอง
สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด โดยบัญญัติให้มีหลักประกันในการคุ้มครอง 
สิทธิและเสรีภาพ และโดยเฉพาะอย่างยิ่งได้บัญญัติให้สิทธิและเสรีภาพผูกพันรัฐสภา คณะรัฐมนตรี 
ศาลและองค์กรอ่ืนของรัฐโดยตรงในการตรากฎหมาย การใช้กฎหมาย และการตีความกฎหมาย 
ทั้งปวง ซึ่งศาลรัฐธรรมนูญนั้นจะคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนดจากการบัญญัติ
กฎหมายของฝ่ายนิติบัญญัติมิให้ขัดหรือแย้งต่อรัฐธรรมนูญ เป็นผู้ตรวจสอบว่าร่างกฎหมาย 
หรือกฎหมายจะขัดต่อรัฐธรรมนูญหรือไม่561 
   การให้ศาลตรวจสอบความชอบด้วยกฎหมายในการตรากฎหมาย  
การใช้กฎหมายของฝ่ายนิติบัญญัติ และฝ่ายบริหารที่บริหารงานผ่านหน่วยงานภาครัฐหรือ 
ฝ่ายปกครองตามมาตรการป้องกันและปราบการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายเพ่ือคุ้มครอง
สิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนด เรียกการด าเนินการของศาลลักษณะนี้ว่า Judicial Review  
   ที่ผ่านมาศาลรัฐธรรมนูญเคยวินิจฉัยการตรากฎหมายที่เกี่ยวข้องกับป้องกัน
และปราบการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย อันมีผลกระทบกระเทือนต่อสิทธิและเสรีภาพที่
เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด ที่ออกโดยฝ่ายนิติบัญญัติ  คือ ค าวินิจฉัยศาลรัฐธรรมนูญ 
ที่ 29-30/2547 ลงวันที่ 19  กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2547 กรณีประธานวุฒิสภาและประธาน 
สภาผู้แทนราษฎรส่งความเห็นสมาชิกของแต่ละสภา ขอให้ศาลรัฐธรรมนูญพิจารณาวินิจฉัย  
กรณีพระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546 ที่บัญญัติถึงความผิด 
ในลักษณะการก่อการร้าย และพระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติมพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม
การฟอกเงิน พ.ศ. 2542 ที่เพ่ิมฐานความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายเป็นความผิดมูลฐานเพ่ิมขึ้นอีก
ฐานหนึ่ง  เป็นไปเพ่ือประโยชน์ในอันที่จะรักษาความปลอดภัยของประเทศและความปลอดภัย
สาธารณะตามรัฐธรรมนูญมาตรา 218 วรรคหนึ่ง หรือไม ่

                                           
 561 สุรสีห์ โกศลนาวิน, บทบาทคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนในการคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของบุคคล , หน้า 70 – 71. 
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   ศาลรัฐธรรมนูญมีค าวินิจฉัยว่า (1) การตราพระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติม
ประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546 ที่บัญญัติถึงความผิดในลักษณะการก่อการร้ายเป็นไป 
เ พ่ือประโยชน์ในอันที่จะรักษาความปลอดภัยของประเทศและความปลอดภัยสาธารณะ 
ตามบทบัญญัติรัฐธรรมนูญ มาตรา 218 วรรคหนึ่ง และ (2) พระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติมประมวล
กฎหมายอาญา พ.ศ. 2546 ที่บัญญัติให้การกระท าการก่อการร้ายเป็นความผิดในประมวลกฎหมาย
อาญา และพระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติมพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน  
พ.ศ. 2542 พ.ศ. 2546 ที่เพ่ิมฐานความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายเป็นความผิดมูลฐานเพ่ิมขึ้นอีก 
ฐานหนึ่งเป็นไปตามรัฐธรรมนูญ มาตรา 218 วรรคหนึ่ง แล้ว 
 

4.6.2.2 การตรวจสอบจากศาลยุติธรรม  
ศาลยุติธรรมมีอ านาจพิจารณาพิพากษาคดีทั้งปวง เว้นแต่คดีที่ที่กฎหมาย

บัญญัติให้อยู่ในอ านาจของศาลอ่ืน เป็นองค์กรหนึ่งในกระบวนการยุติธรรม เป็นองค์กรที่ส าคัญยิ่ง  
ในการการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน เพราะการด าเนินงานตามประมวลกฎหมายทั้งมวล มีจุดมุ่งหมาย 
ที่จะห้องผู้กระท าผิดต่อศาล เพ่ือพิจารณาลงโทษผู้กระท าผิด ดังนั้นหลักการที่ส าคัญของศาล  
คือ ต้องให้ความยุติธรรมทั้งโจทก์และจ าเลย562 

บทบาทของศาลยุติธรรมในมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทยตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ. 2559 มีการกล่าวถึงการตรวจสอบจากศาลยุติธรรมเพ่ือคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับ
บุคคลที่ถูกก าหนดในการใช้กฎหมายของหน่วยงานภาครัฐ  

หากมีการกระท าที่ล่วงละเมิดบทบัญญัติของกฎหมาย เจ้าหน้ารัฐที่ต้องรับ
ผิดในผลละเมิดที่ ได้กระท าไปและต้องมีความรับผิดในทางอาญาตามที่กฎหมายบัญญัติ  
ท าให้ประชาชนได้รับการคุ้มครองจากกฎหมายตามสิทธิและเสรีภาพที่รัฐธรรมนูญบัญญัติไว้563  
ซึ่งเรียกการด าเนินการของศาลลักษณะนี้ว่า Judicial Review นั้น ปรากฏอยู่ในมาตราต่างๆ ดังนี้ 
   มาตรา 7 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  
ที่กล่าวถึงการพิจารณาและมีคาสั่งให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด (หรือที่รู้จักกันว่า Thailand Sanction 
List) โดยศาล กล่าวคือ ศาลสามารถใช้ดุลพินิจในการพิจารราตรวจสอบพยานหลักฐานว่า  

                                           
 562 สุรสีห์ โกศลนาวิน, การใช้อ านาจรัฐ โดยการก ากับของประชาชน ,หน้า 70 - 73. 
 563 อรรณพ ลิขิตจิตถะ และคณะ, รายงานวิจัยฉบับสมบูรณ์ หัวข้อเทคนิคการสืบสวนสอบสวนพิเศษ.,หน้า 56 – 58. 
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(1) ผู้นั้นมีพฤติการณ์เก่ียวข้องกับการก่อการร้ายหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย หรือ  
(2) ผู้นั้นด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลที่ถูกก า หนด 
ตาม (1) หรือตาม UN Sanction List หรือไม่ กล่าวคือ การพิจารณาของศาลหากศาลเห็นว่า
พยานหลักฐานยังไม่ควรเชื่อได้ว่าบุคคลดังกล่าวมีพฤติการณ์เช่นที่หน่วยงานภาครัฐกล่าวอ้าง  
ศาลก็จะไม่สั่งให้บุคคลดังกล่าวเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดตามท่ีหน่วยงานภาครัฐร้องขอ อันเป็นการแสดง
ถึงรูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดด้วยศาล โดยศาลให้  
การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดจากการใช้กฎหมายของหน่วยงาน
ภาครัฐในการยื่นค าร้องฝ่ายเดียวขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่งให้ประชาชนรายใดเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 
   มาตรา 14 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 
 ที่กล่าวถึงการด าเนินการทางศาลในการที่ขอให้ศาล (1) มีค าสั่งให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท 
Thailand Sanction List หรือ (2) การที่บุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้ซึ่งถูกระงับการด าเนินการ 
กับทรัพย์สินขอเพิกถอนรายชื่อออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List  
ขอเพิกถอนการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน และการขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สิน 
ที่ถูกระงับการด าเนินการ รวมทั้ง (3) การที่บุคคลภายนอกที่ไม่ใช่บุคคลที่ถูกก าหนดในการขออนุญาต
ด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการนั้น การด าเนินการทางศาลดังกล่าวให้ยื่นต่อศาลแพ่ง
และให้น าประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่งมาใช้บังคับโดยอนุโลม กล่าวคือ การด าเนินการ 
ทางศาลในการที่ขอให้ศาลพิจารณาอนุญาตให้ด าเนินการต่างๆ ตามข้างต้นนั้น ที่ในการพิจารณา 
ของศาลจะค านึงสิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนดที่เกี่ยวข้องด้วยว่าสมควรที่จะอนุญาตตามที่
ร้องขอหรือไม่ เพียงใด อันเป็นการแสดงถึงรูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนดด้วยศาล 
 

4.6.2.3 การตรวจสอบจากองค์กรอัยการ 
พนักงานอัยการมีบทบาทส าคัญทั้งในการใช้ดุลพินิจเพ่ือน าคดีอาญา 

ฐานฟอกเงินขึ้นสู่ศาล และในการขอให้ศาลมีค าสั่งให้ทรัพย์สินที่ปรากฏหลักฐานเป็นที่เชื่อได้ว่า  
เป็นทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิดตกเป็นของแผ่นดิน 564 ดังนั้นหากการพิจารณาของ
พนักงานอัยการเห็นว่าเรื่องที่ยื่นค าร้องขอให้ศาลมีค าสั่งต่างๆ นั้น ยังไม่สมบูรณ์พอก็จะแจ้งให้
ส านักงาน ปปง. ด าเนินการต่อไป โดยความไม่สมบูรณ์ดังกล่าวในบางกรณีอาจถึงขนาดไม่ยื่นค าขอต่อ
ศาลเพ่ือลงโทษ เนื่องจากพยานหลักฐานไม่สามารถพิสูจน์ความผิดได้อย่างชัดเจนแน่แท้ อันเป็น 

                                           
 564 วีระพงษ์ บุญโญภาส, กระบวนการยุติธรรมกับกฎหมายป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน., หน้า 46. 
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การแสดงถึงการตรวจสอบจากองค์กรอัยการในการพิจารณาชั้นหนึ่งก่อน ว่าสมควรที่จะส่งเรื่องให้
ศาลพิจารณาต่อไปหรือไม่ ซึ่งเป็นหนึ่งในรูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคล 
ที่ถูกก าหนดด้วยองค์กรอัยการ  

การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดด้วยองค์กร
อัยการ ปรากฏอยู่ในมาตราต่างๆ ที่เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน  
แก่การก่อการร้าย ดังนี้ 

 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 มาตรา 49 
วรรคสอง ที่กล่าวถึงในกรณีที่พนักงานอัยการเห็นว่าเรื่องดังกล่าวยังไม่สมบูรณ์พอที่จะยื่นค าร้องขอให้
ศาลมีค าสั่งให้ทรัพย์สินนั้นทั้งหมดหรือบางส่วนตกเป็นของแผ่นดินได้ให้พนักงานอัยการรีบแจ้งให้
เลขาธิการ ปปง. ทราบเ พ่ือด าเนินการต่อไป โดยให้ระบุข้อที่ ไม่สมบูรณ์นั้นให้ครบถ้วน 
ในคราวเดียวกัน  

 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  มาตรา 7 กล่าวถึง
ขั้นตอนการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List  ว่าในกรณีที่มี 
เหตุอันควรสงสัยว่าผู้ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายหรือการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย หรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของบุคคลนั้น  
ให้ส านักงาน ปปง. โดยความเห็นชอบของคณะกรรมการธุรกรรมพิจารณาส่งรายชื่อผู้นั้นให้  
พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องฝ่ายเดียวขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่ งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 
และถ้าปรากฏแก่ศาลว่ามีพยานหลักฐานอันควรเชื่อได้...ให้ศาลมีค าสั่งตามที่ขอ... 

 
 4.6.2.4 การเผยแพร่ข้อมูลแก่สาธารณะหรือผู้มีส่วนได้เสีย 

   การเผยแพร่ข้อมูลแก่สาธารณะหรือผู้มีส่วนได้เสียเกี่ยวข้องกับอนุบัญญัติ  
ที่ออกโดยอาศัยอ านาจพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 จ านวน 2 ฉบับ  
คือ 1) ประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่อง การประกาศและ 
การเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติ และ 2) ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย 
การประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกศาลมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดและการแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนด
ทราบถึงการถูกก าหนดรายชื่อ พ.ศ. 2560  กล่าวถึงรายละเอียดเกี่ยวกับการการประกาศและการแจ้ง
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการของบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction List 
และประเภท Thailand Sanction List ในการเผยแพร่ข้อมูลรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแก่สาธารณะ
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หรือผู้มีส่วนได้เสียผ่านช่องทางวิธีการใดได้บ้าง อย่างไร โดยช่องทางวิธีการเผยแพร่ข้อมูลรายชื่อ  
บุคคลที่ถูกก าหนดแก่สาธารณะหรือผู้มีส่วนได้เสียมีหลายช่องทาง ประกอบด้วย  
   (1) ระบบสารสนเทศของส านักงาน ปปง. ในกรณีที่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด
ทั้งประเภท UN Sanction List และประเภท Thailand Sanction List  
   (2) ทางไปรษณีย์ตอบรับ ในกรณีที่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท 
Thailand Sanction List ซึ่งมีภูมิล าเนาอยู่ในราชอาณาจักร  
   (3) การปิดประกาศค าสั่งไว้ ณ สถานีต ารวจแห่งท้องที่ที่ผู้นั้นมีภูมิล าเนา 
ในกรณีที่ เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ซึ่ งมีภูมิล าเนา 
อยู่ในราชอาณาจักรและไม่มีผู้รับและรู้ภูมิล าเนา  
   (4) การประกาศในหนังสือพิมพ์รายวันที่แพร่หลาย ในกรณีที่เป็น 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ซึ่งมีภูมิล าเนาอยู่ในราชอาณาจักรและไม่มีผู้รับ
และไม่รู้ภูมิล าเนา  
   (5) ส่งหนังสือแจ้งไปยังหน่วยงานต่างประเทศที่ได้ส่งค าร้องขอ ในกรณี 
ที่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ซึ่งมีภูมิล าเนาอยู่นอกราชอาณาจักร  
และมีค าร้องขอจากหน่วยงานต่างประเทศในการยื่นขอด าเนินการให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด  
   (6) ส่งหนังสือแจ้งไปยังกระทรวงการต่างประเทศเพ่ือประสานไปยัง 
รัฐบาลต่างประเทศที่ผู้นั้นถือสัญชาติ หรือที่น่าเชื่อว่าผู้นั้นมีถิ่นที่อยู่ ในกรณีที่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 
ประเภท Thailand Sanction List ซึ่งมีภูมิล าเนาอยู่นอกราชอาณาจักร และไม่มีค าร้องขอจาก 
หน่วยงานต่างประเทศในการยื่นขอด าเนินการให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด  

 การเผยแพร่ข้อมูลแก่สาธารณะหรือผู้มีส่วนได้เสียด้วยช่องทางวิธีการต่างๆ 
ข้างต้นนั้นเพ่ือให้บุคคลดังกล่าวได้ทราบถึงการที่ตนเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด จะได้ด าเนินการ 
ในการชี้แจงข้อมูลของตนตามที่ตนมีสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) ได้ต่อไป 

 
4.7 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด 
การจ ากัดสิทธิและเสรีภาพที่ เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการต่อต้าน 

การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทย หากพิจารณาจากแนวความคิดทางกฎหมาย
เกี่ยวกบัเจตนารมณ์ในการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล เป็นไปเพ่ือ (1) การคุ้มครองสิทธิเสรีภาพ
ของบุคคลอ่ืน ที่การบัญญัติถึงการจ ากัดสิทธิ เสรีภาพของบุคคล เพ่ือคุ้มครองประโยชน์สิทธิ  
ของบุคคลอ่ืน เนื่องจากกฎหมายได้ให้อ านาจแก่บุคคลนั้น เ พ่ือให้สามารถบรรลุ เป้าหมาย 
ในผลประโยชน์ที่กฎหมายให้ความคุ้มครองในกรณีที่ผลประโยชน์อย่างใดอย่างหนึ่งได้ถูกก าหนดให้
เป็นประโยชน์แก่บุคคลที่สาม ในกรณีเช่นนี้จึงเป็นความชอบธรรมในการจ ากัดขอบเขตของ 
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สิทธิเสรีภาพของบุคคลผู้นั้น565 ไม่ให้การใช้สิทธิถูกขัดขวางจากบุคคลอ่ืนด้วย (2) การคุ้มครองสังคม 
ที่การบัญญัติถึงการจ ากัดสิทธิ เสรีภาพของบุคคล เพ่ือให้รัฐท าการคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของแต่ละคน
ให้มั่นคง ปลอดภัยจากความขัดแย้งกัน ความไม่สงบ ความรุนแรง และภาวะสงครามในสภาวะ
ธรรมชาติของมนุษย์นั้น การร่วมตัวกันเพ่ือความมั่นคง ปลอดภัยในสิทธิของปัจเจกบุคคลจึงเป็นการ
แสดงถึงความเกี่ยวพันของความชอบธรรมในยุคดั้งเดิมที่ยังด ารงอยู่จนถึงปัจจุบัน ดังนั้นความสามารถ
ในการท าหน้าที่ของรัฐดังกล่าวจึงจึงได้รับการยอมรับว่าเป็นวัตถุประสงค์ในการจ ากัดสิทธิและ
เสรีภาพ566 และ (3) การคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ ที่การบัญญัติถึงการจ ากัดสิทธิ เสรีภาพของ
บุคคล เพ่ือคุ้มครองประโยชน์สาธารณะที่การใช้สิทธิและเสรีภาพของบุคคล ย่อมถูกจ ากัดด้วยสิ่งที่สูง
กว่า นั้น คือ ประโยชน์สาธารณะ โดยประโยชน์สาธารณะ แบ่งได้เป็น 2 ประเภท ประกอบด้วย
ผลประโยชน์ของรัฐในฐานะรัฐาธิปัตย์ผู้ทรงอ านาจเหนือผลประโยชน์ส่วนร่วม และผลประโยชน์ของ
รัฐในฐานะรัฐาธิปัตย์ ผู้รักษาผลประโยชน์ส่วนร่วม567 

การศึกษาเกี่ยวกับการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดนี้นั้น 
แนวความคิดทางกฎหมายเกี่ยวกับเจตนารมณ์ในการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพที่ เกี่ยวข้องกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนดทั้ง 3 ประการดังกล่าว ปรากฏอยู่ในรายละเอียดกฎเกณฑ์ตามมาตรการต่อต้าน
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายต่างๆ ของไทย โดยสามารถศึกษาถึงเรื่องประเภทของ 
สิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด ว่า (1) มีสิทธิและเสรีภาพด้านใดบ้างที่ถูกจ ากัด และ (2) ถูกจ ากัด 
สิทธิและเสรีภาพอย่างไร ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทย 

 
4.7.1 ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัด 
 

4.7.1.1 สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) 
สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) เป็นสิทธิเกี่ยวกับการเป็นเจ้าของ 

ในการใช้ และในการยกให้เป็นมรดก หากมีการจ ากัดสิทธิในทรัพย์สินดังกล่าวต้องได้รับค่าชดเชย
อย่างยุติธรรม ซึ่ งมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายของไทยที่เกี่ยวข้องกับการจ ากัดสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ของ 
บุคคลนั้นถูกน ามาบัญญัติไว้ในมาตราต่างๆ ดังนี้ 

                                           
565 บรรเจิด สิงคะเนติ, หลักพื้นฐานของสิทธิเสรีภาพและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ตามรัฐธรรมนูญ.,หน้า 216. 
566 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 224 - 226. 
567 พิธินัย ไชยแสงสุขกุล, นิติปรัชญา ทฤษฎีกฎหมายธรรมชาติ ทฤษฎีกฎหมายบ้านเมืองและนิติปรัชญาไทย, หน้า.364 - 

365. 
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 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 มาตรา 3 
ที่กล่าวถึงนิยามทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิดว่า (1) เงินหรือทรัพย์สินที่ได้มาจากการกระท า
ซึ่งเป็นความผิดมูลฐานหรือความผิดฐานฟอกเงินหรือจากการสนับสนุนหรือช่วยเหลือการกระท า 
ซึ่งเปน็ความผิดมูลฐานหรือความผิดฐานฟอกเงินและให้รวมถึงเงินหรือทรัพย์สินที่ได้ใช้หรือมีไว้เพ่ือใช้
หรือสนับสนุนการกระท าความผิดมูลฐานหรือความผิดฐานฟอกเงิน (2) เงินหรือทรัพย์สินที่ได้มา 
จากการจ าหน่าย จ่าย โอนด้วยประการใด ๆ ซึ่งเงิน หรือทรัพย์สินตาม (1) หรือ (3) ดอกผลของเงิน
หรือทรัพย์สินตาม (1) หรือ (2) ทั้งนี้ไม่ว่าทรัพย์สินตาม (1) (2) หรือ (3) จะมีการจ าหน่าย จ่าย โอน 
หรือเปลี่ยน สภาพไปกี่ครั้งและไม่ว่าจะอยู่ในความครอบครองของบุคคลใด โอนไปเป็นของบุคคลใด 
หรือปรากฏ หลักฐานทางทะเบียนว่าเป็นของบุคคลใด 

 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 มาตรา 48 
กล่าวถึงในการตรวจสอบรายงานและข้อมูลเกี่ยวกับการท าธุรกรรม หากมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่าอาจมี
การโอน จ าหน่าย ยักย้าย ปกปิด หรือซ่อนเร้นทรัพย์สินใดที่เป็นทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท า
ความผิด ให้คณะกรรมการธุรกรรมมีอ านาจสั่งยึดหรืออายัดทรัพย์สินนั้นไว้ ชั่วคราวมีก าหนดไม่เกิน
เก้าสิบวัน ในกรณีจ าเป็นหรือเร่งด่วนเลขาธิการ ปปง. จะสั่งยึดหรืออายัดทรัพย์สินตามวรรคหนึ่ง  
ไปก่อนแล้วรายงานต่อคณะกรรมการธุรกรรม... 

  พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 มาตรา 49 
กล่าวถึง ในกรณีที่ปรากฏหลักฐานเป็นที่เชื่อได้ว่าทรัพย์สินใดเป็นทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท า
ความผิดให้เลขาธิการ ปปง. ส่งเรื่องให้พนักงานอัยการพิจารณาเพ่ือยื่นค าร้องขอให้ศาลมีค าสั่ง  
ให้ทรัพย์สินนั้นตกเป็นของแผ่นดินโดยเร็ว... 

 พระราชบัญญัติป้ องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มาตรา 4 กล่าวถึง
นิยามของทรัพย์สิน ว่าหมายความว่าเงิน ทรัพย์ หรือวัตถุไม่มีรูปร่างซึ่งอาจมีราคาและอาจถือเอาได้ 
รวมทั้งดอกผลของเงิน ทรัพย์ หรือวัตถุดังกล่าว เอกสารทางกฎหมาย หรือตราสารในรูปแบบใด ๆ  
ทั้งที่ปรากฏในสื่ออ่ืนใด กระดาษ หรือรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ ที่เป็นหลักฐานแสดงกรรมสิทธิ์  
สิทธิครอบครอง สิทธิเรียกร้อง หรือประโยชน์อื่นใดในทรัพย์สินนั้น 

 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางกา รเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มาตรา 4 กล่าวถึง
นิยามของระงับการด าเนินการ (Freeze) กับทรัพย์สิน ว่าหมายความว่าการห้ามโอน ขาย ยักย้าย 
หรือจ าหน่าย ซึ่งทรัพย์สินหรือเปลี่ยนสภาพใช้ประโยชน์ หรือกระท าการใด ๆ ต่อทรัพย์สิน 
อันจะส่งผลเปลี่ยนแปลงต่อจ านวน มูลค่า ปริมาณ ท าเลที่ตั้ง หรือลักษณะของทรัพย์สินนั้น 
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   พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มาตรา 6 กล่าวถึง
หน้าที่ของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงาน และผู้ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดว่า
เมื่อมีการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว ให้บุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคล 
ที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดด าเนินการดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า  คือ ระงับการ
ด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดหรือของผู้กระท าการแทน หรือตามค าสั่งของผู้นั้น  
หรือของกิจการภายใต้การควบคุมของผู้นั้น... 
    ร ะ เบี ย บคณะก ร รมกา รป้ อ ง กั น และป ร าบปร ามกา ร ฟอก เ งิ น 
ว่าด้วยหลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินและการเก็บรักษา 
และการบริหารจัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน พ.ศ. 2560 กล่าวถึง 
การด าเนินการของบุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด หลังจากได้ประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว แก่ส านักงาน ปปง. ว่า  
บุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดต้อง
ด าเนินการดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า คือ ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้ง
ของผู้กระท าการแทน หรือตามค าสั่งของผู้นั้นหรือของกิจการภายใต้การควบคุมของผู้นั้น... 

กล่าวคือ การจ ากัดสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ด้วยการยึด 
หรืออายัดทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิดของบุคคลใด การยื่นค าร้องขอให้ศาลมีค าสั่งให้
ทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระท าความผิดตกเป็นของแผ่นดิน การระงับการด าเนินการ (Freeze)  
กับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้งของผู้กระท าการแทน หรือตามค าสั่งของผู้นั้น 
หรือของกิจการภายใต้การควบคุมของผู้นั้น ซึ่งเป็นการด าเนินการตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทยตามพระราชบัญญัติป้องกัน 
และปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 และพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 เป็นการ
จ ากัดสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ในด้านเกี่ยวกับการเป็นเจ้าของ เกี่ยวกับการใช้  
และการยกให้เป็นมรดกของบุคคลดังกล่าว เพ่ือการคุ้มครองสังคม และการคุ้มครองประโยชน์
สาธารณะ ให้มีความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน เกิดความมั่นคง ปลอดภัยจาก
ความขัดแย้งกัน ความไม่สงบ และความรุนแรง ซึ่งสิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) นี้
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ในมาตรา 37 ที่บุคคลย่อม 
มีสิทธิในทรัพย์สินและการสืบมรดก โดยขอบเขตแห่งสิทธิและการจ ากัดสิทธิเช่นว่านี้ให้เป็นไปตาม 
ที่กฎหมายบัญญัตินั้น โดยการจ ากัดสิทธินี้เป็นไปตามมาตรา 26 บัญญัติว่าการตรากฎหมาย 
ที่มีผลเป็นการจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลต้องเป็นไปตามเงื่อนไขที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญ  
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ในกรณีที่รัฐธรรมนูญมิได้บัญญัติเงื่อนไขไว้ กฎหมายดังกล่าวต้องไม่ขัดต่อหลักนิติธรรม ไม่เพ่ิมภาระ
หรือจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลเกินสมควรแก่เหตุและจะกระทบต่อศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์  
ของบุคคลมิได้ รวมทั้งต้องระบุเหตุผลความจ าเป็นในการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพไว้ด้วย ซึ่งกฎหมาย
ดังกล่าวต้องมีผลใช้บังคับเป็นการทั่วไป ไม่มุ่งหมายให้ใช้บังคับแก่กรณีใดกรณีหนึ่งหรือแก่บุคคลใด
บุคคลหนึ่งเป็นการเจาะจงด้วย 

 
4.7.1.2 สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิในการก าหนดอนาคต

ตนเอง (Right to self - determination) 
กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิของพลเมืองและสิทธิทางการเมือง  

ค.ศ. 1966 (International Covenant on Civil and Political Right ; ICCPR) ข้อ 1 กล่าวถึง 
สิทธิในการก าหนดอนาคตตนเอง (right of self-determination) ว่า ประชาชนทั้งปวงมีสิทธิใน 
การก าหนดอนาคตตนเอง โดยอาศัยสิทธินั้น ประชาชนจะก าหนดสถานะทางการเมืองของตน 
อย่างเสรี รวมทั้งด าเนินการอย่างเสรีในการพัฒนาเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมของตน นอกจากนี้
ยังก าหนดว่าเพ่ือจุดมุ่งหมายของตน ประชาชนทั้งปวงอาจจัดการโภคทรัพย์และทรัพยากรธรรมชาติ
ของตนได้อย่างเสรี568  

ดังนั้นการที่บุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้งของผู้กระท าการแทน หรือตามค าสั่ง
ของผู้นั้นหรือของกิจการภายใต้การควบคุมของผู้นั้นถูกระงับการด าเนินการ (Freeze) กับทรัพย์สิน
ตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  
ส่งผลให้บุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้งของผู้กระท าการแทน หรือตามค าสั่งของผู้นั้นไม่มีเสรีใน 
การก าหนดอนาคตตนเองในด้านการพัฒนาเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมของตน จึงเป็นการจ ากัด
สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล ด้านสิทธิในการก าหนดอนาคตตนเอง (Right to self - determination) 
เพ่ือการคุ้มครองสังคม และการคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ 

ทั้งนี้ สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลนี้ รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
พ.ศ.2560 ได้บัญญัติรับรองสิทธิและเสรีไว้ในมาตรา 28 ที่บุคคลย่อมมีสิทธิและเสรีภาพในชีวิต 
และร่างกาย โดยการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพนี้เป็นไปตามมาตรา 26 บัญญัติว่าการตรากฎหมายที่มีผล
เป็นการจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลต้องเป็นไปตามเงื่อนไขที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญ ในกรณีที่
รัฐธรรมนูญมิได้บัญญัติเงื่อนไขไว้ กฎหมายดังกล่าวต้องไม่ขัดต่อหลักนิติธรรม ไม่เพ่ิมภาระหรือจ ากัด

                                           
568 สรุปความจาก ส านักงานคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ, หลักกฎหมายระหว่างประเทศทั่วไปเกี่ยวกับสนธิสัญญา

ด้านสิทธิมนุษยชน กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ( International Covenant on Civil and 
Political Rights : Iccpr).,หน้า 22 - 24. 
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สิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลเกินสมควรแก่เหตุและจะกระทบต่อศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของบุคคลมิได้ 
รวมทั้งต้องระบุเหตุผลความจ าเป็นในการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพไว้ด้วย ซึ่งกฎหมายดังกล่าว 
ต้องมีผลใช้บังคับเป็นการทั่วไป ไม่มุ่งหมายให้ใช้บังคับแก่กรณีใดกรณีหนึ่งหรือแก่บุคคลใดบุคคลหนึ่ง
เป็นการเจาะจงด้วย 

 
4.7.1.3 สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว 

เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว 
 สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านสิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ 

ชื่อเสียง และครอบครัวนี้ รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติรับรองสิทธิและเสรี
ไว้ในมาตรา 32 ที่บุคคลย่อมมีสิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว  
โดยการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพนี้สามารถท าได้โดยให้เป็นไปตามมาตรา 26 บัญญัติว่าการตรา
กฎหมายที่มีผลเป็นการจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลต้องเป็นไปตามเงื่อนไขที่บัญญัติไว้ใน
รัฐธรรมนูญ ในกรณีที่รัฐธรรมนูญมิได้บัญญัติเงื่อนไขไว้ กฎหมายดังกล่าวต้องไม่ขัดต่อหลักนิติธรรม 
ไม่เพ่ิมภาระหรือจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลเกินสมควรแก่เหตุและจะกระทบต่อศักดิ์ศรี  
ความเป็นมนุษย์ของบุคคลมิได้ รวมทั้งต้องระบุเหตุผลความจ าเป็นในการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพ 
ไว้ด้วย ซึ่งกฎหมายดังกล่าวต้องมีผลใช้บังคับเป็นการทั่วไป ไม่มุ่งหมายให้ใช้บังคับแก่กรณีใดกรณีหนึ่ง
หรือแก่บุคคลใดบุคคลหนึ่งเป็นการเจาะจงด้วย 

ดังนั้น การด าเนินการเผยแพร่ข้อมูลรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแก่สาธารณะ
ตามประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่องการประกาศและการเพิกถอน
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
และตามระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศรายชื่อบุคคล
ที่ถูกศาลมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดและการแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึ งการถูกก าหนด
รายชื่อ พ.ศ. 2560 นั้น หากในกรณีที่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction List และ
ประเภท Thailand Sanction List จะเผยแพร่ผ่านช่องทางระบบสารสนเทศของส านักงาน ปปง.  
ท าให้สาธารณชนรับรู้ได้ว่าบุคคลใดบ้างเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดนั้น เป็นการไขข่าวให้แพร่หลายซึ่ง
ข้อความหรือภาพไม่ว่าด้วยวิธีใดไปยังสาธารณชน อันท าให้บุคคลดังกล่าวถูกละเมิดหรือกระทบถึง 
สิทธิในเกียรติยศ ชื่อเสียงของตน ซึ่งปกติจะกระท าดังกล่าวมิได้  แต่ในกรณีเช่นนี้เป็นกรณีที่เป็น
ประโยชน์ต่อสาธารณะที่กฎหมายก าหนดเป็นข้อยกเว้นให้สามารถท าได้แม้บุคคลดังกล่าวจะถูกละเมิด
หรือกระทบถึงสิทธิก็ตาม  

กล่าวคือ การด าเนินการเผยแพร่ข้อมูลรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
แก่สาธารณะดังกล่าว แสดงให้เห็นถึงการจ ากัดสิทธิของบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวเกี่ยวกับ 
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สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล ด้านสิทธิในครอบครัว เกียรติยศ ชื่อเสียงและความเป็นอยู่ส่วนตัว  
เพ่ือการคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของบุคคลอ่ืน การคุ้มครองสังคม และการคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ 
ไม่ให้การใช้สิทธิของบุคคลหนึ่งขัดขวางการใช้สิทธิของบุคคลอ่ืน เกิดความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรม
อันดีของประชาชน เกิดความมั่นคง ปลอดภัยจากความขัดแย้งกัน ความไม่สงบ และความรุนแรง 
ที่อาจเกิดข้ึนได ้

 
4.7.1.4 สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิในการคุ้มครองข้อมูล

ส่วนบุคคล (The right to the protection of personal data) 
มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 

แก่การก่อการร้ายของไทยที่ เกี่ยวข้องกับการจ ากัดสิทธิ ในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล  
(The right to the protection of personal data) ของบุคคลนั้นถูกน ามาบัญญัติไว้ใน 
มาตราต่างๆ ดังนี้ 

 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 มาตรา 13 
กล่าวถึงการรายงานการท าธุรกรรมของผู้มีหน้าที่รายงานที่เป็นสถาบันการเงิน ต่อส านักงานป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงิน (ส านักงาน ปปง.) ว่าผู้มีหน้าที่รายงานที่เป็นสถาบันการเงินนั้น  
เมื่อมีการท าธุรกรรมกับสถาบันการเงิน ให้สถาบันการเงินดังกล่าวมีหน้าที่ต้องรายงานการท าธุรกรรม
นั้นต่อส านักงาน ปปง. เมื่อปรากฏว่า (1) ธุรกรรมดังกล่าวเป็นธุรกรรมที่ใช้เงินสดมีจ านวนเกินกว่า 
ที่ก าหนดในกฎกระทรวง  หรือ (2) ธุรกรรมที่เกี่ยวข้องกับทรัพย์สินที่มีมูลค่าเกินกว่าที่ก าหนด 
ในกฎกระทรวง หรือ (3) ธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัย      
   พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 มาตรา 15 
กล่าวถึงการรายงานการท าธุรกรรมของผู้มีหน้าที่รายงานที่เป็นส านักงานที่ดินต่อส านักงานป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงิน (ส านักงาน ปปง.) ว่าให้ส านักงานที่ดินกรุงเทพมหานคร ส านักงานที่ดิน
จังหวัด ส านักงาน ที่ดินสาขา และส านักงานที่ดินอ าเภอ มีหน้าที่ต้องรายงานต่อส านักงาน ปปง.  
เมื่อปรากฏว่า (1) มีการขอจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรมเกี่ยวกับอสังหาริมทรัพย์ที่สถาบันการเงินมิได้
เป็นคู่กรณีและที่มีการช าระด้วยเงินสดเป็นจ านวนเกินกว่าที่ก าหนดในกฎกระทรวง หรือ  
(2) อสังหาริมทรัพย์มีมูลค่าตามราคาประเมินเพ่ือเรียกเก็บค่าธรรมเนียมจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรม
เกินกว่าที่ก าหนดในกฎกระทรวง หรือ (3) เมื่อเป็นธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัย  

 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 มาตรา 16 
กล่าวถึงการรายงานการท าธุรกรรมของผู้มีหน้าที่รายงานที่เป็นผู้ประกอบอาชีพ โดยให้ผู้ประกอบ
อาชีพดังต่อไปนี้มีหน้าที่ต้องรายงานการท าธุรกรรมต่อ ส านักงาน ปปง. ในกรณีเป็นธุรกรรมที่ใช้เงิน
สดมีจ านวนเกินกว่าที่ก าหนดในกฎกระทรวงหรือเป็นธุรกรรมที่มีเหตุอันควรสงสัย ทั้ งนี้ผู้ประกอบ
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อาชีพตาม (2) (3)  (4 ) และ (5)  ต้องเป็นนิติบุคคล เว้นแต่ ในกรณีที่มี เหตุ อันควรสงสัย 
ที่มีพยานหลักฐานอันสมควรว่ามีการท าธุรกรรมที่เกี่ยวข้องหรืออาจเกี่ยวข้องกับการกระท าความผิด
มูลฐานหรือความผิดฐานฟอกเงินกับผู้ประกอบอาชีพตาม (2) (3) (4) และ (5) ที่  มิได้เป็นนิติบุคคล 
ให้ส านักงาน ปปง. มีอ านาจสั่งเป็นหนังสือให้ผู้ประกอบอาชีพดังกล่าวรายงานการท าธุรกรรม 
ต่อส านักงาน ปปง. …… 

 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน  พ.ศ.  2542  
มาตรา 21/1 กล่าวถึงการห้ามมิให้ผู้มีหน้าที่รายงานการท าธุรกรรมตามมาตรา 13 และมาตรา 16 
หรือบุคคลใดเปิดเผยข้อมูลหรือกระท าด้วยประการใด ๆ อันอาจท าให้ลูกค้าหรือบุคคลภายนอกทราบ
เกี่ยวกับการตรวจสอบเพ่ือทราบข้อเท็จจริงเกี่ยวกับลูกค้า การรายงานธุรกรรมหรือการส่งข้อมูลอ่ืนใด
ไปยังส านักงาน ปปง. เว้นแต่เป็นการปฏิบัติตามกฎหมายหรือตามค าสั่งศาลหรือ เป็นการเปิดเผย
ข้อมูลระหว่างส านักงานใหญ่กับสาขาของผู้มีหน้าที่รายงานตามมาตรา 13 และมาตรา 16 ที่ตั้งอยู่ใน
หรือต่างประเทศ เพ่ือด าเนินการอันเกี่ยวเนื่องกับการปฏิบัติตามพระราชบัญญัตินี้  โดยรายงาน 
การท าธุรกรรมที่ส านักงาน ปปง. ได้รับตามหมวดนี้ถือเป็นความลับในราชการเกี่ยวกับการด าเนินการ
ตามพระราชบัญญัตินี้ และให้เลขาธิการ ปปง. เป็นผู้รับผิดชอบในการจัดเก็บรักษาและใช้ประโยชน์
จากข้อมูลดังกล่าวเฉพาะเพ่ือการปฏิบัติการตามพระราชบัญญัตินี้ 

 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  มาตรา 8 (2) (3) 
กล่าวถึงเม่ือมีการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว ให้ผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครอง
ทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดด าเนินการแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการ 
ให้ส านักงาน ปปง. ทราบ และแจ้งให้ส านักงานทราบเกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่ใน
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้ที่มีหรือเคยมีการท าธุรกรรมกับผู้นั้น 
   ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย
หลักเกณฑ์และวิธีการเก่ียวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินและการเก็บรักษาและการบริหาร
จัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน พ.ศ. 2560 กล่าวถึงการด าเนินการของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด 
หลังจากได้ประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว แก่ส านักงาน ปปง. ว่าบุคคลที่ถูกก าหนด  
ผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดต้องด าเนินการดังต่อไปนี้
โดยไม่ชักช้า คือ แจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการให้ส านักงานทราบภายใน  
10 วันท าการ นับแต่วันที่ได้ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินนั้น หรือแจ้งให้ส านักงานทราบเกี่ยวกับ 
ผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่ในรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด หรือผู้ที่มีหรือเคยมีการท าธุรกรรม 
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กับผู้นั้น ทั้งนี้ ภายใน 10 วันท าการนับแต่วันที่ได้พบข้อมูลนั้น โดยการตรวจสอบข้อมูลให้ตรวจสอบ
ย้อนหลังภายในก าหนด 2 ปีก่อนวันที่ได้มีค าสั่งให้ผู้ใดเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด 
   กล่าวคือ สิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (Right to the Protection 
of personal data) เป็นประเภทหนึ่งของสิทธิของปัจเจกบุคคล (Right of individual) ที่บุคคล
ต่างๆ ต้องได้รับการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (Protection of personal data) โดยทุกคนมีสิทธิ 
ที่ข้อมูลส่วนบุคคลที่การใช้ต้องเป็นไปอย่างเป็นธรรม ตรงตามวัตถุประสงค์ที่ก าหนดบนพ้ืนฐาน 
ความยินยอมของผู้เกี่ยวข้องหรือกฎหมายอนุญาตไว้ โดยข้อมูลดังกล่าวเจ้าของข้อมูลมีสิทธิที่จะเข้าถึง
และมีสิทธิในการแก้ไขได้  
   แม้ว่าในส่วนของการเปิดเผยข้อมูลความลับของลูกค้า เพ่ืออ านวย 
ความสะดวกให้แก่การสืบสวนสอบสวนและการด าเนินคดีนั้น แม้จะไม่มีกฎหมาย Secrecy Law 
โดยเฉพาะแต่สถาบันการเงินก็มีระเบียบจรรยาบรรณในทางปฏิบัติที่จะไม่น าความลับของลูกค้า  
ไปเปิดเผย569 ก็ตาม 
   สิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (The right to the protection of 
personal data) ที่ข้อมูลดังกล่าวเจ้าของข้อมูลมีสิทธิที่จะเข้าถึงและมีสิทธิในการแก้ไขได้ โดย มี 
การบัญญัติรับรองไว้ในรัฐธรรมนูญว่าบุคคลย่อมมีสิทธิได้รับทราบและเข้าถึงข้อมูลหรือข่าวสาร
สาธารณะในครอบครองของหน่วยราชการ หน่วยงานของรัฐ รัฐวิสาหกิจ หรือราชการส่วนท้องถิ่น  
เว้นแต่การเปิดเผยข้อมูลหรือข่าวสารนั้นจะกระทบต่อความมั่นคงของรัฐ  ความปลอดภัยของ
ประชาชน หรือส่วนได้เสียอันพึงได้รับความคุ้มครองของบุคคลอ่ืน หรือเป็นข้อมูลส่วนบุคคล   
ทั้งนี ้ตามท่ีกฎหมายบัญญัติ 
   ดังนั้น การที่มาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย
ของไทยก าหนดให้สถาบันการเงิน ส านักงานท่ีดิน และผู้ประกอบอาชีพทุกแห่งตามที่กฎหมายก าหนด
ต้องรายงานการท าธุรกรรม หากมีการท าธุรกรรมของบุคคลใดๆ ทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดา หรือ 
นิติบุคคลเข้าตามเกณฑ์ที่กฎหมายก าหนด หรือที่ต้องสงสัย มายังส านักงาน ปปง. ซึ่งเป็นหน่วยงาน
ด้านข่าวกรองทางการเงิน (Financial Intelligence Unit : FIU) ของไทยโดยไม่ต้องได้รับ 
ความยินยอมจากเจ้าของข้อมูลแต่อย่างใด ในขณะเดียวกันเจ้าของข้อมูลไม่มีสิทธิที่จะเข้าถึง 
ข้อมูลส่วนบุคคลของตนดังกล่าว และหากข้อมูลคลาดเคลื่อนไม่มีสิทธิในการแก้ไขให้ตรงตาม 
ความจริง เนื่องจากข้อมูลดังกล่าวกฎหมายก าหนดให้เป็น  “ความลับในราชการ” เกี่ยวกับ 
การด าเนินการตามกฎหมาย โดยให้เลขาธิการ ปปง. เป็นผู้รับผิดชอบในการจัดเก็บรักษาและ 
ใช้ประโยชน์จากข้อมูลดังกล่าว เว้นแต่เป็นการปฏิบัติตามค าสั่งศาลที่ศาลอาจสั่งให้สถาบันการเงิน 

                                           
 569 วีระพงษ์ บุญโญภาส, อาชญากรรมทางเศรษฐกิจ (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์นิติธรรม, 2537).,หน้า 120. 
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ส านักงานที่ดินและผู้ประกอบอาชีพตามที่กฎหมายก าหนดสามารถเปิดเผยข้อมูลดังกล่าวได้  
ดังนั้นการก าหนดให้ข้อมูลดังกล่าวเป็น “ความลับในราชการ” ที่เจ้าของข้อมูลไม่มีสิทธิที่จะเข้าถึง
ข้อมูลส่วนบุคคลของตนและหากข้อมูลคลาดเคลื่อนไม่มีสิทธิในการแก้ไขให้ตรงตามความจริงนั้น  
จึงเป็นการจ ากัดสิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน ด้านสิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 
(Protection of personal data) ของบุคคลนั้น เพ่ือการคุ้มครองสังคม และการคุ้มครองประโยชน์
สาธารณะให้เกิดความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน ความมั่นคง ปลอดภัยจาก 
ความขัดแย้งกัน ความไม่สงบและความรุนแรง 
   กล่าวคือ สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 
(The right to the protection of personal data) นี้ รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  
พ.ศ.2560 ได้บัญญัติรับรองสิทธิและเสรีไว้ในมาตรา 32 วรรคสอง ที่การน าข้อมูลส่วนบุคคลไปใช้
ประโยชน์ไม่ว่าในทางใด ๆ จะกระท ามิได้ เว้นแต่โดยอาศัยอ านาจตามบทบัญญัติแห่งกฎหมายที่ตรา
ขึ้นเพียงเท่าที่จ าเป็นเพ่ือประโยชน์สาธารณะ โดยการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพนี้เป็นไปตามมาตรา 26 
บัญญัติว่าการตรากฎหมายที่มีผลเป็นการจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลต้องเป็นไปตามเงื่อนไข 
ที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญ ในกรณีที่รัฐธรรมนูญมิได้บัญญัติเงื่อนไขไว้ กฎหมายดังกล่าวต้องไม่ขัดต่อ
หลักนิติธรรม ไม่เพ่ิมภาระหรือจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลเกินสมควรแก่เหตุและจะกระทบ 
ต่อศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของบุคคลมิได้ รวมทั้งต้องระบุเหตุผลความจ าเป็นในการจ ากัดสิทธิและ
เสรีภาพไว้ด้วย ซึ่งกฎหมายดังกล่าวต้องมีผลใช้บังคับเป็นการทั่วไป ไม่มุ่งหมายให้ใช้บังคับแก่กรณีใด
กรณีหนึ่งหรือแก่บุคคลใดบุคคลหนึ่งเป็นการเจาะจงด้วย 
 

4.7.1.5 สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิในการที่จะได้รับ 
การแก้ไขเยียวยา (Right to judicial remedy) 

มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายที่ออกโดยองค์การสหประชาชาติ (UN) มีการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพด้าน 
สิทธิที่จะได้รับการแก้ไขเยียวยาอย่างมีประสิทธิภาพ (the right to an effective legal remedy) 
ซึ่งพบได้ในอนุสัญญาเพ่ือการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  ค.ศ. 1999 
(International Convention for the Suppression of the Financing of Terrorism)  
มาตรา 8 (4) ที่บัญญัติถึงรัฐภาคีสามารถจัดตั้งกลไกในการจัดสรรเงินทุนที่ได้มาจากการริบทรัพย์  
เพ่ือชดเชยให้กับเหยื่อผู้เสียหายหรือครอบครัวของพวกเขาจากการกระท าที่ผิด รวมทั้งยังพบ 
การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพด้านสิทธิที่จะได้รับการแก้ไขเยียวยาอย่างมีประสิทธิภาพ (the right to 
an effective legal remedy) ได้ในข้อมติคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ  
(United Nation Human Rights Council ; UNHRC) ที่ 33/21 (28 September 2016) ข้อ 10  
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ที่กล่าวถึงการที่บุคคลใดอ้างว่าตนถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนหรือเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานจากรัฐในขณะ 
ที่มีการต่อต้านการก่อการร้าย จะต้องได้รับความยุติธรรมในกระบวนการยุติธรรม โดยมีการเยียวยา
เหยื่อของการละเมิดสิทธิมนุษยชนที่มีประสิทธิภาพ อย่างเพียงพอ มีความเหมาะสม โดยมีการชดเชย  
การชดใช้ การฟื้นฟูและการไม่ถูกกระท าซ้ า 

การเยียวยาเหยื่อของการถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนด้วยการชดเชย 
หรือการชดใช้ที่เป็นตัวเงินหรือทรัพย์สินต่างๆ นั้น ในบางกรณีบุคคลที่ถูกก าหนดอาจเป็นเหยื่อ 
ของการถูกละเมิดสิทธิดังกล่าว570 โดยเหตุการณ์ของการละเมิดเกิดขึ้นก่อนที่บุคคลนั้นๆ จะกลายเป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดหรือเกิดขึ้นภายหลังที่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดก็ได้ ดังนั้นหากต่อมาหน่วยงานภาครัฐ
หรือหน่วยงานภาคเอกชนอ่ืนมีความประสงค์จะเยียวยาการถูกละเมิดดังกล่าวด้วยเงิน  ทรัพย์  
หรือวัตถุไม่มีรูปร่างซึ่งอาจมีราคาและอาจถือเอาได้แล้วนั้น ไม่สามารถกระท าได้เนื่องจาก 
หน่วยงานภาครัฐหรือหน่วยงานภาคเอกชนนั้นจะกลายเป็นตัวการผู้กระท าผิดฐานสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย ซึ่งเป็นความผิดทางอาญา เนื่องจากตามมาตรา  25 แห่ง 
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย

                                           
570  สามารถเทียบเคียงได้กับคดีหมายเลขแดงที่ 69/2559 (คดีหมายเลขด าที่ 1256/2558) เมื่อวันที่ 26 มกราคม 2559 

ศาลอุทธรณ์ภาค 9 มีค าพิพากษาคดีระหว่างพนักงานอัยการ ส านักงานอัยการพิเศษฝ่ายคดีอาญา 2 ภาค 9 โจทก์ กับ นาย ซ. จ าเลย   
ซ่ึงนาย ซ. ถูกด าเนินคดีอาญาในฐานความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายตามประมวลกฎหมายอาญา ที่เมื่อศาลอุทธรณ์มีค าพิพากษา 
อันถึงที่สุดยกฟ้อง โดยนาย ซ. ถูกคุมขังในระหว่างการพิจารณาคดีนั้น ท าให้นาย ซ. ถูกกระทบสิทธิเสรีภาพต่างๆ เช่น สิทธิในความ
เป็นอยู่ส่วนตัว เกียรติยศ ชื่อเสียง และครอบครัว เสรีภาพในการเดินทาง เป็นต้น กลายเป็นเหยื่อของการถูกละเมิดเสียเองนั้น  
แม้ภายหลังศาลมีค าพิพากษาอันถึงที่สุดยกฟ้องแล้วก็ตาม หากจ าเลยบุคคลดังกล่าว (นาย ซ.) จะยื่นขอค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายตาม
พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ก็จะไม่ได้รับการแก้ไขเยียวยาจาก
การถูกละเมิด เนื่องจากเหตุที่ว่าคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญาเคย
วินิจฉัยตีความเกณฑ์ตาม มาตรา 20(3) ของพระราชบัญญัตินี้ ที่บัญญัติว่าจ าเลยจะได้รับค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายต้องปรากฏหลักฐาน
ชัดเจนว่าจ าเลยมิได้เป็นผู้กระท าความผิดและมีการถอนฟ้องในระหว่างการด าเนินคดี หรือปรากฏตามค าพิพากษาอันถึงที่สุดในคดีนั้น
ว่าข้อเท็จจริงฟังเป็นที่ยุติว่าจ าเลยมิได้เป็นผู้กระท าความผิดหรือการกระท าของจ าเลยไม่เป็นความผิดนั้น คณะกรรมการวินิจฉัยว่าการที่
ศาลพิพากษายกฟ้องเนื่องจากเหตุยกประโยชน์แห่งความสงสัยให้จ าเลยตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 227 วรรคสอง ไม่เข้า
เง่ือนไขตามเกณฑ์มาตรา 20(3) ดังกล่าว จึงท าให้นาย ซ. ไม่มีสิทธิที่จะได้รับค่าทดแทนหรือค่าใช้จ่ายตามกฎหมายนี้ได้  

ในช่วงระหว่างต้นปี 2553 – 2554 คดีทีเกี่ยวกับการก่อการร้ายใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ที่ศาลชั้นต้นมีค าพิพากษาแล้ว
จ านวน 76 คดี โดยเป็นจ านวนคดีที่ยกฟ้องจ านวน 57 คดี คิดเป็นร้อยละ 75  โดยเหตุที่ศาลพิพากษายกฟ้องเนื่องจากพยานหลักฐาน
ของเจ้าหน้าที่ไม่เพียงพอ จึงยกประโยชน์แห่งความสงสัยให้จ าเลยนี้คิดเป็นร้อยละ 100 ของคดีที่ศาลยกฟ้อง (สรุปความจาก มูลนิธิศูนย์
ทนายความมุสลิม , โครงการการตรวจสอบความชอบด้วยกฎหมายของคดีความมั่นคงในพื้นที่จังหวัดชายแดนภาคใต้ (Case Audit) 
(ปัตตานี : มปท.,2554),หน้า 8 - 13.)  

ดังนั้นจึงอาจอนุมานได้ว่าคดีทั้งหมดทีเกี่ยวกับการก่อการร้ายใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ซ่ึงศาลมีค าพิพากษายกฟ้องนั้น 
จ าเลยไม่มีสิทธิที่จะได้รับค่าทดแทนหรือค่าใช้จ่ายตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย  
ในคดีอาญา พ.ศ. 2544 แม้ตนจะถูกละเมิดสิทธิก็ตาม อันเป็นการแสดงให้เห็นถึงการถูกจ ากัดสิทธิในกระบวนการยุติธรรมในด้าน 
สิทธิในการที่จะได้รับการแก้ไขเยียวยา (Right to judicial remedy) ของจ าเลยเป็นอย่างมาก 
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อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 บัญญัติว่าผู้ใดจัดหา รวบรวม หรือด าเนินการทางการเงิน
หรือทรัพย์สินหรือด าเนินการด้วยประการใด ๆ โดยรู้อยู่แล้วว่าผู้ได้รับประโยชน์ทางการเงิน 
หรือทรัพย์สินหรือจากการด าเนินการนั้นเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด...ต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่  2 ป ี 
ถึง 10 ปี และปรับตั้งแต่ 40,000 ถึง 200,000 บาท หรือทั้งจ าทั้งปรับ ประกอบกับมาตรา 3  
ยังกล่าวถึงนิยามของทรัพย์สิน ว่าหมายความว่าเงิน ทรัพย์ หรือวัตถุไม่มีรูปร่างซึ่งอาจมีราคา 
และอาจถือเอาได้ รวมทั้งดอกผลของเงิน ทรัพย์ หรือวัตถุดังกล่าว...  

กล่าวคือ เพ่ือการคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของบุคคลอ่ืน การคุ้มครองสังคม 
และการคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ ไม่ให้การใช้สิทธิของบุคคลหนึ่งขัดขวางการใช้สิทธิของบุคคลอ่ืน 
เกิดความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน เกิดความมั่นคง ปลอดภัยจากความขัดแย้ง
ความไม่สงบ และความรุนแรง บุคคลที่ถูกก าหนดอาจไม่ได้รับการเยียวยาจากการที่ตนถูกละเมิดสิทธิ 
ซึ่งการละเมิดอาจเกิดขึ้นก่อนที่บุคคลนั้นๆ จะกลายเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดหรือเกิดขึ้นภายหลังที่เป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดก็ได้ ดังนั้นจึงเป็นการจ ากัดสิทธิในกระบวนการยุติธรรม ด้านสิทธิในการที่จะได้รับ
การแก้ไขเยียวยา (Right to judicial remedy) ซ่ึงสิทธิในการที่จะได้รับการแก้ไขเยียวยา (Right to 
judicial remedy) นี้ รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ใน 
มาตรา 25 วรรคสี่ ที่บุคคลซึ่งได้รับความเสียหายจากการถูกละเมิดสิทธิหรือเสรีภาพหรือจากการ
กระท าความผิดอาญาของบุคคลอ่ืน ย่อมมีสิทธิที่จะได้รับการเยียวยาหรือช่วยเหลือจากรัฐตามที่
กฎหมายบัญญัติ โดยการจ ากัดสิทธินี้เป็นไปตามมาตรา 26 บัญญัติว่าการตรากฎหมายที่มีผลเป็นการ
จ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลต้องเป็นไปตามเงื่อนไขที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญ ในกรณีที่
รัฐธรรมนูญมิได้บัญญัติเงื่อนไขไว้ กฎหมายดังกล่าวต้องไม่ขัดต่อหลักนิติธรรม ไม่เพ่ิมภาระหรือจ ากัด
สิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลเกินสมควรแก่เหตุและจะกระทบต่อศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของบุคคลมิได้ 
รวมทั้งต้องระบุเหตุผลความจ าเป็นในการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพไว้ด้วย ซึ่งกฎหมายดังกล่าวต้องมีผล
ใช้บังคับเป็นการทั่วไป ไม่มุ่งหมายให้ใช้บังคับแก่กรณีใดกรณีหนึ่งหรือแก่บุคคลใดบุคคลหนึ่ง 
เป็นการเจาะจงด้วย 

 
4.7.1.6 สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับการได้รับ 

การสันนิษฐานว่าเป็นผู้บริสุทธิ์ก่อนศาลตัดสิน (The presumption of innocence) 
   แหล่งที่มาของรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List ตาม
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มาตรา 6 กล่าวถึงบุคคล คณะบุคคล นิติบุคคล หรือ
องค์กรตามรายชื่อซึ่งมีมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ  
(United Nations Security Council ; UNSC) ก าหนดให้เป็นผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย 
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(หรือที่รู้จักกันว่า UN Sanction List) และส านักงาน ปปง. เห็นว่ามติหรือประกาศดังกล่าวไม  
ขัดต่อรัฐธรรมนูญและกฎหมายไทยให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการประกาศรายชื่อดังกล่าวเป็น 
บุคคลที่ถูกก าหนดโดยไม่ชักช้า  

 ดั งนั้ น  กระบวนการก าหนดรายชื่ อบุ คคลที่ ถู กก าหนดประ เภท  
UN Sanction List ของไทย ที่น ารายชื่อบุคคลที่น ารายชื่อบุคคล คณะบุคคล นิติบุคคล หรือองค์กร
ตามรายชื่ อซึ่ งมีมติ ของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่ นคงแห่ งสหประชาชาติ  
(United Nations Security Council ; UNSC) ก าหนดให้เป็นผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย
มาประกาศรายชื่อดังกล่าวเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดโดยส านักงาน ปปง. ซึ่งขั้นตอนดังกล่าวไม่ผ่ าน 
การพิจารณาพยานหลักฐานชี้ขาดของศาลยุติธรรม ท าให้เมื่อบุคคล คณะบุคคล นิติบุคคล  
หรือองค์กรใดถูกก าหนดให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List ของไทยแล้วย่อม 
เป็นการถูกตีตราจากสังคมว่ามีส่วนเกี่ยวข้องกับการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  

 แม้การจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวจะเป็นมาตรการพิเศษ
เกี่ยวกับการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ไม่เป็นการด าเนินการทางคดีอาญา
โดยตรงก็ตาม แต่การด าเนินการดังกล่าวมีความสอดคล้องและเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับการด าเนิน
มาตรการทางคดีอาญา กล่าวคือ รายชื่อบุคคล คณะบุคคล นิติบุคคล หรือองค์กรตามรายชื่อ 
ซึ่งมีมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations 
Security Council ; UNSC) ก าหนดให้เป็นผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้ายดังกล่าว  
เป็นหนึ่งในองค์ประกอบความผิดอาญา ดังนี้ 

 1. ความผิดอาญาฐานเป็นสมาชิกคณะบุคคลที่มีการกระท าอันเป็น 
การก่อการร้าย ซึ่งบัญญัติไว้ในมาตรา 135/4 แห่งประมวลกฎหมายอาญาว่าผู้ใดเป็นสมาชิกของ 
คณะบุคคลซึ่งมีมติของ หรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติก าหนดให้เป็น
คณะบุคคลที่มีการกระท า อันเป็นการก่อการร้ายและรัฐบาลไทยได้ประกาศให้ความรับรองมติหรือ
ประกาศดังกล่าวด้วยแล้ว ผู้นั้นต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกินเจ็ดปีและปรับไม่เกินหนึ่งแสนสี่หมื่นบาท  
   2. ความผิดอาญาฐานให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  
ซึ่งบัญญัติไว้ในมาตรา 25 วรรคหนึ่ง แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  
ที่กล่าวถึงผู้ใดจัดหา รวบรวม หรือด าเนินการทางการเงินหรือทรัพย์สินหรือด าเนินการ 
ด้วยประการใด ๆ ...โดยเจตนาให้เงินหรือทรัพย์สินหรือการด าเนินการนั้นถูกน าไปใช้เพ่ือสนับสนุน
การด าเนินกิจกรรมใด ๆ ของ...บุคคลหรือองค์กรที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย ผู้นั้นกระท าความผิด
ฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่ 2 ปี ถึง 10 ปี และปรับ 
ตั้งแต ่40,000 ถึง 200,000 บาท หรือทั้งจ าท้ังปรับ 
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ดังนั้น เพ่ือการคุ้มครองสังคม และการคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ  
ให้เกิดความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน ความมั่นคง ปลอดภัยจากความขัดแย้งกัน 
ความไม่สงบ และความรุนแรงที่อาจเกิดขึ้นในสังคม การจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท  
UN Sanction List ดังกล่าวของไทย จึงเป็นการแสดงถึงการจ ากัดสิทธิของบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าว
เกี่ยวกับสิทธิในกระบวนการยุติธรรม ด้านเกี่ยวกับการได้รับการสันนิษฐานว่าเป็นผู้บริสุทธิ์ 
ก่อนศาลตัดสิน (The presumption of innocence) 

กล่ าวคือ สิทธิ ในกระบวนการยุติ ธรรมในด้านเกี่ ยวกับการ ได้ รับ 
การสันนิษฐานว่าเป็นผู้บริสุทธิ์ก่อนศาลตัดสิน (The presumption of innocence) นี้ รัฐธรรมนูญ
แห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ในมาตรา 29 วรรคสอง ที่ในคดีอาญา  
ให้สันนิษฐานไว้ก่อนว่าผู้ต้องหาหรือจ าเลยไม่มีความผิด และก่อนมีค าพิพากษาอันถึงที่สุดแสดงว่า
บุคคลใดได้กระท าความผิด จะปฏิบัติต่อบุคคลนั้นเสมือนเป็นผู้กระท าความผิดมิได้ โดยการจ ากัดสิทธิ
นี้เป็นไปตามมาตรา 26 บัญญัติว่าการตรากฎหมายที่มีผลเป็นการจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคล
ต้องเป็นไปตามเงื่อนไขที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญ ในกรณีที่รัฐธรรมนูญมิได้บัญญัติเงื่อนไขไว้  
กฎหมายดังกล่าวต้องไม่ขัดต่อหลักนิติธรรม ไม่เพ่ิมภาระหรือจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคล 
เกินสมควรแก่เหตุและจะกระทบต่อศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของบุคคลมิได้ รวมทั้งต้องระบุเหตุผล
ความจ าเป็นในการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพไว้ด้วย ซึ่งกฎหมายดังกล่าวต้องมีผลใช้บังคับเป็นการทั่วไป 
ไม่มุ่งหมายให้ใช้บังคับแก่กรณีใดกรณีหนึ่งหรือแก่บุคคลใดบุคคลหนึ่งเป็นการเจาะจงด้วย 

 
4.7.1.7 สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน : ด้านสิทธิที่จะร้องเรียน 

(Right to be heard) 
ในขั้นตอนของกระบวนการพิจารณาก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด

ประเภท Thailand Sanction List ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ที่กล่าวถึง
เมื่อส านักงาน ปปง. มีเหตุอันควรสงสัยว่าผู้ใดมีพฤติการณ์เกี่ยวข้องกับการก่อการร้าย หรือการ
สนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายหรือด าเนินการแทนหรือตามค าสั่งหรือภายใต้การควบคุมของ
บุคคลดังกล่าว ให้ส านักงาน ปปง. เสนอเรื่องให้คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อ พิจารณา
รายชื่อผู้นั้นก่อนเสนอต่อคณะกรรมการธุรกรรมเพ่ือพิจารณาให้ความเห็นชอบให้ส านักงาน ปปง.  
ส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องฝ่ายเดียวขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่ ง เป็น 
บุคคลที่ถูกก าหนดโดยไม่ชักช้านั้น เป็นการจ ากัดสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) ของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด 
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   นอกจากนี้ประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน  
เรื่อง การประกาศและการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติของหรือประกาศภายใต้  
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ รวมทั้งระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปราม 
การฟอกเงิน ว่าด้วยการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกศาลมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดและการแจ้งให้
บุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนดรายชื่อ พ.ศ. 2560 ที่ก าหนดรายละเอียดเกี่ยวกับ 
การการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการของบุคคลที่ถูกก าหนด 
ทั้งประเภท UN Sanction List และประเภท Thailand Sanction List นั้น การแจ้งบุคคล 
ที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction List และประเภท Thailand Sanction List ให้ทราบถึงว่า
ตนถูกก าหนดรายชื่อให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ไม่มีการแจ้งที่ระบุข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุของ 
การก าหนดรายชื่อ รวมทั้งสิทธิของบุคคลดังกล่าวไว้ด้วย ท าให้บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวไม่สามารถ
น าข้อมูล พยานหลักฐานที่ตรงประเด็น เพ่ือโต้แย้งการพิจารณาตัดสินดังกล่าวได้  

กล่าวคือ การที่ส านักงาน ปปง. ส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณา
ยื่นค าร้องฝ่ายเดียวขอให้ศาลแพ่งมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดนั้น เป็นการการด าเนินการฝ่ายเดี ยว 
(Ex Parte) ไม่มีการแจ้ง (notice) ให้ผู้มีส่วนได้เสียทราบ เพ่ือสามารถแสดงข้อมูล พยานหลักฐาน
หักล้างข้อมูล หลักฐานของอีกฝ่ายได้ก่อนที่จะตัดสินใจว่าบุคคลนั้นควรเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดหรือไม่ 
จนกว่าจะมีการเผยแพร่รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวสู่สาธารณชนผ่านช่องทางต่างๆ จากนั้นจึง
เปิดโอกาสให้บุคคลที่ถูกก าหนดแสดงเหตุผล ข้อมูล พยานหลักฐานต่างๆ โต้แย้งการตัดสินใจได้ หรือ
อีกทั้งการแจ้งบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction List และประเภท Thailand Sanction 
List ว่าบุคคลดังกล่าวถูกก าหนดรายชื่อให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด แต่ไม่แจ้งข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุ
ของการก าหนดรายชื่อ รวมทั้งสิทธิของบุคคลดังกล่าวที่มีนั้น ล้วนแต่เป็นการแสดงให้เห็นถึงการจ ากัด
สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียนในด้านสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) ของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด เพ่ือการคุ้มครองสังคม และการคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ ให้มีความสงบ
เรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน เกิดความมั่นคง ปลอดภัยจากความขัดแย้งกัน ความไม่สงบ 
และความรุนแรง ซึ่งด้านสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) นี้ รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักร
ไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ในมาตรา 41(2) ที่บุคคลและชุมชนย่อมมีสิทธิเสนอเรื่องราว
ร้องทุกข์ต่อหน่วยงานของรัฐและได้รับแจ้งผลการพิจารณาโดยรวดเร็ว โดยการจ ากัดสิทธินี้เป็นไปตาม
มาตรา 26 บัญญัติว่าการตรากฎหมายที่มีผลเป็นการจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลต้องเป็นไปตาม
เงื่อนไขที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญ ในกรณีที่รัฐธรรมนูญมิได้บัญญัติเงื่อนไขไว้ กฎหมายดังกล่าวต้องไม่
ขัดต่อหลักนิติธรรม ไม่เพ่ิมภาระหรือจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลเกินสมควรแก่เหตุและ 
จะกระทบต่อศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของบุคคลมิได้ รวมทั้งต้องระบุเหตุผลความจ าเป็นในการจ ากัด
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สิทธิและเสรีภาพไว้ด้วย ซึ่งกฎหมายดังกล่าวต้องมีผลใช้บังคับเป็นการทั่วไป ไม่มุ่งหมายให้ใช้บังคับ 
แก่กรณีใดกรณีหนึ่งหรือแก่บุคคลใดบุคคลหนึ่งเป็นการเจาะจงด้วย 

 
4.7.1.8 สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ :  

ด้านสิทธิในการได้รับบริการสาธารณะ (public service) 
 การจัดท าบริการสาธารณะ (public service) เป็นภารกิจส าคัญประการ

หนึ่งของรัฐสมัยใหม่ที่ต้องจัดท าให้กับประชาชน โดยหลักเกณฑ์ในการจัดท าบริการสาธารณะ
ประกอบด้วยบริการสาธารณะต้องด าเนินการไปอย่างสม่ าเสมอและต่อเนื่อง บริการสาธารณะที่จัดท า
ขึ้นต้องให้เอกชนมีสิทธิได้รับประโยชน์โดยเท่าเทียมกัน  และการจัดท าบริการสาธารณะจะต้องปรับ
ให้เหมาะสมกับความต้องการของประชาชนตลอดเวลา โดยการจัดท าบริการสาธารณะดังกล่าว 
อาจจัดท าโดยรัฐ องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น หรือรัฐร่วมกันจัดท ากับองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น571   

หลักเกณฑ์ในการจัดท าบริการสาธารณะ (public service) ที่บริการ
สาธารณะที่จัดท าขึ้นต้องให้เอกชนมีสิทธิได้รับประโยชน์โดยเท่าเทียมกันนั้น เป็นการที่ประชาชน 
ต้องมีสิทธิและโอกาสได้รับประโยชน์จากบริการสาธารณะหรือเข้าสู่บริการสาธารณะอย่างเท่าเทียม
กัน รัฐบาลจะจัดท าบริการสาธารณะเพ่ือประโยชน์ของบุคคลหนึ่งบุคคลใดโดยเฉพาะไม่ได้572 หรือ
กล่าวอีกนัยหนึ่งรัฐไม่สามารถปิดกั้นบุคคลหนึ่งบุคคลใดไม่ให้ได้ประโยชน์จากการจัดท าบริการ
สาธารณะได้ ประชาชนทุกคนมีสิทธิและโอกาสได้รับประโยชน์จากบริการสาธารณะหรือเข้าสู่บริการ
สาธารณะได้อย่างเท่าเทียมกัน เช่น บุคคลย่อมมีสิทธิเสมอกันในการรับบริการทางสาธารณสุข  
ที่เหมาะสมและได้มาตรฐาน และผู้ยากไร้มีสิทธิได้รับการรักษาพยาบาลจากสถานบริการสาธารณสุข
ของรัฐโดยไม่เสียค่าใช้จ่าย เป็นต้น 
   ดังนั้น การที่พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มาตรา 25 
ก าหนดให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายเป็นความผิดทางอาญาโดยบัญญัติว่า  
ผู้ใด...ด าเนินการด้วยประการใด ๆ โดยรู้อยู่แล้วว่าผู้ได้รับประโยชน์...จากการด าเนินการนั้นเป็นบุคคล
ที่ถูกก าหนด หรือโดยเจตนาให้...การด าเนินการนั้นถูกน าไปใช้เพ่ือสนับสนุนการด าเนินกิจกรรมใด ๆ 
ของบุคคลที่ถูกก าหนด... ผู้นั้นเป็นตัวการกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่ 2 ปี ถึง 10 ปี และปรับตั้งแต่ 40,000 ถึง 200,000 บาท หรือ 

                                           
 571 นันทวัฒน์ บรมานันท์, หลักกฎหมายปกครองเกี่ยวกับบริการสาธารณะ, พิมพ์ครั้งที่ 4 ed. (กรุงเทพฯ : วิญญูชน2552).,
หน้า 141 – 146. 
 572 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 143 – 144. 
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ทั้งจ าทั้งปรับ ประกอบกับมาตรา 4 แห่งพระราชบัญญัตินี้ยังกล่าวถึงนิยามของทรัพย์สิน  
ว่าหมายความว่าเงิน ทรัพย์ หรือวัตถุไม่มีรูปร่างซึ่งอาจมีราคาและอาจถือเอาได้...นั้น ท าให้รัฐ หรือ
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นไม่สามารถจัดท าบริการสาธารณะ (public service) แก่ประชาชนที่เป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดได้ มิฉะนั้นรัฐจะเป็นผู้กระท าผิดกฎหมายอาญาเสียเองฐานสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย เนื่องจากบริการสาธารณะ (public service) ที่จัดท าขึ้นนั้นบางครั้งอาจอยู่ในรูป
เงิน ทรัพย์ หรือวัตถุไม่มีรูปร่างซึ่งอาจมีราคาและอาจถือเอาได้ เช่น การจัดหาสินเชื่ออัตราดอกเบี้ยต่ า
แก่ผู้มีรายได้น้อย การจัดหาสินเชื่อพิเศษแก่ประชาชนบางอาชีพ  การจัดการศึกษา การบริการ 
ด้านการแพทย์ สาธารณสุข การก าจัดขยะมูลฝอย การจัดบริการไฟฟ้า น้ าประปา กิจการไปรษณีย์ 
การสื่อสารคมนาคมประเภทต่างๆ เป็นต้น ท าให้บุคคลดังกล่าวถูกจ ากัดสิทธิในการได้รับบริการ
สาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ ด้านสิทธิในการได้รับบริการสาธารณะ (public service) ที่ไม่มี 
สิทธิ หรือโอกาสได้รับประโยชน์จากบริการสาธารณะ หรือเข้าสู่บริการสาธารณะได้อย่างเท่าเทียม  
กับบุคคลอ่ืนของสังคมจากการจัดท าบริการสาธารณะดังกล่าวที่จัดท าโดยรัฐ องค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่น หรือรัฐร่วมกันจัดท ากับองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ซึ่งการจ ากัดสิทธิดังกล่าวเป็นไป 
เพ่ือการคุ้มครองสังคม และการคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ ให้เกิดความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรม
อันดีของประชาชน ความมั่นคง ปลอดภัยจากความขัดแย้งกัน ความไม่สงบ และความรุนแรง 
ที่อาจเกิดข้ึนในสังคม 
 

4.7.1.9 สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ :  
ด้านสิทธิในการได้รับสวัสดิการจากรัฐ 

 สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐในด้านสิทธิในการ
ได้รับบริการสาธารณะ (public service) นี้ รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติ
รับรองสิทธิไว้ในมาตรา 47 วรรคสอง ที่บุคคลผู้ยากไร้มีสิทธิได้รับบริการสาธารณสุขของรัฐโดย 
ไม่เสียค่าใช้จ่าย และในมาตรา 47 วรรคสาม ที่บุคคลย่อมมีสิทธิได้รับการป้องกันและขจัดโรคติดต่อ
อันตรายจากรัฐโดยไม่เสียค่าใช้จ่าย โดยการจ ากัดสิทธินี้เป็นไปตามมาตรา 26 บัญญัติว่าการตรา
กฎหมายที่มีผลเป็นการจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลต้องเป็นไปตามเงื่อนไขที่บัญญัติไว้ใน
รัฐธรรมนูญ ในกรณีที่รัฐธรรมนูญมิได้บัญญัติเงื่อนไขไว้ กฎหมายดังกล่าวต้องไม่ขัดต่อหลักนิติธรรม 
ไม่เพ่ิมภาระหรือจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลเกินสมควรแก่เหตุและจะกระทบต่อศักดิ์ศรี 
ความเป็นมนุษย์ของบุคคลมิได้ รวมทั้งต้องระบุเหตุผลความจ าเป็นในการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพไว้
ด้วย ซึ่งกฎหมายดังกล่าวต้องมีผลใช้บังคับเป็นการทั่วไป ไม่มุ่งหมายให้ใช้บังคับแก่กรณีใดกรณีหนึ่ง
หรือแก่บุคคลใดบุคคลหนึ่งเป็นการเจาะจงด้วย 



 

 

416 

ดังนั้น การที่พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มาตรา 25 
ก าหนดให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายเป็นความผิดทางอาญาโดยบัญญัติว่า  
ผู้ใด...ด าเนินการด้วยประการใด ๆ โดยรู้อยู่แล้วว่าผู้ได้รับประโยชน์...จากการด าเนินการนั้นเป็นบุคคล
ที่ถูกก าหนด หรือโดยเจตนาให้...การด าเนินการนั้นถูกน าไปใช้เพ่ือสนับสนุนการด าเนินกิจกรรมใด ๆ 
ของบุคคลที่ถูกก าหนด... ผู้นั้นเป็นตัวการกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่ 2 ปี ถึง 10 ปี และปรับตั้งแต่ 40,000 ถึง 200,000 บาท หรือ 
ทั้งจ าทั้งปรับ ประกอบกับมาตรา 3 แห่งพระราชบัญญัตินี้ยังกล่าวถึงนิยามของทรัพย์สิน 
ว่าหมายความว่าเงิน ทรัพย์ หรือวัตถุไม่มีรูปร่างซึ่งอาจมีราคาและอาจถือเอาได้...นั้น ท าให้รัฐ  
ไม่สามารถจัดสวัสดิการจากรัฐแก่ประชาชนที่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดได้ มิฉะนั้นรัฐจะเป็นผู้กระท าผิด
กฎหมายอาญาเสียเองฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย เนื่องจากการจัดท าสวัสดิการ 
จากรัฐนั้นบางครั้งอาจอยู่ในรูปเงิน ทรัพย์ หรือวัตถุไม่มีรูปร่างซึ่งอาจมีราคาและอาจถือเอาได้  
เช่น เงินเบี้ยผู้สูงอายุ เงินเบี้ยยังชีพคนพิการ สิทธิพักอาศัยโดยไม่เสียค่าใช้จ่าย เป็นต้น รวมทั้งยังเป็น
การด าเนินการด้วยประการใดๆ เพ่ือประโยชน์ทางบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐแก่บุคคล
นั้นๆ จึงท าให้บุคคลดังกล่าวไม่มีสิทธิ หรือโอกาสได้รับประโยชน์จากการจัดสวัสดิการจากรัฐได้ 
อย่างเท่าเทียมกับบุคคลอ่ืนของสังคม  

 กล่าวคือ เพ่ือเป็นการการคุ้มครองสังคม และการคุ้มครองประโยชน์
สาธารณะตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อ 
การร้ายของไทย บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวไม่มีสิทธิ หรือโอกาสได้รับประโยชน์จากการจัดสวัสดิการ
จากรัฐได้อย่างเท่าเทียมกับบุคคลอ่ืนของสังคม จึงเป็นการแสดงถึงการถูกจ ากัดสิทธิในการได้รับ
บริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ ด้านสิทธิในการได้รับสวัสดิการจากรัฐของบุคคลนั้นรุนแรง 
ซึ่งสิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐในด้านสิทธิในการได้รับสวัสดิการจากรัฐนี้ 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ในมาตรา 48 ที่สิทธิของมารดา
ในช่วงระหว่างก่อนและหลังการคลอดบุตรย่อมได้รับความคุ้มครองและช่วยเหลือตามที่กฎหมาย
บัญญัติ และบุคคลซึ่งมีอายุเกินหกสิบปีและไม่มีรายได้เพียงพอแก่การยังชีพ และบุคคลผู้ยากไร้ย่อมมี
สิทธิได้รับความช่วยเหลือที่เหมาะสมจากรัฐตามที่กฎหมายบัญญัติ โดยการจ ากัดสิทธินี้เป็นไปตาม
มาตรา 26 บัญญัติว่าการตรากฎหมายที่มีผลเป็นการจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลต้องเป็นไปตาม
เงื่อนไขที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญ ในกรณีที่รัฐธรรมนูญมิได้บัญญัติเงื่อนไขไว้ กฎหมายดังกล่าวต้องไม่
ขัดต่อหลักนิติธรรม ไม่เพ่ิมภาระหรือจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลเกินสมควรแก่เหตุและ 
จะกระทบต่อศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของบุคคลมิได้ รวมทั้งต้องระบุเหตุผลความจ าเป็นในการจ ากัด
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สิทธิและเสรีภาพไว้ด้วย ซึ่งกฎหมายดังกล่าวต้องมีผลใช้บังคับเป็นการทั่วไป ไม่มุ่งหมายให้ใช้บังคับ  
แก่กรณีใดกรณีหนึ่งหรือแก่บุคคลใดบุคคลหนึ่งเป็นการเจาะจงด้วย 

 
4.7.1.10 สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพ : ด้านการไม่ได้รับเงิน

หรือทรัพย์สินตอบแทนในการประกอบอาชีพ 
 รัฐธรรมนูญแห่ งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติ รับรอง 

สิทธิและเสรีภาพในการประกอบอาชีพไว้ในมาตรา 40 ว่าบุคคลย่อมมีเสรีภาพในการประกอบอาชีพ  
โดยการจ ากัดเสรีภาพนี้จะกระท ามิได้ เว้นแต่โดยอาศัยอ านาจตามบทบัญญัติแห่งกฎหมายที่ตราขึ้น
เพ่ือรักษาความมั่นคงหรือเศรษฐกิจของประเทศ การแข่งขันอย่างเป็นธรรม การป้องกันหรือ 
ขจัดการกีดกันหรือการผูกขาด การคุ้มครองผู้บริโภค การจัดระเบียบการประกอบอาชีพเพียง 
เท่าท่ีจ าเป็นหรือเพ่ือประโยชน์สาธารณะอย่างอ่ืน 

 การที่พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มาตรา 4 กล่าวถึง
นิยามของทรัพย์สินว่าหมายความว่าเงิน ทรัพย์ หรือวัตถุไม่มีรูปร่างซึ่งอาจมีราคาและอาจถือเอาได้... 
ประกอบกับมาตรา 16 แห่งพระราชบัญญัตินี้ยังก าหนดให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย
เป็นความผิดทางอาญาโดยบัญญัติว่าผู้ใดจัดหา รวบรวม หรือด าเนินการทางการเงินหรือทรัพย์สิน
หรือด าเนินการด้วยประการใด ๆ โดยรู้อยู่แล้วว่าผู้ได้รับประโยชน์ทางการเงินหรือทรัพย์สิน 
หรือจากการด าเนินการนั้นเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด หรือโดยเจตนาให้เงินหรือทรัพย์สินหรือ 
การด าเนินการนั้นถูกน าไปใช้เพ่ือสนับสนุนการด าเนินกิจกรรมใด ๆ ของบุคคลที่ถูกก าหนด 
หรือของบุคคลหรือองค์กรที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายผู้นั้นกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้าย ต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่ 2 ปี ถึง 10 ปี และปรับตั้งแต่ 40,000 ถึง  
200,000 บาท หรือทั้งจ าท้ังปรับ  
   ผู้ใดเป็นผู้ใช้หรือผู้สนับสนุน หรือสมคบกันในการกระท าความผิด 
ตามวรรคหนึ่งต้องระวางโทษเช่นเดียวกับตัวการในการกระท าความผิดนั้น 
   ผู้ใดพยายามกระท าความผิดตามวรรคหนึ่ง ผู้นั้นต้องระวางโทษสองในสาม
ส่วนของโทษที่ได้ก าหนดไว้ส าหรับความผิดนั้น 
   นิติบุคคลใดกระท าความผิดตามวรรคหนึ่ง วรรคสอง หรือวรรคสาม 
ต้องระวางโทษปรับตั้งแต่ 500,000 บาท ถึง 2,000,000 บาท 

 ในกรณีที่การกระท าความผิดของนิติบุคคลตามวรรคสี่เกิดจากการสั่งการ
หรือการกระท าของบุคคลใดหรือไม่สั่งการ หรือไม่กระท าการอันเป็นหน้าที่ที่ต้องกระท าของกรรมการ 
ผู้จัดการ หรือบุคคลใดซึ่งมีอ านาจตามกฎหมายในการด าเนินงานของนิติบุคคลนั้น บุคคลดังกล่าว 
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ต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่ 2 ปี ถึง 10 ปี และปรับตั้งแต่ 40,000 ถึง 200,000 บาท หรือ 
ทั้งจ าทั้งปรับ 

กล่าวคือ บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวไม่ว่าจะเป็นบุคคลธรรมดาหรือ 
นิติบุคคลจะไม่สามารถประกอบกิจการหรือประกอบอาชีพได้ เนื่องจากการประกอบกิจการ 
หรือประกอบอาชีพดังกล่าวย่อมมีเงิน ทรัพย์ หรือวัตถุไม่มีรูปร่างซึ่งอาจมีราคาและอาจถือเอาได้ 
เข้ามาเป็นสื่อกลางในการแลกเปลี่ยน หรืออาจเป็นการกระท าใดๆ  เ พ่ือเป็นสิ่ งตอบแทน 
การแลกเปลี่ยนที่ไม่ใช้เงิน ทางเศรษฐกิจระหว่างบุคคลที่ถูกก าหนดกับบุคคลอ่ืน เช่น ค่าจ้าง ค่าเช่า 
ดอกเบี้ย ผลก าไร เป็นต้น ที่หากบุคคลอ่ืนทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลอาจเป็นตัวการ  
ผู้ใช้ หรือผู้สนับสนุนด าเนินการด้วยประการใด ๆ หรือพยายามด าเนินการด้วยประการใด ๆ ให้เงิน
หรือทรัพย์สินหรือการด าเนินการ เช่น การแลกเปลี่ยนที่ไม่ใช้เงินเป็นสื่อกลางด้วยการกระท าใดๆ  
เป็นสิ่งตอบแทน การใช้เงินเป็นสื่อกลางในการแลกเปลี่ยนเพ่ือจ่ ายเป็นค่าจ้าง ค่าเช่า ดอกเบี้ย  
ผลก าไร เป็นต้น นั้นถูกน าไปใช้เพ่ือสนับสนุนการด าเนินกิจกรรมใด ๆ ของบุคคลที่ถูกก าหนด  
ผู้นั้นกระท าความผิดอาญาต้องได้รับโทษตามที่กฎหมายก าหนด ท าให้บุคคลที่ถูกก าหนดไม่สามารถ
ปฏิสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจกับผู้ใดได้ อันท าให้บุคคลดังกล่าวถู กจ ากัดสิทธิและเสรีภาพในการ 
ประกอบอาชีพ ด้านการไม่ได้รับเงินหรือทรัพย์สินตอบแทนในการประกอบอาชีพ แม้บุคคล 
ที่ถูกก าหนดจะประกอบอาชีพสุจริตอย่างถูกกฎหมายก็ตาม เพ่ือการคุ้มครองสังคม และการคุ้มครอง
ประโยชน์สาธารณะ ให้เกิดความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน ความมั่นคง  
ปลอดภัยจากความขัดแย้งกัน ความไม่สงบ และความรุนแรงที่อาจเกิดข้ึนในสังคม 

 
 4.7.1.11 สิทธิชุมชน : ด้านเกี่ยวกับการไม่ได้รับประโยชน์จาก 

การมีส่วนร่วมในชุมชน 
 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติรับรองสิทธิชุมชน

ในด้านเกี่ยวกับการไม่ได้รับประโยชน์จากการมีส่วนร่วมในชุมชนไว้ในมาตรา 43(2) (4) ว่าบุคคล 
และชุมชนย่อมมีสิทธิจัดการ บ ารุงรักษา และใช้ประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติ สิ่งแวดล้อม  
และความหลากหลายทางชีวภาพอย่างสมดุลและยั่งยืนตามวิธีการที่กฎหมายบัญญัติ และการจัดให้มี
ระบบสวัสดิการของชุมชน โดยการจ ากัดสิทธินี้เป็นไปตามมาตรา 26 บัญญัติว่าการตรากฎหมายที่มี
ผลเป็นการจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลต้องเป็นไปตามเงื่อนไขที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญ  
ในกรณีที่รัฐธรรมนูญมิได้บัญญัติเงื่อนไขไว้ กฎหมายดังกล่าวต้องไม่ขัดต่อหลักนิติธรรม ไม่เพ่ิมภาระ
หรือจ ากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลเกินสมควรแก่เหตุและจะกระทบต่อศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์  
ของบุคคลมิได้ รวมทั้งต้องระบุเหตุผลความจ าเป็นในการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพไว้ด้วย ซึ่งกฎหมาย
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ดังกล่าวต้องมีผลใช้บังคับเป็นการทั่วไป ไม่มุ่งหมายให้ใช้บังคับแก่กรณีใดกรณีหนึ่งหรือแก่บุคคลใด
บุคคลหนึ่งเป็นการเจาะจงด้วย 

ดังนั้น การที่พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มาตรา 25 
ก าหนดให้การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายเป็นความผิดทางอาญาโดยบัญญัติว่า  
ผู้ใด...ด าเนินการด้วยประการใด ๆ โดยรู้อยู่แล้วว่าผู้ได้รับประโยชน์...จากการด าเนินการนั้นเป็นบุคคล
ที่ถูกก าหนด หรือโดยเจตนาให้...การด าเนินการนั้นถูกน าไปใช้เพ่ือสนับสนุนการด าเนินกิจกรรมใด ๆ 
ของบุคคลที่ถูกก าหนด... ผู้นั้นเป็นตัวการกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่ 2 ปี ถึง 10 ปี และปรับตั้งแต่ 40,000 ถึง 200,000 บาท หรือ 
ทั้งจ าทั้งปรับ ประกอบกับมาตรา 3 แห่งพระราชบัญญัตินี้ยังกล่าวถึงนิยามของทรัพย์สิน  
ว่าหมายความว่าเงิน ทรัพย์ หรือวัตถุไม่มีรูปร่างซึ่งอาจมีราคาและอาจถือเอาได้...นั้น  
ท าให้บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวไม่สามารถมีส่วนร่วมกับรัฐและชุมชนในการอนุรักษ์ บ ารุงรักษา  
และการได้ประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติและความหลากหลายทางชีวภาพได้ มิฉะนั้นรัฐจะเป็น
ผู้กระท าผิดกฎหมายอาญาเสียเองฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย เนื่องจาก 
การมีส่วนร่วมกับรัฐและชุมชนในการอนุรักษ์  บ ารุงรักษา และการได้ประโยชน์จาก
ทรัพยากรธรรมชาติและความหลากหลายทางชีวภาพนั้นเป็นการด าเนินการด้วยประการใดๆ  
เพ่ือประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติและความหลากหลายทางชีวภาพแก่บุคคลนั้นๆ ซึ่งประโยชน์
ดังกล่าวเป็นวัตถุไม่มีรูปร่างซึ่งอาจมีราคาและอาจถือเอาได้  จึงท าให้บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าว 
ไม่มีสิทธิ หรือโอกาสได้รับประโยชน์จากการมีส่วนร่วมกับรัฐและชุมชนในการอนุรักษ์ บ ารุงรักษา 
และการได้ประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติและความหลากหลายทางชีวภาพ  หรือเข้าสู่ 
การมีส่วนร่วมกับรัฐและชุมชนในการอนุรักษ์  บ ารุงรักษา และการได้ประโยชน์จาก
ทรัพยากรธรรมชาติและความหลากหลายทางชีวภาพได้อย่างเท่าเทียมกับบุคคลอ่ืนของสังคม  
อันแสดงถึงการที่บุคคลที่ถูกก าหนดนั้นถูกจ ากัดสิทธิชุมชน ในด้านเกี่ยวกับการไม่ได้รับประโยชน์จาก
การมีส่วนร่วมในชุมชน ซึ่งเหตุผลของการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพดังกล่าวเพ่ือเป็นการคุ้มครองสังคม 
และการคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ ให้เกิดความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน 
ความมั่นคง ปลอดภัยจากความขัดแย้งกัน ความไม่สงบ และความรุนแรงที่อาจเกิดข้ึนในสังคม 
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4.8 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

การศึกษาประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทย จะศึกษาเกี่ยวกับจ านวนรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดและจ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการ 

 
4.8.1 จ านวนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนด 
จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดของไทย ณ วันที่ 26 กุมภาพันธ์ 2560 จ านวนรวม

ทั้งสิ้น 418 ราย สามารถจ าแนกตามประเภท ได้ดังนี้ 
 1. บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List  
 บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List มีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด

ทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาและองค์การที่ออกโดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC)  
ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) ประกอบด้วยรายชื่อ
บุคคลธรรมดา 256 รายชื่อ และองค์การ 75 รายชื่อ รวมทั้งสิ้น 331 รายชื่อ573 

 2. บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List  
 บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List มีรายชื่อ 

บุคคลที่ถูกก าหนดที่เป็นบุคคลธรรมดาแต่เพียงอย่างเดียวเท่านั้น โดยรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท Thailand Sanction List เท่าที่เคยมีทั้งหมดจ านวน 89 รายชื่อ โดยมี 2 รายถูกศาลแพ่ง 
สั่งให้เพิกถอนค าสั่งศาลที่สั่งให้บุคคล 2 รายดังกล่าวเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด คงเหลือรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List จ านวน 87 รายชื่อ574 

 
4.8.2 จ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการ 
เงินหรือทรัพย์สินที่ ถูกยึด  อายัดหรือระงับการด า เนินการ (Freeze) จาก 

การด าเนินการตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายของไทยตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 และ

                                           
 573 ดูรายละเอียดของรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดเพิ่มเติมที่เว็บไซด์ของส านักงาน ปปง. ที่  http://www.amlo.go.th 
 574 ดูรายละเอียดของรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดเพิ่มเติมที่เว็บไซด์ของส านักงาน ปปง. ที่  http://www.amlo.go.th 
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พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ณ ตุลาคม 2559 มีจ านวนประมาณ 200,000 บาท575 

 
4.9 กรณีศึกษาสิทธิเสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 

การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
การด าเนินการตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทย

เกี่ยวกับการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้งการยึดอายัดทรัพย์สินของบุคคลดังกล่าว  
ซึ่งส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกับพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 นั้น ยังไม่เคยมี 
ข้อขัดแย้งหรือคดีความที่จะเป็นกรณีศึกษาสิทธิ เสรีภาพตามกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายได้ แต่สามารถน ากรณีค าวินิจฉัย 
ศาลรัฐธรรมนูญที่ 29-30/2547 ลงวันที่ 19  กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2547 กรณีพระราชก าหนดแก้ไข
เพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546 ที่บัญญัติถึงความผิดในลักษณะการก่อการร้าย  
และพระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติมพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน  พ.ศ. 2542  
ที่เพ่ิมฐานความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายเป็นความผิดมูลฐานเพ่ิมขึ้นอีกฐานหนึ่ง   เป็นไปตาม
รัฐธรรมนูญมาตรา 218 วรรคหนึ่ง หรือไม่ และกรณีความเห็นและข้อเสนอแนะของคณะกรรมการ
ปฏิรูปกฎหมาย (คปก.) เรื่องร่างพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้าย พ.ศ..... รวมทั้งกรณีการยกเลิกระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปราม 
การฟอกเงินว่าด้วยการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตาม 
มาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2556  ซึ่งมีประเด็นเกี่ยวกับการกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพของ
ประชาชนจากการด าเนินการตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายมาเทียบเคียงเป็นกรณีศึกษาของไทยได้เกี่ยวกับสิทธิและเสรีภาพ 
ของประชาชนที่ถูกกระทบ 

 
 
 

                                           
 575 สรุปความจาก ส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน "ระเบียบวาระที่ 3.6 เรื่องรายงานผลการประเมินการ
ปฏิบัติตามมาตรฐานสากลด้าน Aml/Cft เบื้องต้น จากการประชุมกับคณะผู้ประเมิน (on-Site Visit) " ใน การประชุมคณะกรรมการ 
ปปง. คร้ังที่ 1/2560 (ส านักงาน ปปง.  2560).,หน้า 11. (เอกสารอัดส าเนา) 
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4.9.1 กรณีค าวินิจฉัยศาลรัฐธรรมนูญที่ 29-30/2547 ลงวันที่ 19  กุมภาพันธ์ 
พ.ศ. 2547 กรณีพระราชก าหนดแก้ไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546 ที่บัญญัติถึง
ความผิดในลักษณะการก่อการร้าย และพระราชก าหนดแก้ไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติป้องกัน 
และปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 ที่เพิ่มฐานความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายเป็นความผิด
มูลฐานเพิ่มขึ้นอีกฐานหนึ่ง  เป็นไปตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540  
มาตรา 218 วรรคหนึ่ง หรือไม่ 
  การท าบทบาท Judicial Review ของศาลรัฐธรรมนูญที่ตรวจสอบความชอบ 
ด้วยกฎหมายในการตรากฎหมายเกี่ยวกับมาตรการป้องกันและปราบการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายของฝ่ายนิติบัญญัติ เพ่ือคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนนั้น ไทยเคยเกิด
กรณีดังกล่าวขึ้นเมื่อประธานวุฒิสภาและประธานสภาผู้แทนราษฎรส่งความเห็นสมาชิกของแต่ละสภา 
ขอให้ศาลรัฐธรรมนูญพิจารณาวินิจฉัยใน  2 ประเด็น ประกอบด้วย (1) กรณีพระราชก าหนดแก้ไข
เพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546 ที่บัญญัติถึงความผิดในลักษณะการก่อการร้าย  
และ (2) กรณีพระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติมพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน  
พ.ศ. 2542 ที่เพ่ิมฐานความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายเป็นความผิดมูลฐานเพ่ิมขึ้นอีกฐานหนึ่ง   
เป็นไปเพ่ือประโยชน์ในอันที่จะรักษาความปลอดภัยของประเทศและความปลอดภัยสาธารณะ 
ตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 มาตรา 218 วรรคหนึ่ง หรือไม่ โดยรัฐธรรมนูญ
แห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 มาตรา 218 วรรคหนึ่งบัญญัติว่าในกรณีเพ่ือประโยชน์ในอันที่จะ
รักษาความปลอดภัยของประเทศ ความปลอดภัยสาธารณะ ความมั่นคงในทางเศรษฐกิจของประเทศ  
หรือป้องปัดภัยพิบัติสาธารณะ พระมหากษัตริย์จะทรงตราพระราชก าหนดให้ใช้บังคับดังเช่น
พระราชบัญญัติได้ ซึ่งต่อมาได้ศาลรัฐธรรมนูญได้มีค าวินิจฉัยศาลรัฐธรรมนูญที่ 29-30/2547 ลงวันที่ 
19  กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2547 โดยในค าวินิจฉัยดังกล่าวมีการวินิจฉัยถึงผลกระทบกระเทือน 
ต่อสิทธิและเสรีภาพของบุคคลจากการออกกฎหมายดังกล่าวไว้ด้วย 
  กรณี (1) พระราชก าหนดแก้ไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546  
ที่บัญญัติถึงความผิดในลักษณะการก่อการร้าย เนื่องจากเหตุผลของการออกพระราชก าหนดแก้ไข
เพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546  มีบทบัญญัติที่ก าหนดมาตรการเพ่ือป้องกันและ
ปราบปรามการก่อการร้าย จากเหตุที่ว่าการก่อการร้ายเป็นการกระท าความผิดที่นานาประเทศ
ยอมรับว่าเป็นความผิดสากลและต้องร่วมมือกันปรับปรุงกฎหมายภายในของตนเพ่ือให้การก่อการร้าย
เป็นความผิดตามกฎหมายและสมควรลงโทษอย่างรุนแรงตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) โดยระบุถึงการกระท าอันเป็นการก่อการร้ายซึ่งมีลักษณะเฉพาะ
ในการใช้ความรุนแรงกระท าให้เกิดความเสียหายต่อชีวิตร่างกายและทรัพย์สิ นของประชาชน  
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ภายใต้เจตนาพิเศษที่มุ่งบังคับรัฐบาลหรือมุ่งให้ประชาชนเกิดความหวาดกลัว  ซึ่งประมวลกฎหมาย
อาญาของไทยในปัจจุบันยังไม่มีบทบัญญัติที่ครอบคลุมถึงความผิดในลักษณะการก่อการร้าย  
  ศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยเกี่ยวกับผลกระทบกระเทือนต่อสิทธิและเสรีภาพของบุคคล
จากการออกพระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546 ที่บัญญัติถึงความผิด 
ในลักษณะการก่อการร้ายว่าการที่พระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546  
บัญญัติให้การกระท าการก่อการร้ายเป็นความผิดในประมวลกฎหมายอาญามิได้กระทบกระเทือน 
ต่อสิทธิและเสรีภาพของบุคคลผู้สุจริตจนเกินสมควรแก่เหตุ เนื่องจากการพิสูจน์ความผิดจะเป็นไป
ตามกระบวนการยุติธรรมในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ซึ่งมีบทบัญญัติคุ้มครอง 
สิทธิและเสรีภาพของผู้ต้องหาหรือจ าเลยอยู่แล้ว และศาลจะเป็นผู้วินิจฉัยว่าได้มีการกระท าความผิด 
ที่จะต้องรับโทษตามกฎหมายหรือไม่  อันเป็นหลักประกันสิทธิและเสรีภาพของประชาชนได้ 
นอกจากนี้การด าเนินการของเจ้าหน้าที่ในการค้น การจับกุม รวมถึงการพิสูจน์การกระท าความผิด
และการน าตัวผู้กระท าความผิดมาลงโทษ ตลอดจนการด าเนินกระบวนการพิจารณาพิพากษาคดี 
ในศาลต้องด าเนินการตามประมวลกฎหมายอาญาและประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา  
ซึ่งกฎหมายดังกล่าวได้วางหลักประกันสิทธิและเสรีภาพของบุคคลไว้แล้ว โดยหลักการส าคัญ 
ในกฎหมายอาญาและกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาดังกล่าวได้บัญญัติรับรองไว้ในรัฐธรรมนูญด้วย  
จึงถือได้ว่าการตราพระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546 ที่บัญญัติถึง
ความผิดในลักษณะการก่อการร้ายเป็นไปเพ่ือประโยชน์ในอันที่จะรักษาความปลอดภัยของประเทศ
และความปลอดภัยสาธารณะตามบทบัญญัติรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540  
มาตรา 218 วรรคหนึ่ง 
  กรณี (2) พระราชก าหนดแก้ไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม
การฟอกเงิน พ.ศ. 2542 ที่เพิ่มฐานความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายเป็นความผิดมูลฐานเพิ่มขึ้น
อีกฐานหนึ่ง พระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติมพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน  
พ.ศ. 2542 พ.ศ. 2546 ศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยว่าเป็นการแก้ไขกฎหมายโดยเพิ่มฐานความผิดเกี่ยวกับ
การก่อการร้ายเป็นความผิดมูลฐานเพ่ิมขึ้น อีกฐานหนึ่ง เพ่ือก าหนดให้เงินหรือทรัพย์สิน 
ที่มีผู้สนับสนุนหรือน ามาใช้ก่อการร้ายเป็นเงินหรือทรัพย์สินที่อาจยึดหรืออายัดได้  อันเป็นมาตรการ 
ในการป้องกันมิให้เกิดการก่อการร้ายด้วยการตัดแหล่งทุนทางการเงินอันเป็นปัจจัยสนับสนุนที่ส าคัญ
ของการก่อการร้ายตามที่ได้มีการแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญาก าหนดความผิดเกี่ยวกับ 
การก่อการร้ายไว้แล้ว หากไม่มีกฎหมายเช่นนี้ การป้องกันและปราบปรามการก่อการร้ายของประเทศ
ไทยก็จะไม่บรรลุผลและยังไม่เป็นไปตามมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ประเทศไทย 
มีพันธกรณีต้องปฏิบัติตามอีกด้วย จึงเป็นการตราพระราชก าหนดเพ่ือประโยชน์ในอันที่จะรักษา 
ความปลอดภัยของประเทศและความปลอดภัยสาธารณะเช่นเดียวกัน จึงถือว่า พระราชก าหนด 
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แก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546 ที่บัญญัติให้การกระท าการก่อการร้ายเป็นความผิด
ในประมวลกฎหมายอาญา และพระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติมพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม
การฟอกเงิน พ.ศ. 2542 พ.ศ. 2546 ที่เพ่ิมฐานความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายเป็นความผิดมูลฐาน
เพ่ิมขึ้นอีกฐานหนึ่งเป็นไปตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 มาตรา 218 วรรคหนึ่ง 
แล้ว 
 

4.9.2 กรณีความเห็นและข้อเสนอแนะของคณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย (คปก.) 
เรื่องร่างพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
พ.ศ. ....เปรียบเทียบกับพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559576 

คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย (คปก.)577 มีความเห็นว่าการด าเนินมาตรการ 
เพ่ือป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายซึ่งมีผลเป็นการจ ากัด 

                                           
 576 คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมายมีความเห็นและข้อสังเกตต่อร่างพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. ... ซ่ึงร่างพระราชบัญญัติดังกล่าวต่อมามีการประกาศใช้เป็นพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการ
สนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ.2556 ซ่ึงต่อมาพระราชบัญญัตินี้ถูกยกเลิกเมื่อมีการประกาศใช้พระราชบัญญัติป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 โดยหลักการและ
สาระส าคัญในส่วนที่เกี่ยวข้องกับ “การก่อการร้าย” ของพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการ
ร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 เหมือนกับพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ.2556 แทบทั้งหมด ดังนั้นในการศึกษานี้จึงสามารถน าความเห็นและข้อสังเกตต่อร่างพระราชบัญญัติ
ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. ... ของคณะกรรมการปฏิรูปกฎหมายมาปรับใช้กับ
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง 
พ.ศ.2559 ได้ 

 577 เป็นองค์กรที่จัดตั้งขึ้นตามรัฐธรรมนูญ 2550 แนวนโยบายแห่งรัฐว่าด้วยกฎหมายและการยุติธรรม 
มาตรา 81(3) ที่ได้บัญญัติให้รัฐต้องด าเนินการตามนโยบายพื้นฐานแห่งรัฐด้านกฎหมายและการยุติธรรม โดยจัดให้มี
กฎหมายเพื่อจัดตั้งองค์กรเพื่อการปฏิรูปกฎหมายที่ด าเนินการเป็นอิสระ เพื่อปรับปรุงและพัฒนากฎหมายของ
ประเทศ รวมทั้งการปรับปรุงกฎหมายให้เป็นไปตามรัฐธรรมนูญ ต่อมาจึงได้มีการตราพระราชบัญญัติคณะกรรมการ
ปฏิรูปกฎหมาย พ.ศ. 2553 (ซึ่งต่อมาพระราชบัญญัตินี้ถูกยกเลิกตามค าสั่งหัวหน้าคณะรักษาความสงบแห่งชาติ ที่ 
73/2559 สั่ง ณ วันที่ 13 ธันวาคม 2559 ท าให้คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมายถูกยกเลิกตามไปด้วย) ก าหนดให้มี
คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย จ านวน 11 คน ท าหน้าที่ (1) ส ารวจ ศึกษา และวิเคราะห์ทางวิชาการ  
รวมตลอดทั้งวิจัยและสนับสนุนการวิจัยเพื่อประโยชน์ในการวางเป้าหมายนโยบาย และจัดท าแผนโครงการและ
มาตรการต่างๆ ในการด าเนินการ (2) ปรับปรุงและพัฒนากฎหมายของประเทศ รวมทั้งการปรับปรุงกฎหมายให้
เป็นไปตามรัฐธรรมนูญ ทั้งนี้ โดยให้ค านึงถึงการมีส่วนร่วมของประชาชนด้วย (3) เสนอแนะต่อคณะรัฐมนตรีเกี่ยวกับ
แผนการให้มีกฎหมายหรือการแก้ไขเพิ่มเติมกฎหมาย โดยพิจารณาภาพรวมของกฎหมายในเรื่องนั้นหรือกลุ่ม
กฎหมายที่เกี่ยวข้องที่มีความสัมพันธ์กันในเรื่องนั้น (4) เสนอความเห็นต่อคณะรัฐมนตรีเกี่ยวกับแผนการตรา

http://www.lrct.go.th/th/?encyclopedia=%e0%b8%84%e0%b8%93%e0%b8%b0%e0%b8%81%e0%b8%a3%e0%b8%a3%e0%b8%a1%e0%b8%81%e0%b8%b2%e0%b8%a3%e0%b8%9b%e0%b8%8f%e0%b8%b4%e0%b8%a3%e0%b8%b9%e0%b8%9b%e0%b8%81%e0%b8%8e%e0%b8%ab%e0%b8%a1%e0%b8%b2%e0%b8%a2
http://www.lrct.go.th/th/?encyclopedia=%e0%b8%84%e0%b8%93%e0%b8%b0%e0%b8%81%e0%b8%a3%e0%b8%a3%e0%b8%a1%e0%b8%81%e0%b8%b2%e0%b8%a3%e0%b8%9b%e0%b8%8f%e0%b8%b4%e0%b8%a3%e0%b8%b9%e0%b8%9b%e0%b8%81%e0%b8%8e%e0%b8%ab%e0%b8%a1%e0%b8%b2%e0%b8%a2
http://www.lrct.go.th/th/?encyclopedia=%e0%b8%84%e0%b8%93%e0%b8%b0%e0%b8%81%e0%b8%a3%e0%b8%a3%e0%b8%a1%e0%b8%81%e0%b8%b2%e0%b8%a3%e0%b8%9b%e0%b8%8f%e0%b8%b4%e0%b8%a3%e0%b8%b9%e0%b8%9b%e0%b8%81%e0%b8%8e%e0%b8%ab%e0%b8%a1%e0%b8%b2%e0%b8%a2
http://www.lrct.go.th/th/?encyclopedia=%e0%b8%84%e0%b8%93%e0%b8%b0%e0%b8%81%e0%b8%a3%e0%b8%a3%e0%b8%a1%e0%b8%81%e0%b8%b2%e0%b8%a3%e0%b8%9b%e0%b8%8f%e0%b8%b4%e0%b8%a3%e0%b8%b9%e0%b8%9b%e0%b8%81%e0%b8%8e%e0%b8%ab%e0%b8%a1%e0%b8%b2%e0%b8%a2
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สิทธิและเสรีภาพของประชาชน จึงต้องเป็นไปโดยสอดคล้องกับหลักการตามรัฐธรรมนูญ โดยเฉพาะ
หลักความพอสมควรแก่เหตุ (Principle of proportionality) เพ่ือให้บรรลุตามกรอบวัตถุประสงค์
ของกฎหมายและเพียงเท่าที่จ าเป็นโดยไม่กระทบกระเทือนต่อสาระส าคัญแห่งสิทธิและเสรีภาพ 
ตามรัฐธรรมนูญได้รับรอง หลักความเสมอภาค หลักการตรวจสอบถ่วงดุล และหลักสิทธิมนุษยชน578 
ดังนั้น คปก. จึงมีความเห็นและข้อสังเกตเกี่ยวกับร่างพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. .... สรุปได้ 5 ประเด็น ดังนี้579 

ประเด็นที่ 1 การให้นิยาม “การก่อการร้าย”ตามมาตรา 3 แห่งร่างพระราชบัญญัตินี้ 
(คือมาตรา 4 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย
และการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559) ซึ่งไม่เห็นด้วยที่จะบัญญัติให้มี
ความหมายรวมถึงการกระท าที่เป็นความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายตามประมวลกฎหมายอาญา 
เพราะยังมีข้อโต้แย้งหลายประการโดยเฉพาะอย่างยิ่งการแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา
ลักษณะ 1/1 ที่จัดท าเป็นพระราชก าหนดจึงไม่มีกระบวนการพิจารณาลึกลงไปในรายละเอียด 
เพ่ือทบทวนถึงความเหมาะสมและสอดคล้องกับอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้ายที่ประเทศ
ไทยเป็นภาคี อีกท้ังยังมีข้อโต้แย้งเกี่ยวกับเนื้อหาของบทบัญญัติที่ยังไม่สอดคล้องกับหลักความชัดเจน
แน่นอนซึ่งเป็นหลักประกันที่ส าคัญในกฎหมายอาญา (หลัก Nullum crimen, nulla poena sine 
lege) ท าให้ความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายตามประมวลกฎหมายอาญานั้นมีความหมายครอบคลุม
ถึงการใช้เสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ จึงควรทบทวนถึงกระบวนการตราและเนื้อหาของกฎหมายให้มี

                                                                                                                         
กฎหมายที่จ าเป็นต่อการด าเนินการตามนโยบายและแผนการบริหารราชการแผ่นดินเพื่อประกอบการพิจารณา 
 (5) เสนอความเห็นและข้อสังเกตต่อคณะรัฐมนตรีและรัฐสภาเกี่ยวกับร่างกฎหมายฉบับหนึ่งฉบับใดที่เสนอโดย
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร ศาล องค์กรอิสระตามรัฐธรรมนูญ หรือประชาชนผู้มีสิทธิเลือกตั้งตามที่เห็นสมควร ทั้งนี้ 
อาจจัดให้มีการรับฟังความคิดเห็นของหน่วยงาน และประชาชนที่เกี่ยวข้องเพื่อประกอบการพิจารณาด้วย  
(6) ให้ค าปรึกษาและสนับสนุนการด าเนินการในการร่างกฎหมายของประชาชนผู้มีสิทธิเลือกตั้งตามหลักเกณฑ์และ
วิธีการที่คณะกรรมการประกาศก าหนด (7) ออกระเบียบหรือประกาศเกี่ยวกับการบริหารงานทั่วไป การบริหารงาน
บุคคล การงบประมาณ การเงินและทรัพย์สิน การรักษาการแทนและการปฏิบัติการแทน การก าหนดอัตราเงินเดือน
และค่าตอบแทน สวัสดิการหรือการสงเคราะห์อื่นแก่พนักงานและลูกจ้างของส านักงานและการด าเนินการอื่นของ
ส านักงาน (8) จัดท ารายงานผลการปฏิบัติหน้าที่ประจ าปีเสนอต่อคณะรัฐมนตรี รัฐสภา และเผยแพร่ต่อสาธารณชน
โดยให้ค านึงถึงประสิทธิภาพในการเข้าถึงข้อมูลดังกล่าว และ (9) ปฏิบัติการอื่นตามที่ก าหนดไว้ในพระราชบัญญัตินี้
หรือกฎหมายอื่น หรือตามที่คณะรัฐมนตรีมอบหมาย 
 578 คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย, "บันทึกความเห็นและข้อสังเกตร่างพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. ... ,"(1 พฤศจิกายน 2555).,หน้า 3 – 4. 
 579 สรุปความจาก _____________ "แนะร่างฯก่อการร้ายไม่ควรใช้กับบุคคลในประเทศหวั่นกระทบสิทธิการชุมนุม ," 
[ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ: 10 ธันวาคม 2559.  แหล่งที่มา: http://prachatai.com/journal/2012/11/43511 
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องค์ประกอบความผิดที่ชัดเจนแน่นอนสอดคล้องกับอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการก่อการร้ายและ
พิธีสารที่เกี่ยวข้องซึ่งประเทศไทยเป็นภาคีก่อนที่จะก าหนดให้นิยาม “การก่อการร้าย” ครอบคลุม 
ไปถึง ด้วยเหตุผลเช่นเดียวกัน คปก. เห็นว่า การจัดท ารายชื่อ “บุคคลที่ถูกก าหนด” (หรือเดิม  
คือ “บัญชีรายชื่อผู้ก่อการร้าย”) ตามมาตรา 4 แห่งร่างพระราชบัญญัตินี้ (คือมาตรา 6 และมาตรา 7 
แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่
ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559) สมควรมุ่งเน้นไปยังการก่อการร้ายสากลและ 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายสากล โดยยังไม่สมควรปรับใช้กับการ ก่อการร้าย 
ในประเทศตามประมวลกฎหมายอาญาเพราะยังมีข้อโต้แย้งโดยเฉพาะอย่างยิ่งที่เกี่ยวเนื่องกับการใช้
เสรีภาพในการชุมนุม อันอาจเป็นช่องทางให้ใช้พระราชบัญญัตินี้ไปในทางลิดรอนสิทธิและเสรีภาพ
ของประชาชนเพื่อประโยชน์ทางการเมืองได ้ 

ประเด็นที่ 2 คปก. ยังไม่เห็นพ้องกับข้อเสนอของคณะกรรมาธิการวิสามัญฯ และ
สภาผู้แทนราษฎร ที่ก าหนดให้กระบวนการและขั้นตอนการจัดท ารายชื่อ “บุคคลที่ถูกก าหนด” ตาม
มาตรา 4 แห่งร่างพระราชบัญญัตินี้ (คือมาตรา 6 และมาตรา 7 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลาย
ล้างสูง พ.ศ.2559) ต้องผ่านกระบวนการตรวจสอบโดยพนักงานอัยการและศาล เนื่องจากศาลมีหน้าที่
ในการอ านวยความยุติธรรมเมื่อผู้ได้รับผลกระทบร้องขอ ส่วนการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดนั้น
เป็นหน้าที่ของเจ้าหน้าที่ที่บังคับใช้กฎหมาย ไม่ควรน าเอากลไกรัฐทั้งสองส่วนนี้มาปะปนกัน จะท าให้
ระบบการตรวจสอบถ่วงดุลซึ่งเป็นหลักการส าคัญของหลักนิติรัฐเสียไปในที่สุด และยังเกรงว่าภายใต้
เงื่อนเวลาและข้อจ ากัดหลายประการจะท าให้พนักงานอัยการและศาลไม่อาจพิจารณากลั่นกรองถึง
ความชอบด้วยกฎหมายของการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดได้อย่างถูกต้องสมบูรณ์ ซึ่ง คปก.  
เห็นว่า พนักงานอัยการและศาลควรท าหน้าที่ตรวจสอบถ่วงดุลการใช้อ านาจของเจ้าหน้าที่เมื่อผู้ได้รับ
ผลกระทบร้องขอน่าจะเหมาะสมกว่า และที่ส าคัญกระบวนการขั้นตอนการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูก
ก าหนดและกระบวนการตรวจสอบดังกล่าว ควรยึดถืออย่างเคร่งครัดต่อหลักการใช้อ านาจ 
โดยค านึงถึงศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์และสิทธิในกระบวนการยุติธรรม แม้เป็นกรณีที่ปรากฏรายชื่อ 
ตามมติหรือประกาศคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ  

ประเด็นที่  3 การก าหนดหน้าที่และความรับผิดของ “ผู้มีหน้าที่ รายงาน”  
ตามมาตรา 5 แห่งร่างพระราชบัญญัตินี้ (คือมาตรา 8 มาตรา 23 และมาตรา 24 แห่งพระราชบัญญัติ
ป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธ  
ที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559) ควรก าหนดหลักเกณฑ์และวิธีการระงับด าเนินการกับทรัพย์สิน
ให้ชัดแจ้งและครอบคลุมทั่วถึงทุกประเภทธุรกิจ ด้านมาตรการเชิงลงโทษต่อผู้มีหน้าที่รายงาน  
ควรมีหลักเกณฑ์และกระบวนการในการพิจารณากลั่นกรองที่เปิดเผยและให้ผู้ได้รับผลกระทบมีโอกาส
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ชี้แจง รวมทั้งมีหลักเกณฑ์และกระบวนการเยียวยาที่มีประสิทธิภาพไม่ก่อให้เกิดความเดือดร้อน 
แก่ผู้ประกอบธุรกิจจนเกินสมควรตลอดจนค านึงถึงความพร้อมของผู้ประกอบธุรกิจรายย่อย  

นอกจากนี้ คปก. มีความเห็นว่าคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน 
และส านักงาน ปปง. ควรก าหนดหลักเกณฑ์และวิธีการระงับด าเนินการกับทรัพย์สินให้ชัดเจน  
และสมควรก าหนดรายการทรัพย์สินที่ห้ามด าเนินการเพ่ือคุ้มครองสิทธิขั้นพ้ืนฐานของผู้ถูกกล่าวหา
และครอบครัวในการเข้าใช้ทรัพย์สินที่เป็นปัจจัยเพ่ือด ารงชีพ และควรก าหนดหลักเกณฑ์และวิธีการ  
ในการเก็บรักษาและบริหารจัดการทรัพย์สินที่อยู่ภายใต้บังคับของพระราชบัญญัตินี้ให้ชัดเจน 
โดยไม่ก่อให้เกิดความเสียหายแก่ทรัพย์สินเกินควร580 

ประเด็นที่  4 ประเด็นความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  
ในมาตรา 14 แห่งร่างพระราชบัญญัตินี้ (คือ มาตรา 25 วรรคแรก แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลาย
ล้างสูง พ.ศ.2559) แม้จะมีลักษณะเฉพาะสอดคล้องกับข้อเสนอของ FATF เรื่อง ก าหนดให้ 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายเป็นการกระท าความผิดทางอาญา และหลักการตาม
อนุสัญญาเพ่ือการปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่ลัทธิการก่อการร้าย แต่บทบัญญัติดังกล่าว
ควรได้รับการพิจารณาทบทวนร่วมกับบทบัญญัติตามประมวลกฎหมายอาญา ลักษณะ 1/1 ว่าด้วย
ความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้ายซึ่งมีความคล้ายคลึงกันเพ่ือขจัดความซ้ าซ้อนและเพ่ือความเป็นระบบ  

อีกทั้ง คปก. ยังไม่เห็นพ้องกับข้อเสนอของคณะกรรมาธิการวิสามัญฯ และ 
สภาผู้แทนราษฎร ที่ก าหนดให้กรณีการสมคบกันในการกระท าความผิดตามร่างมาตรา 14 วรรคสอง 
แห่งร่างพระราชบัญญัตินี้ (คือ มาตรา 25 วรรคสาม แห่งพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ.2559) ที่บัญญัติให้ “ผู้ใดเป็นผู้ใช้หรือผู้สนับสนุน หรือสมคบกันในการกระท าความผิดตามวรรค
หนึ่ง. . .” เพราะเห็นว่ายังไม่สอดคล้องกับหลักกฎหมายอาญา จึงควรบัญญัติให้การกระท า 
ที่มีลักษณะ “สมคบ” เป็นความผิดฐานสมคบกันกระท าความผิดขึ้นมาฐานหนึ่ งเสียก่อน 
ให้เป็นฐานความผิดที่มีลักษณะเฉพาะ โดยอาจพิจารณาเทียบเทียงกับกฎหมายยาเสพติด เป็นต้น581 

ประเด็นที่ 5 คปก. เห็นว่า ร่างพระราชบัญญัตินี้ได้ให้อ านาจไว้อย่างกว้างขวาง 
จึงสมควรที่จะมีระบบการตรวจสอบถ่วงดุลที่จากผู้เชี่ยวชาญที่เป็นอิสระถึงความสัมฤทธิ์ผลของ
มาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายโดยรายงานอย่างเปิดเผย

                                           
 580 คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย, "บันทึกความเห็นและข้อสังเกตร่างพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. ... .",หน้า 8 – 9. 
 581 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 10. 
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ต่อสาธารณชน อย่างไรก็ตาม ประสิทธิภาพในการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินหรือ 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายจะเกิดขึ้นได้ก็ต่อเมื่อฝ่ายการเมืองมีเจตจ านง 
ในการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายอย่างแท้จริง โดยรับประกัน
ความเป็นอิสระปราศจากการแทรกแซงทางการเมือง เสริมสร้างความเชี่ยวชาญและความเป็นมือ
อาชีพ โดยเคารพหลักความเสมอภาค หลักการตรวจสอบถ่วงดุล และหลักสิทธิมนุษยชน   

 
สรุปกล่าวคือ ความเห็นและข้อเสนอแนะของคณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย (คปก.) 

ในประเด็นต่างๆ เกี่ยวกับร่างพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน  
แก่การก่อการร้าย พ.ศ. .... นั้น เมื่อเปรียบเทียบกับพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ.2559 พบว่าประเด็นส่วนใหญ่ยังไม่มีการปรับแก้ไขร่างพระราชบัญญัติดังกล่าวให้เป็นไปตาม
ความเห็นและข้อเสนอแนะของ คปก. โดยเฉพาะอย่างยิ่งประเด็นที่เกี่ยวข้องกับการกระทบกระเทือน
ต่อสิทธิและเสรีภาพในเชิง “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของประชาชนที่ส่วนใหญ่ยังไม่มีการแก้ไข 

 ส าหรับประเด็นส่วนน้อยที่มีการปรับแก้ไขร่างพระราชบัญญัติดังกล่าว 
ให้เป็นไปตามความเห็นและข้อเสนอแนะของ คปก. มีดังนี้ คือ  

 (1) กรณีที่ คปภ. เห็นควรให้ก าหนดรายการทรัพย์สินที่ห้ามด าเนินการ 
เพ่ือคุ้มครองสิทธิขั้นพ้ืนฐานของผู้ถูกกล่าวหาและครอบครัวในการเข้าใช้ทรั พย์สินที่เป็นปัจจัย 
เพ่ือด ารงชีพนั้น  พระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 มาตรา 12 และ
มาตรา 13 มีการบัญญัติให้การที่บุคคลที่ถูกก าหนด หรือผู้ซึ่งถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน 
ขอเพิกถอนการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน และการขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สิน 
ที่ถูกระงับการด าเนินการ รวมทั้งการที่บุคคลภายนอกที่ไม่ใช่บุคคลที่ถูกก าหนดในการขออนุญาต
ด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการนั้น การด าเนินการทางศาลดังกล่าวให้ยื่นต่อศาลแพ่ง
และให้น าประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่งมาใช้บังคับโดยอนุโลม ซึ่งประมวลกฎหมาย 
วิธีพิจารณาความแพ่ง มาตรา 285 และมาตรา 286 กล่าวถึงทรัพย์ที่เป็นปัจจัยเพ่ือการด ารงชีพ 
ที่ ไม่อยู่ ในความรับผิดแห่ งการบั งคับคดีที่ห้ ามยึดห รืออายัด ทั้ งที่ เป็นทรัพย์สินหรือเงิน 
หรือสิทธิ เรียกร้องเป็นเงินประเภทต่างๆ  ตามที่กฎหมายบัญญัติไว้  อันเป็นการคุ้มครอง 
สิทธิของผู้เกี่ยวข้อง 

 ทั้งนี้ มีข้อสังเกตว่าการแก้ไขร่างกฎหมายเพ่ือคุ้มครองสิทธิขั้นพ้ืนฐาน 
ของผู้ถูกกล่าวหาและครอบครัวในการเข้าใช้ทรัพย์สินที่เป็นปัจจัยเพ่ือด ารงชีพนั้น ยังไม่เป็นไป 
ตามที่ คปภ. มีข้อเสนอแนะทั้งหมด เนื่องจากตามข้อเสนอของ คปภ. นั้น กฎหมายควรก าหนด
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รายการทรัพย์สินที่ห้ามด าเนินการยึดหรืออายัดไว้แต่ต้น ท าให้หน่วยงานภาครัฐไม่สามารถด าเนินการ 
ยึดหรืออายัดทรัพย์สินที่เป็นปัจจัยเพ่ือด ารงชีพดังกล่าวได้ แต่ร่างกฎหมายที่แก้ไขนั้น ต้องเกิดการยึด 
หรืออายัดทรัพย์สินที่ เป็นปัจจัยเ พ่ือด ารงชีพก่อน  จึงจะก่อให้ เกิดสิทธิตามมาในภายหลัง 
ที่บุคคลที่ถูกก าหนด หรือผู้ซึ่งถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน หรือบุคคลภายนอกที่ไม่ใช่  
บุคคลที่ถูกก าหนดมีสิทธิขอเพิกถอนการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน และการขออนุญาต
ด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการต่อศาลได้  
   (2) กรณีท่ี คปภ. เห็นควรให้ก าหนดหลักเกณฑ์และวิธีการในการเก็บรักษา
และบริหารจัดการทรัพย์สินที่อยู่ภายใต้บังคับของพระราชบัญญัตินี้ให้ชัดเจนโดยไม่ก่ อให้เกิด 
ความเสียหายแก่ทรัพย์สินเกินควรนั้น  ที่ตามมาตรา 10 แห่งพระราชบัญญัติการป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลาย
ล้างสูง พ.ศ.2559 บัญญัติให้การเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการ
กับทรัพย์สิน ให้เป็นไปตามระเบียบที่คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินประกาศ
ก าหนด ซึ่งต่อมามีการออก ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย
หลักเกณฑ์และวิธีการเก่ียวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินและการเก็บรักษาและการบริหาร
จัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน พ.ศ. 2560 มีรายละเอียดที่ชัดเจนโดยไม่
ก่อให้เกิดความเสียหายแก่ทรัพย์สินเกินควรเกี่ยวกับการเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สิน 
ที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction List และ
ประเภท Thailand Sanction List ซึ่งการเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับ 
การด าเนินการกับทรัพย์สินนี้ให้น าระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินเกี่ยวกับ
การเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สินที่ถูกยึดหรืออายัดตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกัน 
และปราบปรามการฟอกเงินมาใช้บังคับโดยอนุโลม 
 

4.9.3 กรณีการยกเลิกระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน
ว่าด้วยการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) 
(2) และ (3) พ.ศ. 2556  และระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย
การประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ 
(3) พ.ศ. 2558 โดยบังคับใช้แทนด้วยประกาศ/ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการ
ฟอกเงิน พ.ศ. 2560 จ านวน 3 ฉบับ 
  ในอดีตพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 มาตรา 6 วรรคแรก บัญญัติว่า “ให้ส านักงานประกาศรายชื่อบุคคล 
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ที่ถูกก าหนดตามมาตรา 4 และมาตรา 5 พร้อมทั้งแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดและผู้มีหน้าที่รายงาน 
หรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดด าเนินการดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า 
  (1) ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด หรือของผู้กระท า 
การแทน หรือตามค าสั่งของผู้นั้น หรือของกิจการภายใต้การควบคุมของผู้นั้น 
  (2) แจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการให้ส านักงานทราบ 
  (3) แจ้งให้ส านักงานทราบเกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่ในรายชื่อบุคคล 
ที่ถูกก าหนด หรือผู้ที่มีหรือเคยมีการท าธุรกรรมกับผู้นั้น” 
  ต่อมาความดังกล่าวถูกยกเลิกโดยพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558 และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 
“ให้ส านักงานประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรา 4 และมาตรา 5 และแจ้งให้บุคคล 
ที่ถูกก าหนดตามมาตรา 5 ทราบ และเมื่อมีการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว  
ให้บุคคลที่ถูกก าหนด ผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด 
ด าเนินการ ดังต่อไปนี้โดยไม่ชักช้า 
  (1) ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด หรือของผู้กระท าการ
แทน หรือตามค าสั่งของผู้นั้น หรือของกิจการภายใต้การควบคุมของผู้นั้น 
  (2) แจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการให้ส านักงานทราบ 
  (3) แจ้งให้ส านักงานทราบเกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่ในรายชื่อบุคคล 
ที่ถูกก าหนด หรือผู้ที่มีหรือเคยมีการท าธุรกรรมกับผู้นั้น” 
  ต่อมาเมื่อวันที่ 1 มกราคม 2560 พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2558 และที่แก้ไขเพ่ิมเติมถูกยกเลิก บังคับใช้แทน
ด้วยพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
และการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 โดยมาตรา 7 วรรคสาม บัญญัติให้
ส านักงาน ปปง. ประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกศาลมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดและแจ้งให้บุคคล
ดังกล่าวทราบ ทั้งนี ้การประกาศและการแจ้งให้เป็นไปตามระเบียบที่คณะกรรมการประกาศก าหนด 
  นอกจากนี้ มาตรา 8 แห่งพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 ยังบัญญัติ
ว่าเมื่อส านักงาน ปปง. ประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรา 6 หรือมาตรา 7 แล้ว  
ให้ผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนดด าเนินการดังต่อไปนี้  
โดยไม่ชักช้า 
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  (1) ระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด หรือของผู้กระท า 
การแทน หรือตามค าสั่งของผู้นั้น หรือของกิจการภายใต้การครอบครองหรือควบคุมของผู้นั้น  
ไม่ว่าโดยตรง หรือโดยอ้อม 
  (2) แจ้งข้อมูลเกี่ยวกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินให้ 
ส านักงาน ปปง. ทราบ 
  (3) แจ้งให้ส านักงาน ปปง. ทราบเกี่ยวกับผู้ที่เป็นหรือเคยเป็นลูกค้าซึ่งอยู่ในรายชื่อ
บุคคลที่ถูกก าหนด หรือผู้ที่มีหรือเคยมีการท าธุรกรรมกับผู้นั้น 
  ดังนั้น จึงท าให้อนุบัญญัติเกี่ยวกับการประกาศ การแจ้ง และการเพิกถอนรายชื่อ
บุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction List และประเภท Thailand Sanction List รวมทั้ง
หลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย มีการเปลี่ยนแปลงไปตามกฎหมายหลัก 
สามารถแบ่งได้เป็น 3 ระยะ ดังนี้ 
  ระยะที่ 1 ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย 
การประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3)  
พ.ศ. 2556 ที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามความในมาตรา 6 วรรคแรก แห่งพระราชบัญญัติป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556  
  ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศ
และการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา  6(1) (2) และ (3)  
พ.ศ. 2556 มีบทบัญญัติที่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน คือ ข้อ  4  
ที่กล่าวถึ งเมื่อมีค าสั่ งของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมให้ผู้ ใดเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด  
(บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List) หรือศาลแพ่งให้ผู้ใดเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด  
(บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List) ให้ส านักงาน  ปปง. ประกาศรายชื่อบุคคล 
ที่ถูกก าหนดดังกล่าวในระบบสารสนเทศของส านักงาน ปปง. เพ่ือเผยแพร่รายชื่อสู่สาธารณะ  
พร้อมทั้งแจ้งรายชื่อดังกล่าวไปยังบุคคลที่ถูกก าหนด (บุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction 
List และประเภท Thailand Sanction List) และผู้มีหน้าที่รายงานหรือบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน
ของบุคคลที่ถูกก าหนดเพ่ือให้ทราบถึงการก าหนดรายชื่อนั้นโดยไม่ชักช้า  การแจ้งรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนด (บุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction List และประเภท Thailand 
Sanction List) ให้ด าเนินการดังต่อไปนี้ 
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  (1) ในกรณีแจ้งผู้มีหน้าที่รายงาน ให้ส านักงาน ปปง. แจ้งเป็นข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์
ตามกฎหมายว่าด้วยธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส์ 
  (2) ในกรณีแจ้งบุคคลที่ถูกก าหนด (บุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction 
List และประเภท Thailand Sanction List) และบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของ 
บุคคลที่ถูกก าหนด ให้ส านักงาน ปปง. แจ้งเป็นหนังสือหรือเป็นข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ โดยต้องระบุ
ข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุของการก าหนดรายชื่อ รวมทั้งสิทธิของบุคคลดังกล่าวด้วย รายละเอียด 
ตามแผนภูมิด้านล่าง 
 
แผนภูมิที่ 8 ขั้นตอนการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตาม
มาตรา 6 (1) (2) และ (3) ตามระเบียบฯ พ.ศ. 2556 
 

�                   
       UN Sanction List)

�              
      Thailand  Sanction List บุคคล

ท่ีถูกก าหนด

ส านักงาน ปปง.

ระบบสารสนเทศของ
ส านักงาน ปปง.

ผู้มีหน้าที่รายงาน

บุคคลท่ีครอบครอง
ทรัพย์สิน บุคคลท่ีถูกก าหนด

1.ระงับการด าเนินการกับ
ทรัพย์สิน

2.แจ้งข้อมูลเกี่ยวกบั
ทรัพย์สินท่ีถูกระงับให้
ส านักงาน ปปง. ทราบ

3.แจ้งให้ส านักงาน ปปง. 
ทราบถึง

-ผู้ที่เป็น/เคยเป็นลูกค้า
-ผู้ม/ีเคยมีการท าธุรกรรม

การประกาศและการแจ้งรายชื่อและการด าเนินการบุคคลที่ถูกก าหนด
ตามระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด

และการด าเนนิการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2556 (ยกเลิก)

  ้           อ

1.บุคคลนั้นมภีูมิล าเนาในราชอาณาจักร
1.1 แจ้งเป็นหนังสือไปยังภูมิล าเนาผู้นั้น หรือ

1.2 ส่งทางไปรษณีย์ตอบรับ
หากไม่สามารถท าตาม 1.1 หรือ 1.2 ได้ ให้ป ดประกาศ 

ณ สถานีต ารวจท่ีผู้นั้นมีภูมิล าเนา หรือกรณีไม่รู้ภูมิล าเนา
ให้ประกาศในหนังสือพิมพ์รายวัน

2. บุคคลนั้นมีภูมิล าเนานอกราชอาณาจักร
2.1กรณีบุคคลถูกก าหนดจากการมีค าร้องขอจากหน่วยงาน
ต่างประเทศ ให้ส่งหนังสือแจ้งไปยังหน่วยงานต่างประเทศ

ท่ีได้ส่งค าร้องขอมา
2.2 กรณีบุคคลถูกก าหนดไม่มีค าร้องขอจากต่างประเทศ 

หรือเป็นบุคคลใน UN List ให้ส่งไปยังกระทรวงการ
ต่างประเทศ เพื่อแจ้งรัฐบาลท่ีผู้นั้นถือสัญชาติ หรือ

น่าเชื่อว่ามีถิ่นท่ีอยู่

   อ   ้     ข้อ   
อ       อ     

ระบุข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุของการก าหนดรายช่ือ   สิทธิของบุคคลน้ัน

แจ้ง
ประกาศ แจ้งเปน็ขอ้มลูอิเลก็ทรอนกิสต์าม

กฎหมายวา่ดว้ยธุรกรรม
อิเลก็ทรอนกิส์

 
 

  ระยะที่ 2 ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย 
การประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3)  
พ.ศ. 2556 ถูกยกเลิก โดยบังคับใช้แทนด้วยระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปราม 
การฟอกเงินว่าด้วยการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการ 
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ตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2558 ที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามความใ นมาตรา 6  
แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 
ซึ่ งแก้ ไขเ พ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติป้ องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558  
  ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศ
และการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3)  
พ.ศ. 2558 ไม่มีบทบัญญัติที่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนเหมือนเช่นที่
เคยมีในระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศและการแจ้ ง
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2556 โดยข้อ 4 ของ
ระเบียบฯ พ.ศ. 2558 กล่าวถึงเมื่อมีประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรา  4  
(บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List) หรือมีค าสั่งของศาลแพ่งให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด
ตามมาตรา 5 (บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List) ให้ส านักงาน ปปง. ประกาศ
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าว (บุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction List และประเภท 
Thailand Sanction List) ในระบบสารสนเทศของส านักงาน ปปง. เพ่ือเผยแพร่รายชื่อสู่สาธารณะ
โดยไม่ชักช้า ทั้งนี้ ส านักงาน ปปง. จะส่งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าว (บุคคลที่ถูกก าหนด 
ทั้งประเภท UN Sanction List และประเภท Thailand Sanction List) เป็นข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์
ตามกฎหมายว่าด้วยธุรกรรมทางเล็กทรอนิกส์ไปยังผู้มีหน้าที่รายงานด้วยก็ได้ รายละเอียดตามแผนภูมิ
ด้านล่าง 
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แผนภูมิที่ 9 ขั้นตอนการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตาม
มาตรา 6 (1) (2) และ (3) ตามระเบียบฯ พ.ศ. 2558 

 

ประกาศ ส านักงาน ปปง.
(กรณี UN Sanction List)

ค าส่ัง ศาลแพ่ง
(กรณี Thailand Sanction List)

บุคคล
ท่ีถูกก าหนด

ส านักงาน ปปง.

ระบบสารสนเทศของ
ส านักงาน ปปง.

ผู้มีหน้าที่รายงาน

บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน บุคคลที่ถูกก าหนด

1.ระงบัการด าเนนิการกบั
ทรพัยส์ิน

2.แจ้งขอ้มลูเกีย่วกบัทรพัยส์ินที่
ถกูระงบัใหส้ านกังาน ปปง. 

ทราบ
3.แจ้งใหส้ านกังาน ปปง. ทราบ

ถึง
-ผู้ที่เป็น/เคยเป็นลกูคา้ 

ย้อนหลัง 2 ป 
-ผู้มี/เคยมกีารท าธุรกรรม

ย้อนหลัง 2 ป 

การประกาศและการแจ้งรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนดและการด าเนนิการมาตรา 6 (1) (2) และ (3)
ตามระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศและการแจ้งรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนด 

และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2558  (ยกเลิก)

1.กรณีบุคคลนั้นมีภูมิล าเนาในราชอาณาจักร

1.1 แจ้งเป็นหนังสือไปยังภูมลิ าเนาผู้นัน้โดย
ให้ถือว่าบุคคลดังกล่าวได้รับแจ้งตั้งแต่ใน

ขณะทีห่นังสอืไปถึง หรือ

1.2 ส่งทางไปรษณีย์ตอบรับ 
โดยให้ถือว่าผู้นั้นได้รับแจ้งเมือ่ครบก าหนด

15วันนับแตว่ันส่ง 

หากไม่สามารถท าตาม 1.1 หรือ 1.2 ได้ 
ให้ป ดประกาศ ณ สถานีต ารวจที่ผูน้ั้น
มีภูมิล าเนา หรือกรณีไม่รู้ภูมิล าเนา

ให้ประกาศในหนังสือพิมพ์รายวัน โดยให้ถือ
ว่าบุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนด
รายชื่อ เมื่อลว่งพ้นก าหนดระยะเวลา 15 วัน

นับแต่วันที่ได้แจ้งโดยวธิีดังกล่าว

2. บุคคลนั้นมีภูมิล าเนานอกราชอาณาจักร

2.1 กรณีบุคคลถูกก าหนดจากการมีค าร้องขอ
จากหน่วยงานต่างประเทศ ให้ส่งหนังสอืแจ้งไป
ยังหน่วยงานต่างประเทศที่ได้ส่งค าร้องขอมา

2.2 กรณีบุคคลถูกก าหนดไม่มีค าร้องขอจาก
ต่างประเทศให้ส่งไปยังกระทรวง

การต่างประเทศ เพื่อแจ้งรัฐบาลที่ผู้นั้น
ถือสัญชาติ หรือน่าเชื่อว่ามีถิ่นที่อยู่

แจ้งเป็นหนังสือประกาศ ส่งเป็นข้อมลูอเิล็กทรอนิกส์
ตามกฎหมายว่าด้วยธุรกรรม

อิเล็กทรอนิกส์

บุคคลท่ีถูกก าหนด
ประเภท Thailand Sanction List

หลังการประกาศรายชื่อ

 
 

  กล่าวคือ ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย 
การประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3)  
พ.ศ. 2558 ที่ออกมาบังคับใช้แทนระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย
การประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) 
พ.ศ. 2556 นั้น ยกเลิกการบัญญัติถึงการก าหนดให้ส านักงาน ปปง. มีหน้าที่ต้องแจ้งข้อเท็จจริงที่เป็น
มูลเหตุของการก าหนดรายชื่อ รวมทั้งสิทธิของบุคคลดังกล่าวด้วย ในการด าเนินการขั้นตอนการแจ้ง
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดเป็นหนังสือหรือเป็นข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ไปยังบุคคลที่ถูกก าหนด  
(บุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction List และประเภท Thailand Sanction List) หรือ 
การแจ้งไปยังบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด ให้ทราบถึงว่าตนถูกก าหนดรายชื่อ
ให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด พร้อมแจ้งข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุของการก าหนดรายชื่อ รวมทั้งสิทธิของ
บุคคลดังกล่าวไว้ด้วย ท าให้บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวไม่สามารถน าข้อมูล พยานหลักฐาน 
ที่ตรงประเด็น เพ่ือโต้แย้งการพิจารณาตัดสินดังกล่าวได้ อันเป็นการคุ้มครองสิทธิที่จะร้องเรียน  
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(Right to be heard) ของบุคคลที่ถูกก าหนด ซึ่งต่อมาการคุ้มครองสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be 
heard) ของบุคคลที่ถูกก าหนดถูกยกเลิกไปตามระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปราม 
การฟอกเงินว่าด้วยการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตาม 
มาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2558 ดังที่กล่าวแล้วข้างต้น ที่ระเบียบฯ ก าหนดให้มีแต่การแจ้งให้
ทราบว่าบุคคลดังกล่าวถูกก าหนดรายชื่อให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด โดยไม่มีการแจ้งข้อเท็จจริงที่เป็น
มูลเหตุของการก าหนดรายชื่อ รวมทั้งสิทธิของบุคคลดังกล่าวแต่อย่างใด 
  ระยะที่ 3 (ปัจจุบัน) ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน 
ว่ าด้ วยการประกาศและการแจ้ ง ร ายชื่ อบุ คคลที่ ถู กก าหนด และการด า เนิ นการตาม 
มาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2558 ถูกยกเลิก โดยบังคับใช้แทนด้วยประกาศ /ระเบียบ
คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2560 จ านวน 3 ฉบับ ประกอบด้วย  
(1) ประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่องการประกาศและการเพิกถอน
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
(2) ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกศาลมคี าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดและการแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนด
รายชื่อ พ.ศ. 2560 และ (3) ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย
หลักเกณฑ์และวิธีการเก่ียวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินและการเก็บรักษาและการบริหาร
จัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน พ.ศ. 2560 
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แผนภูมิที่ 10 ขั้นตอนการประกาศ การแจ้ง และการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด รวมทั้ง
หลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน ตามประกาศ/ระเบียบฯ  
พ.ศ. 2560 จ านวน 3 ฉบับ 
 

ประกาศ ส านกังาน ปปง.
(กรณี UN Sanction List)

ค าสัง่ ศาลแพง่
(กรณี Thailand Sanction List)บุคคล

ท่ีถูกก าหนด

ส านักงาน ปปง.

ระบบสารสนเทศของ
ส านักงาน ปปง.

ผู้มีหน้าที่รายงาน

บุคคลที่ครอบครองทรัพย์สิน

1.ระงับการด าเนินการ
กบัทรพัย์สนิ

2.แจง้ขอ้มลูเกี่ยวกบั
ทรพัย์สนิที่ถกูระงบัให้
ส านกังาน ปปง. ทราบ

3.แจง้ใหส้ านกังาน 
ปปง. ทราบถงึ

-ผู้ที่เป็น/เคยเป็นลกูคา้ 
ย้อนหลงั 2 ป 

-ผูม้ี/เคยมกีารท า
ธุรกรรมยอ้นหลงั 2 ป 

(1) ประกาศคณะกรรมการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่องการประกาศและการเพิกถอนรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรี
ความม่ันคงแห่งสหประชาชาติ (2) ระเบียบคณะกรรมการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศรายช่ือบุคคลที่ถูกศาลมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด
และการแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถกูก าหนดรายช่ือ พ.ศ. 2560 และ (3) ระเบียบคณะกรรมการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยหลักเกณฑ์

และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนนิการกับทรัพย์สินและการเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สนิที่ถูกระงับการด าเนนิการกับทรัพย์สิน พ.ศ. 2560

1.กรณีบุคคลนั้นมีภูมลิ าเนาในราชอาณาจกัร

1.1 แจ้งเป็นหนังสือไปยังภูมิล าเนาผู้นัน้โดย
ให้ถือว่าบุคคลดังกล่าวได้รับแจ้งต้ังแต่ใน

ขณะทีห่นังสือไปถึง หรือ

1.2 ส่งทางไปรษณีย์ตอบรับ 
โดยให้ถือว่าผู้นั้นได้รับแจ้งเมื่อครบก าหนด

15วันนับแต่วนัส่ง 

หากไมส่ามารถท าตาม 1.1 หรือ 1.2 ได้ 
ให้ป ดประกาศ ณ สถานีต ารวจที่ผู้นั้น
มีภูมิล าเนา หรือกรณไีม่รู้ภูมิล าเนา

ใหป้ระกาศในหนังสือพิมพ์รายวนั โดยให้ถือ
ว่าบุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนด
รายชื่อ เมื่อล่วงพ้นก าหนดระยะเวลา 15 วัน

นับแต่วันที่ได้แจ้งโดยวิธีดังกล่าว

2. บุคคลนั้นมีภูมิล าเนานอกราชอาณาจักร

2.1 ด าเนินการแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดทราบ
ถึงการถูกก าหนดรายชื่อ

2.2 กรณีบุคคลถูกก าหนดไม่มีค าร้องขอจาก
ต่างประเทศให้ส่งไปยังกระทรวง

การต่างประเทศ เพ่ือแจ้งรัฐบาลที่ผู้นั้น
ถือสัญชาติ หรือน่าเชือ่ว่ามีถ่ินที่อยู่ โดยให้ถือ

ว่าผู้นั้นได้รับแจ้งเมือ่ครบก าหนด
45วันนับแต่กระทรวงการต่างประเทศแจ้ง

หากไมส่ามารถท าตาม 2.1 หรือ 2.2 ได้ 
ใหป้ ดประกาศ ณ สถานทูตแห่งประเทศที่

บุคคลทีถู่กก าหนดมีสัญชาติหรือมี
ถ่ินทีอ่ยู่ หรือกรณีไม่รู้ภูมิล าเนา

ให้ประกาศในหนังสือพิมพ์รายวนั โดยให้ถือ
ว่าบุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนด
รายชื่อ เมื่อล่วงพ้นก าหนดระยะเวลา 15 วัน

นับแต่วันท่ีได้แจ้งโดยวิธีดังกล่าว

แจง้

ประกาศ

ส่งเป็นข้อมลูอเิลก็ทรอนกิส์

หลงัการประกาศรายชือ่

จัดรายชือ่ไวท้ี่
ส านกังาน ปปง.

บุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท Thailand Sanction List

บุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท UN Sanction List

 
 

  กล่าวคือ ประกาศ/ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน  
พ.ศ. 2560 จ านวน 3 ฉบับ ประกอบด้วย (1) ประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปราม 
การฟอกเงิน เรื่องการประกาศและการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติของหรือประกาศ
ภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (2) ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปราม 
การฟอกเงินว่าด้วยการประกาศรายชื่อบุคคลที่ถูกศาลมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดและการแจ้งให้
บุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนดรายชื่อ พ.ศ. 2560 และ (3) ระเบียบคณะกรรมการป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยหลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับการระงับการด าเนินการ 
กับทรัพย์สินและการเก็บรักษาและการบริหารจัดการทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน 
พ.ศ. 2560 ที่ออกมาบังคับใช้แทนระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย
การประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) 
พ.ศ. 2558 นั้น ต่างเหมือนกันตรงที่หากเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand Sanction List 
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ในการแจ้งต่อบุคคลที่ถูกก าหนดนั้น เป็นการแจ้งให้ทราบว่าบุคคลดังกล่าวถูกก าหนดรายชื่ อให้เป็น
บุคคลที่ถูกก าหนด โดยไม่มีการแจ้งข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุของการก าหนดรายชื่อ รวมทั้งสิทธิของ
บุคคลดังกล่าวแต่อย่างใด ท าให้บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวไม่สามารถน าข้อมูล พยานหลักฐาน 
ที่ตรงประเด็น เพ่ือโต้แย้งการพิจารณาตัดสินดังกล่าวได้ อันเป็นการไม่คุ้มครองสิทธิที่จะร้องเรียน 
(Right to be heard) ของบุคคลที่ถูกก าหนด  

 
4.10 การศึกษาเปรียบเทียบการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพ 

ที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายท่ีออกโดย“รัฐไทย” กับของต่างประเทศ 

การวิเคราะห์เปรียบเทียบการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับ
บุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายของรัฐไทยกับต่างประเทศนั้น ไม่สามารถน า  “รัฐไทย” ไปเปรียบเทียบกับ 
กลุ่มที่เป็น “องค์การหรือคณะท างานเฉพาะกิจระดับสากลระหว่างประเทศ” ได้ เนื่องจาก 
กลุ่มหนึ่งเป็นองค์การหรือคณะท างานที่ไม่เป็นรัฐและมีบทบาทข้ามอาณาเขตของรัฐแต่ละรัฐ  
ในขณะที่อีกกลุ่มหนึ่งเป็นรัฐที่มีอ านาจอธิปไตยอยู่ภายในอาณาเขตของตนเอง ดังนั้นการศึกษาใน
ประเด็นหัวข้อนี้จึงมุ่งเน้นเป็นการเปรียบเทียบการเปรียบเทียบ “รัฐไทย” กับ “รัฐต่างประเทศ” 
ว่ามีการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพของประชาชนระดับมากน้อยต่างกันเพียงใด 
หรือมีประสิทธิภาพดีกว่ากันเพียงใด สามารถจ าแนกการเปรียบเทียบในรูปตารางได้ ดังนี้ 
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ตารางท่ี 5 ตารางแสดงการเปรียบเทียบมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทยกับต่างประเทศ 

 

การวิเคราะห์
เปรียบเทียบ 

สหรัฐอเมริกา เนเธอร์แลนด ์ สิงคโปร ์ ไทย 

1.หน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนนุทางการเงินแก่การก่อการรา้ย (การจัดท ารายชื่อบุคคลท่ีถูกก าหนด) 

1.1 หน่วยงานหลัก  (1) กระทรวงการคลงั (หน่วยงาน 
Office of Foreign Assets Control 
(OFAC)) 

(1) กระทรวงการต่างประเทศ (1) กระทรวง 
การต่างประเทศ 

(1) ส านักงานป้องกันและ
ปราบปรามการฟอกเงิน 
(ส านักงาน ปปง.) *  

1.2 หน่วยงานที่
เกี่ยวข้อง 

(1) กระทรวงยุติธรรม (1) กระทรวงยุติธรรม (หน่วยงาน The National 
Coordinator for Counterterrorism) 

(1) กระทรวงกฎหมาย (1) ส านักงานข่าวกรอง
แห่งชาติ*  

(2) กระทรวงการต่างประเทศ (2) กระทรวงการคลงั (2) กระทรวงการคลงั (2) ส านักงานต ารวจ
แห่งชาติ* 

(3) กระทรวงความมั่นคงแห่งมาตุภูม ิ (3) กระทรวงมหาดไทยและความสัมพันธ์ 
ราชาอาณาจักร 

(3) กระทรวงมหาดไทย (3) ส านักนายกรัฐมนตรี (กอ
รมน./ส านักงานสภาความ
มั่นคงแห่งชาติ) 

(4) กระทรวงการต่างประเทศ 
(กรมองค์การระหว่าง
ประเทศ) 

(5) กระทรวงยุติธรรม (กรม
สอบสวนคดีพิเศษ) 

2.มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย (การจัดท ารายชื่อบคุคลท่ีถูกก าหนด) 

2.1 กฎหมายหลกั  (1) กฎหมาย International 
Emergency Economic Powers 
Act (IEEPA)  

(1) กฎหมาย Sanctions Act ค.ศ. 1977 (1) กฎหมาย UNITED 
NATIONS ACT (UN Act) 

(1) พระราชบัญญัตปิ้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงินแกก่ารกอ่การร้าย
และการแพร่ขยายอาวุธ 
ที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ.2559 

(2) กฎหมาย The Antiterrorism 
and Effective Death Penalty Act 
(AEDPA) 

2.2 กฎหมายที่
เกี่ยวข้อง 

(1) กฎหมาย Crime and Criminal 
Procedure 

(1) กฎหมาย Penal Code (1) กฎหมาย Terrorism 
(Suppression of 
Financing) Act 

(1) พระราชบัญญัตปิ้องกัน 
และปราบปรามการฟอกเงิน  
พ.ศ. 2542 

(2) กฎหมาย Intelligence Reform 
and Terrorism Prevention Act 
(IRTPA) 

(2) กฎหมาย Criminal Procedure Code (2) กฎหมาย Criminal 
Procedure Code 

(2) ประมวลกฎหมายอาญา 

(3) กฎหมาย Immigration and 
Nationality Act 

(3) กฎหมาย Money Laundering and Terrorist 
Financing 

(4) กฎหมาย USA Patriot Act 
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การวิเคราะห์
เปรียบเทียบ 

สหรัฐอเมริกา เนเธอร์แลนด ์ สิงคโปร ์ ไทย 

3. การก าหนดรายชื่อให้เป็นบุคคลท่ีถูกก าหนด 

3.1 ประเภท
ของบุคคล 
ที่ถูกก าหนด 

บุคคลธรรมดา/องค์กร บุคคลธรรมดา/องค์กร บุคคลธรรมดา/
องค์กร 

บุคคลธรรมดา/องค์กร 

3.2 รูปแบบของ
การประกาศ
รายช่ือ 

(1) บัญชีรายช่ือทีอ่อกเป็นค าสัง่ 
ฝ่ายบริหาร (Executive Order) 

(1) บัญชีรายช่ือทีอ่อกโดยผู้พิจารณาภายในประเทศ  
ที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ 

(1) บัญชีที่ออกโดย
ข้อมติคณะมนตรี
ความมั่นคงแห่ง
สหประชาชาติ 
(UNSC) 

(1) ประกาศส านักงาน ปปง. 

(2) บัญชีรายช่ือทีอ่อกโดย
รัฐมนตร ี

(2) บัญชีรายช่ือทีอ่อกโดยผู้พิจารณาภายนอกประเทศ (2) ค าสั่งศาล 

 - (2.1) บัญชีที่ออกโดยคณะกรรมาธิการของ 
องค์การสหประชาชาติ (UN) 

 - (2.2) บัญชีที่ออกโดยคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป  
(EU Council) ของสหภาพยุโรป (EU) 

4. กระบวนการจัดท าบัญชีรายชื่อ 

4.1 ประเภท
บัญชี 

บัญชีรายช่ือ 
ที่ออกเป็น
ค าสั่งฝ่าย
บรหิาร 
(Executive 
Order) 

บัญชีที่ออก
โดยรัฐมนตร ี

บัญชีรายช่ือ 
ที่ออกโดยผู้
พิจารณา
ภายในประเทศ 
(รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการ
ต่างประเทศ) 

บัญชีรายช่ือที่ออก
โดยผู้พิจารณา
ภายนอกประเทศ 
(คณะกรรมาธิการ
ขององค์การ
สหประชาชาติ 
(UN)) 

บัญชี
รายช่ือ 
ที่ออกโดย 
ผู้พิจารณา
ภายนอก
ประเทศ 
(คณะ
มนตรีแหง่
สหภาพ
ยุโรป (EU 
Council)) 

บัญชีที่ออกทันที
โดยอัตโนมัต ิตาม
คณะมนตรีความ
มั่นคงแห่ง
สหประชาชาติ 
(UNSC) 

บัญชีรายช่ือบุคคลที่
ถูกก าหนดประเภท 
UN Sanction List 

บัญชีรายช่ือ
บุคคลที่ถูก
ก าหนด
ประเภท 
Thailand 
Sanction List 

4.2 ผู้พิจารณา รัฐมนตรีว่ากา
รระทรวงการ
คลัง  
รัฐมนตรีว่ากา
รกระทรวง
การ
ต่างประเทศ  
-กระทรวง
ยุติธรรม -
กระทรวง
ความมั่นคง
แห่งมาตุภูม ิ

รัฐมนตรีว่ากา
รกระทรวงการ
ต่างประเทศ 

รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการ
ต่างประเทศ 

คณะกรรมาธิการ 
(The Committee 
of the Security 
Council) ตาม 
ข้อมติ UNSCR 
1267 (1999)  
ขององค์การ
สหประชาชาติ (UN) 

คณะมนตรี
แห่ง
สหภาพ
ยุโรป (EU 
Council)  

คณะกรรมาธิการ 
(The Committee 
of the Security 
Council)  
ตามข้อมติ UNSCR 
1267 (1999)  
ขององค์การ
สหประชาชาติ  

คณะกรรมาธิการ 
(The Committee 
of the Security 
Council) ตาม 
ข้อมติ UNSCR 
1267 (1999)  
ขององค์การ
สหประชาชาติ (UN) 

ศาลแพ่ง 

4.3 การข้ึนช่ือ บัญชี OFAC 
list  
ในหมวดบัญชี
ช่ือ 
Specially 
Designated 
Global 
Terrorists 
(SDGTs) 

บัญชี OFAC 
list ในหมวด
บัญชีช่ือ 
foreign 
terrorist 
organization 
(FTO)  

ค าสั่งลงโทษ
คว่ าบาตร (the 
sanction 
order) / 
ระเบียบการ
ลงโทษคว่ า
บาตร 

รายช่ือแนบท้าย
ภาคผนวก (annex) 
ของระเบียบ 
คณะมนตรีแห่ง
สหภาพยุโรป 
(Council 
Regulation (EU)) 

รายช่ือ
แนบท้าย
ภาคผนวก 
(annex) 
ของ
ระเบียบ
คณะมนตรี
แห่ง
สหภาพ
ยุโรป  

ตารางล าดับ
รายการ 
(Schedule)  
ที่ s.1© ของ
ระเบียบ UN 
(ATM) 
Regulations  
ที่ S561/2000 

ประกาศส านักงาน 
ปปง. 

ค าสั่งศาล (โดย
น ามาเผยแพร่
ในรูปประกาศ
ส านักงาน 
ปปง. อีกครั้ง
หนึ่ง) 
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การวิเคราะห์
เปรียบเทียบ 

สหรัฐอเมริกา เนเธอร์แลนด ์ สิงคโปร ์ ไทย 

4.4  การ
พิจารณา 

พิจารณา
องค์ประกอบ 
ตามเกณฑ์ที่
กฎหมาย
ก าหนด 

พิจารณา
องค์ประกอบ
ตามเกณฑ์ที่
กฎหมาย
ก าหนด 

พิจารณา
องค์ประกอบ
ตามเกณฑ์ที่
กฎหมาย
ก าหนด 

พิจารณารบัรองจาก 
EU แล้ว จะเป็น
บุคคลที่ถูกก าหนด
ของเนเธอร์แลนด์
ทันทีโดยอัตโนมัต ิ

ไม่ต้อง
พิจารณา 
น ามา
บุคคล 
ที่ถูก
ก าหนดโดย
อัตโนมัต ิ

ไม่ต้องพิจารณา 
น ามาบุคคล 
ที่ถูกก าหนด 
โดยอัตโนมัต ิ

พิจารณา
องค์ประกอบ
ตามเกณฑ์ที่
กฎหมาย
ก าหนด 

พิจารณา
องค์ประกอบตาม
เกณฑ ์
ที่กฎหมายก าหนด 

5. การเพิกถอนรายชื่อ 

5.1 ผู้เสนอเพิก
ถอนรายช่ือ 

บุคคล 
ที่ถูกก าหนด  

องค์การกอ่การ
ร้ายต่างชาติ 
ที่ถูกก าหนด
(FTO)/รัฐสภา
คองเกส/ค าสั่ง
ศาล 

บุคคล 
ที่ถูกก าหนด/ 
ศาลปกครอง
เนเธอร์แลนด์/ 
ศาลยุติธรรม 
แห่งสหภาพ
ยุโรป (CJEU) 

บุคคล 
ที่ถูกก าหนด/รัฐบาล
เนเธอร์แลนด์ 

บุคคลที่
ถูก
ก าหนด/
ศาล
ปกครอง
เนเธอร์แ
ลนด์/ 
ศาล
ยุติธรรม 
แห่ง
สหภาพ
ยุโรป 
(CJEU) 

บุคคล 
ที่ถูกก าหนด/
รัฐบาลสงิคโปร ์

บุคคล 
ที่ถูกก าหนด/
รัฐบาลไทย 

หน่วยงาน
ภายในประเทศ/
หน่วยงาน
ต่างประเทศ/
ส านักงาน ปปง./
บุคคลที่ถูกก าหนด 

5.2 รอบเวลา 
การทบทวน 

ไม่มี 2 ปีนับจากวันที่
ถูกก าหนด 
หรือวันที่ยื่นขอ
เพิกถอนรายช่ือ
ครั้งล่าสุด 

3 ป ี น้อยปีละ 2 ครั้ง น้อยปีละ 
2 ครั้ง 

ทุก 4 เดือน หรือ
เป็นรายกรณี 

UN ท าทุก 4 เดือน 
หรือเป็นรายกรณี 
โดย ปปง. น ามา
เพิกถอน โดยไม่
ชักช้า (ไม่มีนิยาม 
"โดยไม่ชักช้า") 

ถ้าบุคคลที่ถูก
ก าหนดมี
พฤติการณ์
เปลี่ยนแปลงไปให้
ทบทวน โดยไม่
ชักช้า (ไม่มีนิยาม 
"โดยไม่ชักช้า") 

6. การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพท่ีเกี่ยวข้องกับบุคคลท่ีถูกก าหนด 

6.1 ประเภท
ของ 
สิทธิและ
เสรีภาพ 
ที่เกี่ยวข้องกบั
บุคคลที่ถูก
ก าหนด 
ที่ได้รับการ
คุ้มครอง 

(1) สิทธิในทรพัย์สิน : ด้าน
เกี่ยวกับการคุ้มครองบุคคลทีส่าม
จาก 
การถูกยึดอายัดทรัพย์สิน 

(1) สิทธิในทรพัย์สิน : ด้านเกี่ยวกับการคุ้มครอง 
บุคคลทีส่ามจากการถูกยึดอายัดทรัพยส์ิน 

(1) สิทธิใน
ทรัพยส์ิน : ด้าน
เกี่ยวกับการ
คุ้มครอง 
บุคคลทีส่ามจาก
การถูกยึดอายัด
ทรัพยส์ิน 

(1) สิทธิในทรพัย์สิน : ด้านเกี่ยวกับการ
คุ้มครองบุคคลทีส่ามจาก 
การถูกยึดอายัดทรัพย์สิน 

(2) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : 
ด้านเกี่ยวกับการไม่ถูกยึดทรัพย์สิน
โดยไม่มีกระบวนการยุติธรรม 
ตามกฎหมาย 

(2) สิทธิในทรพัย์สิน : ด้านเกี่ยวกับทรัพย์สินของบุคคลที่มี
ช่ือ 
คล้ายบุคคลที่ถูกก าหนดทีจ่ะไม่ถูกยึดอายัดอย่างตั้งใจ 

(2) สิทธิใน
ทรัพยส์ิน : ด้าน
เกี่ยวกับทรัพยส์ิน
ของบุคคลทีม่ีช่ือ
คล้ายบุคคล 
ที่ถูกก าหนด 
ที่จะไม่ถูกยึดอายัด
อย่างตั้งใจ 

 

 

(2) สิทธิในทรพัย์สิน : ด้านเกี่ยวกับ
บุคคลภายนอกที่ไม่ใช่บุคคล 
ที่ถูกก าหนดในการขออนุญาตด าเนินการ
กับทรัพย์สินที่ถูกระงับ 
การด าเนินการต่อศาลแพง่ 

  

 

 

(3) สิทธิในทรพัย์สิน : ด้านเกี่ยวกับ
ผู้เสียหายในความผิดมูลฐานจะได้รบั
ทรัพยส์ินคืนหรือชดใช้คืน 
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การวิเคราะห์
เปรียบเทียบ 

สหรัฐอเมริกา เนเธอร์แลนด ์ สิงคโปร ์ ไทย 

6.1 ประเภท
ของ 
สิทธิและ
เสรีภาพที่
เกี่ยวข้องกบั
บุคคลที่ถูก
ก าหนดที่ได้รบั 
การคุ้มครอง 
(ต่อ) 

(3) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : 
ด้านเกี่ยวกับการงดเว้นโทษการ
จัดหาวัสดหุรือทรัพยากรแกก่าร
ก่อการร้ายเนื่องจากเหตผุลด้าน
มนุษยธรรม 

(3) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิกระบวนการ
ยุติธรรมตามกฎหมายในการด าเนินการเกี่ยวกบัการ
ก าหนดรายช่ือ 

 

(4) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม :  
ด้านเกี่ยวกับบุคคลทีส่ามผูส้จุริต 
จากการรับผิดด้วยเหตุกระท าละเมิด 
จากการระงับการด าเนินการกบัทรพัย์สิน 

   

(4) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับบุคคลที่
สามผูส้จุริตจากการรบัผิดด้วยเหตุกระท าละเมิดจากการ
อายัดทรัพยส์ินผิดตัว** 

 

(5) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม :  
ด้านเกี่ยวกับบุคคลทีส่ามผูส้จุริต 
จากการรับผิดด้วยเหตุกระท าละเมิด 
จากการแจ้งข้อมูลแกส่ านักงาน ปปง 

   

(5) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิป้องกัน
ตนเอง** 

 

(6) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม :  
ด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรมตาม
กฎหมายในการด าเนินการเกี่ยวกบั
ทรัพยส์ินตามพระราชบญัญัตปิ้องกันและ
ปราบปรามการฟอกเงิน  
พ.ศ. 2542 

   

(6) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิที่จะไดร้ับ
การแก้ไขเยียวยาอย่างมปีระสิทธิภาพ** 

  

      (7) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิในการ
พิจารณาคดีอย่างเที่ยงธรรม** 

  (7) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้าน
สิทธิกระบวนการยุติธรรม 
ตามกฎหมายในการก าหนดรายช่ือบุคคลที่
ถูกก าหนดและการด าเนินการกบัทรัพยส์ิน
ตามพระราชบัญญัติป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแกก่ารกอ่การร้าย 
และการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ
ท าลายล้างสงู พ.ศ.2559 

      (8) สิทธิในข้อมลูข่าวสารและการร้องเรียน : ด้านสิทธิ 
ที่จะร้องเรียน** 

  

      (9) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเกี่ยวกับการงด
เว้นการด าเนินการตามมาตรการเนื่องจากเหตผุล 
ด้านมนุษยธรรมและเหตุความจ าเป็นพื้นฐานของ
มนุษย์** 

  (8) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้าน
เกี่ยวกับการงดเว้นด าเนินการลงโทษตาม
มาตรการเนื่องจากเหตผุลด้านมนุษยธรรม 

6.2 รูปแบบการ
คุ้มครอง 
สิทธิและ
เสรีภาพที่
เกี่ยวข้องกบั
บุคคลที่ถูก
ก าหนด 

(1) การตรวจสอบความชอบจาก 
ศาลยุติธรรม (Judicial Review) 

(1) การตรวจสอบจากศาลยุติธรรมแหง่สหภาพยุโรป  
(CJEU) 

(1) การตรวจสอบ
ความชอบจาก 
ศาลยุติธรรม  
(Judicial Review) 

(1) การตรวจสอบจาก 
ศาลรัฐธรรมนูญ 

(2) การออกกฎหมายของรัฐสภา
คองเกส (Act of Congress) และ 
การสอบสวนของรัฐสภาคองเกส 

(2) การตรวจสอบความชอบจากศาลยุติธรรม
เนเธอร์แลนด์ (Court of Justice) 

(2) การเพิกถอน
รายช่ือทันท ี
โดยอัตโนมัต ิ

(2) การตรวจสอบจากศาลยุติธรรม 

(3) การออกหนังสือรับรอง 
เป็นผู้บริสุทธ์ิจาก OFAC 

(3) การตรวจสอบจากศาลปกครองเนเธอร์แลนด์ (3) การตรวจสอบจาก 
องค์กรอัยการ 

(4) การก าหนดระยะเวลา 
การเพกิถอนรายช่ือโดยอัตโนมัต ิ

(4) การตรวจสอบความชอบจากศาล (Judicial 
Review)** 

(4) การเผยแพร่ข้อมูลแก่สาธารณะหรอืผู้มี
ส่วนได้เสีย 

(5) การพจิารณาของเจ้าหน้าทีผู่้มีอ านาจแตล่ะราย** 

(6) การพจิารณาในรปูของคณะกรรมาธิการ** 

(7) การเผยแพร่ข้อมูลลงในสื่อสิ่งพมิพ์** 
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การวิเคราะห์
เปรียบเทียบ 

สหรัฐอเมริกา เนเธอร์แลนด ์ สิงคโปร ์ ไทย 

7. การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด 

7.1 ประเภทของ
สิทธิและเสรีภาพที่
เกี่ยวข้องกบับุคคลที่
ถูกก าหนด 
ที่ถูกจ ากัด 

(1) สิทธิในทรพัย์สิน  (1) สิทธิในทรพัย์สิน  (1) สิทธิในทรพัย์สิน  (1) สิทธิในทรพัย์สิน  

(2) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้าน
สิทธิในการก าหนดอนาคตตนเอง 

(2) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล :  ด้านสิทธิใน
การก าหนดอนาคตตนเอง 

(2) สิทธิและเสรีภาพ
ส่วนบุคคล : ด้าน
สิทธิในการก าหนด
อนาคตตนเอง 

(2) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิ
ในการก าหนดอนาคตตนเอง  

(3) สิทธิในข้อมลูข่าวสารและ 
การร้องเรียน : ด้านสิทธิใน 
การคุ้มครองข้อมลูส่วนบุคคล 

(3) สิทธิในข้อมลูข่าวสารและการร้องเรียน : 
ด้านสิทธิ 
ในการคุ้มครองข้อมลูส่วนบุคคล 

(3) สิทธิในข้อมลู
ข่าวสารและการ
ร้องเรียน : ด้านสิทธิ 
ในการคุ้มครอง
ข้อมูลส่วนบุคคล 

(3) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิ
ในครอบครัว เกียรติยศ ช่ือเสียง และความ
เป็นอยูส่่วนตัว 

(4) สิทธิในข้อมลูข่าวสารและ 
การร้องเรียน : ด้านสิทธิทีจ่ะรอ้งเรียน 

(4) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเสรีภาพ  
ในการเดินทาง** 

(4) สิทธิในข้อมลู
ข่าวสารและการ
ร้องเรียน : ด้านสิทธิ 
ที่จะร้องเรียน 

(4) สิทธิในข้อมลูข่าวสารและ 
การร้องเรียน : ด้านสิทธิในการคุ้มครอง
ข้อมูลส่วนบุคคล  

(5) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : 
ด้านเกี่ยวกับการได้รับ 
การสันนิษฐานว่าเป็นผูบ้รสิุทธ์ิ 
ก่อนศาลตัดสิน 

  (5) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้าน
สิทธิในการที่จะได้รบัการแก้ไขเยียวยา 

  (5) สิทธิใน
กระบวนการ
ยุติธรรม : ด้าน
เกี่ยวกับการได้รบั
การสันนิษฐานว่า
เป็น 
ผู้บริสทุธ์ิก่อนศาล
ตัดสิน 

(6) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้าน
เกี่ยวกับการได้รบัการสันนิษฐานว่าเป็นผู้
บรสิุทธ์ิ 
ก่อนศาลตัดสิน 

     (7) สิทธิในข้อมลูข่าวสารและการร้องเรียน 
: ด้านสิทธิที่จะร้องเรียน 

       (8) สิทธิในการไดร้ับบริการสาธารณสุข
และสวัสดิการจากรฐั : ด้านสิทธิในการ
ได้รับบริการสาธารณะ 

       (9) สิทธิในการไดร้ับบริการสาธารณสุข
และสวัสดิการจากรฐั : ด้านสิทธิในการ
ได้รับสวัสดิการ 
จากรัฐ 

            (10) สิทธิและเสรีภาพในการประกอบ
อาชีพ : ด้านการไม่ได้รับเงินหรือทรัพยส์ิน
ตอบแทน 
ในการประกอบอาชีพ 

               (11) สิทธิชุมชน : ด้านเกี่ยวกับการไม่ได้
รับประโยชนจ์าก 
การมสี่วนร่วมในชุมชน 

8. ประสิทธผิลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

8.1 จ านวนรายช่ือ
บุคคล 
ที่ถูกก าหนด  

25,141 รายช่ือ 10,753 รายช่ือ 361 รายช่ือ 418 ราย 

(ณ 1 กันยายน 2559) (ณ 21 ธันวาคม 2559) (ณ 24 มกราคม 
2560) 

(ณ 26 กุมภาพันธ์ 2560) 

8.2 จ านวนเงินหรือ
ทรัพยส์ิน 
ที่ถูกยึด อายัดหรือ
ระงบั 
การด าเนินการ 

281,372,910 เหรียญสหรฐั 339,382 ยูโร ไม่มี ประมาณ 200,000 บาท 

(ณ 19 สิงหาคม 2548) (ณ ปี พ.ศ. 2554)   (ณ ตุลาคม 2559) 

9. คดีพิพาทเกี่ยวกับสิทธิและเสรีภาพของบุคคลอันมีมลูเหตุจากการก าหนดรายชื่อบุคคลท่ีถูกก าหนด 

9.1 การเกิดคดี
พิพาทเกี่ยวกบัสทิธิ
เสรีภาพ 

มี มี ไม่มี ไม่มี 
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10. ความสอดคล้องของมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายกบัมาตรฐานสากลดา้นมนุษยธรรมและความจ าเป็นพ้ืนฐาน  
(essential human needs) 

110.1 มาตรฐานสากล
เกี่ยวกับทรัพยส์ินทีเ่กี่ยวกับ
มนุษยธรรมและความ
จ าเป็นพื้นฐาน  
(essential human 
needs) 
ไม่ถูกระงบัการด าเนินการ 
เช่น 
- ข้อมติคณะมนตร ี
ความมั่นคงแห่ง
สหประชาชาต ิ
ท่ี 1452 (2002) ; UNSCR 
1452 (2002)  
- ข้อแนะน าของ
คณะท างานเฉพาะกิจ 
(FATF) เพื่อด าเนิน
มาตรการทางการเงิน
เกี่ยวกับมาตรฐานสากล
ด้านการต่อต้านการฟอก
เงินและการสนับสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการร้ายฯ 
ในค าอธิบายเพิ่มเตมิ
ข้อแนะน า 
ที่ 6 
 
 

สอดคล้องบางส่วน  
ซึ่งเป็นส่วนน้อย เนื่องจากกฎเกณฑ์
ในการอนุญาตใหเ้ข้าถึงเงิน ทรัพยส์ิน
ที่ถูกยึดอายัดไว้ตามมาตรการตอ่ต้าน
การสนบัสนุนทางการเงินแก่การก่อ
การร้าย ยังไม่ครอบคลุมด้าน
มนุษยธรรมและ 
ความจ าเป็นพื้นฐานและปัจจัยเพื่อ
การด ารงชีพอย่างครบถ้วน  เช่น  
- กฎหมาย  Crime and Criminal 
Procedure มาตรา 2339A (หรือ  
18 USC 2339A) ว่าด้วยการจัดหา
วัสดุหรือทรพัยากร (material 
support or resources) แก่การก่อ
การร้าย ที่วัสดหุรอืทรพัยากร 
(material or resources) ในที่นี้
หมายถึง ทรพัย์สินใดๆ ทัง้ที่มรีูปร่าง
และไม่มรีูปร่าง รวมถึงสกลุเงิน หรือ
ตราสารทางการเงิน หรอืหลักทรัพย์
ทางการเงิน การให้บริการทางการเงิน 
ที่พัก การฝึกอบรม ค าแนะน าหรือ
ความช่วยเหลือจากผูเ้ช่ียวชาญ ที่
ซ่อนตัว(safehouse) เอกสารหรือ
บัตรประจ าตัวปลอม อุปกรณ์สื่อสาร  
สิ่งอ านวยความสะดวก อาวุธ สารพิษ 
วัตถุระเบิด บุคลากร การขนส่ง 
ยกเว้นยารักษาโรค หรือวัสดุทาง
ศาสนา 

สอดคล้อง 
โดยมีกฎเกณฑท์ี่ออกโดยคณะมนตรีแหง่
สหภาพยุโรปแล้วมีผลบงัคับใช้แก่รัฐสมาชิก
ด้วย (ตามที่บัญญัติไว้ในมาตรา 228 ของ
สนธิสัญญาว่าด้วยการท างานของสหภาพ
ยุโรป (Treaty on the Functioning of 
the European Union  : TFEU)) ในการ
อนุญาตให้เข้าถึงเงิน ทรัพย์สินที่ถูกยึด
อายัดไว้ตามมาตรการต่อต้านการสนบัสนุน
ทางการเงินแกก่ารกอ่การร้าย เนื่องจาก
เหตผุลด้านมนุษยธรรมและความจ าเป็น
พื้นฐานและปจัจัย 
เพื่อการด ารงชีพ เช่น  
-  ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป 
(Council Regulation (EU)) ท่ี 
881/2002 ( May 27, 2001) ใน
อารัมภบท(7) กล่าวถึงการงดเว้นการอายัด
เงินทุนตามมาตรการลงโทษตามข้อมติคณะ
มนตรีความมั่นคงแหง่สหประชาชาติที่ 
1267 (1999) ที่ให้งดเว้นการด าเนินการ
ตามมาตรการดังกล่าวในกรณีเพื่อ
มนุษยธรรม 
- ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป 
(Council Regulation (EU)) ท่ี 
2580/2001 (December 27, 2001) 
มาตรา 5(2) กล่าวถึงในบางกรณีที่ไม่เป็น
การสนบัสนุนทางเงินแก่การก่อการร้ายนั้น 
เจ้าหน้าที่ผูม้ีอ านาจอาจอนญุาตให้ 1)ใช้
จ่ายเงินทุนที่ถูกอายัดไว้ได้ ด้วยเหตุความ
จ าเป็นพื้นฐานของมนุษย์ (essential 
human needs) ที่เกี่ยวข้องกับบุคคล
ธรรมดา กลุม่ องค์การตามมาตรา 2(3) 
หรือสมาชิกในครอบครัว ส าหรบัเป็น
ค่าอาหาร ค่ายา ค่าเช่า ค่าจ านองที่อยู่
อาศัยของครอบครัว ค่าธรรมเนียม 
ค่าใช้จ่ายทางการแพทย์ของสมาชิกของ
ครอบครัว 2)ช าระเงินจากบญัชีที่ถูกอายัด
ไว้ได้ เพื่อ(ก) การช าระภาษี ค่าเบี้ย
ประกันภัยภาคบังคับและค่าสาธารณูปโภค
ต่างๆ เช่น ค่าแก๊ส ค่าน้ าประปา ค่าไฟฟ้า 
ค่าสื่อสารโทรคมนาคม เป็นต้น (ข) การ
ช าระเงินเป็นค่าใช้จ่ายแกส่ถาบันการเงินใน
การรกัษาบัญชี  
3)ช าระเงินให้กบับุคคลธรรมดา กลุ่ม 
องค์การตามมาตรา 2(3) ตามสัญญา 
ข้อตกลง หรือพันธะกรณีทีเ่กิดข้ึนก่อนทีผู่้
นั้นจะถูกด าเนินการตามระเบียบนี ้

ไม่สอดคล้อง 
เนื่องจากไม่มมีีกฎเกณฑ์ในการ
อนุญาตให้เข้าถึงเงิน ทรัพย์สินที่ถูก
ยึดอายัดไว้ตามมาตรการต่อต้านการ
สนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการ
ร้าย เนื่องจากเหตุผลด้าน
มนุษยธรรมและ 
ความจ าเป็นพื้นฐานและปัจจัยเพื่อ
การด ารงชีพ 

สอดคล้องบางส่วน  
ซึ่งเป็นส่วนน้อย 
เนื่องจากกฎเกณฑ์ใน
การอนุญาตให้เข้าถึงเงิน 
ทรัพยส์ินที่ถูกยึดอายัดไว้
ตามมาตรการต่อต้าน
การสนบัสนุนทาง
การเงินแก่การก่อการ
ร้าย ยังไม่ครอบคลุมด้าน
มนุษยธรรมและความ
จ าเป็นพื้นฐานและปัจจัย
เพื่อการด ารงชีพอย่าง
ครบถ้วน  เช่น 
- พระราชบัญญัติการ
ป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทาง
การเงินแกก่ารก่อการ
ร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธท่ีมีอานุภาพ
ท าลายลา้งสูง พ.ศ. 
2559 มาตรา 14 
กล่าวถึงการที่ศาลอาจ
อนุญาตด าเนินการกับ
ทรัพยส์ินที่ถูกระงบัการ
ด าเนินการ โดยให้น า
ประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความแพ่งมาใช้
บังคับโดยอนโุลม ซึ่ง
ทรัพย์ทีเ่ป็นปัจจัยเพื่อ
การด ารงชีพที่ไม่อยู่ใน
ความรับผิดแห่งการ
บังคับคดีทีห่้ามยึดหรือ
อายัดตามประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณา
ความแพ่ง  มาตรา 285 
และมาตรา 286 มี
รายละเอียดดังนี(้1) 
ทรัพยส์ิน เช่น 
(1.1) เครื่องนุ่งห่มหลับ
นอนหรือเครื่องใช้ใน
ครัวเรือนฯโดยประมาณ
รวมกันราคาไมเ่กิน 
50,000 บาท (1.2) 
เครื่องมือหรือเครื่องใช้ที่
จ าเป็นในการเลี้ยงชีพ
หรือประกอบวิชาชีพโดย 
ประมาณรวมกันราคาไม่
เกิน 100,000 บาท 
(1.3) วัตถุ เครื่องใช้ และ
อุปกรณ์ที่จ าเป็น 
ต้องใช้ท าหน้าที่แทน
อวัยวะของลูกหนี้ตามค า
พิพากษา (1.4) 
ทรัพยส์ินอย่างใดทีโ่อน
กันไม่ได้ตามกฎหมาย ฯ 
(1.5) ทรัพย์สินของ
ลูกหนี้ตามค าพิพากษา
อันมีลักษณะเป็นของ
ส่วนตัว 
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การวิเคราะห์เปรียบเทียบ สหรัฐอเมริกา เนเธอร์แลนด ์ สิงคโปร ์ ไทย 

10.1 ข้อมติคณะมนตร ี
ความมั่นคงแห่ง
สหประชาชาติ 
ที่ 1452 (2002) ; (UNSCR 
1452 (2002) ที่ทรัพยส์ิน 
ที่เกี่ยวกับมนุษยธรรมและ 
ความจ าเป็นพื้นฐาน  
(essential human 
needs) 
ไม่ถูกระงบัการด าเนินการ 
(ต่อ) 

   (2) เงินหรือสิทธิ
เรียกร้องเป็นเงิน เช่น 
(2.1) เบี้ยเลี้ยงชีพซึ่ง
กฎหมายก าหนดไว้และ
เงินรายได้เป็นคราว ๆ 
อันบุคคลภายนอกได้ยก
ให้เพื่อเลี้ยงชีพ เป็น
จ านวนรวมกันไม่เกิน
เดือนละ 10,000 บาท 
(2.2) เงินเดือน ค่าจ้าง 
บ านาญ บ าเหน็จ เบี้ย
หวัดฯ  
ที่หน่วยราชการ และเงิน
สงเคราะห์ บ านาญ หรอื
บ าเหนจ็ 
ที่หน่วยราชการ/นายจ้าง
ได้จ่ายให้แก่คู่สมรสหรือ
ญาติที่ยังมีชีวิตของ
บุคคลเหล่าน้ัน เป็น
จ านวนรวมกันไม่เกิน
เดือนละ 10,000 บาท 
และ (2.3) เงินฌาปนกจิ
สงเคราะหท์ี่ลกูหนี้ตาม
ค าพิพากษา เป็นต้น 

11. ลักษณะเฉพาะของมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนบัสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 

11.1 ลักษณะเด่น (1) ในบางกรณีฝ่ายบริหารมีอ านาจ 
เชิงนิติบัญญัติในการออกเป็นค าสัง่ 
ฝ่ายบริหาร (Executive Order)  
เพื่อใช้เป็นมาตรการต่อต้านการ
สนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการ
ร้าย 

(1) อ านาจด้านนิติบัญญัติของคณะมนตร ี
แห่งสหภาพยุโรปในการออกกฎหมายใน
รูปแบบต่างๆ แล้วมีผลบงัคับใช้เป็นการ
ทั่วไปแก่รัฐสมาชิกของสหภาพน้ันทันท ีซึ่ง
เป็นไปตามที่บญัญัติไว้ในมาตรา 228 ของ
สนธิสัญญาว่าด้วยการท างานของสหภาพ
ยุโรป (Treaty on the Functioning of 
the European Union  : TFEU) โดย
ระเบียบ (Regulation) ที่ออกมามีศักดิ์
เทียบเท่ากบักฎหมายที่ออกโดยรัฐสภา 
ของรัฐสมาชิกแต่ละรัฐ 

(1) รายช่ือบุคคล 
ที่ถูกก าหนดของสิงคโปรจ์ะเพิ่มข้ึน
หรือลดลง 
ตามที่ UNSC ประกาศทันท ีโดยไม่
ต้องม ี
การด าเนินการของรัฐเพิ่มเตมิแต่
อย่างใด  

(1) ศาลเข้ามามสี่วน
จัดท ารายช่ือบุคคลที่ถูก
ก าหนดประเภท 
Thailand Sanction 
List  ซึ่งการด าเนินการ
ข้ันตอนดังกล่าวเป็นช้ัน
การบงัคับใช้กฎหมาย
ของเจ้าหน้าทีร่ัฐ(ฝ่าย
บรหิาร) ซึ่งโดยหลักแล้ว
ศาลไม่ควรมีหน้าที่
ดังกล่าว แต่ศาลมีหน้าที ่
ในช้ันตีความกฎหมาย 
เพื่อใช้ตัดสินข้อพิพาท
คดคีวาม 
(ฝ่ายตุลาการ) ในการ
อ านวยความยุติธรรม
เมื่อผู้ได้รับผลกระทบ
ร้องขอ 

(2) มีกฎเกณฑ์ในการอนุญาตให้
เข้าถึงเงิน ทรัพยส์ินที่ถูกยึดอายัดไว้
ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุน
ทางการเงินแกก่ารกอ่การร้าย 
เนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรมและ 
ความจ าเป็นพื้นฐานและปัจจัย 
เพื่อการด ารงชีพ 

(2) สถาบันต่างๆ ของ EU จะมบีทบาท
ส าคัญ 
ในการก าหนดรายช่ือบุคคลที่ถูกก าหนด 
นอกเหนอืจากการก าหนดรายช่ือ 
จากการด าเนินงานของหน่วยงานภายใน 
ของเนเธอร์แลนด์แต่เพียงอย่างเดียว 

(3) มีการก าหนดระยะเวลา 
การเพกิถอนรายช่ือบุคคลที่ถูก
ก าหนดโดยอัตโนมัต ิ(วันที่รายช่ือสิ้น
ผลบังคับ) 

(3) มีกฎเกณฑ์ในการอนุญาตให้เข้าถึงเงิน 
ทรัพยส์ินที่ถูกยึดอายัดไว้ตามมาตรการ
ต่อต้านการสนบัสนุนทางการเงินแก่การก่อ
การร้าย เนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรม
และ 
ความจ าเป็นพื้นฐานและปัจจัยเพื่อการด ารง
ชีพ 

(2) มีกฎเกณฑ์ในการ
อนุญาตให้เข้าถึงเงิน 
ทรัพยส์ินที่ถูกยึดอายัดไว้
ตามมาตรการต่อต้าน
การสนบัสนุนทาง
การเงินแก ่
การก่อการร้าย 
เนื่องจากเหตุผลด้าน
มนุษยธรรมและความ
จ าเป็นพื้นฐานและปัจจัย 
เพื่อการ 
ด ารงชีพ 

 
* หน่วนงานมีฐานะเทียบเท่ากระทรวง โดยอยู่ภายใต้บังคับบัญชาของนายกรัฐมนตรี 
** พิจารณาตามกฎเกณฑม์าตรการ/กลไกการท างานของสหภาพยุโรป (EU)  ที่กฎเกณฑ์มาตรการดังกล่าวมีศักดิเ์ทียบเท่ากับกฎหมายที่ออกโดยรัฐสภาของรัฐสมาชิกแต่ละ
รัฐ จึงมีผลบงัคับใช้เป็นการทั่วไปแกร่ัฐสมาชิกของสหภาพน้ันด้วยทันที โดยรัฐสมาชิกอยู่ภายใต้กลไกการท างานต่างๆ ของ EU ด้วย 
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จากตารางจะพบว่า การศึกษาเปรียบเทียบการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและ
เสรีภาพที่ เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดย“รัฐไทย” กับของต่างประเทศ มีประเด็นต่างๆ 
ที่เก่ียวข้องกับสิทธิและเสรีภาพของประชาชนสามารถอธิบายได้ดังนี้ 

 
4.10.1 หน่วยงานหลักที่ เป็นผู้ด าเนินการเกี่ยวกับการจัดท ารายชื่อ 

บุคคลที่ถูกก าหนด   
รัฐต่างประเทศส่วนใหญ่จะเป็นกระทรวงการต่างประเทศหรือกระทรวงการคลัง 

เป็นหน่วยงานที่รับผิดชอบ แม้การรับข้อมูลการประกาศเผยแพร่รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดจาก
คณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security Council) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) 
ขององค์การสหประชาชาติ (UN) จะผ่านทางกระทรวงการต่างประเทศของรัฐต่างๆ รวมถึงประเทศ
ไทยด้วยก็เช่นกัน แต่หลังจากข้ันตอนนั้นรัฐส่วนใหญ่ก็ให้กระทรวงการต่างประเทศด าเนินการต่อหรือ
อาจให้กระทรวงการคลังรับช่วงการด าเนินการต่อไป รวมทั้งการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่รัฐ
แต่ละรัฐจัดท าเองนั้น ส่วนใหญ่ก็ต่างให้กระทรวงการต่างประเทศด าเนินการต่อหรืออาจให้
กระทรวงการคลังเป็นผู้รับผิดชอบเช่นกัน 

ส่วนของไทยมีความแตกต่างจากรัฐอ่ืน โดยมีส านักงานป้องกันและปราบปราม 
การฟอกเงิน (ส านักงาน ปปง.) ซึ่งมีฐานะเทียบเท่ากระทรวง เป็นผู้รับผิดชอบเกี่ยวกับการจัดท า
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดทั้ง (1) รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่มาจากคณะกรรมาธิการ  
(The Committee of the Security Council) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) ของ 
องค์การสหประชาชาติ (UN) ซึ่งกระทรวงการต่างประเทศส่งต่อรายชื่อดังกล่าวมายังส านักงาน ปปง. 
และ (2) รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่รัฐไทยเป็นผู้จัดท าข้ึนเอง  

นอกจากนี้ หน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดของไทยยังมี
หน่วยงานพลเรือนภาครัฐระดับกระทรวงหลายหน่วยงานเข้ามาเกี่ยวข้องมากกว่าของรัฐอ่ืน  
เช่น ส านักงานข่าวกรองแห่งชาติ ส านักงานต ารวจแห่งชาติ ส านักนายกรัฐมนตรี กระทรวงยุติธรรม 
กระทรวงการต่างประเทศ เป็นต้น 

 
4.10.2 กฎหมายหลักท่ีเกี่ยวกับการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด  
รัฐไทยจะคล้ายกับต่างประเทศที่ส่วนใหญ่จะมีกฎหมายเพียง 1 ฉบับที่บัญญัติ

เกี่ยวกับการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดไว้ว่าหน่วยงานใดมีอ านาจหน้าที่ในการจัดท า มีขั้นตอน
และวิธีการอย่างไร ยกเว้นแต่สหรัฐอเมริกาที่มีกฎหมาย 2 ฉบับเข้ามาเกี่ยวข้องในการก าหนดรายชื่อ
บุคคลที่ถูกก าหนดที่เป็นองค์การก่อการร้ายต่างชาติ (Foreign Terrorist Organization  : FTO)  
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ที่กฎหมาย The Antiterrorism and Effective Death Penalty Act (AEDPA) บัญญัติให้อ านาจ
รัฐมนตรีว่ าการกระทรวงการต่างประเทศมีอ านาจในการก าหนดว่าองค์การใดจะเป็น 
องค์การก่อการร้ายต่างชาติ (Foreign Terrorist Organization  : FTO) และกฎหมาย 
International Emergency Economic Powers Act (IEEPA) ที่บัญญัติให้รายชื่อองค์การ 
ก่อการร้ายต่างชาติ (FTO) ยังถูกน าไปก าหนดตามค าสั่งฝ่ายบริหาร (Executive Order : EO)  
ที่ 13224 ที่ด าเนนิการโดย Office of Foreign Assets Control (OFAC) อีกด้วย 

 
4.10.3 การก าหนดรายชื่อให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดและกระบวนการจัดท า 

บัญชีรายช่ือ  
รูปแบบของการประกาศรายชื่อและผู้พิจารณาก าหนดรายชื่อนั้น รัฐไทยเป็นรัฐเดียว

ที่ออกกฎหมายให้ศาลยุติธรรม (ศาลแพ่ง) มาร่วมในการพิจารณาในขั้นตอนการจัดท ารายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดของ “ฝ่ายบริหาร” หากศาลพิจารณาแล้วจะออกเป็น “ค าสั่งศาล” ก าหนดให้
บุคคลดังกล่าวเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดต่อไป ซึ่งการกระท าดังกล่าวเป็นการน าเอาอ านาจตุลาการ 
มาปะปนกับอ านาจบริหาร  อันจะท าให้ เกิดผลเสียต่อระบบการตรวจสอบแล ะถ่ว งดุล  
(Check & Balance) เนื่องจากตามหลักการแบ่งแยกอ านาจศาลยุติธรรม (ศาลแพ่ง) จัดเป็นเป็น 
“ฝ่ายตุลาการ” ที่ท าหน้าที่ตีความกฎหมายที่ออกโดยฝ่ายนิติบัญญัติ และการตัดสินข้อพิพาทที่เกิด
จากการด าเนินการบังคับใช้กฎหมายของฝ่ายบริหาร ส่วนรัฐอ่ืนกระบวนการจัดท ารายชื่ อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดด าเนินการโดยฝ่ายบริหารหรือหน่วยงานที่ไม่ใช่ฝ่ายตุลาการ เช่น  รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการคลัง รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงความมั่นคงแห่งมาตุภูมิ คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (EU Council) 
คณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security Council) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) 
ขององค์การสหประชาชาติ (UN) เป็นต้น 

ทั้งนี้ เนื่องจากกระบวนการ “ขั้นตอนการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด” ควรเป็น
อ านาจหน้าที่ขององค์กรฝ่ายบริหาร ซึ่งมีความเชี่ยวชาญเพ่ือประสิทธิภาพในการป้องกันการเข้าถึง
เงินทุนของผู้ก่อการร้ายด้วยการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินได้อย่างทันท่วงที ส่วนกระบวนการ 
“ขั้นตอนการตรวจสอบตามกระบวนการยุติธรรม” ควรมีผลในภายหลัง กล่าวคือ การตรวจสอบ
ความชอบด้วยกฎหมายและความชอบธรรม ในการจัดท ารายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดควรมีผล 
เมื่อพนักงานอัยการหรือผู้มีส่วนได้ เสียยื่นค าร้องต่อศาลภายหลังขั้นตอนการจัดท ารายชื่อ 
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บุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว582 เพ่ือการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของผู้มีส่วนได้เสียตามหลักการตรวจสอบ
และถ่วงดุล (Check & Balance) 

 
4.10.4 รอบเวลาการทบทวนการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด  
รัฐต่ า งประเทศมีการก าหนดรอบเวลาการทบทวนการ เพิกถอนรายชื่ อ 

บุคคลที่ถูกก าหนดไว้อย่างชัดเจนแน่นอน เช่น 2 ปี 3 ปี น้อยปีละ 2 ครั้ง หรือ ทุก 4 เดือน เป็นต้น 
รัฐไทยไม่มีการบัญญัติอย่างชัดเจนแน่นอนว่าเมื่อใด เนื่องจากพระราชบัญญัติการป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลาย
ล้างสูง พ.ศ. 2559 บัญญัติว่าเมื่อศาลแพ่งมีค าสั่งให้ผู้ใดเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว (รายชื่อบุคคลที่ถูก
ก าหนด ประเภท Thailand Sanction List) ให้ส านักงาน ปปง. ทบทวนรายชื่อดังกล่าวถ้าเห็นว่า 
มีพฤติการณ์เปลี่ยนแปลงไป ให้ส านักงาน ปปง. เสนอเรื่องให้คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อ
พิจารณารายชื่อผู้นั้นก่อนเสนอต่อคณะกรรมการธุรกรรมเพ่ือพิจารณาให้ความเห็นชอบให้ส านักงาน 
ปปง. ส่งรายชื่อผู้นั้นให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องให้ศาลมีค าสั่งเพิกถอนรายชื่อผู้นั้นออกจาก
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดโดยไม่ชักช้า ซึ่งค าว่า “โดยไม่ชักช้า” นี้ไม่มีการให้ค านิยามที่ชัดเจนแน่นอน
ไว้แต่อย่างใด 
  บุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท UN Sanction List นั้น ประกาศคณะกรรมการป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงิน เรื่อง การประกาศและการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติของ
หรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ ออกโดยอาศัยอ านาจพระราชบัญญัติ
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มี
อานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559  ข้อ 3 ก าหนดถึงรอบเวลาการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
ประเภท UN Sanction List ว่าเมื่อปรากฏข้อเท็จจริงจากการตรวจสอบของส านักงาน ปปง.  
ว่าได้มีมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติให้เพิกถอนรายชื่อผู้ใด
ออกจากรายชื่อผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย ให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการเพิกถอนรายชื่อ
ผู้นั้นออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท UN Sanction List  โดยไม่ชักช้า ซึ่งโดย  
“ไม่ชักช้า” นั้นไม่มีการก าหนดนิยามไว้เช่นกันว่ามีช่วงเวลาช้าเร็วนานเพียงใด 

ดังนั้นการไม่ก าหนดรอบเวลาการทบทวนการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
ให้ชัดเจนแน่นอนย่อมส่งผลกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนดมาก เนื่องจากการเป็น
บุคคลที่ถูกก าหนดจะถูกลงโทษคว่ าบาตรตามมาตรการต่างๆ ตามที่กฎหมายก าหนดไว้ซึ่งมาตรการ
ดังกล่าวมีการลิดรอนจ ากัดสิทธิและเสรีภาพด้านต่างๆ ของบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่ าว ดังนั้นหาก

                                           
 582 เร่ืองเดียวกัน.,หน้า 7. 
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บุคคลดังกล่าวถูกเพิกถอนจากการเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดรวดเร็วเพียงใดก็ระยะเวลาที่ถูกลิดรอน
จ ากัดสิทธิและเสรีภาพก็น้อยลงเช่นกัน อันเป็นผลดีต่อสิทธิและเสรีภาพของบุคคลดังกล่าว 

 
4.10.5 การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด 
ในประเด็นเกี่ยวกับประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ ได้รับการคุ้มครองนั้น 

สหรัฐอเมริกา เนเธอร์แลนด์ และไทย  มีการบัญญัติเกี่ยวกับกฎเกณฑ์ในการอนุญาตให้เข้าถึง 
เงิน ทรัพย์สินที่ถูกยึดอายัดไว้ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
เนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรมและความจ าเป็นพ้ืนฐาน (essential human needs) หรือ 
ปัจจัยเพื่อการด ารงชีพ เช่น เครื่องนุ่งห่มหลับนอนหรือเครื่องใช้ในครัวเรือนหรือเครื่องใช้สอยส่วนตัว 
เครื่องมือหรือเครื่องใช้ที่จ าเป็นในการเลี้ยงชีพหรือประกอบวิชาชีพ เงินฌาปนกิจสงเคราะห์  
การใช้จ่ายเงินทุนที่ถูกอายัดไว้ส าหรับเป็นค่าอาหาร ค่ายา ค่าเช่า ค่าจ านองที่อยู่อาศัยของครอบครัว 
ค่าธรรมเนียม ค่าใช้จ่ายทางการแพทย์ของสมาชิกของครอบครัว การช าระภาษี ค่าเบี้ยประกันภัย 
ภาคบังคับ และค่าสาธารณูปโภคต่างๆ (เช่น ค่าแก๊ส ค่าน้ าประปา ค่าไฟฟ้า ค่าสื่อสารโทรคมนาคม 
เป็นต้น) การช าระเงินเป็นค่าใช้จ่ายแก่สถาบันการเงินในการรักษาบัญชี  การช าระเงินให้กับ 
บุคคลธรรมดา กลุ่ม องค์การตามสัญญา ข้อตกลง หรือพันธะกรณีที่เกิดขึ้นก่อนที่ผู้นั้นจะถูกลงโทษ
คว่ าบาตร หรือเพ่ือวัสดุทางศาสนา การปฏิบัติศาสนกิจ (เช่น การประกอบพิธีฮัจญ์)  เป็นต้น  
ซ่ึงสิงคโปร์ไม่มีการบัญญัติคุ้มครองสิทธิดังกล่าวของบุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้มีส่วนได้เสีย 

สิทธิและเสรีภาพที่ไทยคุ้มครองส่วนใหญ่จะเป็นสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับ 
ตัวทรัพย์สินเป็นส าคัญ เช่น สิทธิในทรัพย์สินของบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัด  (Third party 
protection) สิทธิของบุคคลภายนอกที่ไม่ใช่บุคคลที่ถูกก าหนดในการขออนุญาตด าเนินการ 
กับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการต่อศาลแพ่ง สิทธิโดยสุจริตของบุคคลที่สาม (The rights of 
bona fide third parties) จากการรับผิดด้วยเหตุกระท าละเมิดจากการระงับการด าเนินการ 
กับทรัพย์สิน สิทธิโดยสุจริตของบุคคลที่สาม (The rights of bona fide third parties) จากการรับ
ผิดด้วยเหตุกระท าละเมิดจากการแจ้งข้อมูลแก่ส านักงาน ปปง. สิทธิกระบวนการยุติธรรมตาม
กฎหมาย (Right to due process) ในการด าเนินการเกี่ยวกับทรัพย์สินตามพระราชบัญญัติป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 สิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย (Right to due 
process) ในการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดและการด าเนินการกับทรัพย์สินตาม
พระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
และการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 และสิทธิที่ผู้เสียหายในความผิดมูลฐาน
จะได้รับทรัพย์สินคืนหรือชดใช้คืน เป็นต้น แต่รัฐต่างประเทศจะมีการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 
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ที่เป็นสิทธิและเสรีภาพในมิติอ่ืนอีกด้วย เช่น สิทธิที่จะร้องเรียน สิทธิป้องกันตนเอง สิทธิที่จะได้รับ 
การเยียวยาที่มีประสิทธิภาพ และสิทธิในการพิจารณาคดีอย่างเที่ยงธรรม เป็นต้น 

 
4.10.6 รูปแบบการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด  
จากการศึกษาพบกว่าทุกรัฐที่ท าการศึกษานี้ (สหรัฐอเมริกา เนเธอร์แลนด์ สิงคโปร์ 

และไทย) ต่างมีการตรวจสอบความชอบจากศาลยุติธรรม (Judicial Review) ที่ศาลซึ่งเป็น 
ฝ่ายตุลาการตามหลักการแบ่งแยกอ านาจที่แบ่งแยกอ านาจอธิปไตยออกเป็น 3 ส่วน โดยฝ่ายตุลาการ
มีอ านาจในการตรวจสอบความชอบด้วยกฎหมายและความชอบธรรมในการจัดท ารายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนด หรือการด า เนินการตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายของฝ่ายบริหาร หรือการออกกฎหมายของฝ่ายนิติบัญญัติจากการร้องขอ  
(ยื่นค าร้อง/ยื่นฟ้องคดี) จากผู้มีส่วนได้เสีย อันแสดงถึงการปกป้องคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของ
ประชาชนที่มีการตรวจสอบและถ่วงดุล (Check & Balance) ระหว่างกันของอ านาจทั้ง 3 ฝ่าย 
ตามหลักนิติรัฐ (Rule of Law) ของรัฐต่างๆ 

 การแบ่งแยกอ านาจอธิปไตยออกเป็น 3 ส่วนข้างต้นดังกล่าวนั้น หลักการแบ่งแยก
อ านาจมีที่มาจากแนวคิดที่ไม่ต้องการให้อ านาจรวมอยู่ที่บุคคลคนเดียวหรือองค์กรใดองค์กรหนึ่ง 
เพราะว่าบุคคลหรือองค์กรหนึ่งผูกขาดอ านาจไว้โดยไม่มีองค์กรใดมาตรวจสอบและถ่ วงดุลอ านาจ 
ก็อาจเกิดการใช้อ านาจตามอ าเภอใจ ซึ่งท าให้ผู้ใต้ปกครองถูกกดขี่ 583 จึงแบ่งแยกอ านาจออกเป็น
อ านาจนิติบัญญัติ อ านาจบริหาร และอ านาจตุลาการ 

 
4.10.7 การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด  
ในประเด็นเกี่ยวกับประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัดนั้น เนเธอร์แลนด์เป็น 

รัฐเดียวที่มีการจ ากัดเสรีภาพในการเดินทาง (Freedom of Movement) ที่ไม่ให้บุคคลที่ถูกก าหนด
เดินทางเข้ามาในดินแดนของตน หรือการเดินทางผ่านดินแดนของตน และต้องปฏิเสธส าหรับ
เครื่องบินใด ๆ ที่บินออกจากอาณาเขตหรือดินแดนที่กลุ่มตาลีบัน กลุ่ม Al-Qaida บุคคล หรือ 
กลุ่มบุคคลอ่ืนที่เกี่ยวข้องที่ได้ก าหนดชื่อ เป็นเจ้าของ เช่า หรือด าเนินการโดยหรือในนามนั้น  
ซึ่งข้อห้ามดังกล่าวเป็นมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายที่ออกโดยสหภาพยุโรป (EU) ที่เนเธอร์แลนด์ในฐานะรัฐภาคีสมาชิกต้องถือบังคับใช้  

ทุกรัฐที่ท าการศึกษานี้ (สหรัฐอเมริกา เนเธอร์แลนด์ สิงคโปร์ และไทย) ต่างมี 
การจ ากัดสิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล ที่ทุกคนมีสิทธิที่ข้อมูลส่วนบุคคลของตนที่การใช้ต้อง

                                           
 583 เกรียงไกร เจริญธนาวัฒน์, หลักพื้นฐานกฎหมายมหาชน, หน้า.94. 
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เป็นไปอย่างเป็นธรรม ตรงตามวัตถุประสงค์ที่ก าหนดบนพ้ืนฐานความยินยอมของผู้เกี่ยวข้องหรือ
กฎหมายอนุญาตไว้ โดยข้อมูลดังกล่าวเจ้าของข้อมูลมีสิทธิที่จะเข้าถึงและมีสิทธิในการแก้ไขได้  
แต่เนื่องจากกฎหมายของทุกรัฐบัญญัติให้สถาบันการเงินหรือหน่วยงานตามที่กฎหมายก าหนด 
ต้องรายงานการท าธุรกรรมมายังหน่วยงานด้านข่าวกรองทางการเงิน (Financial Intelligence Unit 
: FIU) ของแต่ละรัฐโดยไม่ต้องได้รับความยินยอมจากเจ้าของข้อมูล และในขณะเดียวกันลูกค้าเจ้าของ
ข้อมูลไม่มีสิทธิที่จะเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคลของตนดังกล่าว เนื่องจากข้อมูลดังกล่าวกฎหมายก าหนดให้
เป็นความลับ และหากข้อมูลคลาดเคลื่อนตนก็ไม่มี สิทธิในการแก้ไขให้ตรงตามความจริงได้  
ดังนั้นจึงท าให้รัฐทุกรัฐต่างมีการจ ากัดสิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 

นอกจากนี้  ยั งมีข้อสั ง เกตว่ ารั ฐไทยสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัดมีจ านวน 
และหลากหลายประเภทมากกว่ารัฐต่างประเทศ โดยสิทธิและเสรีภาพที่ถูกจ ากัดที่แตกต่าง 
จากรัฐอ่ืนๆ คือ สิทธิเกี่ยวกับบริการสาธารณะ สวัสดิการจากรัฐและการมีส่วนรวมในสังคม  
เนื่องจากมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทยตามพระราชบัญญัติ
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธ  
ที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มาตรา 25 มีการก าหนดให้การสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายเป็นความผิดทางอาญา โดยบัญญัติว่า ผู้ใด...ด าเนินการด้วยประการใด ๆ โดยรู้อยู่
แล้วว่าผู้ได้รับประโยชน์...จากการด าเนินการนั้นเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด หรือโดยเจตนาให้... 
การด าเนินการนั้นถูกน าไปใช้เพ่ือสนับสนุนการด าเนินกิจกรรมใด ๆ ของบุคคลที่ถูกก าหนด...  
ผู้นั้นเป็นตัวการกระท าความผิดฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย ต้องระวางโทษจ าคุก
ตั้งแต่ 2 ปี ถึง 10 ปี และปรับตั้งแต่ 40,000 ถึง 200,000 บาท หรือทั้งจ าทั้งปรับ ประกอบกับ 
มาตรา 4 แห่งพระราชบัญญัตินี้ยังกล่าวถึงนิยามของทรัพย์สินว่าหมายความว่า เงิน ทรัพย์ หรือ 
วัตถุไม่มีรูปร่างซึ่งอาจมีราคาและอาจถือเอาได้...นั้น ท าให้รัฐไม่สามารถจัดท าบริการสาธารณะ 
(public service) แก่ประชาชนที่เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดได้ มิฉะนั้นรัฐจะเป็นผู้กระท าผิด 
กฎหมายอาญาเสียเองฐานสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย เนื่องจากบริการสาธารณะ 
(public service) ที่จัดท าขึ้นนั้นบางครั้งอาจอยู่ในรูปเงิน ทรัพย์ หรือวัตถุไม่มีรูปร่างซึ่งอาจมีราคา
และอาจถือเอาได้ เช่น การจัดหาสินเชื่ออัตราดอกเบี้ยต่ าแก่ผู้มีรายได้น้อย การจัดหาสินเชื่อพิเศษ 
แก่ประชาชนบางอาชีพ  การจัดการศึกษา การบริการด้านการแพทย์ สาธารณสุข การก าจัดขยะมูล
ฝอย การจัดบริการไฟฟ้า น้ าประปา กิจการไปรษณีย์ การสื่อสารคมนาคมประเภทต่างๆ เป็นต้น  
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4.10.8 ประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย  

จากการศึกษาพบกว่ารัฐที่มีประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายจากมากไปหาน้อย
เรียงตามล าดับ คือ สหรัฐอเมริกา เนเธอร์แลนด์ ไทย และสิงคโปร์ เนื่องจากพิจารณาจาก 
จ านวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และจ านวนเงินหรือทรัพย์สินที่ถูกยึด อายัดหรือระงับการ
ด าเนินการนั้น สหรัฐอเมริกามี 25,141 รายชื่อ 281,372,910 เหรียญสหรัฐ เนเธอร์แลนด์มี 10,753 
รายชื่อ 339,382 ยูโร ไทยมี 418 ราย ประมาณ 200,000 บาท และสิงคโปร์ 361 รายชื่อ ไม่มีเงิน
ทรัพย์สินที่ถูกยึดอายัด นอกจากนี้ยังพิจารณาได้จากการมีคดีพิพาทเกี่ยวกับสิทธิและเสรีภาพ 
ของบุคคลอันมีมูลเหตุจากการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดที่หากมีกลไกการคุ้มครองสิทธิและ
เสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว ผู้ เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดรวมทั้งบุคคล 
ที่ถูกก าหนดเองย่อมอาศัยศาลเป็นผู้ปกป้องคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของตนเองได้ โดยสหรัฐอเมริกา
และเนเธอร์แลนด์ต่างมีคดีคดีฟ้องร้องในชั้นศาลแล้ว แต่ไทยและสิงคโปร์ยังไม่เคยมีคดีความฟ้องร้อง
เกี่ยวกับสิทธิและเสรีภาพอันมีมูลเหตุจากการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดแต่อย่างใด 

 
4.10.9 ความสอดคล้องกับมาตรฐานสากลด้านมนุษยธรรมและความจ าเป็น

พื้นฐาน (essential human needs)  
มาตรฐานสากลเกี่ยวกับเกี่ยวกับทรัพย์สินที่เกี่ยวกับมนุษยธรรมและความจ าเป็น

พ้ืนฐานของมนุษย์ (essential human needs) ไม่ถูกระงับการด าเนินการ มี 2 ประเภท 
ประกอบด้วย 1) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1452 (2002) ; (UNSCR 
1452 (2002)584 และ 2) ข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจ (FATF) เพ่ือด าเนินมาตรการทาง

                                           
584 ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1452 (2002) ; (UNSCR 1452 (2002) ก าหนดรายละเอียดถึงเงิน

หรือทรัพย์สินบางประเภทให้ได้รับการยกเว้นจากการถูกยึด อายัดตามข้อผูกพันตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 
1267 (1999) หรือข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) เพื่อมนุษยธรรม ว่าไม่ให้รัฐต่างๆ ท าการยึด อายัด
ทรัพย์สิน (Assets Freeze) ที่อยู่ในรูปเงินทุนหรือทรัพย์สินทางการเงินอื่น หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจของบุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็น
บุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล (designated individuals and entities) กับเงินทุนและสินทรัพย์ทางการเงินอื่น ๆ หรือทรัพยากรทาง
เศรษฐกิจ ที่มีลักษณะดังนี้ คือ  

(ก) ที่จ าเป็นส าหรับค่าใช้จ่ายขั้นพื้นฐาน รวมทั้งการช าระเงินส าหรับอาหาร ค่าเช่าหรือค่าสินเชื่อที่อยู่อาศัย ยารักษาโรค
และการรักษาทางการแพทย์ ภาษี เบี้ยประกันและค่าสาธารณูปโภคคิดค่าบริการ หรือการช าระเงินค่าบริการของนักวิชาชีพในอัตราที่
สมเหตุสมผล และค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวข้องกับการให้บริการทางกฎหมาย หรือค่าธรรมเนียม หรือค่าบริการประจ าของโฮลดิ้ง หรือการ
บ ารุงรักษาของเงินทุน หรือสินทรัพย์ทางการเงินหรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจอื่น ๆ ที่ถูกยึด อายัด หรือ  

(ข) ที่จ าเป็นส าหรับค่าใช้จ่ายพิเศษ ที่อนุญาตจากคณะกรรมการแล้ว นอกจากนี้รัฐต่างๆ อาจจะอนุญาตเพิ่มเติม
นอกเหนือไปจากบทบัญญัติของวรรค 4 (ข) ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999)  และบทบัญญัติที่
เกี่ยวข้อง ของ (ก) ดอกเบี้ยหรือรายได้อื่น ๆ จากบัญชีทรัพย์สินเหล่านั้น หรือ (ข) การจ่ายช าระเงินตามข้อตกลง สัญญา หรือภาระ



 

 

452 

การเงินเกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่  
การก่อการร้ายฯในค าอธิบายเพ่ิมเติมข้อแนะน าที่ 6 เรื่องการลงโทษทางการเงินที่มีการก าหนด
เป้าหมายในเรื่องที่เกี่ยวกับการก่อการร้ายและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 585  
จากการศึกษาพบว่ามาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่
ออกโดยรัฐแต่ละรัฐที่ท าการศึกษานี้ (สหรัฐอเมริกา เนเธอร์แลนด์ สิงคโปร์ และไทย  
)มีความสอดคล้องกับมาตรฐานสากลด้านมนุษยธรรมและความจ าเป็นพ้ืนฐาน ( essential  
human needs) ที่แตกต่างกันไป โดยเนเธอร์แลนด์มีมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายสอดคล้องกับมาตรฐานสากลด้านมนุษยธรรมและความจ าเป็นพ้ืนฐาน 
(essential human needs) มากที่สุดอย่างครอบคลุมและครบถ้วน ส่วนสหรัฐอเมริกาและไทย 
มีระดับความสอดคล้องกับมาตรฐานสากลด้านมนุษยธรรมและความจ าเป็นพ้ืนฐาน ( essential 
human needs) รองลงมาโดยมีความสอดคล้องบางส่วนแต่ยังไม่ครอบคลุมมาตรฐานสากล 
อย่างครบถ้วน ส าหรับสิงคโปร์นั้นจากการศึกษาพบว่ายังไม่มีการออกกฎเกณฑ์มาตรการป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ครอบคลุมและสอดคล้องกับมาตรฐานสากล
ด้านมนุษยธรรมและความจ าเป็นพื้นฐาน (essential human needs) แต่อย่างใด 

กล่าวคือ มาตรฐานสากลที่เกี่ยวกับทรัพย์สินที่เกี่ยวกับมนุษยธรรมและความจ าเป็นพ้ืนฐาน 
(essential human needs) ไม่ถูกระงับการด าเนินการ มี 2 ประเภท ประกอบด้วย  
1) ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ ที่ 1452 (2002) ; UNSCR 1452 (2002)  
และ 2) ข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจ (FATF) เพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงินเกี่ยวกับ
มาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายฯ  
ในค าอธิบายเพิ่มเติมข้อแนะน าที่ 6  

สหรัฐอเมริกาสอดคล้องกับมาตรฐานดังกล่าวบางส่วน เนื่องจากกฎเกณฑ์ในการอนุญาตให้
เข้าถึงเงิน ทรัพย์สินที่ถูกยึดอายัดไว้ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย
ของสหรัฐอเมริกา ยังไม่ครอบคลุมมาตรฐานสากลด้านมนุษยธรรมและความจ าเป็นพ้ืนฐานและปัจจัย

                                                                                                                         
ผูกพัน ซ่ึงข้อตกลง สัญญาหรือภาระผูกพันเกิดขึ้นก่อนที่บัญชีทรัพย์สินเหล่านั้นจะถูกด าเนินการตามตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และบทบัญญัติที่เกี่ยวข้อง 

585 ข้อ 10 ในกรณีที่แต่ละประเทศได้พิจารณาเห็นว่าเงินหรือทรัพย์สินอื่น ของบุคคลและหน่วยงานที่ถูกก าหนดรายชื่อ  
โดยคณะมนตรีความมั่นคงหรือโดยคณะกรรมการว่าด้วยการลงโทษคณะใดคณะหนึ่งที่เกี่ยวข้องนั้นมีความจ าเป็นส าหรับค่าใช้จ่าย
พื้นฐาน หรือส าหรับจ่ายค่าธรรมเนียมบางประเภทหรือค่าใช้จ่ายต่างๆ ตลอดจนค่าบริการหรือค่าใช้จ่ายส าหรับรายจ่ายพิเศษแต่ละ
ประเทศควรมอบอ านาจให้สามารถเข้าถึงเงินหรือทรัพย์สินดังกล่าวได้ โดยเป็นไปตามขั้นตอนที่กล่าวไว้ในมติ 1452 (ค.ศ. 2002) ของ
คณะมนตรีความมั่นคงและมติใดๆ ที่สืบต่อมติดังกล่าว ด้วยเหตุผลเดียวกันนี้ แต่ละประเทศควรมอบอ านาจให้เข้าถึงเงินหรือทรัพย์สิน
อื่น ถ้ามีการน ามาตรการอายัดมาใช้กับบุคคลและหน่วยงานที่ถูกก าหนดรายชื่อโดยประเทศอื่นตามมติ 1373 (ค.ศ. 2001) และตามที่
ก าหนดในมติ 1963 (ค.ศ.2010) 
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เพ่ือการด ารงชีพอย่างครบถ้วน  เช่น กฎหมาย  Crime and Criminal Procedure  
มาตรา 2339A (หรือ 18 USC 2339A) ว่าด้วยการจัดหาวัสดุหรือทรัพยากร (material support or 
resources) แก่การก่อการร้ายนั้น นิยามว่าวัสดุหรือทรัพยากร (material or resources) ในที่นี้
หมายถึง ทรัพย์สินใดๆ ทั้งที่มีรูปร่างและไม่มีรูปร่าง รวมถึงสกุลเงิน หรือตราสารทางการเงิน หรือ
หลักทรัพย์ทางการเงิน การให้บริการทางการเงิน ที่พัก การฝึกอบรม ค าแนะน าหรือความช่วยเหลือ
จากผู้เชี่ยวชาญ ที่ซ่อนตัว (safehouse) เอกสารหรือบัตรประจ าตัวปลอม อุปกรณ์สื่อสาร สิ่งอ านวย
ความสะดวก อาวุธ สารพิษ วัตถุระเบิด บุคลากร การขนส่ง ยกเว้นยารักษาโรค หรือวัสดุทางศาสนา 

เนเธอร์แลนด์ สอดคล้องกับมาตรฐานสากลดังกล่าวอย่างครอบคลุมและครบถ้วน เนื่องจาก
สนธิสัญญาว่าด้วยการท างานของสหภาพยุโรป (Treaty on the Functioning of  
the European Union  : TFEU) มาตรา 228 บัญญัติให้กฎเกณฑ์ที่ออกโดยคณะมนตรีแห่งสหภาพ
ยุโรปแล้วมีผลบังคับใช้แก่รัฐสมาชิกด้วย ดังนั้น ในการอนุญาตให้เข้าถึงเงิน ทรัพย์สินที่ถูกยึดอายัดไว้
ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย เนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรม
และความจ าเป็นพ้ืนฐานและปัจจัยเพ่ือการด ารงชีพ ที่ออกโดยคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป เช่น   
ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU)) ที่ 881/2002 ( May 27, 2001) 
ในอารัมภบท (7) กล่าวถึงการงดเว้นการอายัดเงินทุนตามมาตรการลงโทษตามข้อมติคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ที่ให้งดเว้นการด าเนินการตามมาตรการดังกล่าว 
ในกรณีเพ่ือมนุษยธรรม ระเบียบคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรป (Council Regulation (EU))  
ที่ 2580/2001 (December 27, 2001) ในมาตรา 5(2) กล่าวถึงในบางกรณีที่ไม่เป็นการสนับสนุน
ทางเงินแก่การก่อการร้ายนั้น เจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจอาจอนุญาตให้ 1)ใช้จ่ายเงินทุนที่ถูกอายัดไว้ได้ ด้วย
เหตุความจ าเป็นพ้ืนฐานของมนุษย์ (essential human needs) ที่เกี่ยวข้องกับบุคคลธรรมดา  
กลุ่ม องค์การตามมาตรา 2(3) หรือสมาชิกในครอบครัว ส าหรับเป็นค่าอาหาร ค่ายา ค่าเช่า ค่าจ านอง
ที่อยู่อาศัยของครอบครัว ค่าธรรมเนียม ค่าใช้จ่ายทางการแพทย์ของสมาชิกของครอบครัว 2) ช าระ
เงินจากบัญชีที่ถูกอายัดไว้ ได้  เ พ่ือ ( ก) การช าระภาษี  ค่า เบี้ ยประกันภัยภาคบั งคับและ 
ค่าสาธารณูปโภคต่างๆ เช่น ค่าแก๊ส ค่าน้ าประปา ค่าไฟฟ้า ค่าสื่อสารโทรคมนาคม เป็นต้น  
(ข) การช าระเงินเป็นค่าใช้จ่ายแก่สถาบันการเงินในการรักษาบัญชี 3) ช าระเงินให้กับบุคคลธรรมดา 
กลุ่ม องค์การตามมาตรา 2(3) ตามสัญญา ข้อตกลง หรือพันธะกรณีที่เกิดขึ้นก่อนที่ผู้นั้นจะถูก
ด าเนินการตามระเบียบนี้ 

สิงคโปร์นั้นไม่สอดคล้องกับมาตรฐานสากลดังกล่าว เนื่องจากไม่มีกฎเกณฑ์ในการอนุญาตให้
เข้าถึงเงิน ทรัพย์สินที่ถูกยึดอายัดไว้ตามมาตรการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
เนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรมและความจ าเป็นพื้นฐานและปัจจัยเพื่อการด ารงชีพแต่อย่างใด 
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  ส่วนไทยสอดคล้องกับมาตรฐานดังกล่าวบางส่วน เนื่องจากกฎเกณฑ์ในการอนุญาต
ให้ เข้าถึ ง เงิน ทรัพย์สินที่ ถูกยึดอายัดไว้ตามมาตรการต่อต้ านการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายของไทย ยังไม่ครอบคลุมมาตรฐานสากลด้านมนุษยธรรมและความจ าเป็นพ้ืนฐาน
และปัจจัยเพ่ือการด ารงชีพอย่างครบถ้วน  เช่น พระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ.  2559 มาตรา 14 กล่าวถึงการที่ศาลอาจอนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับ 
การด าเนินการ โดยให้น าประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่งมาใช้บังคับโดยอนุโลม ซึ่งทรัพย์ 
ที่เป็นปัจจัยเพ่ือการด ารงชีพที่ไม่อยู่ในความรับผิดแห่งการบังคับคดีที่ห้ามยึดหรืออายัดตามประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง  มาตรา 285 และมาตรา 286 มีรายละเอียดดังนี้ (1) ทรัพย์สิน  
เช่น (1.1) เครื่องนุ่งห่มหลับนอนหรือเครื่องใช้ในครัวเรือนฯโดยประมาณรวมกันราคาไม่เกิน  
50,000 บาท (1.2) เครื่องมือหรือเครื่องใช้ที่จ าเป็นในการเลี้ยงชีพหรือประกอบวิชาชีพโดย ประมาณ
รวมกันราคาไม่เกิน 100,000 บาท (1.3) วัตถุ เครื่องใช้ และอุปกรณ์ที่จ าเป็น ต้องใช้ท าหน้าที่แทน
อวัยวะของลูกหนี้ตามค าพิพากษา (1.4) ทรัพย์สินอย่างใดที่โอนกันไม่ได้ตามกฎหมาย ฯ  
(1.5) ทรัพย์สินของลูกหนี้ตามค าพิพากษาอันมีลักษณะเป็นของส่วนตัว (2) เงินหรือสิทธิเรียกร้องเป็น
เงิน เช่น (2.1) เบี้ยเลี้ยงชีพซึ่งกฎหมายก าหนดไว้และเงินรายได้เป็นคราว ๆ อันบุคคลภายนอกได้ยก
ให้เพ่ือเลี้ยงชีพ เป็นจ านวนรวมกันไม่เกินเดือนละ 10,000 บาท (2.2) เงินเดือน ค่าจ้าง บ านาญ 
บ าเหน็จ เบี้ยหวัดฯ ที่หน่วยราชการ และเงินสงเคราะห์ บ านาญ หรือบ าเหน็จที่หน่วยราชการหรือ
นายจ้างได้จ่ายให้แก่คู่สมรสหรือญาติที่ยังมีชีวิตของบุคคลเหล่านั้น เป็นจ านวนรวมกันไม่เกินเดือนละ 
10,000 บาท และ (2.4) เงินฌาปนกิจสงเคราะห์ที่ลูกหนี้ตามค าพิพากษา เป็นต้น 
 

จากข้อ 4.10.1 – 4.10.9 สรุปกล่าวคือ ประเด็นการวิเคราะห์ที่กล่าวมาทั้งหมดข้างต้น  
จึงสามารถสรุปได้ว่าการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่ เกี่ยวข้องกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายที่ออกโดย “รัฐไทย” กับของต่างประเทศนั้น พบว่า (1) หากพิจารณาจาก
ผลกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดในเชิงบวกของมาตรการเกี่ยวกับ 
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดยรัฐนั้นสามารถ
เรียงล าดับรัฐจากมากไปน้อย คือ เนเธอร์แลนด์ สหรัฐอเมริกา ไทย และสิงคโปร์ ตามล าดับ  
(กล่าวคือ มาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย 
ที่ออกโดย “รัฐไทย”มีผลกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดในเชิงลบน้อย 
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กว่าสิงคโปร์ แต่มากกว่าเนเธอร์แลนด์และสหรัฐอเมริกา ตามล าดับ) และ (2) แต่หากพิจารณาจากรัฐ 
ที่มีประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายจากมากไปหาน้อยเรียงตามล าดับ คือ สหรัฐอเมริกา 
เนเธอร์แลนด์ ไทย และสิงคโปร์ ตามล าดับ 
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บทที่ 5  
บทสรุปและข้อเสนอแนะ 

5.1 บทสรุป 
 การศึกษาจัดท าวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ มีวัตถุประสงค์อย่างหนึ่งเพ่ือให้ทราบถึงแนวคิด ทฤษฎี 
ความเป็นมา เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่ก่อการร้ายของไทย  
ซึ่งจากการศึกษาวิเคราะห์พบว่ามีหลายแนวคิดที่สามารถน ามาใช้ในการอธิบายปรากฏการณ์
เหตุการณ์ก่อการร้ายที่เกิดขึ้นได้แตกต่างกันแล้วแต่กรณี เช่น แนวคิดทางกฎหมาย ทฤษฏีด้าน
รัฐศาสตร์ ด้านปรัชญา ด้านสังคมวิทยา ด้านเศรษฐศาสตร์ และด้านชีววิทยา เป็นต้น โดยการศึกษา
เกี่ยวกับความเป็นมาเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่ก่อการร้าย 
ของไทยนั้น พบว่าปัญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นก่อนที่จะมีพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 ซึ่งปัจจุบันถูกยกเลิกโดยบังคับใช้
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยาย
อาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 นี้นั้น มีความเคลื่อนไหวของกลุ่มก่อการร้ายระหว่าง
ประเทศในพ้ืนที่ประเทศไทยส่วนใหญ่เป็นกลุ่มก่อการร้ายที่มีการอ้างอิงแนวความเชื่อทางศาสนา
โดยเฉพาะศาสนาอิสลาม โดยเฉพาะกลุ่มญะมาอะฮ์ อิสลามิยะห์ (Jemaah Islamiyah – JI)  
ซึ่งกฎหมายที่เก่ียวกับการก่อการร้ายของไทยในช่วงเวลานั้นการบัญญัติลักษณะของความผิดเกี่ยวกับ
การก่อการร้ายยังไม่ครอบคลุมการปฏิบัติการก่อการร้ายที่เกิดขึ้นในปัจจุบัน  ดังนั้น ต่อมาในปี  
พ.ศ. 2546 ประเทศไทยจึงมีการแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา ในลักษณะ 1/1 ความผิด
เกี่ยวกับการก่อการร้าย มาตรา 135/1 ถึงมาตรา 135/4 เพ่ิม โดยพระราชก าหนดแก้ไขเพ่ิมเติม
ประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2546 แต่การออกกฎหมายดังกล่าวยังคงไม่มีมาตรการป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการเข้าถึงเงินทุนของผู้ก่อการร้าย 
ประกอบกับการเกิดเหตุความไม่สงบในพ้ืนที่  3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ จึงท าให้มีการตรา
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556  

การศึกษาการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่ เกี่ยวข้องกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนดตามพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 ท าให้ทราบ 
สภาพปัญหาการคุ้มครองและจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการเกี่ยวกับ  
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของพระราชบัญญัติป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ 
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ท าลายล้างสูง พ.ศ.2559  นี้  ที่ ในบางเรื่องยังขาดความชัดเจนแน่นอน และไม่ครอบคลุม 
สิทธิและเสรีภาพขั้นพ้ืนฐาน อันท าให้เจ้าหน้าที่ของรัฐไม่สามารถปฏิบัติได้อย่า งสอดคล้องถูกต้อง 
ในการคุ้มครอง หรือจ ากัดสิทธิและเสรีภาพตามที่กฎหมายก าหนดไว้  จนบางครั้งก่อให้เกิดการจ ากัด
สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดเกินสมควรเหตุ หรือในบางกรณีสิทธิและเสรีภาพ 
ที่ควรได้รับการคุ้มครอง แต่กฎหมายกลับไม่มีการบัญญัติคุ้มครองไว้ จนอาจกระทบต่อศักดิ์ศรี 
ความเป็นมนุษย์ได้ ซึ่งการด าเนินการตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 นี้ มีทั้งที่
เป็นการ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพ เช่น สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ของบุคคลที่สาม
จากการถูกยึดอายัด (Third party protection)  สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ในการน า
ทรัพย์สินไปช าระหนี้อันมีเหตุตามที่กฎหมายก าหนด  สิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย  
(right to due process) ในการก าหนดรายชื่อ เป็นต้น ส่วนการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพ  
เช่น สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) ในการเป็นเจ้าของ สิทธิในการก าหนดอนาคตตนเอง 
(Right to self - determination)  สิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard)  สิทธิในการที่จะได้รับ
การเยียวยา (Right to judicial remedy) สิทธิในการได้รับบริการสาธารณะจากภาครัฐ เป็นต้น  

 
5.2 สภาพของปัญหาการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับ

บุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายของพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 

  
5.2.1 สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดที่ได้รับการ “คุ้มครอง” 

ยังมีความไม่ชัดเจน และครอบคลุม 
  การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดตาม
พระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและ 
การแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 นั้น จากการศึกษาวิเคราะห์พบว่า 
ประเภทของสิทธิและเสรีภาพที่ได้รับการคุ้มครอง มี 8 ประเภท ประกอบด้วย (1) สิทธิในทรัพย์สิน 
(Right to property) : ด้านเกี่ยวกับการคุ้มครองบุคคลที่สามจากการถูกยึดอายัดทรัพย์สิน  
(Third party protection) (2) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับบุคคลภายนอก
ที่ไม่ใช่บุคคลที่ถูกก าหนดในการขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการต่อ 
ศาลแพ่ง (3) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) : ด้านเกี่ยวกับผู้เสียหายในความผิดมูลฐาน 
จะได้รับทรัพย์สินคืนหรือชดใช้คืน (4) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับบุคคลที่สามผู้สุจริต 
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(The rights of bona fide third parties) จากการรับผิดด้วยเหตุกระท าละเมิดจากการระงับ 
การด าเนินการกับทรัพย์สิน (5) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับบุคคลที่สามผู้สุจริต  
(The rights of bona fide third parties) จากการรับผิดด้วยเหตุกระท าละเมิดจากการแจ้งข้อมูล
แก่ส านักงาน ปปง. (6) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรมตามกฎหมาย 
(Right to due process) ในการด าเนินการเกี่ยวกับทรัพย์สินตามพระราชบัญญัติป้องกันและ
ปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 (7) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิกระบวนการยุติธรรม
ตามกฎหมาย (Right to due process) ในการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดและการด าเนินการ
กับทรัพย์สินตามพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 และ (8) สิทธิและ
เสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านเกี่ยวกับการงดเว้นด าเนินการลงโทษตามมาตรการเนื่องจากเหตุผล 
ด้านมนุษยธรรม โดยตามพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559  มีรูปแบบ 
การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่ เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนด 4 รูปแบ บ ประกอบด้วย  
(1) การตรวจสอบจากศาลรัฐธรรมนูญ (2) การตรวจสอบจากศาลยุติธรรม (3) การตรวจสอบจาก
องค์กรอัยการ และ (4) การเผยแพร่ข้อมูลแก่สาธารณะหรือผู้มีส่วนได้เสีย 

จากการศึกษาวิเคราะห์จากกรณีศึกษากรณีความเห็นและข้อเสนอแนะของ
คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย เรื่องร่างพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุน 
ทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. .... เปรียบเทียบกับพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง  
พ.ศ.2559 นั้น พบว่ากฎหมาย “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพ ยังมีความไม่ชัดเจน และครอบคลุม 
กล่าวคือ กฎหมายควรก าหนดรายการทรัพย์สินที่เป็นปัจจัยเพ่ือด ารงชีพ ที่ห้ามด าเนินการยึดหรือ
อายัดไว้ตั้งแต่ต้น เพ่ือให้หน่วยงานภาครัฐไม่สามารถด าเนินการยึดหรืออายัดทรัพย์สินดังกล่าวได้  
แต่กลับต้องเกิดการยึดหรืออายัดทรัพย์สินที่เป็นปัจจัยเพ่ือด ารงชีพก่อน จึงจะก่อให้เกิดสิทธิตามมา 
ในภายหลัง ที่บุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้ซึ่งถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินหรือบุคคลภายนอก 
ที่ไม่ใช่บุคคลที่ถูกก าหนดจะมีสิทธิขอเพิกถอนการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินและการขอ
อนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สินที่ ถูกระงับการด าเนินการต่อศาลแพ่งได้ อันแสดงให้เห็นถึง 
การ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคลในด้านเกี่ยวกับการงดเว้นด าเนินการลงโทษ 
ตามมาตรการเนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรมแล้วแต่ยังไม่ชัดเจน เนื่องจากต้องให้มีการลงโทษตาม
มาตรการ (ยึด อายัดหรือระงับการด าเนินการ (Freeze) กับทรัพย์สิน)ก่อน หลังจากนั้นจึงจะเกิด 
สิทธิขอเพิกถอนการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สินและการขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สิน 
ที่ถูกระงับการด าเนินการต่อศาลแพ่งได้ ทั้งท่ีความจริงควรไม่มีการยึดหรืออายัดไว้ตั้งแต่ต้น 
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นอกจากนี้ ทรัพย์สินที่เป็นปัจจัยเพ่ือด ารงชีพดังกล่าวที่ศาลแพ่งน าประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง เกี่ยวกับทรัพย์ที่ไม่อยู่ในความรับผิดแห่งการบังคับคดีที่ห้ามยึดหรือ
อายัด มาใช้บังคับโดยอนุโลมในการพิจารณาเพิกถอนการระงับการด าเนินการ (Freeze) กับทรัพย์สิน
นั้น ทรัพย์ที่ไม่อยู่ในความรับผิดแห่งการบังคับคดีที่ห้ามยึดหรืออายัดที่ประกอบด้วยทรัพย์สิน และ 
เงินหรือสิทธิเรียกร้องเป็นเงินดังกล่าวนั้น ไม่มีความชัดเจนว่าไม่ครอบคลุมถึงทรัพย์สินที่เกี่ยวกับ
มนุษยธรรมและความจ าเป็นพื้นฐาน (essential human needs) หรือไม่ เพียงใด 

 
5.2.2 สิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่ถูกก าหนดที่ถูก “จ ากัด” ยังมีความไม่ชัดเจน

แน่นอน 
  การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เก่ียวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดตามพระราชบัญญัติ 
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธ  
ที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 นั้น จากการศึกษาวิเคราะห์พบว่าประเภทของสิทธิและเสรีภาพ 
ที่ได้รับการจ ากัด มี 11 ประเภท ประกอบด้วย (1) สิทธิในทรัพย์สิน (Right to property) :  
ด้านเกี่ยวกับการเป็นเจ้าของ (2) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิในการก าหนดอนาคตตนเอง 
(Right to self – determination) (3) สิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล : ด้านสิทธิในครอบครัว 
เกียรติยศ ชื่อเสียง และความเป็นอยู่ส่วนตัว (4) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านสิทธิในการที่จะ
ได้รับการแก้ไขเยียวยา (Right to judicial remedy) (5) สิทธิในกระบวนการยุติธรรม : ด้านเกี่ยวกับ
การได้รับการสันนิษฐานว่าเป็นผู้บริสุทธิ์ก่อนศาลตัดสิน (The presumption of innocence)  
(6) สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน : ด้านสิทธิในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (The right to 
the protection of personal data) (7) สิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียน : ด้านสิทธิที่จะ
ร้องเรียน (Right to be heard) (8) สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุขและสวัสดิการจากรัฐ :  
ด้านสิทธิในการได้รับบริการสาธารณะ (public service) (9) สิทธิในการได้รับบริการสาธารณสุข 
และสวัสดิการจากรัฐ : ด้านสิทธิในการได้รับสวัสดิการจากรัฐ (10) สิทธิและเสรีภาพในการประกอบ
อาชีพ : ด้านการไม่ได้รับเงินหรือทรัพย์สินตอบแทนในการประกอบอาชีพ และ (11) สิทธิชุมชน :  
ด้านเกี่ยวกับการไม่ได้รับประโยชน์จากการมีส่วนร่วมในชุมชน 

จากการศึกษาวิเคราะห์จากกรณีศึกษากรณีการยกเลิกระเบียบคณะกรรมการ
ป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด  
และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2556  โดยบังคับใช้แทนด้วยระเบียบ
คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศและการแจ้งรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2558 จากการศึกษา
วิเคราะห์พบว่าระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศ 
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และการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดและการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2558  
ที่ออกมาบังคับใช้แทนระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศ
และการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดและการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2556 
นั้น ยกเลิกการบัญญัติถึงการก าหนดให้ส านักงาน ปปง. มีหน้าที่ต้องแจ้งข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุ  
ของการก าหนดรายชื่อ รวมทั้งสิทธิของบุคคลดังกล่าวด้วย ในการด าเนินการขั้นตอนการแจ้ ง 
รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดเป็นหนังสือหรือเป็นข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ไปยังบุคคลที่ถูกก าหนด  
(บุคคลที่ถูกก าหนดทั้งประเภท UN Sanction List และประเภท Thailand Sanction List) หรือ 
การแจ้งไปยังบุคคลที่ครอบครองทรัพย์สินของบุคคลที่ถูกก าหนด ให้ทราบถึงว่าตนถูกก าหนดรายชื่อ
ให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด พร้อมแจ้งข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุของการก าหนดรายชื่อ  รวมทั้งสิทธิของ
บุคคลดังกล่าวไว้ด้วย ท าให้บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวไม่สามารถน าข้อมูล พยานหลักฐาน 
ที่ตรงประเด็น เพ่ือโต้แย้งการพิจารณาตัดสินดังกล่าวได้ อันเป็นการคุ้มครองสิทธิที่จ ะร้องเรียน  
(Right to be heard) ของบุคคลที่ถูกก าหนด  

การที่สิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) ของบุคคลที่ถูกก าหนดที่ไม่มีการ
บัญญัติไว้ในระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศและการ
แจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2558 จึงเป็น
การ “จ ากัด” สิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) ของบุคคลที่ถูกก าหนดโดยปริยายหรือไม่นั้น 
ยังไม่มีความชัดเจนเกี่ยวกับเรื่องนี้ กล่าวคือ ตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560  
ได้บัญญัติรับรองสิทธิและเสรีภาพไว้ในหมวด 3 ซึ่งเป็นหมวดว่าด้วยสิทธิและเสรีภาพของปวงชน 
ชาวไทย มาตรา 41 ว่า บุคคลมีสิทธิเสนอเรื่องราวร้องทุกข์ต่อหน่วยงานของรัฐและได้รับแจ้งผล 
การพิจารณาโดยรวดเร็ว ดังนั้นแม้ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วย
การประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) 
พ.ศ. 2558 ไม่มีการก าหนดก าหนดให้ส านักงาน ปปง. มีหน้าที่ต้องแจ้งข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุ 
ของการก าหนดรายชื่อ รวมทั้งสิทธิของบุคคลดังกล่าวไปยังบุคคลที่เกี่ยวข้อง ก็สามารถน าเรื่อง
ดังกล่าวมาร้องทุกข์ต่อส านักงาน ปปง. ให้แจ้งมูลเหตุของการก าหนดรายชื่อ รวมทั้งสิทธิของตนได้ 
หรือในทางตรงกันข้ามอาจเห็นว่า สิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) ของบุคคลที่ถูกก าหนด
ถูกจ ากัดไปแล้วตามนัยของรัฐธรรมนูญ เนื่องจากเรื่องนี้ไม่สามารถน ามาร้องทุกข์ได้  

 
5.2.3 การเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดยังไม่มีก าหนดเวลาที่ชัดเจนแน่นอน 
การศึกษาเกี่ยวกับการก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการการป้องกัน

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทยนั้น พบว่าการก าหนดรายชื่อให้
เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
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แก่การก่อการร้ายของไทย ประเภทของบุคคลที่ถูกก าหนดประกอบด้วยบุคคลธรรมดา และองค์กร  
มีรูปแบบของการประกาศรายชื่อ เป็น 2 แบบ คือ (1) ประกาศส านักงาน ปปง. ส าหรับรายชื่อบุคคล
ที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List และ (2) ค าสั่งศาล ส าหรับรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท Thailand Sanction List โดยการเพิกถอนรายชื่อนั้น จากการศึกษาวิเคราะห์พบว่า  

(1) บัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction List ทีมเฝ้าติดตาม
ตรวจสอบ (The Monitoring Team) ของคณะกรรมาธิการ (The Committee of the Security 
Council : the Committee) ตามข้อมติ UNSCR 1267 (1999) จะด าเนินการทบทวนบัญชีรายชื่อ 
ผู้มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้ายตามรอบเวลาที่ก าหนด คือ ทุก 4 เดือน หรือเป็นรายกรณีๆ 
เกี่ยวกับการขึ้นรายชื่อหรือการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดจากบัญชี Al-Qaida Sanctions 
List แต่ส าหรับการทบทวนบัญชีรายชื่อดังกล่าวที่ส านักงาน ปปง.จะท าหลังจากที่ คณะมนตรี 
ความม่ันคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ให้เพิกถอนรายชื่อแล้วนั้น ไม่มีการบัญญัติไว้ว่าต้องท าเมื่อใด 
เพียงบัญญัติไว้ว่าเมื่อปรากฏข้อเท็จจริงจากการตรวจสอบของส านักงาน ปปง. ว่าได้มีมติของ 
หรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ให้เพิกถอนรายชื่อผู้ใด 
ออกจากรายชื่อผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย ให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการเพิกถอนรายชื่อ
ผู้นั้นออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท UN Sanction List  โดยไม่ชักช้า ซึ่งโดย  
“ไม่ชักช้า” นั้นไม่มีการก าหนดนิยามไว้เช่นกันว่ามีช่วงเวลาช้าเร็วนานเพียงใด  

(2) บัญชีรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List  รอบเวลา
การทบทวนนั้น ไม่มีการก าหนดไว้ว่าต้องท าเมื่อใด เพียงกฎหมายก าหนดไว้ว่า เมื่อมีพฤติการณ์
เปลี่ยนแปลงไป ให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการตามขั้นตอนเพิกถอนรายชื่อต่อไป โดยไม่ชักช้า  
ซึ่งโดย “ไม่ชักช้า” นั้นไม่มีการก าหนดนิยามไว้เช่นกันว่ามีช่วงเวลาช้าเร็วนานเพียงใด   

 
5.3 ข้อเสนอแนะ 

 การศึกษาวิเคราะห์เกี่ยวกับแนวความคิด ทฤษฎีว่าด้วยการคุ้มครองและการจ ากัด 
สิทธิ เสรีภาพที่เก่ียวข้องกับบุคคลกับการก่อการร้าย ในการ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและ
เสรีภาพที่ เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของต่างประเทศ ที่ออกโดย “องค์การหรือคณะท างาน
เฉพาะกิจระดับสากลระหว่างประเทศ” คือ องค์การสหประชาชาติ (United Nations ; UN)  
สหภาพยุโรป (European Union : EU)  สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
(Association of South East Asian Nations : ASEAN) และคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนิน
มาตรการทางการเงิน (Financial Action Task Force : FATF) และมาตรการเกี่ยวกับการป้องกัน
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ ออกโดย “รัฐต่างประเทศ”  
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คือ สหรัฐอเมริกา เนเธอร์แลนด์ และสิงคโปร์ รวมทั้งมาตรการเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดย “รัฐไทย”  
 นอกจากนี้ จากการศึกษาวิเคราะห์ถึงประสิทธิผลของการบังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับ 
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย การศึกษาเปรียบเทียบ 
การ “คุ้มครอง” และการ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดตามมาตรการ
เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายที่ออกโดย “รัฐไทย”  
กับของต่างประเทศนั้น ท าให้ผู้เขียนเห็นว่าควรแก้ไขปรับปรุงมาตรการทางกฎหมายให้ “คุ้มครอง” 
สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดให้ชัดเจนและครอบคลุมมากยิ่งขึ้น ส่วนหากเป็น
การ “จ ากัด” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดจะได้ชัดเจนแน่นอนยิ่งขึ้ น โดยให้มี
การด าเนินการ ดังนี้ 
 

5.3.1 การบัญญัติถึงลักษณะทรัพย์สินที่เกี่ยวกับมนุษยธรรมและความจ าเป็น
พื้นฐาน (essential human needs) ที่ไม่ถูกระงับการด าเนินการไว้ในพระราชบัญญัติ 
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธ 
ที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 
  ในพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 มาตรา 14 กล่าวถึง
การด าเนินการทางศาลในการที่บุคคลที่ถูกก าหนดหรือผู้ซึ่งถูกระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน 
ขอเพิกถอนการระงับการด าเนินการกับทรัพย์สิน และการขออนุญาตด าเนินการกับทรัพย์สิน 
ที่ถูกระงับการด าเนินการ รวมทั้งการที่บุคคลภายนอกที่ไม่ใช่บุคคลที่ถูกก าหนดในการขออนุญาต
ด าเนินการกับทรัพย์สินที่ถูกระงับการด าเนินการนั้น ซึ่งการด าเนินการทางศาลดังกล่าวให้น า 
ประมวลกฎหมายวิธี พิจารณาความแพ่งมาใช้บังคับโดยอนุโลมนั้น ซึ่ งทรัพย์ที่ เป็นปัจจัย 
เพ่ือการด ารงชีพที่ไม่อยู่ในความรับผิดแห่งการบังคับคดีที่ห้ามยึดหรืออายัดตามประมวลกฎหมาย 
วิธีพิจารณาความแพ่ง มาตรา 285 และมาตรา 286 มีรายละเอียดดังนี้ 
  (1) ทรัพย์สิน เช่น  (1.1) เครื่องนุ่งห่มหลับนอนหรือเครื่องใช้ในครัวเรือนหรือ
เครื่องใช้สอยส่วนตัวโดยประมาณรวมกันราคาไม่เกิน 50,000 บาท (1.2) เครื่องมือหรือเครื่องใช้  
ที่จ าเป็นในการเลี้ยงชีพหรือประกอบวิชาชีพโดย ประมาณรวมกันราคาไม่เกิน 100,000 บาท  
(1.3) วัตถุ เครื่องใช้ และอุปกรณ์ที่จ าเป็นต้องใช้ท าหน้าที่แทนหรือช่วยอวัยวะของลูกหนี้ 
ตามค าพิพากษา (1.4) ทรัพย์สินอย่างใดที่โอนกันไม่ได้ตามกฎหมาย หรือตามกฎหมายย่อมไม่อยู่  
ในความรับผิดแห่งการบังคับคดี และ (1.5) ทรัพย์สินของลูกหนี้ตามค าพิพากษาอันมีลักษณะ 
เป็นของส่วนตัว 
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  (2) เงินหรือสิทธิเรียกร้องเป็นเงิน เช่น (2.1) เบี้ยเลี้ยงชีพซึ่งกฎหมายก าหนดไว้ 
และเงินรายได้เป็นคราว ๆ อันบุคคลภายนอกได้ยกให้เพ่ือเลี้ยงชีพ เป็นจ านวนรวมกันไม่เกินเดือนละ 
10,000 บาท (2.2) เงินเดือน ค่าจ้าง บ านาญ บ าเหน็จ เบี้ยหวัด หรือรายได้อ่ืนในลักษณะเดียวกัน
ของข้าราชการ เจ้าหน้าที่ หรือลูกจ้างในหน่วยราชการ และเงินสงเคราะห์ บ านาญ หรือบ าเหน็จ 
ที่หน่วยราชการได้จ่ายให้แก่คู่สมรสหรือญาติที่ยังมีชีวิตของบุคคลเหล่านั้น  (2.3) เงินเดือน ค่าจ้าง 
บ านาญ ค่าชดใช้ เงินสงเคราะห์ หรือรายได้อ่ืนในลักษณะเดียวกันของพนักงาน ลูกจ้าง หรือคนงาน 
ที่นายจ้างจ่ายให้แก่บุคคลเหล่านั้น หรือคู่สมรส หรือญาติที่ยังมีชีวิตของบุคคลเหล่านั้น เป็นจ านวน
รวมกันไม่เกินเดือนละ 10,000 บาท และ (2.4) เงินฌาปนกิจสงเคราะห์ที่ลูกหนี้ตามค าพิพากษาได้รับ
อันเนื่องมาแต่ความตายของ บุคคลอ่ืนเป็นจ านวนตามที่จ าเป็นในการด าเนินการฌาปนกิจศพ 
ตามฐานะของผู้ตาย เป็นต้น 
  แต่การบัญญัติทรัพย์สินที่เกี่ยวกับปัจจัยเพ่ือการด ารงชีพที่ไม่อยู่ในความรับผิด 
แห่งการบังคับคดีที่ห้ามยึดหรืออายัดตามประมวลกฎหมายวิธี พิจารณาความแพ่งดังกล่าว 
ยังไม่ครอบคลุม ยังไม่หลากหลายประเภท และยังไม่สอดคล้องครอบคลุมทั้งหมดกับข้อมติคณะมนตรี
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1452 (2002) ; (UNSCR 1452 (2002)  ที่ก าหนดรายละเอียดถึง 
เงินหรือทรัพย์สินบางประเภทให้ได้รับการยกเว้นจากการถูกยึด อายัดตามข้อผูกพันตาม 
ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) หรือข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติที่ 1373 (2001) เพ่ือมนุษยธรรม ว่าไม่ให้รัฐต่างๆ ท าการยึด อายัดทรัพย์สิน 
(Assets Freeze) ที่อยู่ในรูปเงินทุนหรือทรัพย์สินทางการเงินอ่ืน หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจของ
บุคคลที่ถูกก าหนดทั้งที่เป็นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล (designated individuals and entities) 
กับเงินทุนและสินทรัพย์ทางการเงินอื่น ๆ หรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจ ที่มีลักษณะดังนี้ คือ  

(ก) ที่จ าเป็นส าหรับค่าใช้จ่ายขั้นพ้ืนฐาน รวมทั้งการช าระเงินส าหรับอาหาร ค่าเช่า
หรือค่าสินเชื่อที่อยู่อาศัย ยารักษาโรคและการรักษาทางการแพทย์ ภาษี เบี้ยประกันและ 
ค่าสาธารณูปโภคคิดค่าบริการ หรือการช าระเงินค่าบริการของนักวิชาชีพในอัตราที่สมเหตุสมผล  
และค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวข้องกับการให้บริการทางกฎหมาย หรือค่าธรรมเนียม หรือค่าบริการประจ าของ
โฮลดิ้ง หรือการบ ารุงรักษาของเงินทุน หรือสินทรัพย์ทางการเงินหรือทรัพยากรทางเศรษฐกิจอ่ืน ๆ  
ที่ถูกยึด อายัด หรือ  

(ข) ที่จ าเป็นส าหรับค่าใช้จ่ายพิเศษ ที่อนุญาตจากคณะกรรมการแล้ว นอกจากนี้  
รัฐต่างๆ อาจจะอนุญาตเพ่ิมเติมนอกเหนือไปจากบทบัญญัติของวรรค 4 (ข) ตามข้อมติคณะมนตรี
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) และบทบัญญัติที่เกี่ยวข้อง ของ (ก) ดอกเบี้ยหรือ
รายได้อ่ืน ๆ จากบัญชีทรัพย์สินเหล่านั้น หรือ (ข) การจ่ายช าระเงินตามข้อตกลง สัญญา หรือ 
ภาระผูกพัน ซึ่งข้อตกลง สัญญาหรือภาระผูกพันเกิดข้ึนก่อนที่บัญชีทรัพย์สินเหล่านั้นจะถูกด าเนินการ
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ตามตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) และบทบัญญัติ 
ที่เก่ียวข้อง 
  ดังนั้น เพ่ือให้เกิดความชัดเจนและครอบคลุมว่าทรัพย์สินประเภทใดที่เกี่ยวกับ
มนุษยธรรมและความจ าเป็นพ้ืนฐาน (essential human needs) ที่มาตรการเกี่ยวกับการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่ การก่อการร้ายที่ออกโดยรัฐไทยจะไม่ระงับ 
การด าเนินการกับทรัพย์สินดังกล่าว จึงเห็นควรให้น าลักษณะทรัพย์สินที่เกี่ยวกับมนุษยธรรม 
และความจ าเป็นพ้ืนฐาน (essential human needs)  ตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1452 (2002) ; (UNSCR 1452 (2002) ดังกล่าวมาบัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติ 
การป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธ  
ที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 ต่อไป อย่างเช่นสหภาพยุโรป (EU) และเนเธอร์แลนด์ 
ที่ด า เนินการดังกล่าวแล้วอย่างสอดคล้องและครอบคลุมกับ ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติที่ 1452 (2002) ; (UNSCR 1452 (2002) เพ่ือเป็นการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 
ที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดให้ชัดเจนและครอบคลุมมากยิ่งขึ้นในด้านเกี่ยวกับการงดเว้น
ด าเนินการลงโทษตามมาตรการเนื่องจากเหตุผลด้านมนุษยธรรม  
 

5.3.2 การบัญญัติให้แจ้งข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุของการก าหนดรายชื่อ  
และสิทธิของบุคคลที่ถูกก าหนด ไปยังบุคคลที่ถูกก าหนดไว้ในพระราชบัญญัติการป้องกัน 
และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ
ท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 
  แม้พระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 จะบัญญัติให้ภายหลัง
การก าหนดรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand Sanction List แล้ว ส านักงานป้องกันและ
ปราบปรามการฟอกเงิน (ส านักงาน ปปง.) จะต้องแจ้งไปยังบุคคลที่ถูกก าหนดผู้นั้น โดยมิได้
ก าหนดให้ต้องแจ้งข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุของการก าหนดรายชื่อและสิทธิของบุคคลที่ถูกก าหนด 
ก็ตาม แต่ในอดีตนั้น ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศ
และการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2556 
ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 ก าหนดให้แจ้งไปยังบุคคลที่ถูกก าหนดต้องแจ้งข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุ
ของการถูกก าหนดรายชื่อเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List และสิทธิของ
บุคคลที่ถูกก าหนดด้วย และต่อมามีการยกเลิกระเบียบนี้โดยบังคับใช้แทนด้วยระเบียบคณะกรรมการ
ป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศและการแจ้งรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด  
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และการด าเนินการตามมาตรา 6(1) (2) และ (3) พ.ศ. 2558 ซึ่งได้ยกเลิกการบัญญัติถึงการก าหนด 
ให้ส านักงาน ปปง. มีหน้าที่ต้องแจ้งข้อเท็จจริงที่ เป็นมูลเหตุของการถูกก าหนดรายชื่อเป็น 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List รวมทั้งสิทธิของบุคคลดังกล่าวด้วย  
  ต่อมาในปี พ.ศ. 2560 มีการยกเลิกระเบียบฯ ฉบับปี พ.ศ. 2558 โดยบังคับใช้แทน
ด้วยระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินว่าด้วยการประกาศรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกศาลมีค าสั่งเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดและการแจ้งให้บุคคลที่ถูกก าหนดทราบถึงการถูกก าหนด
รายชื่อ พ.ศ. 2560 ที่ออกตามพระราชบัญญัติการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน
แก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ.2559 ซึ่งระเบียบนี้ไม่มี  
การบัญญัติให้ส านักงาน ปปง. มีหน้าที่ต้องแจ้งข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุของการถูกก าหนดรายชื่อ  
เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List รวมทั้งสิทธิของบุคคลดังกล่าว 
อีกเช่นเดียวกัน ดังนั้นจึงท าให้บุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าวไม่สามารถน าข้อมูล พยานหลักฐาน 
ที่ตรงประเด็น เพ่ือโต้แย้งการพิจารณาตัดสินดังกล่าวได้ อันเป็นการจ ากัดสิทธิที่จะร้องเรียน  
(Right to be heard) ของบุคคลที่ถูกก าหนดโดยปริยาย ซึ่งสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) 
นี้ถูกรับรองไว้ในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2560 ได้บัญญัติรับรองสิทธิและเสรีภาพไว้ใน
หมวด 3 ซึ่งเป็นหมวดว่าด้วยสิทธิและเสรีภาพของปวงชนชาวไทย มาตรา 41 ว่าบุคคลมีสิทธิเสนอ
เรื่องราวร้องทุกข์ต่อหน่วยงานของรัฐและได้รับแจ้งผลการพิจารณาโดยรวดเร็ว 
  ดังนั้น เพ่ือให้สอดคล้องกับการรับรองสิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard)  
ของรัฐธรรมนูญจึงเห็นควรให้มีการบัญญัติให้แจ้งข้อเท็จจริงที่เป็นมูลเหตุของการก าหนดรายชื่อ  
และสิทธิของบุคคลที่ถูกก าหนด ไปยังบุคคลที่ถูกก าหนดไว้ในพระราชบัญญัติการป้องกันและ
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลาย
ล้างสูง พ.ศ.2559 เพ่ือเป็นการคุ้มครองสิทธิในข้อมูลข่าวสารและการร้องเรียนของบุคคลในด้าน 
สิทธิที่จะร้องเรียน (Right to be heard) ให้เกิดความชัดเจนแน่นอน แทนที่จะเป็นการจ ากัดสิทธิ
อย่างในปัจจุบัน 
 

5.3.3 การบัญญัติให้ มีการก าหนดระยะเวลาการเพิกถอนรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดที่แน่นอนชัดเจน 

 
5.3.3.1 การก าหนดระยะเวลาการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 

ประเภท UN Sanction List ภายในระยะเวลาที่ก าหนด 
   ประกาศคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน เรื่อง  
การประกาศและการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรี
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ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ  ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัติการป้องกันและ 
ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพ 
ท าลายล้างสูงพ.ศ. 2559 ข้อ 3 ก าหนดถึงรอบเวลาการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด  
ประเภท UN Sanction List ว่าเมื่อปรากฏข้อเท็จจริงจากการตรวจสอบของส านักงาน ปปง.  
ว่าได้มีมติของหรือประกาศภายใต้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ให้เพิกถอน
รายชื่อผู้ใดออกจากรายชื่อผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย ให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการ 
เพิกถอนรายชื่อผู้นั้นออกจากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท UN Sanction List  โดยไม่ชักช้า  
ซึ่งโดย “ไม่ชักช้า” นั้นไม่มีการก าหนดนิยามไว้เช่นกันว่ามีช่วงเวลาช้าเร็วนานเพียงใด 
   ส่วนประเด็นที่ว่าควรก าหนดระยะเวลาให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการเพิก
ถอนรายชื่อ โดยนับตั้งแต่ที่คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) มีมติ หรือประกาศให้
เพิกถอนรายชื่อผู้ใดออกจากรายชื่อผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย ภายในระยะเท่าใดนั้น  
หากพิจารณาจากข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1617 (2005) ; UNSCR 1617 
(2005) ข้อ 7 ที่กล่าวถึงการก าหนดให้รัฐต่างๆ ด าเนินการให้ครบถ้วนตามมาตรฐานสากลตาม
ข้อแนะน า 40 + 9 ของคณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงินเกี่ยวกับการฟอกเงิน 
(Financial Action Task Force : FATF) นั้น ในข้อแนะน าเกี่ยวกับมาตรฐานสากลด้านการต่อต้าน
การฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่อาวุธที่มีอ านาจท าลายล้าง
สูง ค.ศ. 2012 (INTERNATIONAL STANDARDS ON COMBATING MONEY LAUNDERING AND 
THE FINANCING OF TERRORISM & PROLIFERATION) ซึ่งเป็นข้อแนะน าล่าสุดที่ออกโดย
คณะท างานเฉพาะกิจเพ่ือด าเนินมาตรการทางการเงิน (FATF) มีการให้ค าจ ากัดความของค าว่า  
“โดยไม่ชักช้า” (without delay) ไว้ในภาคอภิธานศัพท์ว่าหมายความว่า  “ภายในไม่กี่ชั่วโมงของ
การประกาศก าหนด โดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติหรือคณะกรรมการลงโทษ 
ที่เก่ียวข้อง”586  
   อีกทั้งประกอบกับการเทียบเคียงจ านวนชั่วโมงในการน ารายชื่อผู้ที่ม ี
การกระท าอันเป็นการก่อการร้ายที่ออกโดยคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ตาม
ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) มาก าหนดเป็นบุคคล 
ที่ถูกก าหนดตามระเบียบ United Nations (Anti-terrorism Measures) Regulations หรือ  
UN (ATM) Regulations)  ที่ S561/2001 ตามกฎหมาย UN Act ของสิงคโปร์ ที่การเพ่ิม 

                                           
 586 ส านักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน, ข้อแนะน าของคณะท างานเฉพาะกิจเพื่อด าเนินมาตรการทางการเงิน : 
มาตรฐานสากลด้านการต่อต้านการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่อาวุธที่มีอ านาจท าลายล้างสูง 
(the Fatf Recommendations  : International Standards on Combating Money Laundering and the Financing of 
Terrorism & Proliferation).,หน้า 108. 
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และการปรับปรุงรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดนี้จะเกิดขึ้นในเวลาเดียวกันกับที่คณะมนตรีความมั่นคง 
แห่งสหประชาชาติ (UNSC) มีการปรับปรุงรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดตามข้อมติคณะมนตรีความมั่นคง
แห่งสหประชาชาติที่  1267 โดยค านึงถึงความแตกต่างของเวลา 12 ชั่วโมงระหว่างสิงคโปร์ 
กับนครนิวยอร์ก587 

ดังนั้น จากข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1617 (2005) 
; UNSCR 1617 (2005) และขั้นตอนการน ารายชื่อผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้ายตามข้อมติ
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (UNSCR 1267) มาก าหนดเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด
ของสิงคโปร์ จึงควรให้มีการก าหนดระยะเวลาให้ส านักงาน ปปง. ด าเนินการเพิกถอนรายชื่อ  
โดยนับตั้งแต่ที่คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) มีมติ หรือประกาศให้เพิกถอน
รายชื่อผู้ใดออกจากรายชื่อผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย ภายในระยะเวลาที่ก าหนด  
คือ ภายใน 12 ชั่วโมง นับตั้งแต่ที่คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) มีมติหรือ
ประกาศให้เพิกถอนรายชื่อผู้ใดออกจากรายชื่อผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย  

 
5.3.3.2 การก าหนดระยะเวลาการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 

ประเภท Thailand Sanction List โดยอัตโนมัติ 
เนื่องจากข้อ 7 ของกฎกระทรวงการพิจารณารายชื่อและการทบทวน

รายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงิน 
แก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556588 ก าหนดถึงรอบเวลาการทบทวนรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand Sanction List ว่าเมื่อศาลแพ่งมีค าสั่งให้ผู้ใดเป็น 
บุคคลที่ถูกก าหนดแล้ว ให้ส านักงาน ปปง. ทบทวนรายชื่อดังกล่าวถ้าเห็นว่ามีพฤติการณ์เปลี่ยนแปลง
ไป ให้ส านักงาน ปปง. เสนอเรื่องให้คณะกรรมการพิจารณาก าหนดรายชื่อพิจารณารายชื่อผู้นั้น 

                                           
 587 Financial Action Task Force, Third Mutual Evaluation Report Anti-Money Laundering and Combating 
the Financing of Terrorism : Singapore.,p.49. 

588 ปัจจุบันยังไม่มีการออกกฎกระทรวงเกี่ยวกับหลักเกณฑ์และวิธีการของส านักงาน ปปง. และคณะกรรมการธุรกรรม  

ในการพิจารณารายชื่อและการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ที่ออกตามพระราชบัญญัติป้องกัน

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูง พ.ศ. 2559 ดังนั้นจึงท า

ให้กฎกระทรวงการพิจารณารายชื่อและการทบทวนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการสนั บสนุน 

ทางการเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ. 2556 ฉบับนี้ยังคงใช้บังคับได้ต่อไปตามบทเฉพาะกาลมาตรา 29 แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและ

ปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธที่มีอานุภาพท าลายล้างสูงพ.ศ. 2559 เท่าที่ไม่ขัดหรือ

แย้งกับบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัตินี้จนกว่าจะมีกฎกระทรวงที่ออกตามพระราชบัญญัตินี้ใช้บังคับ 
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ก่อนเสนอต่อคณะกรรมการธุรกรรมเพ่ือพิจารณาให้ความเห็นชอบให้ส านักงาน ปปง. ส่งรายชื่อผู้นั้น
ให้พนักงานอัยการพิจารณายื่นค าร้องให้ศาลมีค าสั่ ง เพิกถอนรายชื่อผู้นั้นออกจากรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List โดยไม่ชักช้า ซึ่งโดย “ไม่ชักช้า” นั้นไม่มี 
การก าหนดนิยามไว้เช่นกันว่ามีช่วงเวลาช้าเร็วนานเพียงใด 
   แม้หากพฤติการณ์ของบุคคลที่ถูกก าหนดมีการเปลี่ยนแปลงไปแล้ว  
แต่ส านักงาน ปปง. ไม่เล็งเห็นย่อมท าให้บุคคลดังกล่าวยังเป็นบุคคลที่ถูกก าหนดต่อไป ท าให้ยังถูก
ลงโทษตามมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายต่อไปไม่มี
ก าหนดสิ้นสุด ดังนั้น จึงเห็นควรให้มีการก าหนดระยะเวลาการเพิกถอนรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนด 
ประเภท Thailand Sanction List โดยอัตโนมัติว่ารายชื่อดังกล่าวมีระยะเวลาที่ก าหนดวันที่สิ้นสภาพ
ไว้อย่างชัดเจน เช่น 4 เดือน 6 เดือน 2 ปี เป็นต้น หากถึงก าหนดเวลาดังกล่าวแล้วไม่มีการพิจารณา
ต่ออายุการบังคับใช้รายชื่อดังกล่าวนั้น ให้รายชื่อดังกล่าวถูกเพิกถอนจากการเป็นรายชื่อ 
บุคคลที่ถูกก าหนดโดยอัตโนมัติทันที อย่างเช่น สหรัฐอเมริกา และสิงคโปร์ที่ด าเนินการดังกล่าวแล้ว 
เพ่ือเป็นการคุม้ครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคลดังกล่าวให้ชัดเจน และครอบคลุมมากยิ่งขึ้น  
   ส่ วนประ เด็ นที่ ว่ าควรก าหนดระยะ เวลาที่ สิ้ นสภาพของรายชื่ อ 
บุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand Sanction List ภายในระยะเท่าใดนั้น หากพิจารณาจาก 
ข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ 1267 (1999) ; UNSCR UNSCR 1267 (1999)  
ที่ก าหนดให้มีการจัดท าและการปรับปรุงรายชื่อผู้ที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้าย เพ่ือน าเสนอ
ต่อคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) ในทุกๆ 120 วัน ดังนั้นจึงควรให้มี 
การก าหนดระยะเวลาการบังคับใช้รายชื่อดังกล่าว คือ 120 วัน นับแต่วันที่ศาลแพ่งมีค าสั่งให้ 
บุคคลผู้นั้นเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด หากไม่มีการพิจารณาต่ออายุการบังคับใช้รายชื่อดังกล่าวนั้น  
ให้รายชื่อดังกล่าวถูกเพิกถอนจากการเป็นรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดโดยอัตโนมัติทันที 
   นอกจากนี้แม้ไทยมีการด าเนินมาตรการต่อต้านการก่อการร้ายด้วยการ
ก าหนดให้บุคคลที่เกี่ยวข้องกับการก่อการร้ายเป็นบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand Sanction 
List แล้วก็ตาม แต่หากรายชื่อบุคคลที่ถูกก าหนดดังกล่าว รัฐบาลไทยไม่ส่งค าร้องขอให้องค์การ
สหประชาชาติ (UN) พิจารณาบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand Sanction List ให้เป็น 
บุคคลที่ถูกก าหนดที่มีการกระท าอันเป็นการก่อการร้ายตามคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
(United Nations Security Council ; UNSC) (หรือ บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท UN Sanction 
List) ด้วย ส่งผลให้บุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand Sanction List จะถูกด าเนินการ 
ตามมาตรการดังกล่าวตราบเท่าที่อยู่ในอาณาเขตประเทศไทยที่กฎหมายไทยมีอ านาจบังคับใช้  
(jurisdiction) ดังนั้น หากบุคคลที่ถูกก าหนด ประเภท Thailand Sanction List หลบหนีออกนอก
ประเทศไทย ส่งผลให้บุคคลดังกล่าวจะไม่ถูกรัฐสมาชิกอ่ืนขององค์การสหประชาชาติ ( UN) 
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ด าเนินการตามมาตรการต่อต้านการก่อการร้ายแต่อย่างใด ท าให้เกิดช่องว่างของการบังคับใช้
มาตรการต่อต้านการก่อการร้ายของไทยที่ส่งผลให้ไม่เกิดประสิทธิผลอย่างเต็มที่ ซึ่งปัจจุบัน 
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List จ านวนทั้งหมด 87 รายชื่อ รัฐบาลไทยยังไม่
น า ไปด า เนินการตามกระบวนการขั้นตอนที่ คณะมนตรีความมั่ นคงแห่ งสหประชาชาติ  
(United Nations Security Council ; UNSC) ก าหนดไว้ เพ่ือยกระดับให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนด
ประเภท UN Sanction List ด้วยแต่อย่างใด อันอาจเนื่องจากเหตุผลทางมิติการเมืองที่รัฐไทย 
ไม่ต้องการให้การแก้ไขปัญหาการก่อการร้ายของไทยถูกองค์กรระหว่างประเทศหรือรัฐต่างประเทศ
แทรกแซง ซึ่งรัฐไทยถือว่าการแก้ไขปัญหาดังกล่าวเป็น “กิจการภายใน” ของไทย ซึ่งเป็นเรื่อง 
ที่รัฐบาลไทยต้องชั่งน้ าหนักระหว่างประโยชน์กับผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นหากด าเนินการยกระดับ
บุคคลที่ถูกก าหนดประเภท Thailand Sanction List ให้เป็นบุคคลที่ถูกก าหนดประเภท  
UN Sanction List อีกด้วย 
 
  กล่าวโดยสรุป ข้อเสนอแนะข้างต้นนั้นผู้ เขียนเห็นว่าเป็นการแก้ไขปรับปรุง
มาตรการทางกฎหมายให้ “คุ้มครอง” สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดให้ชัดเจน
และครอบคลุมมากยิ่ งขึ้น  ส่ วนหากเป็นการ  “จ ากัด”  สิทธิและเสรีภาพที่ เ กี่ ยวข้องกับ 
บุคคลที่ถูกก าหนดนั้น จะได้ชัดเจนแน่นอนยิ่งขึ้น หรือหากสามารถปรับเปลี่ยนจากการจ ากัดมาเป็น
การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดได้ยิ่งเป็นการดี เพ่ือให้การด าเนินการ
ตามมาตรการป้องกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายของไทยมุ่งเน้น 
การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดเป็นส าคัญ โดยมีการจ ากัดสิทธิและ
เสรีภาพที่เกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกก าหนดเท่าที่จ าเป็นตามหลักความได้สัดส่วน เพ่ือคุ้มครอง 
สิทธิเสรีภาพของบุคคลอื่น คุ้มครองสังคม และคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ 
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